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บทคัดย่อ 

  
การวิจัยครั้งนี้มีความมุ่งหมายเพื่อศึกษาวิถีชีวิตและลักษณะทางสังคมวัฒนธรรม รวมถึง

พลวัตและการปรับตัวทางสังคมวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ในบริบทสังคมอีสาน ใช้ระเบียบวิธีวิจัย
เชิงคุณภาพ (Qualitative Research) ที่ เน้นกระบวนการรวบรวมข้อมูลภาคสนาม  (Fieldwork 
Research) แล้วน าข้อมูลมาตรวจสอบ พร้อมพรรณนาวิเคราะห์เพ่ือตอบความมุ่งหมายของการ
วิจัย โดยงานวิจัยได้มีข้อเสนอว่า กลุ่มชาติพันธุ์โส้เป็นกลุ่มที่พูดภาษาตระกูลออสโตรเอเชียติก 
(Autro-Asiatic) สาขามอญ -เขมร  หรือกะตู อิก  (Katuic) ปั จจุบั นพบกระจายตั วอยู่ ในภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศไทย ในยุคจารีต ชาวโส้เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที่มีประวัติศาสตร์การ
เคลื่อนย้ายข้ามมาจากฝั่งลาวในช่วงต้นรัตนโกสินทร์ ชาวโส้มีวิถีชีวิต ภาษา ความเชื่อ และวัฒนธรรม
ประเพณีอย่างเฉพาะตัว เสมือนเป็นพรมแดนชาติพันธุ์ที่แยกแตกต่างจากคนกลุ่มอ่ืนโดยเฉพาะคน
ลาว/อีสาน พวกเขาถูกรับรู้จากคนนอกในลักษณะกดทับสถานภาพว่าเป็นข่า  มีความเชื่อและ
วัฒนธรรมประเพณีที่ล้าหลังกว่า ผลการวิจัยพบว่า ในบริบทสังคมอีสาน  อ านาจรัฐไทย และ
ความสัมพันธ์เชิงชาติพันธุ์ของผู้คนบนภูมิภาคนี้วางอยู่บนความสัมพันธ์เชิงอ านาจ  โดยที่วัฒนธรรม
ไทยหรือความเป็นไทยเป็นตัวแทนของความศิวิไลซ์ และเป็นองค์ประกอบส าคัญของการเป็นพลเมือง
ที่ดี ขณะที่คนลาวและวัฒนธรรมลาวแม้จะมีความเป็นอ่ืนต่อไทยศูนย์กลางโดยเงื่อนไขการเมืองการ
ปกครอง แต่ก็นับว่ามีความใกล้ชิดกับวัฒนธรรมไทย เช่น การมีวัฒนธรรมพุทธศาสนาร่วมกัน การ
ปรับตัวหรือกลืนกลายตัวเองเป็นไทย เสมือนเป็นตัวแทนของความเป็นไทยในระดับภูมิภาค ในบริบท
นี้ ชาวโส้ซึ่งถูกมองด้วยความเป็นอื่นได้ปรับตัวผสมกลมกลืนกับคนลาว/อีสาน ผ่านการรับพุทธศาสนา 
ปรับเปลี่ยนวัฒนธรรมเดิมให้ผสมผสานฮีตคองประเพณีแบบลาว/อีสาน เพ่ือปรับตัวต่อรองสถานภาพ
ทางสังคมสร้างการยอมรับและปฏิสัมพันธ์กับคนลาว/อีสาน และแสดงความเป็นไทยในฐานะพลเมือง
อย่างมีนัยส าคัญ อย่างไรก็ตาม ในบริบทของโลกาภิวัตน์และการท่องเที่ยว งานศึกษายังค้นพบว่า ชาว
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โส้พยายามประกอบสร้างและธ ารงอัตลักษณ์ของความเป็นโส้ไปพร้อมกับการปรับตั วทางวัฒนธรรม
เพ่ือการท่องเที่ยว น าทรัพยากรทางวัฒนธรรมเดิมมาประดิษฐ์แสดงตัวตนเชิงการท่องเที่ยว  จนได้รับ
คัดเลือกเป็นหมู่บ้านท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม ถึงที่สุด รูปแบบวิถีชีวิตสมัยใหม่ของกลุ่มชาติพันธุ์โส้เกิด
การปรับตัวผสมผสานและก่อรูปเป็นลักษณะวัฒนธรรมที่หลากหลายเลื่อนไหลไปตามบริบทสังคม
อีสาน อ านาจรัฐ และการเปลี่ยนแปลง โดยไม่ถูกกลืนกลายด้วยวัฒนธรรมกระแสหลัก แสดงให้เห็นถึง
ศักยภาพในการปรับตัวให้เข้ากับวัฒนธรรมกระแสหลักได้อย่างกลมกลืน 

 
ค าส าคัญ : กลุ่มชาติพันธุ์โส้, การปรับตัวทางสังคมวัฒนธรรม, พลวัตชาติพันธุ์ 
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ABSTRACT 

  
This research aimed to investigate the sociocultural characteristics and 

way of life of the So ethnic group in Isan society, including dynamics and 
sociocultural adaptability. To answer research purposes, the data for this qualitative 
study were gathered through fieldwork and subsequently analyzed qualitatively. 
According to the research, the So ethnic group is currently dispersed over the 
northeastern region of Thailand. They are members of the Autro-Asiatic language 
family, which is a subfamily of the Mon-Khmer or Katuic family. In early Rattanakosin 
history, the So people migrated from Laos to Thailand. They possessed languages, 
beliefs, cultures, and ways of life that were all unique. Notably, apart from the 
Lao/Isan people, this differentiation set them apart from other ethnic groupings. 
Those outside the group considered their traditions, cultures, and beliefs more 
antiquated. Ethnic bonds in this region were established on the basis of power 
relations within the context of Isan society and the Thai state’s authority. Thai 
culture and Thainess indicated civilization as an essential element of good 
citizenship. The cultures of Laos are distinct from those of Thailand due to political 
and administrative circumstances. Assimilation or adaptation to Thai as if one were a 
representative of Thainess in the region and Buddhist culture are aspects of Thai 
customs that are regarded as sacred. Aware of their status as outsiders, the So 
people embraced Buddhism to assimilate with the Lao/Isan people, thus combining 
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the traditions of Heat Kong and Lao/Isan. By demonstrating a considerable Thai 
identification as a citizen, such modifications could facilitate communication with and 
establish a social standing among the Isan/Lao people. Notwithstanding this, the 
findings also showed that the So people endeavored to construct and preserve their 
cultural identity while adapting it to the demands of tourism through the utilization 
of authentic cultural assets and the development of a tourism identity; as a result, 
their settlement was officially recognized as a cultural tourism village. In light of Isan 
society, governmental authority, and evolution, the contemporary So ethnic group’s 
way of life has ultimately undergone adaptation, merging, and shaping, resulting in a 
fluidity and variety of cultural characteristics that have not been assimilated by the 
manner in which the So ethnic group successfully integrated into the dominant 
culture. 

 
Keyword : So ethnic group, Sociocultural adaptation, Ethnic dynamics 
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กิตติกรรมประกาศ 
 

กิตติกรรมประกาศ 
  

วิทยานิพนธ์เล่มนี้ส าเร็จลุล่วงได้ด้วยดี ได้รับความเมตตาทางวิชาการ และการสนับสนุนจาก
บุคคล และหน่วยงาน ซึ่งผู้วิจัยขอประกาศคุณูปการ ดังนี้ 

ผู้วิจัยขอขอบพระคุณ รองศาสตราจารย์ ดร.เกียรติศักดิ์ บังเพลิง อาจารย์ที่ปรึกษาหลัก
วิทยานิพนธ์ และรองศาสตราจารย์ ดร.ธีระพงษ์ มีไธสง อาจารย์ที่ปรึกษาร่วม ที่ได้ให้ความอิสระในการ
ท างาน วิพากษ์วิจารณ์และให้ค าปรึกษาชี้แนะแก้ไข ตลอดจนเอาใจใส่ต่อศิษย์ตลอดระยะเวลาศึกษา
ค้นคว้าวิทยานิพนธ์ ขอขอบพระคุณ รองศาสตราจารย์ ดร.ฉลอง พันธ์จันทร์ ประธานหลักสูตร และ  
รองศาสตราจารย์ ดร.อภิญญวัฒน์ โพธิ์สาน อาจารย์ประจ าหลักสูตร ที่มีส่วนก่อร่างสร้างองค์ความรู้
แนวคิดทฤษฎี แนะน าหนังสือ งานวิจัยและบทความต่าง ๆ ที่เป็นประโยชน์ต่องานวิทยานิพนธ์ และ
ขอขอบคุณคณะกรรมการสอบวิทยานิพนธ์ทุกท่านที่ได้ตั้งค าถาม วิพากษ์วิจารณ์ ท าให้งานวิทยานิพนธ์
ชิ่นนี้ได้รับการส ารวจตรวจสอบ และปรับแก้ให้รัดกุมสมบูรณ์มากยิ่งข้ึน 

ขอขอบคุณพ่ีน้องชาวโส้ทุกคนที่ให้ผู้วิจัยเข้าไปมีส่วนร่วมกับวิถีชีวิต  ศึกษา เรียนรู้ แบ่งปัน 
ล้วนมีส่วนสร้างให้เกิดประสบการณ์จริงต่อความรู้ทางชาติพันธ์ุและมานุษยวิทยา โดยเฉพาะอย่างยิ่ง คือ 
"ความเป็นมนุษย์" ด้วยตัวมันเอง หากไม่เช่นนั้นแล้ว งานวิทยานิพนธ์ชิ้นนี้คงเกิดขึ้นไม่ได้ รวมถึงนิสิตใน
หลักสูตรที่ร่วมเรียน พูดคุย ปรึกษา ต่อรอง และร่วมคิดในบางสิ่งบางอย่าง และคนใกล้ชิดรองข้างอีก
หลายคนอันไม่อาจกล่าวนามได้หมดในที่นี้ซึ่งเข้ามาโลดแล่นในชีวิตให้ผู้วิจัยมีทั้งทุกข์และสุข ผิดหวังและ
สมหวัง 

ขอกราบขอบพระคุณ คุณพ่อส ารี สุริฝ่าย และคุณแม่ค ากอง สุริฝ่าย ผู้สั่งสอนให้มีความอดทน 
คอยให้ก าลังใจ ให้โอกาสในการศึกษาเรียนรู้ตลอดจนการรอคอยความส าเร็จของลูกมาโดยตลอด 
ขอบคุณน้องสาว น้องชาย ญาติสนิทมิตรสหายผู้อยู่เบื้องหลังความส าเร็จทุกท่าน 

อนึ่ ง วิทยานิพนธ์ เล่มนี้ ได้ รับทุน อุดหนุนการวิจัยส าหรับนิสิ ตระดับบัณฑิตศึกษา            
(ระดับปริญญาเอก) จากงบประมาณเงินรายได้คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ ประจ าปีงบประมาณ 
พ.ศ. 2565 เพ่ือสนับสนุนให้นิสิตระดับบัณฑิตศึกษา ได้มีโอกาสในการพัฒนาศักยภาพในการท าวิจัย 
ผู้วิจัยจึงใคร่ขอขอบคุณมา ณ โอกาสนี้ 
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บทที่ 1 
บทน า 

 
1.1 ภูมิหลัง 
 
 ประเทศไทยนับได้ว่าเป็นประเทศหนึ่งในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ที่มีชนเผ่าต่าง ๆ            
เข้ามาอยู่อาศัยจ านวนมากหลากหลายชนเผ่า ซึ่งแต่ละชนเผ่าต่างมีประวัติความเป็นมา วิถีชีวิต      
ความเป็นอยู่และมีบุคลิกลักษณะที่แตกต่างกันออกไป ชาวโส้ หรือกะโส้ เป็นอีกชนเผ่าหนึ่งซึ่งได้
อพยพมาอยู่แถบเทือกเขาภูพาน บริเวณหนองหานในเขตจังหวัดสกลนครและนครพนม ตามการจัด
กลุ่มชาติพันธุ์ของนักภาษาศาสตร์ถือว่าอยู่ในกลุ่มมองโกลอยด์ ตระกูลออสโตรเอเชียติก (Autro-
Asiatic) (ขบวน พลตรี, 2527: 17-21) เป็นกลุ่มชนที่พูดภาษามอญ -เขมร หรือกะตูก (Katuic)            
(ยงยุทธ บุราสิทธิ์, 2552: 9-13) ในการรับรู้ของรัฐไทย ถือว่า “โส้” หรือ”กะโซ่” เป็นพวก “ข่า”      
พวกหนึ่งที่อาศัยอยู่ตามป่า ภูเขา ท าไร่ ย้ายที่ เรียกตนเองว่า “โส้” (ราชบัณฑิตยสถาน. 2545)       
โดยพวกเขามีถิ่นฐานดั้งเดิมกระจายอยู่หลายพ้ืนที่ในฝั่งซ้ายของแม่น้ าโขง และอพยพข้ามมาฝั่งขวา
ของแม่น้ าโขง เข้ามาตั้งถิ่นฐานในภาคตะวันออกเฉียงเหนือของไทยในสมัยรัชกาลที่ 2 (พ.ศ. 2352 - 
2368) เป็นการอพยพเข้ามาอยู่บริเวณเทือกเขาภูพาน และสมัยรัชกาลที่ 3 (พ.ศ. 2368 - 2394)     
เป็นการอพยพครั้งใหญ่จากนโยบายกวาดต้อนของราชส านักกรุงเทพฯ (แสงเพชร สุพร. 2533: 4-6) 
การอพยพเชื่อกันว่าเป็นเรื่องของความอุดมสมบูรณ์ของทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อมและ
ลักษณะภูมิประเทศทางภูมิศาสตร์เหมาะสมและปลอดภัยจากอันตราย และการขยายตัวของชุมชน
สืบเนื่องมาจากการเพ่ิมขึ้นของประชากร รวมถึงนโยบายของราชส านักในช่วงของรัตนโกสินทร์
ตอนต้น เพ่ือสร้างความเข้มแข็งและเป็นเกาะป้องกันการรุกรานของอาณาจักรใกล้เคียง  
 จากงานของ ธวัช ไพใหล (2562: 225-234) อธิบายให้เห็นว่าการอพยพของชาวโส้เกิดจาก
เงื่อนไขด้านนโยบายการกวาดต้อนของราชส านักกรุงเทพฯ และการเกลี้ ยกล่อม ซึ่งปัจจุบันชาวโส้
กระจายตัวอยู่หลายพ้ืนที่ อาทิ อยู่ในพ้ืนที่บ้านโพนจานอยู่ในการดูแลขององค์การบริหารส่วนต าบล
โพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์ จังหวัดนครพนม ประชากรประมาณ 1,404 คน 306 หลังคาเรือน และ
อยู่ในพ้ืนที่บ้านพะทายที่มีประชากรประมาณ 2,500 คน 1,113 หลังคาเรือน อยู่ในดูแลของ องค์การ
บริหารส่วนต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม อยู่ห่างจากบ้านโพนจานประมาณ          
50 กิโลเมตร และพ้ืนที่บ้านโพธิไพศาล มีประชากรประมาณ 2,017 คน 308 หลังคาเรือน ขึ้นตรงต่อ
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เขตการปกครองขององค์การบริหารส่วนต าบลโพธิไพศาล อ าเภอกุสุมาลย์ จังหวัดสกลนคร ซึ่งอยู่ห่าง
จากบ้านโพนจาน 25 กิโลเมตร และอยู่ห่างจากบ้านพะทาย ประมาณ 70 กิโลเมตร  
 ในอดีตชาวโส้อยู่กันเฉพาะกลุ่ม มีภาษาโส้ในการสื่อสารกันเองแตกต่างจากคนในท้องถิ่น       
พวกเขามีวิถีชีวิตโดยการพ่ึงพาธรรมชาติ เลือกลักษณะทางภูมิศาสตร์เพ่ือสร้ างเป็นหมู่บ้านในที่ราบ
หรือที่เนินซึ่งมีป่าไม้และแหล่งน้ าธรรมชาติเพ่ือการใช้สอย อยู่ร่วมกันเป็นหมู่เครือญาติ บ้านเรือนคน
โส้สมัยดั้งเดิมเป็นบ้านไม้ ฝาไม้กระดานหรือไม้ไผ่ขัดแตะ (ยงยุทธ บุราสิทธิ์ , 2552: 9-13) ส่วนใหญ่
ประกอบอาชีพเกษตรกรรม โดยเฉพาะการท านาปี หรือการท านาในช่วงฤดูฝนเพียงครั้งเดียว         
การปลูกพริก ปลูกผักตามฤดูกาล เช่น หอม กระเทียม แตงกวา ไว้ส าหรับบริโภคครัวเรือน และหาก
เหลือก็น าไปจ าหน่าย ต่อมามีการตื่นตัวเกี่ยวกับการปลูกยางพารา เพราะต้นยางเจริญเติมโตได้ดี       
น้ ายางมีคุณภาพและราคาสูง โดยใช้พ้ืนที่นาดอน หรือป่าธรรมชาติตามหัวไร่ปลายนา นอกจากนี้ชาว
โส้ยังนิยมเลี้ยงวัว ควาย ไว้จ าหน่าย เลี้ยงหมู เป็ด ไก่ ไว้บริโภคและจ าหน่ายเป็นรายได้เสริมใน
ครัวเรือน การทอผ้าเป็นอาชีพเสริมอีกอย่างหนึ่งของชาวโส้เพ่ือใช้สอยในชีวิตประจ าวันและจ าหน่าย 
(สมบูรณ์ พูลวงศ,์ 2563: สัมภาษณ์) 
 ความเชื่อเรื่องผีและฮีตมีผลต่อการด าเนินชีวิตของชาวโส้มาช้านาน ผี ฮีตและคน สามสิ่งนี้
เป็นจักรวาลวิทยาที่มีความส าคัญต่อวิถีชีวิตชาวโส้อย่างจ าเป็น กล่าวคือ ฮีต หมายถึง กฎระเบียบ     
แบบแผน หรือระเบียบวินัยที่ควบคุมวิถีชีวิต และความสัมพันธ์ทางสังคมของชาวโส้ ความศักดิ์สิทธิ์
ของฮีตนั้นมาจาก “ผี” ที่นับถือ ความเชื่อเรื่องผีถูกสืบทอดต่อกันมา แบ่งออกได้สองอย่างด้วยกัน คือ 
ผีมูล และผีน้ า ระบบความเชื่อผีดังกล่าวนี้มีผลต่อการจัดองค์กรทางพ้ืนที่และสังคมวัฒนธรรมของชาว
โส้ โดยที่ผีมูลนั้น เป็นเสมือนวิญญาณของเครือญาติของชาวโส้ที่ตายไปแล้วกลับมาเป็นผีบรรพบุรุษที่
จะคุ้มครองและดูแลชาวโส้ในเรือนตระกูล การท ากิจกรรมหรือพิธีกรรมต่าง ๆ ในเรือนตระกูลหรือ
ชุมชนจะต้องบอกเล่าผี ถ้าไม่เช่นนั้น จะส่งผลให้เกิดความเจ็บไข้ และโชคร้าย ผีน้ าเป็นผีธรรมชาติอยู่
ตามป่าเขาที่ควบคุมที่ดินและพ้ืนที่ป่าหรือธรรมชาติ จะสอดส่องดูแลและจัดการทั้งกับมนุษย์และสิ่ง
ต่าง ๆ ที่เกิดขึ้นในพ้ืนที่ชุมชน เป็นเสมือนพระเจ้าของธรรมชาติ (สมศักดิ์ ชิตบุตร , 2563: สัมภาษณ์)    
ผีตระกูลรวมเอาผีบรรพบุรุษของเครือญาติ เป็นเทพเจ้าสูงสุดในพ้ืนที่อยู่อาศัยหรือในบ้าน ขณะที่ผีน้ า
นั้นรวมเอาผีต่าง ๆ เช่นในภูเขาและแม่น้ า ปกครองควบคุมพ้ืนที่ทางธรรมชาติ เป็นที่สังเกตว่า ผีเป็น
ศาสนาของชาวโส้ที่ส่งผลต่อการจัดองค์กรทั้งทางพ้ืนที่การอยู่อาศัย ชุมชนและสังคมวัฒนธรรม           
(ม่ัน แสนมอบ, 2563: สัมภาษณ์) ผีเป็นสิ่งที่ให้ทั้งคุณและโทษ การเคารพนับถือและการปฏิบัติตัวให้
สอดคล้องกับข้อปฏิบัติหรือกฎเกณฑ์ต่าง ๆ จะท าให้ชีวิตความเป็นอยู่และการท ามาหากินเป็นไป
ด้วยดีและประสบความส าเร็จ ในทางตรงกันข้ามจะถือว่า “ผิดผี” ส่งผลให้เจ็บไข้ได้ป่วย อยู่ไม่เป็น
ปกติสุขและอาจถึงตาย ผีจึงเสมือนท าหน้าที่ก ากับการท ามาหากิน เป็นกฎระเบียบทางสังคมตั้งแต่
ระดับครัวเรือนและชุมชนตลอดไปถึงผืนป่าธรรมชาติควบคู่คนโส้มาช้านาน 
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 เมื่อว่าด้วยโครงสร้างทางวัฒนธรรมแบบจารีต ชาวโส้มีภาษาที่แตกต่างไปจากพวกข่าทั่วไป    
แต่ภาษาของโส้ ก็ยังถือว่าอยู่ในตระกูล “ออสโตรเอเชียติก” สาขามอญเขมร หรือกะตู (Katuic) 
นักปราชญ์ทางพระพุทธศาสนาที่มีพ้ืนเพเป็นคนโส้เองก็ได้เล่าว่า ลักษณะภาษาโส้คล้ายภาษาเขมร
และภาษาส่วยเป็นเอกลักษณ์การสื่อสารในชีวิตประจ าวัน มีความแตกต่างจากภาษาไทยอีสานทั่วไป 
อาทิ  ค าว่า “เหราะออ” แปลว่า สวัสดี เป็นค าทักทาย ส าหรับการแต่งกายผู้หญิงไว้ผมสูง นุ่งผ้าชิ้น 
สวมเสื้อกระบอกย้อมครามและห่มผ้าแถบ ผู้ชายแต่งกายอย่างคนพ้ืนเมือง แต่เดิมนุ่งผ้าเตี่ยวไว้ชาย
ข้างหน้าข้างหนึ่ง ปัจจุบันชาวโส้ยังคงมีการแต่งกายเป็นเอกลักษณ์ในวันส าคัญของหมู่บ้านหรืองาน
บุญประจ าปี (พระอาจารย์ณัฐพล กุสลจิตฺโต, 2563: สัมภาษณ์) ในเรื่องของความเชื่อ ประเพณีและ
พิธีกรรม ผู้อาวุโสบอกเล่าท านองเดียวกันว่า ชาวโส้มีความเชื่อเรื่อง “ผี” และอ านาจเหนือธรรมชาติ
ตั้งแต่อดีตสืบทอดกันต่อเนื่องมาจนถึงปัจจุบัน โดยจะมีประเพณีเลี้ยงผีประจ าปีเพื่อบวงสรวงวิญญาณ
บรรพบุรุษ เรียกว่า “พิธีกรรมโส้ทั่งบั้ง” และ “พิธีเหยา” เป็นพิธีรักษาความเจ็บป่วยหรือเรียกขวัญ
คล้ ายๆ กับ พิธีของชาวอีสานทั่ ว ไป  เพ่ือเป็นก าลั งใจให้ผู้ ป่ วยหรือการเรียกขวัญ  รวมถึ ง                 
“พิธีซางกะมูจ” เป็นพิธีในการจัดการเรื่องศพให้เป็นระเบียบแบบแผน ก่อนที่จะน าไปฝังหรือเผา 
เนื่องจากคนโส้เชื่อว่าคนตายยังเป็นผีดิบที่มีอันตรายค่อนข้างร้ายแรงต่อญาติและคนอ่ืน ๆ จึงต้องท า
พิธีซางกะมูจ เพ่ือให้ผีดิบกลายเป็นผีสุกเสียก่อนเพ่ือจะได้เป็น ผีเรือนเข้ากับบรรพบุรุษมาช่วยดูแล
ลูกหลาน (เปลี่ยน มูลตงคะ, 2563: สัมภาษณ์)  
 อย่าไรก็ตาม เมื่อพิจารณาถึงการเปลี่ยนแปลงตั้งแต่ช่วงต้นรัตนโกสินทร์ตอนต้น เป็นช่วงที่
ชาวโส้อพยพข้ามมาฝั่งขวาของแม่น้ าโขง พวกเขายังคงมีรูปแบบโครงสร้างทางวัฒนธรรมแบบจารีต      
วิถีชีวิตแบบดั้งเดิมที่ อิงกับสิ่งศักดิ์สิทธิ์และความเชื่อเรื่องผีในการควบคุมพฤติกรรมคนในกลุ่ม          
เมื่อรัฐไทยได้รวมอ านาจปกครองท าให้ดินแดนดังกล่าวอยู่ภายใต้การปกครองของรัฐไทย จึงเปลี่ยนชื่อ            
“เป็นอีสาน” หรือ “ไทยอีสาน” ในปัจจุบัน การสร้างความเป็นปึกแผ่นภายใต้เงื่อนไขความ
หลากหลายทางชาติพันธุ์ยังต้องอาศัยระบบการศึกษาแบบสยาม เริ่มตั้งแต่สมัยรัชกาลที่ 4 ต่อมาเกิด
การปฏิรูปการปกครองในสมัยรัชกาลที่ 5 มีผลท าให้อ านาจรัฐเข้ามาควบคุมโดยการปฏิรูปมณฑล
เทศาภิบาล (สุเทพ สุนทรเภสัช , 2548: 162-165) ผลของการเปลี่ยนแปลงท าให้ชาวโส้ต้องมี
ความสัมพันธ์กับคนลาวอีสาน ซึ่งเป็นประชากรส่วนใหญ่ในภูมิภาค ชาวโส้ได้ซึมซับวัฒนธรรมลาว
อีสาน ซึ่งมโีครงสร้างทางวัฒนธรรมที่ใหญ่กว่าที่ชาวโส้ต้องมีปฏิสัมพันธ์ด้วย อาทิ ภาษาพูด ชาวโส้พูด
ได้ทั้งภาษาโส้ และภาษาลาวอีสาน นอกจากนี้ยังมีการถือฮีตคอง ซึ่งเป็นวัฒนธรรมของลาวอีสาน      
ท าให้ชาวโส้มีการรับและปรับตัวเพ่ือให้อยู่ร่วมกันได้ และในระหว่างช่วงแห่งการพัฒนาด้านต่าง ๆ 
จนถึงปัจจุบัน ทั้งการพัฒนาโครงสร้างพ้ืนฐานไปจนถึงการท่องเที่ยวเกิดความเจริญและการ
เปลี่ยนแปลงในด้านต่าง ๆ ทั้งบ้านเรือนที่อยู่อาศัย ภาษา การแต่งกาย อาชีพเพ่ือปรับตัวให้อยู่ร่วมกัน
เข้ากับยุคสมัยสังคมอีสาน และรัฐไทย ปัจจุบันลักษณะทางสังคมวัฒนธรรมของคนโส้ส่วนหนึ่ง
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เปลี่ยนไปมาก เนื่องจากการแต่งงานกับคนกลุ่มอ่ืน ๆ จึงอาจหาลักษณะที่เป็นเอกลักษณ์เฉพาะกลุ่ม
ได้ยาก การสร้างบ้านเรือนในปัจจุบันจะปลูกสร้างตามสมัยนิยมจากอิทธิพลภายนอก ลักษณะของ
บ้านเรือนจะมีลักษณะคล้ายคลึงหรือเหมือนกับคนไทยอีสาน อีกทั้งชาวโส้ส่วนหนึ่งอพยพกลับมาจาก
การไปท างานต่างถิ่น พวกเขาจึงรับรูปแบบการปลูกบ้านที่เน้นความสวยงามและประโยชน์ใช้สอยโดย
มีปัจจัยทางด้านเศรษฐกิจเข้ามาเป็นตัวก าหนดด้วย และการแต่งกายเป็นไปตามสมัยนิยม เพราะ
ความสะดวกในการซื้อหาและการทอผ้าพ้ืนเมืองมีจ านวนลดน้อยลงเพราะคนรุ่นใหม่ไม่มีการสืบทอด 
เช่นเดียวกับภาษาที่ปัจจุบันตกอยู่ในภาวะวิกฤต ทั้งนี้เพราะคนโส้รุ่นใหม่ที่เป็นเด็กและเยาวชนไม่นิยม
พูดภาษาโส้ แต่หันไปพูดภาษาอีสาน (ลาว) แทน ในปัจจุบันชาวโส้ในวัยหนุ่มสาวส่วนใหญ่จะอพยพไป
ท างานยังต่างถิ่น อาทิ ท างานรับจ้างตามโรงงาน บริษัทหรือห้างร้าน (พระอาจารย์ณัฐพล กุสลจิตฺโต, 
2563: สัมภาษณ์) ปัจจุบันชาวโส้ต้องเผชิญกับการเปลี่ยนแปลงรวมถึงกระแสการท่องเที่ยว ชาวโส้มี
ความภาคภูมิใจในสังคมปัจจุบัน ผ่านการน าเสนอตัวตนความเป็นโส้ อาทิ การน าเสนอพิธีกรรมโส้ถั่ง
บั้ง เป็นเครื่องมือหรือทรัพยากรที่พวกเขาเลือกข้ึนมาเพ่ือน าเสนอตัวตนและแสดงอัตลักษณ์ของความ
เป็นโส้ อันสะท้อนให้เห็นถึงการปรับตัวทางชาติพันธุ์อย่างพลวัต  
 ปัจจุบันชาวโส้ได้เข้ามาอยู่ภายใต้อ านาจรัฐ จึงถูกแปรเปลี่ยนและหล่อหลอมไปสู่ความเป็น
ชาติไทย ท าให้พวกเขามีการปรับตัวและต่อรองในรูปแบบต่าง ๆ ด้วยการอาศัยความเชื่อดั้งเดิมเรื่อง
เกี่ยวกับผีเป็นเครื่องยึดเหนี่ยวให้รวมตัวกันอย่างเหนียวแน่น ในด้านหนึ่งพวกเขามีลักษณะเปิดรับการ
เปลี่ยนแปลงด้านต่าง ๆ แต่ในอีกด้านหนึ่งพวกเขาก็ยังคงรักษาความเชื่อ ประเพณี และพิธีกรรม
บางส่วนไว้ ถือเป็นสิ่งส าคัญที่ท าให้พวกเขายังคงสืบทอดและรักษาภูมิปัญญาท้องถิ่น การปรับตัวกับ
เงื่อนไขเหล่านี้มีผลท าให้พวกเขาได้ปรับบอัตลักษณ์ตนเองให้ยืดหยุ่นขึ้น ท้ายที่สุดรูปแบบชีวิต
สมัยใหม่ของพวกเขาเกิดการปรับตัวผสมผสานและก่อรูปเป็นลักษณะวัฒนธรรมที่หลากหลายเลื่อน
ไหลไปตามความสัมพันธ์เชิงอ านาจและการครอบง า โดยทั่วไปแม้มีการศึกษากลุ่มชาติพันธุ์โส้ของ
นักวิชาการส่วนหนึ่ง อาทิ ทรงพันธ์ วรรณมาศ (2521) ท าการศึกษาเรื่องของวัฒนธรรมการแต่งกาย
ของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ รวมถึงสวัสดิ์ ดวงจันทร์ และคณะ (2522) ที่ศึกษาเกี่ยวกับประเพณีพิธีกรรมของ
กลุ่มชาติพันธุ์โส้ นอกจากนี้ยังมีการศึกษาในแง่ของทัศนะแนวคิดของกลุ่มชนที่เป็นชนกลุ่มน้อยที่เน้น
การศึกษาโลกทัศน์ที่มนุษย์มีต่อมนุษย์และสังคม มีต่อธรรมชาติ และมีต่อศาสนาและสิ่งเหนือ
ธรรมชาติในงานวิจัยของ แสงเพชร สุพร (2533) เรื่อง โลกทัศน์ของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ และงานศึกษา
ของ ธวัชชัย ไพใหล (2562) ศึกษากลุ่มชาติพันธุ์โส้ในแอ่งสกลนคร พอสรุปได้ว่างานศึกษาเกี่ยวกับ
กลุ่มชาติพันธุ์โส้ที่ผ่านมาส่วนใหญ่ให้องค์ความรู้และความเข้าใจในแง่ของภาษาศาสตร์ ประวัติศาสตร์ 
และรายละเอียดทางวัฒนธรรมเฉพาะบางแง่มุม เช่น  สารัตถะความเชื่อ พิธีกรรม เครือญาติ หรือ        
โลกทัศน์ของชาวโส้ ตามเป้าหมายของการศึกษานั้น ๆ ท าให้งานศึกษาโส้ที่มองความเป็นชาติพันธุ์
ของชาวโส้ และอธิบายการเปลี่ยนแปลงตัวตนทางชาติพันธุ์โส้ที่เกิดขึ้นในบริบทความสัมพันธ์เชิง
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อ านาจและความเปลี่ยนแปลงต่าง ๆ นั้นยังมีอยู่อย่างจ ากัด จากท่ีข้อมูลกล่าวมา ผู้วิจัยจึงสนใจศึกษา      
พลวัตและการปรับตัวทางสังคมวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ในบริบทสังคมอีสาน โดยจะพิจารณา
ประเด็นวิถีชีวิตและลักษณะทางสังคมวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ รวมถึงพลวัตและการปรับตัว
ทางสังคมวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ในบริบทสังคมอีสาน 
 
1.2 ค าถามหลักในการวิจัย 
 
 ชาวโส้เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที่มีวัฒนธรรมและภาษาที่เป็นของตัวเอง มีระบบโครงสร้างทาง
สังคมและลักษณะทางวัฒนธรรมเฉพาะกลุ่ม แต่เมื่อเข้ามาอยู่ในโครงสร้างรัฐไทย ภายใต้อ านาจรัฐ
และโครงสร้างทางวัฒนธรรมที่ใหญ่กว่า คือ วัฒนธรรมไทยอีสาน ชาวโส้ได้มีการปรับตัวเข้าหาอ านาจ
รัฐและโครงสร้างทางวัฒนธรรมที่ใหญ่กว่าในการอยู่ร่วมกันอย่างไร ความเปลี่ยนแปลงด้านต่าง ๆ 
(โลกาภิวัตน์ รวมถึงกระแสการเปลี่ยนแปลงใหม่ ๆ ) ทั้งทางสังคมวัฒนธรรม เศรษฐกิจและความ
เจริญเข้ามามีผลต่อคนโส้อย่างไร ชาวโส้ปรับตัวอย่างไร ซึ่งทั้งหมดนั้นมีส่วนในการก่อร่างสร้างตัวตน
หรือ “ความเป็นโส้” ในบริบทสังคมอีสานอย่างไร ในการวิจัยครั้งนี้  มีค าถามหลักในการวิจัย 
ดังต่อไปนี้ 
  1.2.1 วิถีชีวิตและลักษณะทางสังคมวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้เป็นอย่างไร  
และมีลักษณะสืบเนื่องอย่างไร 
  1.2.2 พลวัตของ “ความเป็นโส้” ในบริบทสังคมอีสานเป็นอย่างไร 
  1.2.3 กลุ่มชาติพันธุ์โส้มีการปรับตัวอย่างไรในบริบทสังคมอีสาน 
 
1.3 ความมุ่งหมายของการวิจัย 
 
 การวิจัยเรื่อง “พลวัตและการปรับตัวทางสังคมวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ในบริบท
สังคมอีสาน” มีวัตถุประสงค์ในการวิจัย ดังนี้ 
  1.3.1 เพ่ือศึกษาวิถีชีวิตและลักษณะทางสังคมวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ 
  1.3.2 เพ่ือศึกษาพลวัตและการปรับตัวทางสังคมวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ในบริบท
สังคมอีสาน 
 
 
 
 



 

 

  6 

1.4 ขอบเขตของการวิจัย 
  
 ในการวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยได้ก าหนดขอบเขตของการวิจัยไว้ดังนี้ 
 1.4.1 ขอบเขตด้านพ้ืนที ่ 
     การวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยเลือกพ้ืนที่หมู่บ้านชาวโส้ จ านวน 3 หมู่บ้าน เป็นพ้ืนที่ในการ
วิจัย ประกอบด้วย 
     1) บ้านโพนจาน ต าบลโพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์ จังหวัดนครพนม โดยบ้าน
โพนจานนี้ครอบคลุมพ้ืนที่ 1 ชุมชน ได้แก่ ชุมชนหมู่ 2 
             2) บ้านพะทาย ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม โดยบ้านพะทาย
นี้ครอบคลุมพ้ืนที่ 4 ชุมชน ได้แก่ ชุมชนหมู่ 3 , ชุมชนหมู่ 4 , ชุมชนหมู่ 5 และชุมชนหมู่ 6 
             3) บ้านโพธิไพศาล ต าบลโพธิไพศาล อ าเภอกุสุมาลย์ จังหวัดสกลนคร  
โดยบ้านโพธิไพศาลนี้ ครอบคลุมพ้ืนที่ 2 ชุมชน ได้แก่ ชุมชนหมู่ 3 และชุมชนหมู่ 9 
 
   โดยเหตุผลในการเลือกพ้ืนที่นั้น ผู้วิจัยได้พิจารณาจาก 
          1) เป็นพื้นที่ท่ีมีกลุ่มชาติพันธุ์โส้อาศัยอยู่อย่างหนาแน่น 
           2) เป็นพ้ืนที่ที่มีความเป็นเอกลักษณ์ในวิถีชีวิต และวัฒนธรรมที่ยังคงสะท้อนให้
เห็นแนวทางการด ารงชีวิตของกลุ่มชาติพันธุ์ โดยเห็นได้จากการที่ชาวบ้านยังคงรักษาขนบธรรมเนียม
ประเพณีและพิธีกรรมของกลุ่มไว้อย่างเคร่งครัด 
                    3) เป็นพ้ืนที่ที่มีการแสดงออกทางวัฒนธรรมอย่างเข้มข้น สลับซับซ้อนทั้งอ านาจ
รัฐและการครอบง า รวมไปถึงการปฏิสัมพันธ์กับวัฒนธรรมท้องถิ่น สืบเนื่องจากผลกระทบที่เห็นได้
จากเงื่อนไขความเปลี่ยนแปลงของยุคสมัยใหม่ ชาวโส้เปิดรับการเปลี่ยนแปลงด้านต่าง ๆ แต่ยังคง
รักษาความเชื่อและวัฒนธรรมเดิมบางส่วนไว้ ขณะเดียวกันก็ปรับตัวผสมผสานกับวิถีชีวิตสมัยใหม่ไป
พร้อมกัน เหมาะสมกับการศึกษาวิจัย 
           4) เป็นพ้ืนที่ที่สะท้อนให้เห็นถึงการเปลี่ยนแปลงด้านต่าง ๆ เหมาะกับการ
ศึกษาวิจัย 
 
   นอกจากนี้ ทั้ง 3 พื้นที่ ยังมีความแตกต่างกัน ดังนี้ 
        1) ความแตกต่างของขนาดหมู่บ้าน คือ บ้านโพนจาน มีจ านวน 1 หมู่ (หมู่ 2)           
บ้านพะทาย มีจ านวน 4 หมู่ (หมู่ 3, หมู่ 4, หมู่ 5 และหมู่ 6) และบ้านโพธิไพศาล มีจ านวน 2 หมู่      
(หมู่ 3 และหมู่ 9) ความหนาแน่นของประชากรที่เป็นชาวโส้แตกต่างกัน แต่ละพ้ืนที่มีผู้น าชุมชนที่เป็น
ทางการแตกต่างกัน ซึ่งอาจมีผลในแง่ของอ านาจและการครอบง าของรัฐที่แตกต่างกัน 
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             2) ความเชื่อในเรื่อง “ผี” ซึ่งพบว่าชาวโส้แต่ละพ้ืนที่ มีการเรียกชื่อผีตามความ
เชื่อที่แตกต่างกัน ทั้งที่เป็นชาวโส้ที่มีถ่ินฐานดั้งเดิมและอพยพมาจากพ้ืนที่เดียวกัน อาจมีนัยส าคัญเชิง
พ้ืนที่ทางวัฒนธรรมที่มาปฏิสัมพันธ์กับวัฒนธรรมอีสาน ซึ่งเป็นวัฒนธรรมที่ใหญ่กว่าที่ชาวโส้อาศัยอยู่ 
            3) ความเชื่อในเรื่องพิธีกรรม ซึ่งปรากฏให้เห็นเด่นชัดว่าแต่ละหมู่บ้านเรียกชื่อ
พิธีกรรมที่แตกต่างกัน ทั้งที่เป็นพิธีกรรมที่มีพ้ืนฐานรูปแบบดั้งเดิมเหมือนกัน วัตถุประสงค์ในการจัด
พิธีกรรมเหมือนกัน แต่มีการเรียกชื่อแตกต่างกันไปตามบริบทพ้ืนที่ทางวัฒนธรรม 

 
ภาพประกอบที่ 1 แผนที่หมู่บ้านศึกษา 

ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2564) 
 

 1.4.2 ขอบเขตด้านประชากร / กลุ่มเป้าหมาย 
         ผู้วิจัยได้เลือกชาวโส้ ที่กระจายอยู่ในพ้ืนที่ 3 หมู่บ้าน ดังที่กล่าวมา โดยครอบคลุม
เพศและวัย ในกลุ่ม “ชาวโส้” ทั้งผู้น าที่เป็นทางการและไม่เป็นทางการ รวมถึงชาวบ้านโดยทั่วไป  
จ านวน 74 คน ซึ่งผู้ให้ข้อมูลส าคัญ แบ่งออกเป็น 3 กลุ่ม ดังนี้ 
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        1) กลุ่มผู้น าที่เป็นทางการ จ านวน 38 คน ประกอบด้วย ผู้ใหญ่บ้าน จ านวน 7 คน 
ผู้ช่วยผู้ใหญ่บ้าน จ าวน 14 คน สมาชิกองค์การบริหารส่วนต าบล (ส.อบต.) จ านวน 14 คน  ครู
อาจารย์ จ านวน 3 คน  ซึ่งเป็นผู้รับนโยบายจากรัฐและเป็นผู้ทราบประวัติความเป็นมาของชุมชน  
       2) กลุ่มผู้น าชุมชน 21 รูป/คน ประกอบด้วย ปราชญ์ชาวบ้าน จ านวน 9 คน        
ผู้น าทางพิธีกรรม จ านวน 9 คน พระสงฆ์หรือผู้น าทางศาสนาในชุมชน จ านวน 3 รูป ซึ่งเป็นกลุ่มที่มี
บทบาททางสังคม และมีความรู้เกี่ยวกับระบบสังคมและลักษณะทางวัฒนธรรม ประเพณี พิธีกรรม
และความเชื่อในชุมชน 
          3) กลุ่มชาวบ้านทั่วไป ตลอดถึงคนอีสานที่เป็นกลุ่มประชากรส่วนใหญ่ในพ้ืนที่          
ที่ชาวโส้ปฏิสัมพันธ์ด้วยเพ่ือพิจารณาการรับรู้และอิทธิพลทางสังคมวัฒนธรรมที่มีต่ อชุมชนโส้     
จ านวน 15 คน 
 
ตารางท่ี 1 แสดงรายละเอียดผู้ให้ข้อมูลส าคัญ 
 

ผู้ให้ข้อมูลส าคัญ บ้านโพนจาน  
หมู่ 2 

(คน/รูป) 

บ้านพะทาย  
หมู่ 3, 4, 5, และ 6 

(คน/รูป) 

บ้านโพธิไพศาล 
หมู่ 3 และ หมู่ 9 

(คน/รูป) 

ผู้ใหญ่บ้าน 1 4 2 

ผู้ช่วยผู้ใหญ่บ้าน 2 8 4 
ส.อบต. (สมาชิกองค์การ
บริหารส่วนต าบล)  

2 8 4 

ครูอาจารย์ 1 1 1 

ปราชญ์ชาวบ้าน 3 3 3 

ผู้น าทางพิธีกรรม 3 3 3 
พระสงฆ์ หรือผู้น าทางศาสนา 1 1 1 

ชาวบ้านทั่วไป 5 5 5 

รวม 18 33 23 
รวมทั้งสิ้น 74 คน/รูป 
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 1.4.3 ขอบเขตด้านเนื้อหา  
           1) วิถีชีวิตและลักษณะทางสังคมวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ 
         2) พลวัตและการปรับตัวทางสังคมวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ในบริบทสังคม
อีสาน 
 1.4.4 ขอบเขตด้านเวลา 
   ในการวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยใช้เวลาในการเก็บรวบรวมข้อมูลและวิเคราะห์ข้อมูลระหว่าง
เดือนตุลาคม 2563 จนถึงเดือนกันยายน 2566 โดยแบ่งออกเป็น 2 ส่วน คือ ส่วนแรก การเก็บข้อมูล
เอกสารและการเก็บข้อมูลภาคสนาม ส่วนที่สอง คือ การเรียบเรียงข้อมูล วิเคราะห์ข้อมูล และเขียน
เล่มวิทยานิพนธ์  
 
1.5 วิธีการด าเนินการวิจัย 
 
       การวิจัยครั้งนี้ เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) โดยเน้นกระบวนการ
รวบรวมวิเคราะห์ข้อมูลจากภาคสนาม (Fieldwork Research) เพ่ือค้นหาประเด็นตามหัวข้อวิจัยที่
ก าหนด โดยการรวบรวมข้อมูล 3 ลักษณะ คือ ข้อมูลจากเอกสาร ข้อมูลจากภาคสนามซึ่งเป็นข้อมูล
จากการสัมภาษณ์ การศึกษาสังเกตแบบมีส่วนร่วม โดยล าดับขั้นตอนการด าเนินการวิจัยดังต่อไปนี้  
  1.5.1 การเก็บรวบรวมข้อมูลจากเอกสาร (document research) เน้นการศึกษา
จากข้อมูลประเภทข้อมูลทุติยภูมิ (Secondary Data) โดยรวบรวมข้อมูลจากเอกสารที่เกี่ยวข้องกับ 
ต านาน เอกสารประวัติศาสตร์ บันทึกการเดินทางทั้งชาวไทยและชาวต่างชาติ ประวัติความเป็นมา
ของชาวโส้  ในประเทศไทย ได้แก่ นิทาน สารคดี บทความ เรื่องเล่า วิทยานิพนธ์ จากสถาบันต่าง ๆ 
งานวิจัย หนังสือ กฎระเบียบต่าง ๆ ของทางราชการ รวมถึงเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง เพ่ือท า
ความเข้าใจประวัติศาสตร์ชาติพันธุ์ วิถีชีวิต ลักษณะทางสังคมวัฒนธรรมของชาติพันธุ์โส้ ตลอดถึง
สถานะองค์ความรู้ทางชาติพันธุ์โส้ เพ่ือน ามาสนทนากับงานวิจัย 
  1.5.2 การศึกษาภาคสนาม (field Research) เป็นการลงพ้ืนที่ท าการศึกษาและเก็บ
ข้อมูลจากกลุ่ มชาติ พันธุ์ โส้ ใน พ้ืนที่ ศึกษา โดยวิธีการสั งเกต ส ารวจ สัมภาษณ์ ผู้ ให้ ข้อมูล                 
(Key Informants) ทั้งที่เป็นทางการและไม่เป็นทางการ เพ่ือศึกษาสภาพการตั้งถิ่นฐานตามลักษณะ
ทางภูมิศาสตร์ สภาพเศรษฐกิจ การผลิต ระบบสังคม ภาษา ความเชื่อและพิธีกรรม ตลอดถึงเข้าร่วม
กิจกรรมที่ส าคัญ เช่น การประกอบพิธีกรรม และตามติดปฏิบัติการชีวิตประจ าวันที่มีนัยส าคัญ
สะท้อนการให้ความหมาย การปรับตัว และการต่อรองกับเงื่อนไขและสถานการณ์ต่าง ๆ เพื่อให้เข้าถึง
ข้อมูลที่เป็นจริงมีประสิทธิภาพและเป็นไปอย่างธรรมชาติที่สุด บางครั้งต้องอาศัยสถานการณ์ เช่น         
เข้าร่วมในกิจกรรมที่ปรากฏขึ้นในชุมชน และการถามข่าวคราวของชาวบ้าน เพ่ือสร้างความคุ้นเคย         
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ข้อส าคัญผู้ให้ข้อมูลต้องเป็นผู้มีความรู้ มีประสบการณ์ มีเจตนาดี มีบทบาทต่อการพัฒนาสังคม 
วัฒนธรรมมีใจเป็นกลางและไม่มีอคติบิดเบือนข้อมูล 
    การเข้าท าการศึกษาในพ้ืนที่ศึกษาแห่งนี้ เริ่มจากการเข้าร่วมประเพณีต่าง ๆ     
ของชาวโส้ ตามเทศกาล อาทิ เทศกาลโส้ร าลึก ประเพณีโส้ทั่ งบั้ง รวมถึงการเข้าไปท าบุญตักบาตรที่
วัดในพ้ืนที่ศึกษา จากการสังเกตเบื้องต้นพบว่า ชาวโส้จะให้ความส าคัญกับประเพณีที่ได้รับการสืบ
ทอดรุ่นต่อรุ่น หลังจากที่ผู้วิจัยมาร่วมประเพณีต่าง ๆ จึงพบว่า ประเพณีท่ีชาวโส้จัดขึ้นในหมู่บ้านแห่ง
นี้มีความน่าสนใจมาก นอกจากนี้ความน่าสนใจและความแปลกตาในเรื่องของพิธีกรรม และความเชื่อ
เรื่องผี และผู้วิจัยยังพบว่ากลุ่มคนเหล่านี้มีความเป็นมิตรพร้อมทั้งยินดีเล่าเรื่องราวต่าง ๆ ให้กับผู้คนที่
สนใจในวัฒนธรรมของชาวโส้ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบที่ 2 การเข้าร่วมท าบุญตักบาตรที่วัดในพ้ืนที่ศึกษา 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2563) 

 

     หลังจากที่ผู้วิจัยตัดสินใจศึกษากลุ่มชาติพันธุ์โส้ และเข้ามาพ้ืนที่แห่งนี้บ่อยขึ้น         
โดยเข้าร่วมในกิจกรรมต่าง ๆ ของชาวโส้ รวมถึงมีโอกาสได้ เข้าประชุมกับชาวโส้ในหมู่บ้าน              
ท าให้ผู้วิจัยได้รับรู้และเข้าถึงข้อมูลในเรื่องต่าง ๆ ของครอบครัวและหมู่บ้านมากข้ึน 
           ในการเก็บข้อมูลประวัติศาสตร์ชุมชนและข้อมูลชุมชน ผู้วิจัยเก็บข้อมูลจากการ
สังเกต การสัมภาษณ์ การสนทนากลุ่มย่อย (พบปะพูดคุยช่วงเย็นกับคนเฒ่าคนแก่ในหมู่บ้านอย่างไม่
เป็นทางการ) ซึ่งผู้คนในหมู่บ้านต่างให้ข้อมูลและค าแนะน าอันเป็นประโยชน์ต่องานวิจัยเป็นอย่างดี         
คนในหมู่บ้านบางคนได้พาไปดูสถานที่ต่าง ๆ ในหมู่บ้าน อาทิ หอผี ดอนปู่ตา ตูบผีไร่ผีนา และ        



 

 

  11 

วัดในหมู่บ้าน พร้อมทั้งช่วยอธิบายจนท าให้ผู้วิจัยเห็นวิถีชีวิต สังคมและลักษณะทางวัฒนธรรมของ
ชาวโส้ในหมู่บ้าน 
        ส าหรับการบันทึกข้อมูล ผู้วิจัยจะเลือกใช้ตามสถานการณ์ มีทั้งการจดบันทึก
ระหว่างการสัมภาษณ์ และใช้เครื่องบันทึกเสียงหากผู้ให้ข้อมูลอนุญาตให้บันทึกเสียงได้ ในบาง
สถานการณ์ท่ีไม่สามารถจดบันทึกข้อมูลหรือบันทึกเสียงได้ ผู้วิจัยจะใช้วิธีจดจ าข้อมูลแล้วรีบจดบันทึก
ทันที่เมื่อมีโอกาส และจะท าการวิเคราะห์ข้อมูลไปพร้อม ๆ กับการเก็บรวบรวมข้อมูล รวมถึงอาจมี
การทบทวนข้อมูลกับผู้ให้ข้อมูลในกรณีที่เกิดความสงสัยหรือไม่แน่ใจในข้อมูลนั้น ๆ ซึ่งผู้ให้ข้อมูลก็ให้
ความช่วยเหลือหรืออธิบายข้อมูลในเรื่องนั้น ๆ จนกระจ่าง 
           การสังเกตการณ์ (Observation) ผู้วิจัยได้แบ่งเป็นสองลักษณะ คือ 
                1) การสังเกตการณ์แบบมีส่วนร่วม (Participant Observation) โดยผู้วิจัย
เข้าไปอาศัยอยู่ในหมู่บ้านพ้ืนที่ศึกษา สังเกตพฤติกรรมในชีวิตประจ าวันของผู้ที่อาศัยในหมู่บ้าน เข้าไป
มีส่วนร่วมในกิจกรรมต่าง ๆ ที่จัดขึ้นในหมู่บ้าน สัมภาษณ์พูดคุยกับคนที่มาร่วมกิจกรรมของชาวโส้ 
เช่น กิจกรรมหลักที่ปฏิบัติในวิถีชีวิตประจ าวันของพวกเขา  กิจกรรมที่ปฏิบัติในประเพณีพิธีกรรมแต่
ละเดือน กิจกรรมในวันส าคัญต่าง ๆ เป็นต้น 
               2) การสังเกตการณ์แบบไม่มีส่วนร่วม (Non-Participant Observation)       
เป็นการสังเกตการณ์ ในระยะแรกที่ท าการวิจัยเพ่ือศึกษาและส ารวจบริบทพ้ืนศึกษา สังเกต
สภาพแวดล้อมของหมู่บ้าน แบบแผนการด ารงชีวิตของคนในหมู่บ้าน การรวมกลุ่มปฏิบัติกิจกรรมต่าง 
ๆ ในหมู่บ้าน วัด สถานที่ศักดิ์ตามความเชื่อ การประชุมหมู่บ้าน เป็นต้น ที่เกิดขึ้นในชุมชนโดยผู้วิจัย
ไม่มีส่วนร่วมในกิจกรรมนั้น ๆ 
     นอกจากนี้ผู้วิจัยยังใช้แผนที่ และแผนผัง เพ่ือเป็นเครื่องมือที่ใช้ในการเก็บข้อมูล
ประเภทลักษณะทางกายภาพและสิ่งแวดล้อมของชุมชน เช่น การตั้งที่อยู่อาศัยและบ้านเรือน สถานที่
ส าคัญ ลักษณะของพ้ืนที่ เส้นทางการคมนาคม ลักษณะทางภูมิศาสตร์ รวมถึงทรัพยากรธรรมชาติ 
 1.5.3 การตรวจสอบข้อมูล 
   ในการเก็บข้อมูล ผู้วิจัยก าหนดไว้ว่าต้องการข้อมูลเพ่ือตอบวัตถุประสงค์ข้อใด ดังนั้น
เมื่อออกเก็บข้อมูลแต่ละครั้ง ผู้วิจัยจะท าการวิเคราะห์ข้อมูลนั้น แล้วท าการตรวจสอบข้อมูลที่ได้มาแต่
ละแห่งควบคู่กันไปตลอด ว่ามีความสอดคล้องกันหรือไม่ และข้อมูลที่ ได้มานั้นสามารถตอบ
วัตถุประสงค์ได้เพียงพอหรือไม่ ถ้ายังไม่พอจะย้อนกลับไปวางแผนและก าหนดประเด็นค าถามเพ่ิมเติม
เพ่ือที่จะน าไปสู่การตอบวัตถุประสงค์และด าเนินการเก็บข้อมูลต่อไป ตามที่ สุภางค์ จันทวานิช 
(2546: 129) ได้กล่าวไว้ว่า นักวิจัยเชิงคุณภาพจะต้องตรวจสอบข้อมูลว่า ข้อมูลที่เก็บรวบรวมมานั้น
เพียงพอหรือยัง ข้อมูลนั้นตอบปัญหาและครอบคลุมวัตถุประสงค์การศึกษาเพียงพอหรือไม่ ถ้าได้
ข้อมูลไม่ตรงกันจะต้องตรวจสอบว่าข้อมูลที่แท้จริงเป็นอย่างไร เพ่ือให้ผู้วิจั ยแน่ใจว่าข้อมูลนั้นเป็น
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ความจริงมากที่สุดก่อนน าเสนอผลการวิจัย การตรวจสอบข้อมูลจะท าโดยการสังเกต สัมภาษณ์ผู้ให้
ข้อมูลหลักและอ่ืน ๆ รวมทั้งการปรึกษาหารือกับอาจารย์ผู้ควบคุมการวิจัยและการศึกษาเอกสารและ
งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง  เพ่ือยืนยันในลักษณะสามเส้า (Triangulation) คือ เป็นการตรวจสอบข้อมูลใน
การท าวิจัยจะกระท าพร้อม ๆ กับการเก็บรวบรวมข้อมูล ซึ่งเป็นการตรวจสอบข้อมูลทันทีในพ้ืนที่
สนามหรืออาจจะท าการตรวจสอบข้อมูลตอนออกจากพ้ืนที่สนามแล้วก็ได้ หรืออาจจะอยู่ระหว่าง
วิเคราะห์ข้อมูลขั้นสุดท้าย โดยที่ผู้วิจัยย้อนไปตรวจสอบในส่วนที่เก็บมาตอนต้นได้อีก 
 1.5.4 การศึกษาวิเคราะห์ข้อมูล (data analysis) ผู้วิจัยจะน าข้อมูลทั้งในส่วนเอกสาร 
และภาคสนาม มาวิเคราะห์และสังเคราะห์ด้วยแนวคิดทฤษฎีเพ่ือตอบวัตถุประสงค์การวิจัยของ
งานวิจัย โดยน าเสนอรายงานการวิจัย (research report) ด้วยรูปแบบการวิจัยเชิงพรรณนาวิเคราะห์ 
(Descriptive analysis) 
 
1.6 ผลที่คาดว่าจะได้รับ 
 
    1.6.1 ได้องค์ความรู้เกี่ยวกับวิถีชีวิตและลักษณะทางสังคมวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ 
      1.6.2 ได้องค์ความรู้เกี่ยวกับพลวัตและการปรับตัวทางสังคมวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้
ในบริบทสังคมอีสาน 
 1.6.3 ผลจากการวิจัยเป็นข้อเสนอต่อการวางแผนพัฒนาทางด้านการเมือง การปกครอง
และทางด้านสังคม เศรษฐกิจ และวัฒนธรรมในระดับท้องถิ่น และประยุกต์ใช้เป็นทิศทางการศึกษาใน
ระดับพ้ืนฐาน และระดับอุดมศึกษาในพ้ืนที่ชุมชนชาติพันธุ์โส้ 
 
1.7 นิยามศัพท์เฉพาะ 
 
 กลุ่มชาติพันธุ์โส้ หมายถึง กลุ่มชาติพันธุ์โส้ หรือที่เรียกว่า “ชาวโส้” เป็นกลุ่มคนที่อาศัยอยู่
ในพ้ืนที่บ้านโพนจาน ต าบลโพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์ จังหวัดนครพนม และบ้านพะทาย              
ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม และบ้านโพธิไพศาล ต าบลโพธิไพศาล อ าเภอ
กุสุมาลย์ จังหวัดสกลนคร เป็นกลุ่มคนที่มีความรู้สึกผูกพันร่วมกันมีวัฒนธรรมร่วมกัน อันได้แก่ มีชื่อ
เรียกร่วมกัน มีต านานปรัมปราเกี่ยวกับก าเนิดและการสืบเชื้อสายร่วมกัน มีประวัติศาสตร์ วัฒนธรรม 
ความเชื่อ ประเพณี พิธีกรรม และมีอาณาเขตการอยู่อาศัยด้วยกัน รวมถึงการมีส านึกเป็นหนึ่ง
เดียวกัน  
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 วิถีชีวิต หมายถึง แนวทางในการด ารงชีวิตของคน ครอบครัว ชุมชนของชาวโส้ในด้าน
สังคมวัฒนธรรมตลอดถึงประเพณีและพิธีกรรมต่าง ๆ ที่สืบทอดจากบรรพบุรุษ อาทิ ตัวตน 
ประวัติศาสตร์และการเคลื่อนย้ายของชาวโส้ ลักษณะทางวัฒนธรรม ความเชื่อและพิธีกรรมของ        
ชาวโส้ ระบบโครงสร้างทางสังคม รวมถึงวิถีชีวิตของคนโส้ในพ้ืนที่ศึกษา 
 ลักษณะทางสังคมวัฒนธรรม หมายถึง สิ่งที่คนโส้ยึดถือและปฏิบัติสืบต่อกันมาจนยึดถือ
เป็นขนบธรรมเนียมประเพณี อาทิ โครงสร้างทางสังคม ลักษณะทางวัฒนธรรม ความเชื่อและสิ่ง
ศักดิ์สิทธิ์ พิธีกรรมทางความเชื่อ ฮีตคองเก่ียวกับวิถีชีวิต  
 พลวัตและการปรับตัว หมายถึง การรับเอาความทันสมัยจากสังคมอีสานในด้านต่าง ๆ      
ทั้งในเรื่องของตัวตน ประวัติศาสตร์และการเคลื่อนย้ายของชาวโส้ ลักษณะทางวัฒนธรรม ความเชื่อ
และสิ่งศักดิ์สิทธิ์ พิธีกรรมทางความเชื่อ ระบบโครงสร้างทางสังคม รวมถึงกระแสการท่องเที่ยวและ     
การพัฒนา ท าให้เกิดพลวัตและการปรับตัวในวิถีชีวิตของคนโส้ 
 บริบทสังคมอีสาน หมายถึง สังคมอีสานในภาวะความทันสมัยเป็นภาพของภาคอีสานที่มี
การเปลี่ยนแปลงและพัฒนาการด้านสังคมวัฒนธรรมที่มีผู้คน มีรูปแบบกฎหมายและการปกครอง 
การศึกษา การคมนาคม คนโส้เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ส่วนน้อยหรือส่วนย่อยในสังคมอีสาน ซึ่งสังคมอีสานมี
อ านาจในแง่ของการเป็นวัฒนธรรมหลักของภูมิภาคนี้ แต่ก็จะอยู่ภายใต้รัฐไทยที่เข้ามาปกครอง ในแง่
ของสังคมก็ยังเชื่อมไปหาวัฒนธรรม สังคมอีสานมีวัฒนธรรมเป็นของตนเอง นับถือพระพุทธศาสนา
ผสมผสานกับความเชื่อท้องถิ่นปรากฏออกมาเป็นฮีตคอง แล้วเข้าไปส่งอิทธิพลต่อกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ 
ในสังคมอีสาน เกิดการรับวัฒนธรรม ทั้งรับในแง่ต้องติดต่อสัมพันธ์กับคนอีสานที่เป็นกลุ่มใหญ่ และรับ
เพราะวัฒนธรรมอีสานใกล้เคียงกับความเป็นไทย 
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1.8 กรอบแนวคิดในการวิจัย 
  
 การวิจัยครั้งนี้ เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) โดยเน้นกระบวนการ
รวบรวมวิเคราะห์ข้อมูลจากภาคสนาม (Fieldwork Research) ผู้วิจัยก าหนดกรอบแนวคิดการวิจัย 
โดยมีรายละเอียดังนี้ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบที่ 3 แสดงกรอบแนวคิดในการวิจัย (Conceptual Framework) 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2564) 

  

ลักษณะทางสังคมวัฒนธรรมของชาวโส้ 
- ตัวตน ประวัติศาสตร์และการเคลื่อนย้าย 
- ลักษณะทางวัฒนธรรม ความเชื่อและพิธีกรรม 
- ระบบโครงสร้างทางสังคม 
 แนวคิดทฤษฎี 

- การศึกษาชาติพันธุ์  
  และกลุ่มชาติพันธ์ 
  (Ethnicity an Ethnic 
  Group) 
- แนวคิดทฤษฎีการปรับตัว 
  ทางวัฒนธรรม (Culture  
  Adaptation) 
- แนวคิดพลวัชาติพันธุ์  
  (Ethnic dynamics) 

พลวัตและการปรับตัวทางสังคมวัฒนธรรม 
ของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ในบริบทสังคมอีสาน 

 

 

ชาวโส้ในพื้นที่ศึกษา 
- พ้ืนที่ศึกษา 
- บริบทและเงื่อนไขของอ านาจรัฐและ 
  วัฒนธรรมท้องถิ่น 
- กระแสการเปลี่ยนแปลงและการท่องเที่ยว 
 



 

 

  15 

1.9 โครงสร้างเนื้อหาประจ าบท 
 
       เนื้อหาในแต่ละบทเป็นการน าเสนอเนื้อหาผสมผสานกับการวิเคราะห์ โดยมีเนื้อหาดังนี้ 
  บทที่ 1 บทน า เป็นการให้ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับการท าวิจัยเรื่องพลวัตและการปรับตัว
ทางสังคมวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ในบริบทสังคมอีสาน โดยกล่าวถึงภูมิหลัง ความมุ่งหมายของ
การวิจัย ค าถามหลักในการวิจัยที่น าไปสู่ความมุ่งหมายของการวิจัย ก าหนดขอบเขตการวิจัย           
วิธีการด าเนินการวิจัย ผลที่คาดว่าจะได้รับ นิยามศัพท์เฉพาะที่ใช้ในการวิจัย กรอบแนวคิดในการวิจัย 
และโครงสร้างเนื้อหาประจ าบท 
  บทที่ 2 แนวคิดทฤษฎี เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง เนื้อหาหลักในบทนี้ เป็นการ
ทบทวนแนวคิดทฤษฎีที่ใช้ในการวิจัย เพ่ือน ามาประยุกต์ใช้เป็นกรอบแนวคิดในการศึกษา และการ
ทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง เพ่ือน ามาประมวลเป็นฐานคิดสร้างข้อถกเถียงทางวิชาการ 
และเชื่อมโยงข้อมูลล าดับความส าคัญให้เป็นระบบสอดคล้องกับหัวข้อวิจัย  
  บทที่ 3 วิถีชีวิตและลักษณะทางสังคมวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ เนื้อหาหลัก
พยายามสืบค้นและรวบรวมข้อมูลจากเอกสาร งานวิจัย รวมถึงข้อมูลจากภาคสนามเกี่ยวกับตัวตน 
ประวัติศาสตร์และการเคลื่อนย้ายของชาวโส้ ลักษณะทางวัฒนธรรม ความเชื่อและพิธีกรรมของชาว
โส้ และระบบโครงสร้างทางสังคม รวมไปถึงวิถีชีวิตของชาวโส้ในพ้ืนที่ศึกษา เพ่ือท าความเข้าใจความ
เป็นกลุ่มชาติพันธุ์โส้ การท าความเข้าใจเนื้อหาในบทนี้จะเป็นพ้ืนฐานต่อการท าความเข้าใจการ
เปลี่ยนแปลงทางสังคมวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ 
  บทที่ 4 เมื่อชาวโส้เข้ามาอยู่ภายใต้อ านาจรัฐและความเปลี่ยนแปลงต่าง ๆ ท าให้วิถีชีวิต 
สังคมและลักษณะทางวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ถูกหลอมรวมเข้าไปสู่ความเป็นชาติไทยผ่าน
เทคโนโลยีแห่งอ านาจต่าง ๆ เช่น การศึกษา ศาสนาและระบบราชการ รวมถึงกระแสความ
เปลี่ยนแปลงต่าง ๆ ที่เข้ามาพร้อมกับการปกครองและการพัฒนาของรัฐ รวมถึงการท่องเที่ยว เพื่อให้
วิถีชีวิต สังคมวัฒนธรรมเดิมมีความยืดหยุ่นมากขึ้นและเอ้ือต่อการด ารงชีวิตในยุคสมัยใหม่ได้อย่าง
สะดวก การลดทอนและการผสมผสานจารีตฮีตคองที่เคยปฏิบัติยังถูกน ามาปรับใช้เพ่ือให้เข้ากับสังคม
วัฒนธรรมอีสาน ซึ่งเป็นสังคมวัฒนธรรมที่ใหญ่กว่าและเป็นกระแสหลักในพ้ืนที่ที่คนโส้ต้องมี
ปฏิสัมพันธ์ด้วย ในบทนี้ผู้วิจัยจะน าเสนอเนื้อหาการเปลี่ยนแปลงทางสังคมวัฒนธรรมของกลุ่มชาติ
พันธุ์โส้  ในประเด็นกลุ่มชาติพันธุ์โส้ภายใต้รัฐชาติน าไปสู่การเปลี่ยนแปลงของสังคมชาวโส้                 
การเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรม พิธีกรรม ความเชื่อและฮีตคองของคนโส้ ที่ปะทะปฏิสัมพันธ์กับความ
เจริญด้านต่าง ๆ ในบริบทท้องถิ่นอีสาน การท าความเข้าใจเนื้อหาในบทนี้ จะเป็นพ้ืนฐานต่อการท า
ความเข้าใจพลวัตและการปรับตัวของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ในบริบทสังคมอีสาน 
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  บทที่ 5 พลวัตและการปรับตัวของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ในบริบทสังคมอีสาน ที่เมื่อชาวโส้อยู่
ภายใต้อ านาจรัฐ ได้รับผลกระทบเชิงอ านาจและนโยบาย เพ่ือกลืนกลายหรือหลอมรวมความเป็น
พลเมืองแล้ว พวกเขายังอยู่ท่ามกลางการโอบล้อมในบริบทสังคมอีสาน เป็นผลท าให้สังคมวัฒนธรรม      
ที่มีโครงสร้างใหญ่กว่าได้แทรกซึมและดูดซับวิถีชีวิต สังคมและวัฒนธรรมของชาวโส้อย่างต่อเนื่อง        
พวกเขาซึมซับรับวัฒนธรรมไทยอีสาน ประกอบกับจารีตแบบเดิมนั้นไม่เอ้ืออ านวยกับการด าเนิน         
วิถีชีวิตสมัยใหม่ เพราะมีฮีตคองคอยก ากับดูแล ท าให้พวกเขาต้องปรับตัวด้านต่าง ๆ เช่น การอนุรักษ์ 
ฟ้ืนฟูภาษาเพ่ือแสดงตัวตนความเป็นโส้ ประเพณีวัฒนธรรมโส้กับการปรับตัวผสมผสานรู ปแบบ
สมัยใหม่ที่ปรากฏเด่นชัดในบริบทสังคมอีสาน การปรับตัวทางวัฒนธรรมเพ่ือการท่องเที่ยว การถือผี
พร้อมกับการหันมานับถือพุทธศาสนา และการปรับเปลี่ยนผีปู่ตาเป็นผีสูงสุด แต่ในอีกด้านหนึ่ง          
พวกเขาก็ยังคงรักษาความเชื่อ ประเพณี พิธีกรรมบางอย่างไว้ ถือเป็นสิ่งส าคัญที่ท าให้พวกเขายังคง
สืบทอดและรักษาภูมิปัญญาท้องถิ่น โดยอาศัยความเชื่อดั้งเดิมเรื่องเกี่ยวกับ “ผี” เป็นเครื่องยึดเหนี่ยว
ให้รวมตัวกันอย่างเหนียวแน่นจนถึงปัจจุบัน ท าให้เกิดพลวัตชาติพันธุ์โส้ที่มีทั้งความเป็นโส้และความ
เป็นไทยอีสาน การปรับตัวกับเงื่อนไขต่าง ๆ เหล่านี้มีผลท าให้พวกเขาได้ปรับอัตลักษณ์ของตนเองให้
ยืดหยุ่นขึ้นอย่างพลวัต ท้ายที่สุดรูปแบบชีวิตสมัยใหม่ของพวกเขาเกิดการปรับตัวผสมผสานและก่อรูป
เป็นลักษณะวัฒนธรรมที่หลากหลายเลื่อนไหลไปตามบริบทสังคมอีสาน  
  บทที่ 6 สรุปผล อภิปราย และข้อเสนอแนะ พบว่า ชาวโส้หยิบเลือก ตีความหมายและ
ประกอบสร้างอัตลักษณ์ชาติพันธุ์โส้สมัยใหม่ ที่แสดงให้เห็นถึงพลวัตและการปรับตัวของกลุ่มชาติพันธุ์
โส้ในบริบทสังคมอีสาน และมีส่วนช่วยให้เราท าความเข้าใจการก่อรูปความเป็นชาติพันธุ์ที่สอดคล้อง
กับสถานที่ท่ีเป็นจริง 
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บทที่ 2 
แนวคิดทฤษฎี เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง  

 
 เนื้อหาในบทนี้ผู้วิจัยจะทบทวนแนวคิดทฤษฎี เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง เพ่ือเป็นแนว
ทางการวิจัยเรื่องพลวัตและการปรับตัวทางสังคมวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ในบริบทสังคมอีสาน 
จึงไดล้ าดับเนื้อหาไว้ดังนี้ 
 
2.1 องค์ความรู้เกี่ยวกับชาติพันธุ์และกลุ่มชาติพันธุ์ 
     
 การศึกษาชาติพันธุ์ มีรากฐานส าคัญมาจากงานเขียนของนักคิดอย่าง Max Weber 
ปรมาจารย์แห่งสังคมวิทยาชาวเยอรมัน เป็นคนแรกๆ ที่เสนอแนวคิดเรื่องชาติพันธุ์ ว่าเป็นกลุ่ม
สมาชิกที่เชื่อในการสืบสายโลหิตร่วมกัน จากความคล้ายคลึงของลักษณะทางกายภาพ หรือขนมธรรม
เนียมอย่างใดอย่างหนึ่งหรือทั้งสองอย่างร่วมกัน หรืออาจเกิดขึ้นจากความทรงจ าในช่วงเวลาที่ถูก
ปกครอง รวมถึงช่วงเวลาการอพยพ (Richard. 1992: 575-584) มีนักคิดที่ได้รับอิทธิพลจากแนวคิด
ดังกล่าว อาทิ Clifford Geertz ที่ให้ความสนใจศึกษามานุษยวิทยาวัฒนธรรมสมัยใหม่ในลักษณะการ
ตีความหมายวัฒนธรรมในฐานะที่เป็น “กลไกการควบคุม” (Control Mechanism) พฤติกรรมของ
มนุษย์ เป็นการท างานในระดับวิธีคิดทางวัฒนธรรม ด้วยวิธีการตีความจากสัญลักษณ์ ภาษา และ
พฤติกรรมทางสังคม (อคิน รพีพัฒน์, 2551: 3-4) ผู้วิจัยขอทบทวนแนวคิดเกี่ยวกับชาติพันธุ์ และกลุ่ม
ชาติพันธุ์ ดังต่อไปนี้ 
 

 2.1.1 ชาติพันธุ์ (Ethnicity) 
        โครงการสารานุกรมไทยส าหรับเยาวชน เล่ม 23 (2540 : 119-120) อธิบายไว้ว่า      
การท าความเข้าใจค าว่า “ชาติพันธุ์” จ าเป็นต้องพิจารณาเปรียบเทียบกับเรื่องเชื้อชาติ  สัญชาติ และ
ชาติพันธุ์ ดังนี้ 
 เชื้อชาติ (Race) คือ ลักษณะชีวภาพของคน เห็นได้ชัดเจนจากลักษณะรูปพรรณ สีผิว     
เส้นผม และตา การแบ่งกลุ่มเชื้อชาติ (Racial Group) มักจะแบ่งออกเป็น 3 กลุ่ม คือ นิกรอยด์ 
(Negroid) มองโกลลอยด์ (Mongoloid) และคอเคซอยด์ (Caucasoid) ในตอนหลังได้เพ่ิมออสตรา
ลอยด์ (Australoid) โพลินีเซียน (Polynesian) อีกด้วย การแบ่งแยกกลุ่มคนตามลักษณะทางชีวภาพ
นี้ มีความส าคัญในสังคมที่สมาชิกในสังคมมาจากบรรพบุรุษที่ต่างกัน และมีสีผิวและรูปพรรณสัณฐาน      
ที่ต่างกันอย่างเห็นได้ชัด เช่น ความแตกต่างระหว่างคนผิวขาวกับคนผิวด า ในสังคมที่มีกลุ่มคนที่มี
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ลักษณะทางชีวภาพต่างกันและประวัติความเป็นมาตลอดจนบทบาทในสังคมต่างกัน ความแตกต่าง
ทางชีวภาพอาจเป็นปัจจัยที่ท าให้เกิดความไม่เท่าเทียมกันได้ แต่ในบางสังคม เช่น สังคมไทย ความ
แตกต่างทางชีวภาพไม่มีความเหมาะเท่าใดนัก 
 สัญชาติ (Nationality) คือ การเป็นสมาชิกของประเทศใดประเทศหนึ่งตามกฎหมาย     
โดยที่ลักษณะทางชีวภาพและวัฒนธรรมอาจแตกต่างกันได้ การเป็นสมาชิกของประเทศย่อมหมายถึง
การเป็นประชาชนของประเทศนั้น ผู้ที่อพยพมาจากที่อ่ืนเพ่ือมาตั้งถิ่นฐานสามารถโอนสัญชาติมาได้ ผู้
ที่เปลี่ยนสัญชาติ คือ ผู้ที่เปลี่ยนฐานะจากการเป็นประชาชนของประเทศหนึ่งมาเป็นประชาชนของอีก
ประเทศหนึ่ง 
 ชาติพันธุ์ (Ethnicity หรือ Ethnos) คือ การมีวัฒนธรรมขนบธรรมเนียมประเพณี ภาษา
พูดเดียวกัน และเชื่อว่าสืบเชื้อสายมาจากบรรพบุรุษกลุ่มเดียวกัน เช่น ไทย พม่า กะเหรี่ยง จีน ลาว 
เป็นต้น กลุ่มชาติพันธุ์หรือกลุ่มวัฒนธรรม มีลักษณะเด่น คือ เป็นกลุ่มคนที่สืบทอดมาจากบรรพบุรุษ
เดียวกัน บรรพบุรุษในที่นี้หมายถึงบรรพบุรุษทางสายเลือด ซึ่งมีลักษณะทางชีวภาพและรูปพรรณ 
(เชื้อชาติ) เหมือนกัน รวมทั้งบรรพบุรุษทางวัฒนธรรมด้วย ผู้ที่อยู่ในกลุ่มชาติพันธุ์เดียวกันจะมี
ความรู้สึกผูกพันทางสายเลือดและทางวัฒนธรรมพร้อม ๆ กันไปเป็นความรู้สึกผูกพันที่ช่วย
เสริมสร้างอัตลักษณ์ของบุคคลและของชาติพันธุ์ และในขณะเดียวกันก็สามารถเร้าอารมณ์ความรู้สึก
ให้เกิดความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ถ้าผู้ที่อยู่ในกลุ่มชาติพันธุ์นับถือศาสนา
เดียวกัน ความรู้สึกผูกพันนี้อาจเรียกว่า “ส านึกทางชาติพันธุ์” หรือชาติลักษณ์ (Ethnic Identity) 
 จากท่ีกล่าวมาจึงสรุปได้ว่า กลุ่มวัฒนธรรมคือกลุ่มคนที่มีวัฒนธรรมร่วมกันนั้น อธิบายได้ว่า 
ในระยะแรกมนุษย์อยู่ร่วมกันเป็นกลุ่มเล็ก ๆ มีลักษณะคล้ายครอบครัวขนาดใหญ่ เมื่อกลุ่มคนเล็ก ๆ 
อาศัยอยู่ด้วยกัน ก็สามารถเข้าใจกันและประพฤติปฏิบัติต่อกันได้โดยไม่มีความขัดแย้งเท่าใดนัก       
เมื่อสังคมมีขนาดใหญ่ขึ้น มีหลากหลายครอบครัวอาศัยอยู่ในบริเวณเดียวกัน การด าเนินวิถีชีวิตอาจ
แตกต่างกันบ้าง ความคิดอาจไม่สอดคล้องกันและปัญหาความขัดแย้งก็ยังคงจะตามมา ฉะนั้นเมื่อ
สังคมมีขนาดใหญ่ขึ้นก็จ าเป็นต้องมีระบบระเบียบมากขึ้น ต้องมีการตกลงกันว่าอะไรควรท า  อะไรไม่
ควรท า ข้อตกลงเกี่ยวกับวิถีชีวิตการประพฤติปฏิบัติและความคิดความเชื่อจึงเกิดขึ้นในสังคมมนุษย์
และเรียกรวม ๆ ว่า “วัฒนธรรม” กลุ่มคนที่มีวัฒนธรรมร่วมกันเรียกว่าเป็นคนชาติพันธุ์เดียวกัน   

 2.1.2 กลุ่มชาติพันธุ์ (Ethnic Group) 
       งามพิศ สัตย์สงวน (2545) กล่าวว่า กลุ่มชาติพันธุ์เป็นเรื่องของวัฒนธรรม และ       
เป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรม กลุ่มชาติพันธุ์ หมายถึง กลุ่มคนที่มีวัฒนธรรมย่อยร่วมกัน คือ ค่านิยม 
ความคิด อุดมการณ์ ประเพณี พิธีกรรมทางศาสนา ระบบสัญลักษณ์และวัฒนธรรมด้านอ่ืน ๆ ร่วมกัน 
กลุ่มชาติพันธุ์จะมีวัฒนธรรมที่แตกต่างไปจากวัฒนธรรมใหญ่ Cohen (1974) ที่ให้ค าจ ากัดความกลุ่ม
ชาติพันธุ์ว่า คือกลุ่มคนที่มีแบบแผนพฤติกรรมบางอย่างร่วมกัน อาทิ รูปแบบสัญลักษณ์และกิจกรรม
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อย่างใดอย่างหนึ่งที่เป็นลักษณะทางวัฒนธรรม เช่น เครือญาติและการสมรส กลุ่มเพ่ือน พิธีกรรม 
หรืองานรื่นเริงต่าง ๆ ซึ่งไม่ใช่ลักษณะเฉพาะบุคคล แต่เป็นลักษณะที่เป็นตัวแทนพฤติกรรมร่วมของ
กลุ่มชาติพันธุ์            
 Barth (1969) ได้น าเสนอแนวคิดเรื่อง “พรมแดนชาติพันธุ์” (Ethnic Boundary) โดยเขา
มองว่า การจะเข้าใจปรากฏการณ์ทางชาติพันธุ์ได้ ต้องพิจารณาความคิดและจิตส านึกของคนในแต่ละ
กลุ่ม ว่าลักษณะใดทางวัฒนธรรม มีความหมายกับความเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ของพวกเขาอย่างไร          
เพราะกลุ่มชนต่าง ๆ อาจจะมีแบบแผนวัฒนธรรมร่วมกันบางอย่างที่ เกิดจากการปรับตัวกับ
สภาพแวดล้อมที่ใกล้เคียงกัน แต่ต่างฝ่ายก็มองว่าไม่ใช่พวกเดียวกัน ซึ่ง Barth มีมุมมองต่อกลุ่มชาติ
พันธุ์ว่าเป็นรูปแบบการจัดระเบียบ สังคมหรือโครงสร้างทางสังคม โดยพิจารณาว่า การที่สมาชิกของ
กลุ่มเรียกตัวเองหรือถูกเรียกโดยคนอ่ืนว่าเป็นใคร หรือเป็นสมาชิกของกลุ่มชาติพันธุ์ใดในกระบวนการ
การปฏิสัมพันธ์ซึ่งกันและกัน และเลือกลักษณะทางวัฒนธรรมที่เป็นสัญลักษณ์ของความแตกต่างทาง
ชาติพันธุ์ระหว่างกลุ่มชนต่าง ๆ ไม่ใช่ภาพรวมของวัฒนธรรมทั้งหมด ในแง่มุมดังกล่าว ความเป็นกลุ่ม
ชาติพันธุ์ก็เปรียบเหมือนสถานภาพอ่ืน ๆ ในสังคม เช่น เพศสภาพ  ชนชั้น หรือวัยวุฒิ ที่กลายเป็น
เครื่องหมายของการปฏิสัมพันธ์ที่ท าให้ผู้ปฏิสัมพันธ์รู้ว่าควรปฏิบัติต่อกันอย่างไร ซึ่ง Keyes (1979)     
นักมานุษยวิทยาผู้เชี่ยวชาญเกี่ยวกับสังคมไทย ไม่เห็นด้วยกับ Barth ที่เสนอว่า ลักษณะร่วมทาง
วัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์เป็นผลมาจากการจัดระเบียบ หรือโครงสร้างทางสังคมของกลุ่มชาติพันธุ์ 
แ ต่ ใน งาน เขี ย น ขอ ง Keyes เรื่ อ ง  Ethnic Adaptation and Identity : The Karen on the 
Frontier with Burma เขาเสนอว่า ที่จริงแล้วอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์เป็นที่มาของลักษณะทาง
วัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ เขาพยายามอธิบายเพ่ือชี้ให้เห็นถึงจุดก าเนิดและภูมิหลัง (origin and 
background) ซึ่งเป็นรากฐานของอัตลักษณ์ชาติพันธุ์ การที่จะอธิบายการด ารงอยู่ของกลุ่มชาติพันธุ์
นั้นขึ้นอยู่กับหลายเงื่อนไข เช่น ความแตกต่างทางวัฒนธรรม และความขัดแย้งเชิงโครงสร้าง อาจเป็น
เรื่องการเข้าถึงทรัพยากรในการผลิต อ านาจ ความรู้ กฎหมาย และเพศ เป็นต้น ความเป็นกลุ่มชาติ
พันธุ์จึงมีหน้าที่และความหมายในการปฏิสัมพันธ์ทางสังคมแบบใหม่  
 จากข้อถกเถียงดังกล่าว Keyes (2003) ได้น าเสนอความเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ในงานเขียน      
เรื่อง Ethnicity and the Nation States: Asian Perspective ว่าเป็นการหล่อหลอมของความรู้สึก
ร่วมกันในสายเลือด (Shared Descent) เช่น ภาษาที่สมาชิกในกลุ่มใช้สื่อสารกัน นิทาน หรือเรื่องเล่า
ที่สมาชิกในกลุ่มเชื่อว่า มีจุดก าเนิดร่วมกัน และบริบททางประวัติศาสตร์ที่สมาชิกในกลุ่มประสบ
ร่วมกัน นอกจากนี้บริบทความสัมพันธ์และการปรับเปลี่ยนความเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ยังสัมพันธ์กับรัฐ
ชาติสมัยใหม่ ซึ่ง Keyes ได้ชี้ให้เห็นถึงความสัมพันธ์ระหว่างพัฒนาการความรู้สึกชาตินิยมที่เกิดขึ้นใน
ระหว่างการสร้างรัฐชาติกับพัฒนาการของส านึกทางชาติพันธุ์ อาทิ รัฐไทยก่อนที่จะเป็นรัฐประชาชาติ
สมัยใหม่ แม้ว่าจะมีกลุ่มต่าง ๆ ที่มีความแตกต่างทางสังคมวัฒนธรรม แต่ทว่าความแตกต่างนี้ไม่อาจ
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เรียกได้ว่า “ความแตกต่างทางชาติพันธุ์” (Ethnic Differences) เพราะว่าถูกมองในแง่ของความ
หลากหลาย ในเรื่องท้องถิ่น เครือญาติ และความสัมพันธ์ที่มีกับอารยธรรม (Civilizations) ซึ่งเป็น
มรดกตกทอดกันมาในรูปแบบของประเพณี พิธีกรรม ลายลักษณ์อักษร เช่น องค์ความรู้ทางพุทธ
ศาสนา จะเป็นเกณฑ์ที่ท าให้กลุ่มคนที่ยังไม่ถึงรัฐก็ถูกมองว่าเป็นกลุ่มคนที่ไม่มีอารยธรรม นอกจากนี้ 
Keyes (2003) ยังอธิบายให้เห็นว่า การสืบทอดวัฒนธรรมของบรรพบุรุษนอกจากจะเป็นการรักษา
มรดกทางวัฒนธรรมให้คงอยู่แล้ว ยังเป็นการสร้างความเป็นปึกแผ่นในกลุ่มชาติพันธุ์ การปฏิบัติหรือ
แสดงออกที่เป็นมรดกของบรรพบุรุษ ได้แก่ ภาษา ประเพณี พิธีกรรม ความเชื่อ และนิทานปรัมปรา 
ที่กล่าวถึงความเป็นมาของบรรพบุรุษในการสร้างกลุ่มและถิ่นที่อยู่ ซึ่งเป็นการสร้างความภาคภูมิใจใน
บรรพบุรุษ และต้องการรักษากลุ่มชาติพันธุ์ของกลุ่มตนเองไว้ และการนับถือเครือญาติหรือบรรพบุรุษ
ร่วมกัน เป็นการแสดงว่าเป็นพวกเดียวกัน หรือเป็นส่วนหนึ่งของตระกูล เป็นการสร้างความรู้สึก
ร่วมกันว่าบุคคลนั้นมีพวกพ้อง มีญาติพ่ีน้อง ท าให้เกิ ดพลังที่จะประพฤติตน ตามระเบียบและ
โครงสร้างทางสังคมของตนที่ปฏิบัติสืบทอดกันมา 
 อมรา พงศาพิชญ์ (2543: 28-32) มีความเห็นในเรื่องกลุ่มชาติพันธุ์ว่า ปัจจุบันการศึกษา
เรื่องกลุ่มเชื้อชาติยังไม่มีข้อยุติ แม้นิยามของค าว่าเชื้อชาติ (race) ก็ยังไม่ชัดเจน แต่พอสรุปได้ก็คือ 
เป็นกลุ่มที่มีลักษณะทางกายภาพคล้ายคลึงกัน ดังที่นักวิชาการท่านอ่ืน ๆ ได้อธิบาย แต่ในทาง
มานุษยวิทยาค าว่า กลุ่มชาติพันธุ์ (ethnic group) หมายถึง กลุ่มคนที่มีวัฒนธรรม ขนมธรรมเนียม 
ประเพณี ภาษาพูดเดียวกัน และเชื่อว่าสืบเชื้อสายจากบรรพบุรุษกลุ่มเดียวกัน รวมถึง บุญยงค์ เกศ
เทศ (2551: 30-33) อธิบายชี้ให้เห็นว่า กลุ่มชาติพันธุ์มีลักษณะทางร่างกายคล้ายคลึงกันในกลุ่มของ
ตน มีความแตกต่างจากกลุ่มอ่ืนด้านร่างกาย วัฒนธรรมความเป็นอยู่ ความแตกต่างเหล่านี้จะผันแปร
ไปตามสภาพสังคม และภูมินิเวศที่แตกต่าง แต่ยังมีจิตส านึกชาติพันธุ์อยู่ นอกจากนี้ ยังได้อธิบายต่อ
ว่าการศึกษาเรื่องราวของกลุ่มชาติพันธุ์ ว่าเป็นการศึกษาในสาขาชาติวงศ์วรรณา (ethnology) 
กล่าวคือ จะศึกษาการกระจายของมนุษย์โดยพิจารณากลุ่มมนุษย์ที่มีลักษณะทางร่างกายคล้ายคลึงกัน
ว่าเป็นพวกเดียวกัน เช่น พิจารณาจากสีผิว วงหน้า สีตา ลักษณะเส้นผม ทรวดทรง หัวกะโหลก ศีรษะ 
ลักษณะจมูก ริมผีปาก รูปลักษณะของคาง เป็นต้น หรือมีลักษณะทางด้านวัฒนธรรม พฤติกรรมการ
แสดงออกมาต่าง ๆ แปลกไปจากกลุ่มอื่น ๆ เช่น ภาษาพูด วิถีการด ารงชีวิต   
 Anthony D. Smith (1986: 22-23) ได้สรุปองค์ประกอบความเป็นชาติพันธุ์จากงานของ      
นักมานุษยวิทยาต่าง ๆ ว่า กลุ่มชาติพันธุ์จะมีองค์ประกอบที่ส าคัญ คือ 
  1) การมีชื่อเรียกร่วมกัน ถือเป็นสัญลักษณ์ที่สมาชิกในกลุ่มมีอยู่ร่วมกันใช้ในการ
แยกแยะความแตกต่างของสมาชิกในกลุ่ม และเป็นส่วนส าคัญที่กระตุ้นให้เกิดบรรยายกาศการทกระ
ท าที่มีพลัง และมีความหมายส าหรับสมาชิกในกลุ่มรวมทั้งคนภายนอกท่ีไม่ใช่สมาชิกในกลุ่มด้วย การ
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มีชื่อร่วมกันคือการย่นย่อภาพพจน์เกี่ยวกับคุณลักษณะพิเศษ และมีความส าคัญเทียบเท่ากับความสุข
สมบูรณ์ของกลุ่มที่อยู่ในจิตใจและจิตนาการของสมาชิกภายในและภายนอกกลุ่ม 
  2) การมีต านานปรัมปราเกี่ยวกับก าเนิดและการสืบเชื้อสายร่วมกัน เป็นตัวก าหนดถิ่น
ฐานร่วมกัน เป็นสิ่งที่อธิบาย ก าเนิด เติบโต และชะตากรรมของกลุ่ม ที่สร้างส านึกเกี่ยวกับความเชื่อ
ว่ามีบรรพบุรุษและก าเนิดร่วมกัน ที่น ามาซึ่งส านึกความเป็นเผ่าพันธุ์เดียวกัน ต านานปรัมปรานั้น
พัฒนามาจากประสบการณ์ร่วมที่ผ่านมาโดยน ามาปรุงแต่งให้เกิดเป็นจดหมายเหตุ มหากาพย์         
เพลงพ้ืนบ้าน นิทานหรือต านานต่าง ๆ ที่เป็นภาพการรับรู้เกี่ยวกับประวัติความเป็นมา ค าศัพท์และ
สถานที่เกี่ยวกับกลุ่ม รวมถึงส านึกเกี่ยวกับความศักดิ์สิทธิ์และอัตลักษณ์  
  3) การมีประวัติศาสตร์ร่วมกัน เป็นการบูรณาการหลักฐานทางประวัติศาสตร์ให้เกิดเป็น
เรื่องราวที่พรรณนาให้เห็นความเป็นมาของกลุ่ม ที่จะท าให้ผู้คนในกลุ่มเกิดความสุขและพึงพอใจเป็น
ความส านึกทางประวัติศาสตร์ร่วมกันของสมาชิกที่สร้างจากความทรงจ า และส านึกร่วมกัน 
ประวัติศาสตร์ที่มีอยู่ร่วมกันจะรวมชั่วอายุของคนรุ่นหลังให้เป็นหนึ่งเดียว ซึ่งแต่ละยุคก็จะเพ่ิมเติม
ประสบการณ์ส่วนรวมของกลุ่มเข้าไปและเป็นการก าหนดประชากรในกลุ่ม ประสบกาณ์ที่มีความ
ต่อเนื่องทางกาลเวลาซึ่งเป็นประวัติศาสตร์ที่ผ่านมาจะก่อให้เกิดรูปลักษณ์ทางประสบการณ์ร่วม
เกี่ยวกับอัตลักษณ์และเป้าหมายของกลุ่ม 
  4) การมีวัฒนธรรมร่วมกัน เช่น ภาษา ศาสนา จารีตประเพณี สถาบัน กฎหมาย           
คติพ้ืนบ้าน สถาปัตยกรรม เครื่องแต่งกาย อาหาร ดนตรี ศิลปะ หรือลักษณะทางกายภาพอ่ืน ๆ          
ที่สามารถก่อให้เกิดความผูกพันกันระหว่างสมาชิกในกลุ่มและยังเป็นตัวบ่งชี้ข้อแตกต่างกับกลุ่มอ่ืน ๆ 
ลักษณะทางวัฒนธรรมเป็นผลมาจากการปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้คนและองค์กรในสังคม ถ้าความสัมพันธ์
ทางวัฒนธรรมมีความเข้มข้นมาก ส านึกการแบ่งแยกทางชาติพันธุ์ก็จะมีมากขึ้นตามไปด้วย และเพ่ิม
ความยั่งยืนให้กับลักษณ์ความเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ตามไปด้วย 
  5) การมีอาณาเขตร่วมกัน ชุมชนของกลุ่มชาติพันธุ์มักจะมีความสัมพันธ์ทางสถานที่หรือ
อาณาเขต ที่สมาชิกอ้างว่าเป็นกลุ่มของตน สมาชิกของชุมชนทางชาติพันธุ์อาจจะอาศัยอยู่ในอาณา
เขตหรือมีความเกี่ยวพันกับเขตแดนนั้น ซึ่งในความเป็นจริงอาจจะเป็นเพียงความทรงจ าในอดีตที่ทรง
พลังอยู่ภายใต้ส านึกของผู้คนในชุมชน โดยไม่จ าเป็นต้องมีเจ้าของดินแดน แต่สิ่งที่ถือว่ามีความส าคัญ
ก็คือการเป็นศูนย์กลางทางภูมิศาสตร์อันเป็นสัญลักษณ์แห่งพ้ืนที่ศักดิ์สิทธิ์ที่เกี่ยวพันกับการประกอบ
พิธีกรรม การเฉลิมฉลอง และการเป็นที่ยอมรับจากบุคคลภายนอก การมีส านึกเป็นหนึ่งเดียว คือ การ
มีส านึกที่แน่ชัดเกี่ยวกับอัตลักษณ์ และความเป็นหนึ่งเดียว โดยสมาชิกในกลุ่มมีความส านึกว่าเป็นส่วน
หนึ่งที่เกี่ยวข้องกับกลุ่มอย่างแท้จริง 
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 Raoul Narall (1964) อ้างถึงใน ฉวีวรรณ ประจวบเหมาะ (2547) กล่าวถึงองค์ประกอบใน
การจ าแนกกลุ่มชาติพันธุ์ว่าประกอบด้วยลักษณะวัฒนธรรมบางอย่าง อาณาเขตทางภูมิศาสตร์ 
องค์กรทางการเมืองและการปกครอง ภาษา กาปรับตัวเชิงนิเวศน์ และโครงสร้างชุมชน 
 จากที่กล่าวมาจึงสรุปได้ว่า ชาติพันธุ์และกลุ่มชาติพันธุ์ คือการสืบสายเลือดจากบรรพบุรุษ 
การนับร่วมในระบบเครือญาติ การรับเอาและร่วมกันรักษามรดกทางวัฒนธรรม  เช่น ภาษา          
ส านึกทางชาติพันธุ์ เป็นรูปแบบหนึ่งของการจัดองค์กรทางสังคม ดังนั้น กลุ่มชาติพันธุ์จึงเป็นเรื่องของ
วัฒนธรรม และเป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรม หมายถึง กลุ่มคนที่มีวัฒนธรรมย่อยร่วมกัน คือ ค่านิยม 
ความคิด อุดมการณ์ ประเพณี พิธีกรรมทางศาสนา ระบบสัญลักษณ์และวัฒนธรรมด้านอ่ืน ๆ ร่วมกัน 
กลุ่มชาติพันธุ์จะมีวัฒนธรรมที่แตกต่างจากวัฒนธรรมใหญ่ ที่มีลักษณะของการเป็นกลุ่มคนที่มี
ความรู้สึกผูกพันร่วมกันว่าเป็นกลุ่มเดียวกัน หรือเป็นกลุ่มที่แตกต่างจากกลุ่มอ่ืน มีปฏิสัมพันธ์ทาง
สังคม (social interaction) ภายในกลุ่มมากกว่าที่จะมีกับกลุ่มชาติพันธุ์อ่ืน ตลอดจนมีสถาบันสังคม
และวัฒนธรรมที่ผูกพันสมาชิกไว้ด้วยกันและแยกแยะจากกลุ่มอ่ืน เป็นกลุ่มคนที่มีแบบแผนพฤติกรรม
บางอย่างร่วมกัน อาทิ รูปแบบสัญลักษณ์และกิจกรรมอย่างใดอย่างหนึ่งที่เป็นลักษณะทางวัฒนธรรม 
เช่น เครือญาติและการสมรส กลุ่มเพ่ือน พิธีกรรม หรืองานรื่นเริงต่าง ๆ ซึ่งไม่ใช่ลักษณะเฉพาะบุคคล 
แต่เป็นลักษณะที่เป็นตัวแทนพฤติกรรมร่วมของกลุ่มชาติพันธุ์ ที่มีวัฒนธรรม ขนบธรรมเนียมประเพณี 
ภาษาพูดเดียวกัน มีลักษณะเด่นคือ เป็นกลุ่มที่สืบทอดเชื้อสายมาจากบรรพบุรุษเดียวกัน ซึ่งมีลักษณะ
ทางชีวภาพและรูปพรรณ (เชื้อชาติ) เหมือนกัน รวมทั้งบรรพบุรุษทางวัฒนธรรมด้วย ผู้ที่อยู่ในกลุ่ม
ชาติพันธุ์เดียวกันจะมีความรู้สึกผูกพันทางสายเลือด และทางวัฒนธรรมด้วย เป็นความรู้สึกผูกพันที่
ช่วยเสริมสร้างอัตลักษณ์ของบุคคลและของชาติพันธุ์ และในลักษณะเดียวกันก็สามารถเร้าอารมณ์
ความรู้สึกให้เกิดความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันได้ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ถ้าผู้ที่อยู่ในกลุ่มชาติพันธุ์ที่นับถือ
ศาสนาเดียวกัน ความรู้สึกผูกพันธ์นี้อาจเรียกว่า “ส านึก” ทางชาติพันธุ์ หรือชาติลักษณ์  

 2.1.3 อัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ (Ethnic identity) 
    การศึกษาอัตลักษณ์ (Identity) นั้น มีนักวิชาการให้ความสนใจจากหลายสาขาและ   
ใช้เป็นหลักในการศึกษางาน อาทิ ปรัชญา จิตวิทยา สังคมศาสตร์และมานุษยวิทยา เป็นต้น จึงเป็น
ส่วนหนึ่งที่ท าให้ความหมายของอัตลักษณ์แปรเปลี่ยนไปตามค านิยมของแต่ละสาขาวิชา และ
นักวิชาการแต่ละท่านที่ศึกษา นอกจากนั้น การให้ความหมายของ “อัตลักษณ์” ยังขึ้นอยู่กับบริบท
ทางสังคม สถานการณ์และแนวคิด ความเชื่อ ระบบการให้คุณค่า เป็นต้น ซึ่งพอที่จะน าเสนอ
ความหมายตามแนวคิดของนักวิชาการต่าง ๆ ดังต่อไปนี้ 
 อภิญญา เฟ้ืองฟูสกุล (2546: 5-6) ให้ความหมายของอัตลักษณ์ คือ ความเป็นปัจเจกที่
เชื่อมต่อและสัมพันธ์กับสังคม ที่ก าหนดบทบาทหน้าที่และระบบคุณค่า อัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์          
จึงหมายถึงลักษณะทางสังคมวัฒนธรรมที่ร่วมกันของคนกลุ่มใดกลุ่มหนึ่งที่มีลักษณะเฉพาะแตกต่าง
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จากกลุ่มอ่ืน ซึ่งอาจจะเป็นลักษณะวัฒนธรรมเชิงกายภาพ เช่น การแต่งกาย การสร้างบ้าน ภาษา 
ต านาน ความเชื่อและลักษณะพิธีกรรม รวมทั้งการเรียกชื่อกลุ่มตนเองและกลุ่มอ่ืน Barth (1969)              
อธิบายชี้ให้เห็นว่าลักษณะวัฒนธรรมของชาติพันธุ์อาจจะเปลี่ยนแปลงได้ในสังคมหนึ่งๆ ก็จริง                
แต่จะมีลักษณะหนึ่งที่กลุ่มชาติพันธุ์ใช้เป็นสัญลักษณ์ในการจ าแนกกลุ่มของตนออกจากกลุ่มอ่ืน                 
ซึ่งลักษณะดังกล่าวจะถือว่าเป็นขอบเขตชาติพันธุ์ 
 ขวัญชีวัน บังแดง (2546: 75-46) ให้ความหมายของค าว่า อัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ (Ethnic 
identity) คือ ลักษณะทางสั งคมและวัฒนธรรมที่ รวมกันของกลุ่มคนกลุ่ มใดกลุ่ มหนึ่ งที่ มี
ลักษณะเฉพาะแตกต่างจากกลุ่มอ่ืน ซึ่งอาจเป็นลักษณะวัฒนธรรมเชิงกายภาพ เช่น การแต่งกาย การ
สร้างบ้าน ภาษา ต านาน ความเชื่อและลักษณะพิธีกรรม รวมทั้งการเรียกชื่อกลุ่มตนเองและกลุ่มอ่ืน 
การศึกษาอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ ศึกษาจากลักษณะวัฒนธรรมแบบดั้งเดิมของกลุ่มนั้น ๆ จัดได้ว่าเป็น
การศึกษาตามแบบสารัตถนิยม โดยมีพ้ืนฐานแนวคิดที่ว่า กลุ่มชาติพันธุ์เป็นหน่วยทางสังคมที่มีแกน
ส าคัญอยู่ที่ลักษณะดั้งเดิมทางวัฒนธรรม ซึ่งสิ่งเหล่านี้ ท าให้กลุ่มชาติพันธุ์มีความมั่นคง ยั่งยืน มีพลัง
ในตัวเอง แม้จะไม่ปฏิเสธว่าอาจมีการกลายสภาพไปบ้าง แต่จะยังคงมีลักษณะดั้งเดิมที่อาจถือเป็น
แก่นของชาติพันธุ์ได้ อัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ตามแนวคิดนี้ กล่าวได้ว่ามีลักษณะที่ “เชื่อมร้อย ดั้งเดิม
และเป็นเอกภาพ” การมอง อัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ในลักษณะที่หยุดนิ่งตายตัวและผูกติดกับ
วัฒนธรรมดั้งเดิม Charles F. Keyes กล่าวไว้ว่า ไม่จ าเป็นที่สมาชิกของกลุ่มชาติพันธุ์เดียวกันจะต้อง
มีลักษณะทางวัฒนธรรมที่ร่วมกันเป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน และวัฒนธรรมไม่ได้เป็นตัวก าหนดลักษณะ
ของกลุ่มชาติพันธุ์ ซึ่งอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ เป็นสิ่งที่สื่อสารและตอกย้ าอยู่เสมอในการแสดงออกทาง
วัฒนธรรม ซึ่งได้แก่ ต านาน ความเชื่อทางศาสนา พิธีกรรม ประวัติศาสตร์ท้องถิ่น คติชน และศิลปะ 
การแสดงออกทางวัฒ นธรรมเป็นการแสดงออกเชิ งสัญลั กษณ์  (Symbolic Formulation)            
ของอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์  
 Admund Leach, Frederik Barth (1970) อ้างใน ฉวีวรรณ ประจวบเหมาะ (2547 : 6)      
ได้เสนอว่า ลักษณะทางชาติพันธุ์มิใช่สิ่งที่เกิดจากธรรมชาติ หรือสายโลหิต หากแต่เป็นกระบวนการที่
เกิดจากการหล่อหลอม ก่อรูปขึ้นจากวิถีการด ารงชีวิตในสิ่งแวดล้อมต่าง ๆ ซึ่งน ามาสู่การศึกษาเรื่อง    
กลุ่มชาติพันธุ์ ความมีส านึกทางชาติพันธุ์และพรมแดนชาติพันธุ์ ซึ่งมิได้เกิดจากลักษณะพันธุกรรม 
หากแต่อาศัยการเลือกหยิบยกลักษณะทางวัฒนธรรมบางอย่าง เช่น ภาษา การแต่งกาย อาหาร 
บ้านเรือน ขนบธรรมเนียม มาเป็นเส้นแบ่งแยกความแตกต่างของกลุ่มชาติพันธุ์หนึ่งออกจากอีกกลุ่ม
ชาติพันธุ์หนึ่ ง ลักษณะเหล่านี้สามารถแปรผันตามสถานการณ์  และเคลื่อนไหวได้ เมื่อเวลา
เปลี่ยนแปลงไป 
 จากที่กล่าวมาข้างต้นจึงสรุปได้ว่า อัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์เป็นผลผลิตในอดีต ที่เกิดมาจาก
จุดก าเนินเดียวกัน มีการเชื่อมโยงกันทางสังคม ใช้วัฒนธรรมและค่านิยมร่วมกัน รวมถึงภาษาและ
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ศาสนาด้วย อย่างไรก็ตาม ในมิติทางประวัติศาสตร์ก็แสดงให้เห็นว่า อัตลักษณ์เป็นมากกว่าสิ่งที่
ตายตัว มั่นคงและเปลี่ยนรูปไม่ได้  อัตลักษณ์มีการเปลี่ยนแปลงบ่อยครั้งและสามารถแสวงหาสิ่ง     
ใหม่ ๆ เข้ามาแทนที่สิ่งเดิม ๆ ได้อัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์จึงเป็นสิ่งที่ถูกสร้าง ถูกรักษา ถูกท าให้เปลี่ยน
รูป ผ่านการมีปฏิสัมพันธ์ระหว่างพวกเราและคนอ่ืนที่เรียกว่าพวกเขา ผู้วิจัยได้น ามาใช้ฐานองค์ความรู้
เพ่ือท าความเข้าใจความเป็นชาติพันธุ์ โส้ ทั้งตัวตน ประวัติศาสตร์และการเคลื่อนย้ายของชาวโส้ 
วัฒนธรรม ความเชื่อและพิธีกรรมของชาวโส้ รวมถึงโครงสร้างทางสังคม ตลอดจนวิถีชีวิตของคนโส้ใน
พ้ืนที่ศึกษา ซึ่งเป็นกลุ่มชาติพันธุ์หนึ่งในประเทศไทยที่ไม่ค่อยมีคนรู้จักมากเท่าใดนัก และคนโส้มีการ
รักษาอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม เช่น ภาษา พิธีกรรม มีการอยู่ร่วมกันเป็นกลุ่ม มีขนบธรรมเนียม
ประเพณีเป็นของตนเองที่พอให้เห็นถึงการแสดงออกของพวกเขาว่ายังคงเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที่น่าศึกษา
และน่าสนใจ       
 
2.2 แนวคิดทฤษฎีที่ใช้ในการวิจัย 
 
 แนวคิดทฤษฎีที่ใช้ในการวิจัย มี 2 แนวคิดด้วยกัน คือ แนวคิดทฤษฎีการปรับตัวทาง
วัฒนธรรม (Culture of Adaptation) และแนวคิดพลวัตชาติพันธุ์ (Ethnic dynamics) ผู้วิจัยจะ
ทบทวนแนวคิดเหล่านี้ เพ่ือน ามาสร้างเป็นกรอบในงานวิจัย โดยมีรายละเอียดดังนี้ 

 
2.2.1 แนวคิดทฤษฎีการปรับตัวทางวัฒนธรรม (Culture of Adaptation) 

         มนุษย์จ าเป็นต้องดิ้นรนต่อสู่และเผชิญกับปัญหาต่าง ๆ ที่เกิดจากการเปลี่ยนแปลง
ตลอดเวลาไม่ว่าจะเป็นการเปลี่ยนแปลงทางภายนอก อาทิ สิ่งแวดล้อมรอบ ๆ ตัว สภาพสังคมและ
เศรษฐกิจ หรือการเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นภายในตัวเราเอง สิ่งเหล่านี้จะรบกวนดุลยภาพของมนุษย์ท า
ให้เกิดความคับข้องใจ ความขัดแย้ง ความวิตกกังวล ท าให้เกิดความตึงเครียดทางจิตใจและอารมณ์ 
ดังนั้น มนุษย์จึงจ าเป็นต้องมีกระบวนการ แบบแผน และพฤติกรรมเพ่ือแก้ไขปัญหาที่เกิดขึ้น นั่นคือ         
“การปรับตัว” ซึ่งเป็นเรื่องปกติของมนุษย์เมื่อเผชิญสถานการณ์ต่าง ๆ ที่ เปลี่ยนแปลงไปหรือไม่
คุ้นเคยมาก่อน ซึ่งจะช่วยให้มนุษย์รักษาสมดุลทางร่างกาย จิตใจ อารมณ์และท าให้มนุษย์สามารถ
ด ารงชีวิตอยู่ได้อย่างมีความสุข ผู้วิจัยจึงขอทบทวนแนวคิดทฤษฎีการปรับตัวทางวัฒนธรรม ดังต่อไปนี้ 
  2.2.1.1 ความหมายของการปรับตัว 
            May and Zentner (อ้ า งถึ ง ใน  กุ ล น รี  ห าญ พั ฒ ชั ย กู ร : 2538) ได้ ให้
ความหมายของการปรับตัวไว้ว่า เป็นกระบวนการปรับตัวของสรีรวิทยาร่างกาย จิตใจ อารมณ์ และ
สังคม ที่มีสิ่งกระตุ้นจากภายนอก และภายในบุคคล จุดหมายปลายทางของการปรับตัวก็เพ่ือการด ารง
รักษาไว้ซึ่งความสมบูรณ์มั่นคง และความสุขสบายของบุคคลเป็นความสัมพันธ์ระหว่างคนกับ
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สิ่งแวดล้อมรวมถึงความสามารถในการเผชิญกับปัญหาต่าง ๆ โดยค านึงถึงความเป็นจริงต่าง ๆ 
นอกจากนี้ยังต้องเป็นผู้ที่สามารถอยู่ในสังคมได้อย่างมีความสุขภายใต้เกณฑ์ต่าง ๆ ของสังคมที่เข้าไป
เกี่ยวข้อง กุลนรี หาญพัฒชัยกูร (2538) ให้ความหมายของการปรับตัวว่า เป็นการที่บุคคลแสดง
พฤติกรรมต่าง ๆ ให้บรรลุเป้าหมายปลายทางในสิ่งแวดล้อมของตน มนุษย์ต้องมีการปรับตัวโดยแต่ละ
คนจะมีแบบแผนในการปรับตัวแตกต่างกันไปเพ่ือสนองความต้องการของตน ซึ่งนอกจากตอบสนอง
ความต้องการของร่างกายแล้ว ยังตอบสนองความต้องการทางอารมณ์สังคมด้วย 
 จากความเห็นของนักจิตวิทยาที่ ได้กล่าวมาข้องต้น ลออ หุตากูร (2518) กล่าวว่า              
“การปรับตัว” ของบุคคลโดยทั่วไปนั้น แบ่งออกเป็นสองประเภท คือ การปรับตัวทางด้านร่างกาย
และจิตใจ ซึ่งการปรับตัวทางด้านร่างกายนั้น เป็นการปรับตัวต่อสิ่งเร้า โดยการเปลี่ยนแปลงการ
ท างานส่วนประกอบโครงสร้างเพ่ือรักษาความสมดุลของชีวิต ส่วนการปรับตัวทางด้านจิตใจเป็น
ปฏิสัมพันธ์ของบุคคลกับสิ่งแวดล้อม โดยมีการเปลี่ยนแปลง พฤติกรรม บุคลิกภาพ ความเชื่อ 
ความคิด เพ่ือขจัดความตึงเครียดและให้ดุลยภาพ หรือความสงบสุขด้านจิตใจ   
 จากความหมายของการปรับตัวที่กล่าวมา สรุปได้ว่า การปรับตัว คือ การปฏิสัมพันธ์
ระหว่างบุคคลกับสิ่งแวดล้อมเพ่ือสนองความต้องการของตนเอง ดังนั้น อิทธิพลของสิ่งแวดล้อมมีผล
โดยตรงต่อการปรับตัวของบุคคล บุคคลมีความสามารถที่จะปรับเปลี่ยนความรู้สึก ความคิด และ
พฤติกรรมให้สอดคล้องและกลมกลืนกับสถานการณ์และสิ่งแวดล้อมต่าง ๆ เพื่อให้เหมาะสมและเป็นที่
ยอมรับของกลุ่มคนส่วนใหญ่ในสังคมด้วย การปรับตัวจึงหมายถึงการประณีประนอม ยืดหยุ่น บางครั้ง
ก็ยินยอม เพ่ือให้สามารถเข้ากับสภาพแวดล้อมหรือเป็นที่ยอมรับระหว่างบุคคลและกลุ่มคนส่ วนใหญ่
ในสังคมใดสังคมหนึ่ง เพ่ือให้สามารถด ารงชีวิตเข้ากับสภาพแวดล้อมที่เป็นอยู่โดยไม่เกิดปัญหา และมี
ความมั่นคงต่อชีวิต 
  2.2.1.2 การปรับตัวทางวัฒนธรรม 
             การปรับตัวทางวัฒนธรรม หรือการเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมนั้น ได้มี
นักวิชาการหลายท่านให้ความหมายไว้แตกต่างกันว่า 
 การปรับตัวทางวัฒนธรรม หมายถึง การเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมของสังคมนั้น ๆ 
วัฒนธรรมมีลักษณะที่ไม่อยู่นิ่ง มีการเปลี่ยนแปลงอยู่เสมอ การเปลี่ยนแปลงวัฒนธรรมควรเป็นไป
อย่างช้า ๆ เรียกว่า สถิต (static) ถ้ามีการเปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็ว เรียกว่า พลวัต (dynamics)    
การเปลี่ยนแปลงในด้านนี้ เช่น ภาษา มีการคิดค้นค าใหม่ ๆ ในภาษา การเปลี่ยนแปลงความคิด 
กฎเกณฑ์  ศีลธรรมจรรยา รูปแบบดนตรี  ความเสมอภาคของชายและหญิ ง การแต่งกาย                 
การรับประทานอาหาร บ้านที่อยู่อาศัย เป็นต้น (ผจงจิตต์ อธิคมนันทะ, 2543: 118)  
 สุพิศวง ธรรมพันทา (2543) กล่าวถึงการปรับตัวทางวัฒนธรรมไว้ว่า เป็นการเปลี่ยนแปลง
เกี่ยวกับความรู้ ความเชื่อและลักษณะการแสดงออกของวิถีชีวิตทั่วไปในสังคม และผลจากการค้นพบ
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ทางวิทยาศาสตร์ท าให้ เกิดเทคโนโลยีใหม่ที่น าการเปลี่ ยนแปลงวิถีชีวิตใหม่มาให้ผู้คน เช่น 
ความก้าวหน้าของวิชาฟิสิกส์ ท าให้เกิดการประดิษฐ์ระบบสื่อสารแบบโทรเลขและโทรศัพท์ข้ึนมาใช้ใน
โลก และมนุษย์ติดต่อแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมอย่างกว้างขวาง 
 อมรา พงศาพิชญ์ (2541: 75) อธิบายการปรับตัวทางวัฒนธรรมว่า คือ การที่สมาชิกของ
กลุ่มชาติพันธุ์หนึ่งรับเอาวัฒนธรรมของอีกกลุ่มหนึ่งในทุกกรณี จนท าให้สูญเสียเอกลักษณ์เดิมไปมีการ
ยอมรับทางสถานภาพว่า มีฐานะทางสังคมเช่นเดียวกับสมาชิกคนอ่ืน ๆ และการประพฤติปฏิบัติ
เหมือนสมาชิกคนอ่ืน ๆ ของสังคม รวมถึง ศราวุธ  แฝงสีด า (2542: 29) อธิบายชี้ให้เห็นว่า การ
ปรับตัวทางวัฒนธรรมเกิดจากการรับวัฒนธรรมอ่ืนหรือการครอบง าทางวัฒนธรรม (acculturation) 
แล้วเกิดการแพร่กระจายทางวัฒนธรรมเป็นผลให้เกิดการผสมผสานทางวัฒนธรรม ซึ่งการผสมผสาน
ทางวัฒนธรรมนี้อาจเกิดจากกรณีที่วัฒนธรรมของคนกลุ่มหนึ่งมีการเปลี่ยนแปลงไป โดยผ่านการ
ติดต่อสัมพันธ์กับวัฒนธรรมของคนอีกลุ่มหนึ่ง ซึ่งอาจเป็นกลุ่มคนที่มีเชื้อสายต่างกันถูกซึมซับ 
(absorbed) จนกลมกลืนกับกลุ่มคนวัฒนธรรมอ่ืนที่มีวัฒนธรรมที่เข้มแข็งกว่า ซึ่งโดยปกติแล้วกลุ่ม
คนที่ถูกซึมซับให้กลมกลืนนี้มักจะเป็นผู้อพยพหรือชนกลุ่มน้อยที่แยกตัวออกจากกลุ่มของตนเองมาอยู่
ตามล าพัง 
 การปรับตัวของกลุ่มชาติพันธุ์มีหลายรูปแบบ เมื่อสถานการณ์เปลี่ยนไป ความสัมพันธ์ของ
กลุ่มชาติพันธุ์จ าเป็นต้องเปลี่ยนท าให้เกิดการประเมินสถานการณ์และประเมินตนเอง อาจเห็นได้จาก
การที่บุคคลสร้างเอกลักษณ์ใหม่หรือปรับความหมายของเอกลักษณ์เดิมไม่ ว่าจะเป็นรูปแบบใด                 
การปรับเปลี่ยนที่เกิดขึ้นจะถึงจุดสมดุลและท าให้เกิดเสถียรภาพได้พอสมควร ดังตัวอย่างของการ
ปรับตัว คือการผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรมของชาติพันธุ์สองกลุ่มหรือการบูรณาการทางวัฒนธรรม    
โดยแต่ละกลุ่มชาติพันธุ์จะรักษาเอกลักษณ์วัฒนธรรมของตนไว้ กรณีที่กลุ่มชาติพันธุ์หนึ่งอพยพเข้ามา
อยู่ในดินแดนที่มีกลุ่มชาติพันธุ์เดิมอยู่แล้ว กลุ่มใหม่ที่อพยพเข้ามาเป็นคนงานหรือลูกจ้างเป็นชนชั้น
ล่างของสังคมและค่อยเลื่อนฐานะทางสังคมโดยการปรับเปลี่ยนอาชีพหรือเปลี่ยนสถานะทางเศรษฐกิจ
จนในที่สุดก็เป็นที่ยอมรับและถือว่าเกิดการผสมผสานกลมกลืนทางวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ได้           
(อมรา พงศาพิชญ์, 2538: 168-169) 
 Leach (1964) ชี้ให้เห็นว่า การศึกษาการปรับตัวทางสังคมวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์        
เน้นเรื่องความแตกต่างทางโครงสร้าง (Structural Differentiation) ระหว่างพ้ืนที่สูงกับพ้ืนที่หุบเขา   
ซึ่งมีนัยทางสังคมแอบแฝงอยู่ กล่าวคือ พื้นที่หุบเขาสามารถท านาเป็นระบบเกษตรถาวร เป็นที่อยู่ของ
กลุ่มชาน เป็นที่ที่มีอารยธรรมสูงกว่า เนื่องจากนับถือศาสนาพุทธ ในขณะที่พ้ืนที่สูงเป็นที่อยู่ของกลุ่ม
คะฉิ่น ต้องท าเกษตรแบบไร่หมุนเวียน และไม่ได้นับถือศาสนาพุทธ เมื่อกลุ่มคะฉิ่น ต้องการปรับ
สถานะทางสังคมให้สูงขึ้น โดยการกลายมาเป็นชาน ซึ่งก็คือการปรับตัวทางวัฒนธรรมของชาวนามาใช้ 
เช่น ศาสนาพุทธและภาษา เมตตา วิวัฒนานุกูล (2548: 2) การเปลี่ยนแปลงทั้งพฤติกรรมส่วนบุคคล
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และสังคม ซึ่งการเปลี่ยนแปลงนั้นอาจเป็นการปรับตัวเองให้ เข้ากับสภาพแวดล้อมใหม่หรือ
เปลี่ยนแปลงบางส่วนของสภาพแวดล้อมให้เหมาะสมกับความต้องการของตนเอง คนส่วนใหญ่จะ
เปรียบเทียบวัฒนธรรมของตนเองกับวัฒนธรรมเจ้าบ้าน  เพราะสังคมวัฒนธรรมเจ้าบ้านนั้นมีอ านาจ
ควบคุมหรืออิทธิพลอย่างมากต่อการด ารงชีวิตประจ าวันรวมถึงบทบาทหน้าที่ ถือเป็นแรงกดดันให้เข้า
กับวัฒนธรรมในสังคมสมัยใหม่ และในกระบวนการเข้าสู่วัฒนธรรมใหม่ จึงต้องเข้าสู่กระบวนการ
ปรับตัวทางวัฒนธรรม (Intercultural Adaptation Process) อย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้  
 จากแนวคิดของ Cohen (1974) เป็นการศึกษาปรากฏการณ์การกลับมารวมเป็นเผ่า          
(Re-tribalization) ของชาว Hausa ที่  Ibadan ในแอฟริกา พบว่า การด ารงกลุ่มชาติพันธุ์ เป็น
ปรากฏการณ์ทางการเมืองที่จ าเป็นต้องกลับมารวมกลุ่มกันของชาวพ้ืนเมือง เป็นผลมาจากความ
จ าเป็นในการปกป้องผลประโยชน์ของพวกเขา การด ารงความเป็นกลุ่มชาติพันธุ์จึงมีรูปแบบของการ
ปะทะกันระหว่างกลุ่มวัฒนธรรมที่ด ารงอยู่ภายใต้บริบทสังคมร่วมกัน ในขณะที่แต่ละฝ่ายแสดงให้เห็น
ถึงความเป็นชาติพันธุ์ในระดับขั้นแตกต่างกัน อันเนื่องจากเงื่อนไขหลายอย่าง เช่น ลักษณะการเมือง
และความสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจ เนื่องจากภายใต้บริบทที่มีการแข่งขันแย่งชิงทรัพยากรการผลิต และ
การแลกเปลี่ยนทางเศรษฐกิจจะเกิดกลุ่มผลประโยชน์ต่าง ๆ ขึ้น แต่ละกลุ่มจะมีผลประโยชน์ร่วมกัน 
และจะประสบความส าเร็จในฐานะปฏิบัติการของกลุ่มต่อไปได้ ก็ต่อเมื่อพัฒนากลไกที่ท าหน้าที่จัด
ระเบียบกลุ่มขึ้นมา เช่น การเน้นความแตกต่างจากกลุ่มอ่ืน การสื่อสารภายในกลุ่ม การจัดระเบียบ
โครงสร้างอ านาจ การพัฒนาอุดมการณ์ และการเรียนรู้ทางสังคมเป็นต้น 
 ความสัมพันธ์ของกลุ่มชาติพันธุ์นั้นปรับเปลี่ยนไปตามสถานการณ์ที่เปลี่ยนแปลง เพ่ือความ
สมดุลและเพ่ือให้เกิดเสถียรภาพ ไม่ว่าจะเป็นการปรับเปลี่ยนในรูปการณ์ใด อาทิ การผสมกลมกลืน
ทางวัฒนธรรมของกลุ่ม หรือการบูรณาการทางวัฒนธรรม โดยแต่ละกลุ่มชาติพันธ์รักษาเอกลักษณ์
ของวัฒนธรรมตนไว้ ดังเช่น กลุ่มชาติพันธุ์ที่อพยพมาอยู่ในดินแดนใหม่ที่มีกลุ่มชาติพันธุ์อ่ืนที่แตกต่าง     
กลุ่มที่อพยพเข้ามาก็จะปรับเปลี่ยนการด าเนินชีวิตให้เข้ากับถ่ินใหม่ ไม่ว่าจะเป็นการเปลี่ยนพฤติกรรม
การด ารงชีพ หรืออาชีพ จนในที่สุดก็เป็นที่ยอมรับของเจ้าของถิ่นซึ่งเป็นสังคมวัฒนธรรมที่ใหญ่กว่า 
และในที่สุดก็เกิดการผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรม บางครั้งการปรับตัวของกลุ่มชาติพันธ์ไม่ได้เกิดขึ้ น
ด้วยเหตุผลว่า วัฒนธรรมไม่เข้ากัน เช่น คนยิวในประเทศที่มีวัฒนธรรมอาหรับซึ่งผสมกลมกลืนไม่ได้
ด้วยเหตุผลทางศาสนา แต่ก็พบเห็นลักษณะการปรับตัวสามารถอยู่ในสังคมเดียวกันได้ โดยไม่มีความ
ขัดแย้งรุนแรงและเกิดการบูรณาการทางวัฒนธรรมได้ 
 จากที่กล่าวข้างต้นท าให้เห็นว่า การปรับตัวทางวัฒนธรรม หรือการผสมกลมกลืนทาง
วัฒนธรรม จะเกิดขึ้นในสภาวะแห่งความสอดคล้องในจุดที่เกิดความพอดีหรือสมดุลและเกิดขึ้นได้ง่าย
เมื่อวัฒนธรรมและทัศนคติของกลุ่มชนทั้งสองมีความคล้ายคลึงกัน หากทัศนคติของกลุ่มชนยังคงฝัง
แน่นอยู่กับขนบธรรมเนียมและความเชื่อเดิมอยู่มาก โอกาสที่จะเกิดการปรับวัฒนธรรมใหม่ย่อย
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เป็นไปได้น้อยมาก ในทางตรงกันข้ามแล้วหากมีความเห็นหรือทัศนคติที่ดีต่อวัฒนธรรมใหม่ จะมีการ
ปรับตัวเข้ากับวัฒนธรรมใหม่มากข้ึน ลักษณะการเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมจะเป็นไปอย่างช้าหรือว่า
รวดเร็วเพียงใดนั้น ขึ้นอยู่กับการผสมผสานทางวัฒนธรรมนั้นว่าจะมีมากหรือมีความรุนแรงเพียงใด 
 2.2.1.3 ปัจจัยทีท่ าให้เกิดการปรับตัวทางวัฒนธรรม 
           สมเกียรติ ต้นสกุล (2525 : 195-200) ได้ศึกษาเกี่ยวกับปัจจัยที่ท าให้เกิดการ
ปรับตัวท าให้ค้นพบสาเหตุของการปรับตัวทางวัฒนธรรม โดยอธิบายไว้ดังนี้ 
    1) ปัจจัยทางวัฒนธรรม เช่น ค าสอนทางศาสนามีความสัมพันธ์กับอัตราความ
เจริญก้าวหน้าทางเศรษฐกิจ เป็นต้น 
    2) ปัจจัยทางเทคโนโลยี ท าให้สิ่งแวดล้อมทางวัตถุเปลี่ยนแปลงไปและเป็นเหตุให้
วัฒนธรรม ประเพณี และสถาบันต่าง ๆ ของสังคมเปลี่ยนแปลงไปด้วย 
    3) ปัจจัยทางชีววิทยา เช่น ชาติพันธุ์และพันธุกรรมมีผลต่อคุณภาพของประชากร
และกฎทางชีวิทยาที่ว่าด้วยการเลือกสรรและการต่อสู้เพ่ือความอยู่รอด ท าให้มนุษย์ต้องดิ้นรนเพ่ือให้
ชีวิตอยู่รอด และเป็นการอยู่รอดที่ดีกว่าหรือเหนือกว่าเดิม มนุษย์จึงแสวงหาสิ่งใหม่ ท าให้สังคมและ
วัฒนธรรมเกิดการเปลี่ยนแปลง 
    4) ปัจจัยทางประชากร การเปลี่ยนแปลงทางคุณภาพและขนาดของประชากร           
มีผลกระทบต่อการจัดระเบียบสังคมพอ ๆ กับการเปลี่ยนแปลงทางด้านขนบธรรมเนียมประเพณี 
สถาบันและสมาคมต่าง ๆ การเพ่ิมจ านวนประชากรมีผลต่อการเปลี่ยนแปลงอัตราส่วนของหญิงและ
ชายต่ออัตราส่วนของคนหนุ่ม-แก่ ซึ่งผลของการเปลี่ยนแปลงดังกล่าวจะกระทบกระเทือนต่อ
ความสัมพันธ์ทางสังคมอย่างชัดเจน 
    5) ปัจจัยทางสิ่งแวดล้อม สิ่งแวดล้อมโดยเฉพาะสิ่งแวดล้อมทางภูมิศาสตร์มี
อิทธิพลต่อมนุษย์เป็นอย่างมาก เช่น ภูมิศาสตร์มีอิทธิพลต่อวิวัฒนาการของอารยธรรมและวัฒนธรรม
ของโลก รวมทั้งแผ่นดินไหว น้ าท่วม ฝนแล้ง เป็นต้น ท าให้เกิดการเปลี่ยนแปลงทางสังคมและ
วัฒนธรรมได้ 
    6) ปัจจัยทางจิตวิทยา นักจิตวิทยาเชื่อว่าสาเหตุของการเปลี่ยนแปลงทางสังคม
และวัฒนธรรมเนื่องมาจากจิตใจของมนุษย์ในสังคม เพราะมนุษย์โดยธรรมชาติชอบที่จะเปลี่ยนแปลง     
ชอบค้นคว้าสิ่งใหม่ ๆ ชอบหาประสบการณ์ใหม่ ๆ มนุษย์ในทุกสังคมจะมีแนวโน้มในการเปลี่ยนแปลง
ขนบธรรมเนียมประเพณีของตนอยู่เสมอ 
    7) ปัจจัยอ่ืน ๆ นอกเหนือจากปัจจัยต่าง ๆ ตามที่กล่าวมาทั้งหมดนี้ ยังมีปัจจัย
อ่ืน ๆ อีก เช่น ปัจจัยทางเศรษฐกิจ ปัจจัยทางการศึกษา ปัจจัยทางสงคราม หรือแม้แต่แนวคิดของนัก
คิด เช่น มหาตมะ คานธี หรือคาร์ล มาร์กซ์ ก็สามารถท าให้เกิดการเปลี่ยนแปลงทางสังคมและ
วัฒนธรรมได้เช่นเดียวกัน 
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 จากที่กล่าวข้างต้นจะเห็นได้ว่า ปัจจัยที่เป็นสาเหตุที่ท าให้เกิดการปรับตัวทางวัฒนธรรมมา
จากความอ่ิมตัวทางวัฒนธรรม เมื่อโลกมีความเจริญก้าวหน้าทางวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีไปพร้อม
กับการเลือกสรรทางสังคม เพ่ือให้เกิดความสมดุลกับสภาพแวดล้อมทางธรรมชาติแล้ว การเพ่ิมขึ้น
และลดลงด้านคุณภาพของจ านวนประชากร จึงเป็นปัจจัยส าคัญท าให้เกิดการปรับตัวทางวัฒนธรรม
ขึ้น 
 ถ้าจะพิจารณาเรื่องการปรับตัวทางวัฒนธรรมย่อมรวมถึงระบบความคิด ความเชื่อ วิถีชีวิต 
และพฤติกรรมของสมาชิกในสังคม ซึ่งการพิจารณาเรื่องการปรับตัวทางวัฒนธรรมนี้ Cohen (1968)         
ได้เสนอข้อคิดว่า 
  1) การศึกษาเรื่องการปรับตัวทางวัฒนธรรม ควรพิจารณาถึงองค์ประกอบด้ าน
ศิลปวัฒนธรรม วรรณคดี ดนตรี การแสดงและศิลปกรรมอ่ืน ๆ และวัฒนธรรมที่เป็นวิถีชีวิต ความเชื่อ  
      2) องค์ประกอบต่าง ๆ ของวัฒนธรรมเรียงร้อยประสานเข้าเป็นลักษณะองค์รวม       
เป็นลักษณะเฉพาะของแต่ละสังคมวัฒนธรรม 
   3) การปฏิสัมพันธ์กับสังคมข้างเคียง หรือการค้นพบสิ่งใหม่ภายในสังคมตนเองจะท าให้
เกิดการปรับเปลี่ยนเพื่อการคงอยู่ของสังคมวัฒนธรรมนั้น ๆ 
     4) วัฒนธรรม คือ ระบบสัญลักษณ์ องค์ประกอบแต่ละส่วนมีความหมายและสื่อ
ความหมายที่ลึกซึ้ง และกว้างขวางกว่าข้อเท็จจริง เช่น ธงมีความหมายมากกว่าผ้าผืนหนึ่ง 
      5) การด าเนินชีวิตของมนุษย์ต้องด าเนินเป็นกลุ่ม การปรับเปลี่ยนสังคมวัฒนธรรมเป็น
ในกลุ่มมากกว่าในระดับปัจเจกบุคคล การสืบทอดวัฒนธรรมต้องถ่ายทอดจากรุ่นหนึ่งไปอีกรุ่นหนึ่ง
เป็นกลุ่ม ดังนั้น การปรับตัวทางวัฒนธรรมจึงเป็นการปรับเปลี่ยนของกลุ่ม 
     6) พฤติกรรมของมนุษย์ยืดหยุนและปรับเปลี่ยนได้ ไม่มีพฤติกรรมใดที่ไม่สามารถ
ปรับเปลี่ยนไม่ได้เลย 
  7) การถ่ายทอดทางวัฒนธรรมจากรุ่นหนึ่งไปสู่รุ่นหนึ่งมีกระบวนการและข้ันตอน 
 สมศักดิ์ ศรีสันติสุข และคณะ (2528) ได้ศึกษาถึงการเปลี่ยนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรม
ในหมู่บ้านของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ โดยได้กล่าวถึงปัจจัยที่น่าจะมีอิทธิพลต่อการเปลี่ยนแปลงทาง
สังคมและวัฒนธรรมไว้อย่างกว้าง ๆ ดังนี้ 
  1) ปัจจัยด้านนิเวศวิทยา ได้แก่ ท าเลที่ตั้งหมู่บ้าน ทรัพยากรรอบ ๆ หมู่บ้าน สภาพภู มิ
ประเทศ ที่ดิน ที่นา หนองน้ าตามธรรมชาติและสภาพภูมิอากาศของชุมชน อาจจะมีอิทธิพลต่อการ
เปลี่ยนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรมอยู่บ้างไม่มากก็น้อย เช่น ถ้าหากชุมชนตั้งอยู่ในสภาพ
นิเวศวิทยาที่เหมาะสมท าให้ชุมชนมีความก้าวหน้ามากยิ่งข้ึน 
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  2) ปัจจัยด้านสาธารณูปโภค รัฐบาลได้ด าเนินการพัฒนาประเทศตามแผนพัฒนา
เศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ โดยการเร่งสร้างถนนหนทาง ไฟฟ้า โรงเรียน ท าให้ชุมชนในชนบทได้รับ
การพัฒนาให้ดียิ่งขึ้น เมื่อถนนหนทางสามารถเข้าไปถึงหมู่บ้านของชาวบ้าน ชาวบ้านสามารถน า
ผลผลิตของตนเองออกไปสู่ตลาดได้อย่างรวดเร็วและกว้างขวาง จนมีรายได้เพ่ิมมากข้ึนกว่าเดิม 
  3) ปัจจัยด้านการแพร่กระจายทางวัฒนธรรม ซึ่งการแพร่กระจายทางวัฒนธรรมเป็น
พลวัตเลื่อนไหลและเกิดขึ้นตลอดเวลา สิ่งที่น่าสังเกตได้ง่าย ๆ ก็คือ การแพร่กระจายทางวัฒนธรรม
จากสังคมเมืองไปสู่สังคมชนบทในทุก ๆ ด้าน ตั้งแต่ในเรื่องของครอบครัว เศรษฐกิจ การเมือง สังคม
และวัฒนธรรมต่าง ๆ ถือเป็นปัจจัยหนึ่งที่มีอิทธิพลต่อการเปลี่ยนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรม 
  4) ปัจจัยด้านสื่อสารมวลชน มีอิทธิพลอย่างมากและส่งผลอย่างรวดเร็วต่อชุมชนใน
ปัจจุบัน การสื่อสารมวลชนช่วยท าให้ชาวชนบทได้รับข่าวสารต่าง ๆ อยู่ตลอดเวลา อันน าไปสู่การ
เปลี่ยนแปลงทางสังคมวัฒนธรรม  
  5) ปัจจัยด้านชาติพันธุ์ สืบเนื่องจากกลุ่มชาติพันธุ์แต่ละกลุ่มมีวัฒนธรรมประเพณีที่
แตกต่างกันไม่มากก็น้อย บางวัฒนธรรมอาจจะเอ้ืออ านวยต่อการพัฒนาหรือการเปลี่ยนแปลงได้อย่าง
รวดเร็ว แต่ในบางวัฒนธรรมอาจจะคงอยู่ ไม่ ได้มีการเปลี่ยนไปมากนัก ทั้งนี้อาจเป็นเพราะว่า
วัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์มีอิทธิพลต่อการเปลี่ยนแปลงทางสังคมวัฒนธรรม เช่น กลุ่มชาติพันธุ์บาง
กลุ่มอาจจะไม่นิยมแต่งงานข้ามชาติพันธุ์ ส่งผลให้การรับเอาวัฒนธรรมใหญ่หรือวัฒนธรรมกระแสหลัก
เข้ามาปฏิบัติในวิถีชีวิตความเป็นอยู่เป็นไปได้น้อย ท าให้การเปลี่ยนแปลงทางสังคมวัฒนธรรมเป็นไป
ได้น้อย 
  6) ปัจจัยด้านบุคลิกภาพ บุคลิกภาพของปัจเจกบุคคลหรือสมาชิกแต่ละคนในชุมชนมี
ส่วนให้เกิดการเปลี่ยนแปลงทางสังคมวัฒนธรรมด้วยเหมือนกัน ทั้งนี้เพราะว่าถ้าหากบุคคลได้รับ
การศึกษาสูง มีประสบการณ์ต่าง ๆ จากการท างาน หรือการท่องเที่ยว อาจท าให้เกิดการยอมรับสิ่ง
ใหม่ได้ง่ายกว่าบุคคลอ่ืน ตลอดจนบุคลิกของผู้น าชุมชนที่มีความรู้ ความฉลาดและความสามารถใน
การพัฒนาท้องถิ่น จะมีส่วนส าคัญในการเปลี่ยนแปลงทางสังคมวัฒนธรรมได้เช่นกัน 
 2.2.1.4 ผลจากการปรับตัวทางวัฒนธรรม  
         สมศักดิ์ ศรีสันติสุข (2533: 29) ได้กล่าวถึงผลกระทบที่เกิดจากการปรับตัวทาง
สังคมและวัฒนธรรม มีอยู่ 2 ประการ คือ 
  1) ก่อให้เกิดประโยชน์ เช่น มีการประดิษฐ์คิดค้นสิ่งใหม่ ๆ มีการปรับตัวระบบการ
ท างานให้ดีข้ึน และมีการพัฒนาประเทศท าให้ประชาชนอยู่ดีกินดี เป็นต้น 
  2) ก่อให้เกิดปัญหา ถ้าหากอัตราการปรับตัวไม่เท่ากัน เช่น วัฒนธรรมทางวัตถุมี
ความก้าวหน้าเร็วกว่าวัฒนธรรมทางด้านจิตใจ ท าให้เกิดปัญหาทางสังคม ปัญหาการเพ่ิมประชากร 
ปัญหาการว่างงาน ปัญหาแหล่งสลัม และปัญหาโสเภณี เป็นต้น 
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 วรวุธ สุวรรณฤทธิ์ (2546 : 74-75) อธิบายว่า ผลกระทบที่ เกิดจากการปรับตัวทาง
วัฒนธรรมท าให้มีอิทธิพลต่อการเปลี่ยนแปลงทางสังคมมนุษย์ ดังนี้ 
  1) ท าให้มนุษย์มีความสะดวกสบายในด้านต่าง ๆ มีการประดิษฐ์เครื่องมือเครื่องใช้และ
สิ่งต่าง ๆ ขึ้นมา เพื่อใช้แรงงานแทนมนุษย์ ในบางครั้งท าให้เกิดปัญหาต่อมนุษย์ เพราะเทคโนโลยีมีทั้ง
คุณและโทษ ถ้ามนุษย์ใช้อย่างประมาณไม่รู้จักคุณค่า 
  2) ท าให้เกิดการขยายตัวทางการผลิตสินค้าและสิ่งต่าง ๆ มากขึ้นก่อให้เกิดปัญหามลพิษ
สภาพแวดล้อม ความแตกแยกในสังคมเพราะแย่งชิงวัตถุดิบและตลาดการค้ากันเอง 
  3) ท าให้เกิดการวางแผนในการพัฒนาสังคมเพ่ือความเป็นอยู่ที่สุขสบาย แต่ในท านอง
เดียวกันการวางแผนพัฒนาที่เร่งรีบก็ก่อให้เกิดปัญหาสังคมตามมา 
  4) ท าให้มนุษย์แต่ละสังคมเกิดการเรียนรู้และแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมกัน มีผลท าให้เกิด
การปรับเปลี่ยนวิถีชีวิตไปแบบมิได้ตั้งใจก่อให้เกิดความตระหนักในสังคม 
  5) ท าให้เกิดความล้าหลังทางวัฒนธรรม (cultural lag) เป็นผลมาจากอัตราการ
เปลี่ยนแปลงระหว่างวัฒนธรรมทางวัตถุกับวัฒนธรรมที่ไม่ใช่วัตถุในส่วนที่ไม่เท่ากัน เช่น มีถนน
หนทาง มีรถยนต์ที่ทันสมัย แต่คนในสังคมไม่ปฏิบัติตามกฎหมายจราจร ย่อมท าให้เกิดปัญหาสังคม
ขาดระเบียบแบบแผนขึ้น 
  6) ท าให้เกิดความไม่เป็นระเบียบในสังคม เมื่อเกิดการปรับตัวทางวัฒนธรรมและสังคม
แล้ว คนในสังคมบางส่วนสามารถปรับตัวได้ จึงน าไปสู่การเปลี่ยนแปลงและก่อให้เกิดปัญหาความ
ขัดแย้งขึ้น อันน าไปสู่ความไม่เป็นระเบียบทางสังคม 
 เอ่ียม ทองดี (2548: 138) ได้กล่าวถึงผลกระทบที่เกิดจากการเปลี่ยนแปลงหรือการปรับตัว
ทางวัฒนธรรม อธิบายโดยอาศัยหลักทฤษฎีทางพุทธศาสนามาเป็นตัวตั้งวิพากษ์ที่ว่า “ความไม่คงที่
หรือคงเดิม หรือความไม่ เที่ยงแท้ของสรรพสิ่ งในโลก ทั้ งสิ่ งที่ เป็นรูปธรรมและนามธรรม ”                
ได้เปรียบเทียบนิยามความหมายการเปลี่ยนแปลง หรือการปรับตัวทางวัฒนธรรมว่า “อนิจจัง” 
สาเหตุของความไม่คงที่คงเดิม ความเที่ยงแท้แน่นอน เพราะสรรพสิ่งทั้งหลายในโลกที่เป็นรูปธรรม
และนามธรรมนั้น มีการเกิดขึ้นในเบื้องต้น มีความเจริญเติมโตและแตกสลายย่อยยับไปสู่ที่เดิมในที่สุด      
ซึ่งตามหลักวิพากษ์วิธี สรรพสิ่งไม่คงที่ มีการเกิดขึ้น ตั้งอยู่ ก่อให้เกิดในเบื้องต้น ตรงกับข้อโต้แย้งหรือ
วิพากษ์ทางวัฒนธรรมที่ว่า เพ่ือการสร้างสรรค์หรือพิสูจน์สรรพสิ่งที่เกิดขึ้นแล้ว มีการเปลี่ยนแปลง
เติบโต มั่นคง หรือไม่ก็คลี่คลายไปจากเดิม จนกระทั่งในที่สุดมีความเข้าใจว่า สรรพสิ่งทั้งสิ่งมีชีวิตและ
ไม่มีชีวิตเริ่มต้นมาจากการรวมตัวขึ้น ในเบื้องต้นเมื่อเกิดขึ้นแล้วมีการแบ่งแยก มีการพัฒนาไปใน
ท่ามกลาง จนกลายเป็นอัตลักษณ์ นี้คือการปรับตัวทางวัฒนธรรม ของสรรพสิ่ง ซึ่งสามารถสรุปให้เห็น
ภาพชัดเจน 3 รูปแบบ คือ 1) รูปแบบคงเดิมอันเกิดจากการศึกษาเรียนรู้แล้ว มีการสืบทอดวัฒนธรรม
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อย่างถูกต้อง มีความเข้าใจสรรพสิ่งที่ถูกต้อง 2) รูปแบบผสมผสาน อันเกิดจาการศึกษาเรียนรู้
วัฒนธรรมแล้วรู้จักปรับประยุกต์สิ่งเก่ากับสิ่งใหม่เข้ากัน จนท าให้เกิดความผสมกลมกลืน และ           
3) รูปแบบใหม่ อันเกิดจากการศึกษาเรียนรู้วัฒนธรรมแล้ว เห็นสิ่งใหม่ดีกว่าเดิมยอมรับน ามาใช้เข้า
กับสังคม และสามารถตอบสนองความต้องการของสังคมได้ดีกว่าจึงยอมเปลี่ยนแปลงตาม   
 จากที่กล่าวมาสรุปได้ว่า ผลของการปรับตัวทางวัฒนธรรมทั้งหมดที่กล่าวมาแล้ว เกิดขึ้นใน
ชุมชนใดชุมชนหนึ่งย่อมส่งผลกระทบต่อชุมชนทั้งด้านเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม ท าให้ชุมชนนั้น
เกิดการเปลี่ยนแปลงและปรับตัวไปในทิศทางที่ตรงกันข้าม อาจจะก่อให้เกิดประโยชน์ได้หากคนมี
โอกาสในการประกอบอาชีพใหม่ มีรายได้และค่าใช้จ่ายเพ่ิมขึ้น มีเทคโนโลยีสมัยใหม่อ านวยความ
สะดวกสบาย หรืออาจก่อให้เกิดปัญหาได้หากมนุษย์ท าให้ทรัพยากรธรรมชาติลดลง พร้อมทั้งสร้าง
ปัญหามลพิษสภาวะแวดล้อมทางสังคม สาเหตุมาจากมนุษย์มีค่านิยมแบบใหม่ ๆ มีวิถีการด าเนินชีวิต
และบทบาทการตัดสินใจเปลี่ยนแปลงจากเดิมแบบมิได้ตั้งตัวมาก่อน 
 แนวคิดที่กล่าวมานี้ ผู้วิจัยน ามาใช้วิเคราะห์พฤติกรรมของมนุษย์ที่เผชิญกับการเข้ามาของ
วัฒนธรรมภายนอกด้วยการปรับพฤติกรรมผ่านการเลือก รับ ปฏิเสธ ต่อรองและผสมผสาน              
เพ่ือท าความเข้าใขการปรับตัวของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ในบริบทสังคมอีสาน เป็นกรอบในการมองและ
อธิบายปรากฎการณ์การปรับตัวทางวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ในบริบทสังคมอีสานทั้งวิถีชีวิต    
ความเชื่อ ประเพณีและพิธีกรรม เพ่ือให้เห็นถึงการปรับตัว โดยการสร้าง ปรับเปลี่ยน รื้อฟ้ืน น าเสนอ
ตัวตน และประดิษฐ์วัฒนธรรม ท าให้กลุ่มชาติพันธุ์โส้ต้องปรับตัวบางอย่างเพ่ือให้เข้ากับยุคสมัย                   
ท าให้ความหมายในการแสดงออกทางวัฒนธรรมมีความหมายเปลี่ยนแปลงไปจากเดิม เพ่ือแสดงออก
ถึงการปรับตัวต่อรองอย่างไม่หยุดนิ่ง ด้วยกระบวนการปรับเปลี่ยนวัฒนธรรม ซึ่งเป็นทางเลือกหนึ่งใน
การท าให้กลุ่มคนมีศักดิ์ศรีในความเป็นคนเท่าเทียบกับผู้อ่ืนในสังคม และเป็นหนทางในการต่อรองกับ
รัฐรวมถึงกลุ่มอื่น ๆ ในท้องถิ่น 
 

2.2.2 แนวคิดพลวัตชาติพันธุ์ (Ethnic dynamics) 
       พลวัตชาติพันธุ์เป็นแนวคิดชาติพันธุ์ที่ให้ความหมายของความเป็นชาติพันธุ์โดยพิจารณา
จากบริบทความสัมพันธ์ทางชาติพันธุ์ที่ปรับตัวให้สอดคล้อง หรือเลื่อนไหลไปตามพ้ืนที่ อ านาจ และ
สถานการณ์ โดยผู้วิจัยขอทบทวนแนวคิดพลวัตชาติพันธุ์ ดังต่อไปนี้ 
 2.2.2.1 ความหมายพลวัตชาติพันธุ์ 
                 ความหมายแนวคิดเรื่องชาติพันธุ์ในทางมานุษยวิทยานั้น ได้ถกเถียงมายาวนาน
พอสมควร โดยในยุคเริ่มต้น นักวิชาการด้านมานุษยวิทยาได้พยายามที่จะให้ความหมายของความเป็น
ชาติพันธุ์ด้วยการก าหนดเป็นหน่วย ขอบเขตและกฎเกณฑ์ที่ชัดเจนเป็นในเชิงวัตถุวิสัย ซึ่งสามารถ
ก าหนดได้โดยการให้ความหมายของกลุ่มชาติพันธุ์ว่าเป็นแนวคิดที่ผูกพันกับมโนทัศน์วัฒนธรรม           
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ที่มี ชื่อ เรียกเดียวกันทั้ งภายในกลุ่ มสมาชิก หรือสมาชิกภายนอก หรือนักวิชาการต่าง ๆ              
(ฉวีวรรณ ประจวบเหมาะ, 2546: 65) หน่วย ขอบเขต และกฎเกณฑ์ที่ว่านี้มีวัฒนธรรมทั้งด้านภาษา 
โครงสร้างเศรษฐกิจ สังคมและการเมืองที่สามารถจ าแนกความแตกต่างจากกลุ่มอ่ืน แต่อย่างไรก็ตาม 
แนวคิดที่จะศึกษาชาติพันธุ์เชิงวัตถุวิสัยนี้ได้ถูกวิพากษ์วิจารณ์ว่าไม่มีความลงตัว เกณฑ์ต่าง ๆ นั้นอาจ
ท าให้กลุ่มชาติพันธุ์เดียวกันถูกจัดจ าแนกเป็นกลุ่มเดียวกันหรือต่างกันได้ และไม่สามารถอธิบายความ
เปลี่ยนแปลงตัวตนทางชาติพันธุ์ที่เกิดขึ้นในบริบทของความสัมพันธ์เชิงอ านาจและความเปลี่ยนแปลง
ต่าง ๆ ได้ ด้วยเหตุนี้นักวิชาการส่วนหนึ่งจึงเสนอว่าการท าความเข้าใจตัวตนทางชาติพันธ์ไม่อาจ
พิจารณาได้แต่เพียงหน่วยหรือขอบเขตเชิงวัตถุวิสัยทางวัฒนธรรม หากแต่ควรพิจารณาถึงบริบท
ความสัมพันธ์ทางชาติพันธุ์ที่เป็นพลวัตเลื่อนไหลไปตามพ้ืนที่ อ านาจและสถานการณ์ที่เปลี่ยนแปลงไป 
(เสมอชัย พูลสุวรรณ, 2552)  
 2.2.2.2 พลวัตชาติพันธุ์ 
           เกียรติศักดิ์  บังเพลิง (2558 : 14) กล่าวไว้ว่า พลวัตชาติพันธุ์ท าให้ เห็นการ
เปลี่ยนแปลงตัวตนทางชาติพันธุ์ที่เกิดข้ึนในบริบทของความสัมพันธ์เชิงอ านาจและการเลื่อนฐานะทาง
ชนชั้น มีการผสมผสานภาษาและวัฒนธรรมกับกลุ่มชาติพันธุ์อ่ืนที่อยู่รายลอบและใหญ่กว่า ท าให้กลุ่ม
ชาติพันธุ์สร้างหรือกลืนกลายตัวตนขึ้นเพ่ือปรับเปลี่ยนจัดวางต าแหน่งแห่งที่ทางสังคมในพ้ืนที่แห่ง
อ านาจ และเป็นเสหมือนการตอบโต้การถูกดูถูกทางชาติพันธุ์ การท าความเข้าใจตัวตนทางชาติพันธุ์
ไม่อาจพิจารณาได้แต่เพียงหน่วยหรือขอบเขตเชิงวัตถุวิสัยทางวัฒนธรรม เช่น ภาษา โครงสร้าง
เศรษฐกิจและสังคมอย่างตรงไปตรงมา หากแต่ควรพิจารณาบริบทความสัมพันธ์ชาติพันธุ์ที่พลวัตไป
ตามพ้ืนที่ อ านาจ และสถานการณ์ 
 Barth (1969) ได้เสนอให้มองปรากฎการณ์ทางกลุ่มชาติพันธุ์ด้วย “พรมแดนชาติพันธุ์”   
(ethic boundary) ซึ่งแยกเขาแยกเรา การเลือกที่จะรับรู้ว่าตนเองเป็นใคร สังกัดอยู่ในกลุ่มชาติพันธุ์
ใด เป็นโครงสร้างที่มีหน้าที่สร้างความรู้สึกของการเป็นพวกเดียวกันของคนในกลุ่ม ในขณะเดียวกันก็
ท าหน้าที่สร้างความแตกต่างกับกลุ่มชาติพันธุ์อ่ืน ๆ ที่มีความเกี่ยวข้องกัน เราจะเข้าใจปรากฎการณ์
ทางชาติพันธุ์ได้มากกว่า หากเรามองความคิดและจิตส านึกทางวัฒนธรรมนั้น ๆ ว่าลั กษณะทาง
วัฒนธรรมดังกล่าวมีความหมายมากน้อยเพียงใดกับการกระท าของพวกเขา เพราะกลุ่มคนต่าง ๆ 
อาจจะมีแบบแผนวัฒนธรรมร่วมกันบางอย่างได้ด้วยอิทธิพลของการปรับตัวกับสภาพแวดล้อมแต่ละ
ฝ่ายก็มองว่าไม่ใช่พวกเดียวกัน Barth จึงเสนอว่า ให้เปลี่ยนมุมมองจากการที่ “กลุ่มชาติพันธุ์”       
เป็นหน่วยที่ถือวัฒนธรรมร่วมกันมา เป็น”รูปแบบการจัดระเบียบสังคมแบบหนึ่ง” โดยมีลักษณะ
ส าคัญในการพิจารณาก็คือ การที่สมาชิกของกลุ่มระบุตัวเองหรือถูกระบุโดยคนอ่ืนว่าเป็นใครหรือเป็น
สมาชิกกลุ่มชาติพันธุ์ใดในกระบวนการปฏิสัมพันธ์ แม้ลักษณะทางวัฒนธรรมจะมีความส าคัญแต่ก็เป็น
เฉพาะกับลักษณะที่ เลือกเป็นสัญลักษณ์ของความแตกต่างทางชาติพันธุ์ระหว่างกลุ่มต่าง ๆ             
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มิใช่ผลรวมทั้งหมดของวัฒนธรรม Barth จึงให้ความส าคัญกับ “พรมแดนชาติพันธุ์” และยังได้ขยาย
แนวคิดเรื่องพรมแดนชาติพันธุ์ด้วยว่าเกิดจากการที่สมาชิกในกลุ่มสามารถที่จะเลือกใช้คุณสมบัติทาง
วัฒนธรรม (cultural attribute) อย่างใดอย่างหนึ่งที่มีอยู่ในการนิยามความเป็นตัวตนของตนเอง 
วัฒนธรรมจึงไม่ใช่แบบแผนปฏิบัติหรือความเชื่อเดียว (a culture) ที่สืบทอดต่อเนื่องกันมาแต่โบราณ 
แต่เป็นพหุวัฒนธรรม (cultures) ที่คนเลือกและปรับเปลี่ยนเพ่ือน ามานิยามตนเองและกลุ่ม ขอบเขต
หรือความเป็นสมาชิกภาพของกลุ่มชาติพันธุ์จึงเป็นสิ่งที่ขยับเขยื้อนและเปลี่ยนแปลงเลื่อนไหลได้ 
 Keyes (1979) เสนอว่า อัตลักษณ์ชาติพันธุ์ถูกน าเสนอผ่านการแสดงออกทางวัฒนธรรม
หลายลักษณะ เช่น พิธีกรรม ความเชื่อทางศาสนา ศิลปะ หรือคติธรรม เป็นต้น การแสดงออก
ดังกล่าวนี้เป็นการน าเสนออัตลักษณ์และสร้างความหมายให้กับปัจเจกชน รวมไปถึงการสร้างความ
ต่างระหว่างกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ซึ่งสมาชิกแต่ละกลุ่มอาจแสดงอัตลักษณ์ชาติพันธุ์ที่ต่างกันออกไป
ตามสถานการณ์หรือเงื่อนไขที่แตกต่างกัน โดยเฉพาะการแข่งขันกันเพ่ือให้ได้มาซึ่งทรัพยากรที่จ าเป็น
ต่อการผลิต Keyes ได้ตั้งข้อสังเกตว่าบุคคลคนหนึ่งอาจมีอัตลักษณ์ชาติพันธุ์ได้มากกว่าหนึ่ ง            
การอธิบายการด ารงอยู่ของกลุ่มชาติพันธุ์นั้นขึ้นอยู่กับหลายเงื่อนไข เช่น ความแตกต่างทางวัฒนธรรม
หรือความขัดแย้งทางโครงสร้าง ซึ่งอาจเป็นเรื่องราวของการเข้าถึงทรัพยากรในการผลิต อ านาจและ
ความรู้ เป็นต้น ด้วยเหตุนี้ อัตลักษณ์ชาติพันธุ์จึงเป็นคล้ายดังยุทธวิธีการปรับตัวส าหรับคนที่ต้อง
เผชิญหน้ากับประสบการณ์ทางสังคมอย่างจ าเพาะเจาะจงบางอย่าง เมื่อเงื่อนไขทางสังคม
เปลี่ยนแปลงไปการยึดโยงกับอัตลักษณ์ชาติพันธุ์บางอย่างอาจหมายถึงความสามารถปรับตัวลดลง     
ในสถานการณ์เช่นนี้ จึงจ าเป็นต้องเกิดการเปลี่ยนแปลงอัตลักษณ์ ยิ่งหากอัตลักษณ์ของบางกลุ่มไป
ขัดแย้งกับกลุ่มชาติพันธุ์หลักที่มีอ านาจก็เป็นไปได้ที่จะเกิดการแพร่กระจายและการผสมกลมกลืน 
ความแตกต่างทางวัฒนธรรมก็อาจค่อย ๆ หายไปเช่นกัน 
 Malesevic (2011) ได้เสนอว่า ชาติพันธุ์และความเป็นชาติมิใช่เป็นสิ่งที่คงท่ีตายตัว แต่เป็น
สิ่งที่เหลื่อมซ้อนตัดไขว้กันได้ สิ่งที่ก าหนดว่าอะไรเป็นปัจเจกหรือกลุ่มมิได้เป็นสิ่งที่ก าหนดไว้ล่วงหน้า 
หากแต่เป็นบริบทสถานการณ์เฉพาะตามเวลาและพ้ืนที่ เป็นกระบวนการภายในและภายนอกทั้งทาง
สังคม รวมไปถึงสถาบันต่าง ๆ และการนิยามตนเองและอัตลักษณ์ซึ่งทั้งหมดนี้มีส่วนปรับเปลี่ยน   
“ความเป็นชาติพันธุ์” “ชาติ” หรือ “ความเป็นจริงทางสังคม” ได้ทั้งสิ้น ความเป็นชาติพันธุ์เป็น
เครือข่ายพลวัตของความสัมพันธ์ที่ซับซ้อนและหลากหลายแบบสากล โดยนัยนี้สะท้อนให้เห็นว่า
เนื้อหาทางวัฒนธรรมเป็นสิ่งที่พลวัตและเปลี่ยนแปลงได้ และยังเป็นปรากฎการณ์สากล (universal 
phenomenon) มิใช่สิ่งเฉพาะเจาะจงหรือถูกก าหนดเชิงอัตลักษณ์อย่างตายตัว 
 แนวคิดที่กล่าวมานี้ ผู้วิจัยน ามาใช้เป็นกรอบในการมองและวิเคราะห์ให้เห็นว่า ชาวโส้ใน
ฐานะกลุ่มชาติพันธุ์ได้ถูกครอบง าเชิงอ านาจในการหลอมรวมและปรับเปลี่ยนผ่านเทคโนโลยีแห่ง
อ านาจ  ต่าง ๆ เช่น โรงเรียน ศาสนา การเมือง นโนยายรัฐ พร้อมไปกับ “ความเป็นโส้” ก าลังถูกปรับ
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ความหมายละลายไปในความเป็นคนไทยอีสาน ซึ่งเป็นวัฒนธรรมที่ใหญ่กว่า และมีพลังปิดล้อมชาวโส้ 
ด้วยเงื่อนไขต่าง ๆ นี้ มีการปะทะปฏิสัมพันธ์ระหว่างการเปลี่ยนแปลงในบริบทสังคมอีสานและการ
ปรับตัว ต่อรอง ซึ่งจะน าไปสู่การปรับเปลี่ยนหรือก่อร่างสร้างอัตลักษณ์ความเป็นโส้ตามเงื่อนไขต่าง ๆ 
ท่ามกลางการเปลี่ยนแปลงอันเป็นกระบวนการพลวัตชาติพันธุ์ตามท่ีได้ตั้งสมมุติฐานไว้  

 
2.3 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

        
 การวิจัยเรื่องพลวัตและการปรับตัวทางสังคมวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ในบริบทสังคม
อีสาน ผู้วิจัยได้ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง เพ่ือน ามาประมวลเป็นฐานคิดและเชื่อมโยง
ข้อมูลล าดับความส าคัญให้เป็นระบบสอดคล้องเก่ียวกับหัวข้อการวิจัย และน าเสนอดังต่อไปนี้ 
 

 2.3.1 เอกสารที่เกี่ยวข้อง 
       สุริยา รัตนกุล (2531: 142) กล่าวว่า พวกโส้อพยพจากประเทศลาวบริเวณเมืองอู 
เมืองบ า เมืองวัง เมืองภูวา เมืองมหาชัย เข้ามาในประเทยไทยสมัยรัชกาลที่  3 มีหัวหน้าชื่อ                
เพ้ียเมืองสูง เข้ามาตั้งถิ่นฐานอยู่ในเขตเมืองนครพนมและสกลนคร เมื่อมีคนโส้อพยพเข้ามามาก 
รัชกาลที่ 3 จึงโปรดเกล้าให้ยกฐานะบ้านกุดสุมาลย์เป็นเมืองกุสุมาลย์ และให้เพ้ียเมืองสูงเป็นหลวง
อรัญอาสาเป็นเจ้าเมืองคนแรก กลุ่มคนโส้ยังคงรักษาภาษาของตนไว้โดยใช้ภาษาโส้ในการพูดจา
ติดต่อสื่อสารกัน และพบว่าภาษาโส้ใช้ระดับเสียงสูงต่ า (pitch) ในภาษา แต่ยังไม่วิวัฒนาการเป็น
ระบบเสียงวรรณยุกต์ ในขณะเดียวกันก็มีการใช้ลักษณะน้ าเสียง (register) ในภาษาด้วย 
 ข้อมูลของสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ (2543) เมื่อเสด็จถึง
เมืองกุสุมาลย์ได้บันทึกเกี่ยวกับชาวโส้ว่า เป็นชื่อพลเมืองในมณฑลอุดรและมณฑลอีสานที่พบเป็นไทย
ล้านช้างเป็นพ้ืน มีลักษณะผิดแผกไปจากไทยล้านช้าง โดยอธิบายว่า “ชาวเมืองนี้เป็นข่าที่เรียกว่า
กะโซ้ เดิมมาจากเมืองมหาชัยกองแก้ว ผู้หญิงไว้ผมสูงแต่งตัวนุ่งซิ่นสวมเสื้อกระบอกย้อมครามห่ม
ผ้าแถบ ผู้ชายแต่งตัวเป็นอย่างคนชาวเมือง แต่เดิมว่านุ่งผ้าขัดเตี่ยวไว้ชายข้างหน้าชายหนึ่ง ข้างหลัง
ชายหนึ่ง มีภาษาพูดคล้ายส าเนียงมอญ มีผิวคล้ ากว่าชาวเมืองจ าพวกอ่ืน และพูดภาษาของตนเอง
ต่างหาก มีในมณฑลอุดรหลายแห่ง แต่รวมกันอยู่มากเป็นปึกแผ่นที่เมืองกุสุมาลย์มณฑลขึ้นจังหวัด
สกลนคร เจ้าเมืองกรมการและราษฎรล้วนเป็นข่ากะโส้ทั้งนั้น” 
 พจนวราภรณ์ ขจรเนตรวชณิชกุล (2561: 22) กล่าวว่า กลุ่มชาติพันธุ์ไทโส้ หรือ “กะโส้” 
จัดอยู่ในกลุ่มภาษาออสโตรเอเชียติค (Austro Asiatic Languager Family) หรือมอญ-เขมร (Mon-
Khmer Languages Family) เดิมอาศัยอยู่บริเวณตอนกลางของประเทศลาวแถบเมืองมหาชัยกอง
แก้ว นอกจากนี้ยังอาศัยแถบเมืองพิณ เมืองนอง เมืองวังอ่างค าและเมืองตะโปน คนโส้ในจังหวัด
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นครพนมและจังหวัดสกลนครส่วนใหญ่มีถิ่นฐานเดิมอยู่ในเขตเมืองมหาชัยกองแก้ว แขวงค าม่ วน 
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว (สปป.ลาว ในปัจจุบัน) พบหลักฐานการเข้ามาตั้งถิ่นฐานของ
ชาวโส้ เมื่อสมัยแผ่นดินล้นเกล้ารัชกาลที่ 3 แห่งกรุงรัตนโกสินทร์  
 Raymond S.Kania (1979) กล่าวถึง “โส้” ไว้ว่า มีคนจ านวนน้อยที่รู้จักความเป็นมาของ
ชาวโส้ พวกเขามักเรียกตัวเองว่า “โทร” ไม่มีภาษาเป็นของตนเอง คนโส้ที่กุสุมาลย์และหมู่บ้าน
ใกล้เคียงเป็นกลุ่มชนที่อพยพมาจากฝั่งซ้ายของแม่น้ าโขง จากการส ารวจส ามะโนประชากรของชาวโส้
พบว่า มีคนโส้ที่อพยพมาอาศัยอยู่ในจังหวัดสกลนครและนครพนม ประมาณ 5,000 ถึง 7,000 คน 
และอาศัยอยู่มากที่ อ าเภอกุสุมาลย์ ” ส่ วน  Seidenfaden (1943) ได้กล่ าวถึ ง “โส้”  ไว้ว่ า                 
คนโส้ส่วนมากมีผิวสีคล้ าถึงด าเป็นส่วนมาก มีผมหยิกทั่วศีรษะ ซึ่งเป็นเหตุผลส าคัญในการสนับสนุนว่า
คนโส้เป็นกลุ่มชนที่มีความร่วมเผ่าพันธุ์กับกลุ่มนิกรอยด์ อย่างไรก็ตาม ผู้หญิงโส้ส่วนใหญ่ก็ยังคงมี
ลักษณะที่สวยงาม มีรูปร่างใบหน้าที่สมส่วน และมีลักษณะนิสัยที่ขี้อายเล็กน้อย และที่ส าคัญชาวโส้
ยังคงยึดติดและมีความเชื่อเรื่องผีอย่างมาก         
 จากการทบทวนเอกสารที่เกี่ยวข้อง สรุปได้ว่า เอกสารและหลักฐานทางวิชาการส่วนใหญ่จะ
ให้ข้อมูลบางแง่มุม อาทิ ประวัติความเป็นมา การอพยพเคลื่อนย้าย การตั้งถิ่นฐาน รวมถึงลักษณะ
ภาษาโส้ ที่มีการบันทึกไว้พอสังเขปตามทัศนะของนักวิชาการผู้บันทึก แต่ยังไม่ปรากฏข้อมูลใน
ลักษณะข้อสรุปองค์รวมเกี่ยวกับตัวตนและลักษณะทางชาติพันธุ์ ประวัติศาสตร์และถิ่นฐานเดิมของ
ชาวโส้ รวมถึงการเคลื่อนย้ายและการตั้งถิ่นฐานในประเทศไทย เพ่ือรวบรวม สรุปและยืนยันข้อมูล
ของกลุ่มชาติพันธุ์โส้จากเอกสารและงานวิชาการต่าง ๆ เกี่ยวกับตัวตน ประวัติศาสตร์และ             
การเคลื่อนย้ายของชาวโส้  

 2.3.2 งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 
    ทรงพันธ์ วรรณมาศ (2521) ท าการศึกษาเรื่องของวัฒนธรรมการแต่งกายของกลุ่ม
ชาติพันธุ์โส้ พบว่า ชาวโส้มีการแต่งกายอยู่สองลักษณะ คือ ถ้าอยู่ที่บ้านหรือปกติ จะใช้สีด าเป็นพ้ืน 
ส าหรับการแต่งกายในงานเทศกาลของชาวโส้จะมีการแต่งเป็นพิเศษ โดยส่วนใหญ่จะเน้นไปที่ผ้าโพก
ศีรษะ ผู้หญิงจะเน้นการแต่งกายมากกว่าผู้ชาย 
 สวัสดิ์ ดวงจันทร์ และคณะ (2522) ศึกษาที่เกี่ยวกับประเพณีพิธีกรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ 
พบว่า พิธีกรรมร าโส้ทั่งบั้งว่าเป็นจารีตที่เก่าแก่ของชาวโส้ เนื่องจากสมัยโบราณไม่มีวัดเป็นที่พ่ึงทางใจ 
ส่งผลท าให้ชาวโส้ต้องอาศัยพิธีกรรม “โส้ถั่งบั้ง” ดังกล่าวเพ่ือประกอบพิธีให้เป็นสิริมงคลแก่ตนเอง 
ครอบครัวและหมู่บ้าน รวมถึงงานศึกษาของ ชัชวาล วงษ์ประเสริฐ (2526) ได้กล่าวถึงโส้ถั่งบั้งและ
การเหยา ว่าเป็นพิธีกรรมทั่วไปตามความเชื่อของชาวโส้ เพ่ือสร้างขวัญและก าลังใจ 
 นอกจากนี้ยังมีการศึกษาในแง่ของทัศนะแนวคิดของกลุ่มชนที่เป็นชนกลุ่มน้อย ที่เน้นศึกษา
โลกทัศน์ที่มนุษย์มีต่อมนุษย์และสังคม มีต่อธรรมชาติ และมีต่อศาสนาและสิ่งเหนือธรรมชาติ            
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ในงานวิจัยของ แสงเพชร สุพร (2533) พบว่า กลุ่มชาติพันธุ์โส้ ถิ่นฐานเดิมอยู่บริเวณเมืองตะโปน         
หรือเซโปน ในสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวในปัจจุบัน เมืองนี้เดิมเป็นส่วนห นึ่งของ
ราชอาณาจักรไทย ชาวโส้กลุ่มนี้ได้อพยพเข้าสู่อีสานในสมัยของพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศล้าน
นภาลัย เมื่อปีพุทธศักราช 2439 อยู่บริเวณเทือกเขาภูพาน อพยพเข้ามาโดยการเดินเท้า ข้ามแม่น้ า
โขงบริเวณแอ่งกะเบา ชาวโซ่มีความผูกพันกับครอบครัว กลุ่มเครือญาติและเผ่าพันธุ์ ของตนเอง
มากกว่ากลุ่มอ่ืน ให้ความส าคัญในระบบอาวุโส และไม่นิยมน าบุคคลนอกเผ่ามาเป็นผู้น า มีระบบ
ระเบียบแบบแผนของตนเองอย่างเด่นชัด โดยยึดถือขนมนิยมเป็นหลักในการปฏิบัติ ที่มีมาแต่โบราณ 
นิยมแต่งงานเมื่ออายุยังน้อยเพ่ือให้มีบุตรจ านวนมาก และไม่นิยมการวางแผนครอบครัว ชาวโส้จะให้
ความส าคัญเกี่ยวกับธรรมชาติมาก และมองเห็นคุณค่าของธรรมชาติรวมถึงระบบนิเวศวิทยา โดยให้
ความรักแก่ธรรมชาติ และพวกเขาเชื่อว่าดิน น้ า ลม ไฟ นั้นถือเป็นส่วนต่าง ๆ ของชีวิตมนุษย์ ถ้าหาก
ร่างกายของมนุษย์เราขาดส่วนใดส่วนหนึ่งชีวิตของมนุษย์นั้นก็จะแตกดับสลายไป วิถีชีวิตของชาวโซ่มี
ความเกี่ยวพันกับพุทธศาสนาในด้านการศึกษาของผู้ชาย โดยการเล่าเรียนอักษรธรรม มีความศรัทธา
ในการท าบุญควบคู่กับการถือผี พวกเขาเชื่อในเรื่องวิญญาณ ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของชีวิต นอกจากนี้      
ชาวโซ่ยังมีความเชื่อในเรื่องเกี่ยวกับเวทย์มนต์ คาถา ขวัญและไสยศาสตร์ ซึ่งจากทัศนคติความเชื่อ
ดังกล่าวชาวโซ่ถือเป็นแบบแผนในการด าเนินชีวิต    
 สอดคล้องกับงานศึกษาของ ทรงคุณ จันทจร และคณะ (2537) ที่อธิบายว่า ชาวโส้           
เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที่อาศัยอยู่ในภาคอีสาน ซึ่งจัดกลุ่มกันเป็นกลุ่ม ๆ กระจายกันทั่วไป เช่น ที่อ าเภอโซ่
พิสัย จังหวัดหนองคาย อ าเภอท่าอุเทน อ าเภอปาปาก อ าเภอศรีสงคราม และอ าเภอโพนสวรรค์           
จังหวัดนครพนม ที่อ าเภอกุสุมาลย์ อ าเภอพรรณนานิคม จังหวัดสกลนคร และที่อ าเภอกุฉินารายณ์ 
อ าเภอเขาวง จังหวัดกาฬสินธุ์ และอ าเภอดงหลวง จังหวัดมุกดาหาร แม้ชาวโส้จะบอกว่าตัวเองมิใช่ 
“ข่า” แต่นักมานุษยวิทยาได้จัดให้ชาวโส้อยู่ในกลุ่มเดียวกับพวกข่าที่คล้ายกับกวยหรือบรู มีลักษณะ
การใช้ภาษาใกล้เคียงกัน มีบางค าประมาณร้อยละ 10-20 ที่เป็นค าใช้เฉพาะเผ่าพันธุ์ ชาวโส้มีถิ่นเดิม
อาศัยอยู่บริเวณภาคกลางของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว การด ารงชีวิตของชาวโส้ เมื่อ
ครั้งอาศัยอยู่ในสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว   จะรวมกันเป็นกลุ่มเล็ก ๆ มีตั้งแต่ 5 -20 
ครอบครัว โดยจะอาศัยอยู่ตามเชิงเขาและซอกเขา มีอาชีพในการท าไร่ท าสวน มีการปลูกข้าวไร่ ซึ่ง
อาศัยฝนจากธรรมชาติ เป็นสังคมการเกษตรแบบง่าย ไม่ซับซ้อน พืชอ่ืน ๆ ที่ปลูก ได้แก่ พริก มะเขือ 
ข้าวโพด (ข้าวสาลี) มันส าปะหลัง (มันต้น) และผักตามฤดูกาลพอเลี้ยงตัวเองแบบยังชีพ เป็นกลุ่มที่มี
ความช านาญในการล่าสัตว์ อาหารและยารักษาโรคได้จากป่า และแม่น้ าตลอดทั้งธรรมชาติที่อาศัยอยู่
ไม่ค่อยได้รับการศึกษาเท่าที่ควรเนื่องจากสภาพภูมิประเทศไม่เอ้ืออ านวย     
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 เรื่องของความเชื่อของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ อรุณรัตน์ จันทะลือ (2549) ท าการศึกษาการสืบ
ทอดความเชื่อเรื่องผีปู่ตาของเยาวชน ชาติพันธุ์โส้ บ้านกอก ต าบลผาเสวย อ าเภอสมเด็จ จังหวัด
กาฬสินธุ์ พบว่า เยาวชนชาติพันธุ์โส้บ้านกอก มีส านึกร่วมในการสืบทอดความเชื่อเรื่องผีปู่ตา           
เพ่ือรักษาโครงสร้างทางสังคม จึงก่อให้เกิดความหวงแหนประเพณีและวัฒนธรรมของตน การที่
เยาวชนมีส่วนร่วมในพิธีกรรมก่อให้เกิดความรัก ความสามัคคีในชุมชนและเคารพนับถือบรรพบุรุษ 
เอกลักษณ์เฉพาะนี้จึงควรอนุรักษ์และสืบทอดต่อไปเพ่ือเป็นกุศโลบายในการควบคุมพฤติกรรมทาง
สังคม  
 งานศึกษาของ อภิชาต ภัทรธรรม (2558) อธิบายว่า กลุ่มชาติพันธุ์โส้ ถือเป็นพวกข่าพวก
หนึ่งอยู่ในตระกูลมอญเขมรกะโซ่ ตามลักษณะและชาติพันธุ์ถือว่าอยู่ในกลุ่มมองโกลลอยด์ ที่มีถ่ินฐาน
ดั้งเดิมตั้งอยู่ที่เมืองมหาชัย ในแขวงค าม่วนและแขวงสุวรรณเขต สปป.ลาว ได้อพยพเข้ามาจากฝั่งซ้าย
ของแม่น้ าโขง ในสมัยรัชกาลที่ 3 ในพ้ืนอ าเภอกุสุมาลย์ จังหวัดสกลนคร และจังหวัดนครพนมที่
กระจายตามพ้ืนที่ต่าง ๆ ในอ าเภอโพนสวรรค์ อ าเภอท่าอุเทน และจังหวัดมุกดาหาร รวมถึงในเขต
อ าเภอดงหลวง ชาวโส้มีภาษาที่แตกต่างไปจากพวกข่าทั่วไปแต่ภาษาของกะโส้ก็ยังถือว่าอยู่ในตระกูล 
“ออสโตรอาเซียติค” สาขามอญเขมร หรือกระตู ลักษณะของภาษาโส้คล้ายภาษาเขมรและภาษาส่วย 
พวกโส้ออกเสียงตัว ร และควบกล้ า ร ล ชัดเจนมาก การออกเสียงค าต่าง ๆ มักจะมีเสียง “หึ่ง ๆ”       
ที่หน้าค าอาจจะเป็นเสียง “อะ” “อัง” หรือ “อัน” และสระเอีย มักจะลากเสียงยาวเป็น “เอีย-อา” 
การแต่งกายของชาวโส้ ผู้หญิงไว้ผมสูง นุ่งผ้าซิ่น สวมเสื้อกระบอกย้อมครามและห่มผ้าแถบ       
ส าหรับผู้ชาย จะแต่งกายอย่างคนพ้ืนเมืองนุ่งผ้าเตี่ยวไว้ชายข้างหน้าข้างหนึ่ง ซึ่งปัจจุบันยั งคงมีการ
แต่งกายเป็นเอกลักษณ์ ในวันส าคัญของหมู่บ้ านหรืองานบุญประจ าปีของชนเผ่า ชาวโส้มี
ศิลปะวัฒนธรรม ความเชื่อและพิธีกรรมที่ส าคัญ เช่น พิธีกรรมโส้ถั่งบั้ง เป็นพิธีไหว้ผีบรรพบุรุษ
ประจ าปี พิธีกรรมซ่างกระมูจ เป็นพิธีกรรมของชาวโส้ ที่เกี่ยวข้องกับศพ และพิธีกรรมเหยาเป็น
พิธีกรรมในการรักษาความเจ็บป่วยหรือเรียกขวัญ คล้าย ๆ กับพิธีของชาวอีสานทั่วไป เพ่ือเป็น
ก าลังใจให้ผู้ป่วยหรือการเรียกขวัญ โดยหมอผีจะท าหน้าที่ล่ามสอบถามวิญญาณของบรรพบุรุษว่าได้
กระกระสิ่งหนึ่งสิ่งใดล่วงเกินในขนมธรรมเนียมประเพณีไปบ้าง 
 รวมถึง ธวัชชัย ไพใหล (2562) ที่ศึกษาเกี่ยวกับกลุ่มชาติพันธุ์ไทโส้ในแอ่งสกลนคร พบว่า      
ถิ่นฐานดั้งเดิมของกลุ่มชาติพันธุ์ไทโส้ก่อนอพยพเข้ามาตั้งหลักแหล่งในแอ่งสกลนคร มีถิ่นฐานดั้งเดิม
กระจัดกระจายอยู่หลายเมืองของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว (สปป.ลาว) โดยมีมูลเหตุ
ของการอพยพเข้ามาบริเวณแอ่งสกลนคร คือ 1) นโยบายของราชส านักกรุงเทพฯ ในการกวาดต้อน
ผู้คนจากฝั่งซ้ายของแม่น้ าโขง 2) นโยบายกวาดต้อนครัวเรือนราษฎรฝั่งซ้ายของแม่น้ าโขงในระหว่าง              
พ.ศ. 2376-2388 และ 3) นโยบายการเกลี้ยกล่อมครอบครัวจากหัวเมืองฝั่งซ้ายของแม่น้ าโขง กลุ่ม
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ชาติพันธุ์ไทโส้มีวัฒนธรรมที่โดดเด่นมีเอกลักษณ์และอัตลักษณ์เฉพาะ เช่น การละเล่นพ้ืนบ้าน การ
เล่นโส้ทั้งบั้ง การเล่นล าลายกลอง การแต่งกาย และมีภาษาพูดเป็นของตนเอง  มีขนมธรรมเนียม
ประเพณีที่ปฏิบัติสืบทอดต่อกันมาจนกลายเป็นส่วนหนึ่งของการด าเนินชีวิตและเป็นศูนย์ รวมจิตใจ
ของชาวไทโส้ให้เกิดความรัก ความผูกพันและสามัคคีกัน เช่น พิธีกรรมการเหย้า เลี้ยงผีประจ าปี เหย้า
เลี้ยงผีมูล ด้านความเชื่อ พบว่า ชาวไทโส้จะให้ความส าคัญเกี่ยวกับธรรมชาติ สิ่งเหนือธรรมชาติ มี
ความเชื่อเกี่ยวกับวิญญาณ ภูตผีปีศาจ ไสยศาสตร์ เวทมนต์คาถา และมีความศรัทธาในการท าบุญ
ควบคู่กับการนับถือผีประเภทต่าง ๆ และศรัทธาในการประกอบพิธีกรรมจนกลายมาเป็นแบบอย่าง
ของการด าเนินชีวิตในปัจจุบันของไทโส้ ในแง่มุมของความเชื่อมีการศึกษาเกี่ยวกับการสืบทอดความ
เชื่อของกลุ่มชาติพันธุ์ไทโส้ 
 จากการทบทวนงานวิจัยที่ผ่านมา พอสรุปได้ว่า งานที่ศึกษาเกี่ยวกับชาติพันธุ์โส้ในภาพรวม
ส่วนใหญ่ให้องค์ความรู้และความเข้าใจในแง่ของภาษาศาสตร์ ประวัติศาสตร์ และรายละเอียดทาง
วัฒนธรรมต่าง ๆ เช่น สารัตถ ความเชื่อ ประเพณีและพิธีกรรม รวมถึงเครือญาติและโลกทัศน์ของชาว
โส้ แต่ยังไม่ปรากฎงานศึกษาที่มองความเป็นชาติพันธุ์ของชาวโส้ ทั้งในแง่ของการศึกษาพลวัตและการ
ปรับตัว การเปลี่ยนแปลงตัวตนทางชาติพันธุ์โส้ที่เกิดขึ้นในบริบทความสัมพันธ์เชิงอ านาจและความ
เปลี่ยนแปลงต่าง ๆ ซึ่งปัจจุบันชุมชนชาวโส้ได้มีการเปลี่ยนแปลงไปมากทั้งทางด้านเศรษฐกิจ 
การเมือง สังคมและวัฒนธรรม โดยมีปัจจัยหลาย ๆ ปัจจัย ด้วยกัน ได้แก่ ปัจจัยด้านสาธารณูปโภค
และการบริการสาธารณะ ด้านนิเวศวิทยา ด้านการแพร่ขยายของระบบเศรษฐกิจแบบทุนนิยม ด้านรัฐ
และหน่วยงานของรัฐ ด้านบุคลิกภาพและประสบการณ์ของปัจเจกบุคคล ด้านการแพร่กระจายทาง
วัฒนธรรม ด้านสื่อสารมวลชน ด้านความเชื่อทางพุทธศาสนา ปัจจัยต่าง ๆ เหล่านี้แต่ละปัจจัยมี
ความสัมพันธ์เกี่ยวเนื่องกัน ด้วยเงื่อนไขความเปลี่ยนแปลง ณ ปัจจุบัน ท าให้กลุ่มชาติพันธุ์โส้มีการ
เปลี่ยนแปลงเคลื่อนย้ายอยู่ตลอดเวลาภายใต้ปรากฏการณ์ โลกาภิวัตน์ หรือการมองชาติพันธุ์โส้ผ่าน
การเปลี่ยนแปลงและพัฒนาการที่เกิดขึ้น ท้ายที่สุด การศึกษาชาติพันธุ์โส้มีความซับซ้อนมาก เพราะ
บริบทที่เกี่ยวข้อง มีความซับซ้อนทั้งมิติทางสังคมวัฒนธรรม และการเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นอยู่
ตลอดเวลา ท าให้การศึกษาชาติพันธุ์ต้องไปสัมพันธ์กับประเด็นอ่ืน ๆ เช่น ชาติพันธุ์กับมิติอ านาจและ
การครอบง าจากรัฐ ภายใต้ระบบทุนนิยมและกระแสโลกาภิวัตน์ 
 อย่างไรก็ตามในแวดวงทางวิชาการของการศึกษาชาติพันธุ์ที่ผ่านมาได้มีการศึกษาในเชิง
พลวัตและการปรับตัวของกลุ่มชาติพันธุ์หลายชิ้น เช่นกรณี การปรับตัวทางวัฒนธรรมของกลุ่มชาติ
พันธุ์ไทแดงบ้านโพนทอง เมืองนาซายทอง นะคอนหลวงเวียงจันทน์ สาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาว ในงานศึกษาของ ศรีสมพร สุขวงศา (2551) ที่มองว่าการปรับตัวของชุมชนไทแดงเป็น
ผลมาจากนโยบายรัฐแต่ละสมัย และที่ตั้งชุมชนไทแดงถูกอ้อมรอบด้วยชุมชนหลายกลุ่มที่แตกต่างกัน 
เช่น ไทลาว ไทพวนและไทขาว เป็นต้น ชุมชนเหล่านี้ล้วนแต่เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที่นับถือศาสนาพุทธ 
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เด็กและเยาวชนไทแดงหมู่บ้านโพนทอง จึงมีความสนใจในการท าบุญในวัดพุทธศาสนาในวันส าคัญ
ของหมู่บ้านใกล้เคียงมากยิ่งขึ้น และแสดงตัวเองเป็นลาว เมื่ออยู่นอกชุมชน ทั้งที่รุ่นพ่อ แม่ ปู่ ย่า ตา 
ยาย ก็ยังให้ความส าคัญกับการนับถือผี แต่เมื่อลูกหลานยุคใหม่ชอบท าบุญในวัด ผู้ปกครองก็ไม่ได้ห้าม
ปรามแต่อย่างใด ซึ่งในอดีตพ่อแม่คนรุ่นก่อนไม่เคยท าบุญที่วัดพุทธเลย นอกจากนั้น ชุมชนได้มีการ
ปรับเปลี่ยนวัฒนธรรมไปตามที่ตั้งบริบท และไปตามเงื่อนไขของการเปลี่ยนแปลงทั้งเศรษฐกิจ สังคม
และการเมืองของประเทศที่เปลี่ยนแปลงไปตามยุคตามสมัย ซึ่งสะท้อนให้เห็นปรากฏการณ์ในการ
ปรับตัวและยอมรับวัฒนธรรมชุมชนที่มีความแตกต่างกันในคนแต่ละรุ่น     
 เช่นเดียวกับงานศึกษาของ อเนก รักเงิน (2551) ที่ท าการศึกษาเกี่ยวกับชาติพันธุ์กับการ
ปรับตัวทางวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ชองในจังหวัดจันทบุรี ที่พบว่า เมื่อการพัฒนาของรัฐหันมาให้
ความส าคัญกับความเป็นท้องถิ่นภายใต้กรอบแนวคิดวัฒนธรรมชุมชน จึงเปิดโอกาสให้คนบ้านคลอง
พลูร่วมมือกับหน่วยงานของรัฐ เสกสรรความเป็นท้องถิ่นในนามที่เรียกว่า “ชอง” ด้วยกระบวนการน า
ภาษาและวัฒนธรรมชองที่สูญหายไปมารื้อฟ้ืนและประดิษฐ์ขึ้นมาใหม่ โดยมีเป้าหมายเพ่ือต้องการ
สร้างความแตกต่างระหว่างบ้านคลองพลูกับท้องถิ่นอ่ืน ๆ ท าให้บ้านคลองพลูเป็นที่รู้จักกันในนามที่
เรียกว่า “ชุมชนชอง” ผลกระทบที่เกิดจากการรื้อฟ้ืนความเป็นชองที่เกิดขึ้น ได้กระกระตุ้นให้เกิดการ
รวมกลุ่มอย่างไม่เป็นทางการ และท าให้เกิดความขัดแย้งระหว่างกลุ่มอ านาจท้องถิ่น เพ่ือต่อสู้แย่งชิง
ผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจ จากผลพวงดังกล่าวท าให้พบว่าความเชื่อเรื่องการมีบรรพบุรุษร่วมกัน        
ซึ่งสะท้อนผ่าน พิธีกรรมการเซ่นไหว้ผีบรรพบุรุษ ก็เป็นเครื่องมือในการรวมกลุ่มอย่างไม่เป็นทางการ 
โดยอาศัยความสัมพันธ์ทางเครือญาติเพ่ือแบ่งแยกความแตกต่างระหว่างคนชองกับกลุ่มคนไทย และ
คนจีนในบ้านคลองพลู และยังเป็นการสร้างส านึกความเป็นชองที่สืบทอดจนถึงปัจจุบัน 
 วิลาศ โพธิสาร (2552) ศึกษาเรื่อง การปรับตัวทางสังคมของชาวกูยในบริบทพหุวัฒนธรรม
เขตอีสานใต้ ท าให้เข้าใจบทบาทการปรับตัวตามสภาพแวดล้อมของชาวกูย การมีส่วนร่วมสร้าง
วัฒนธรรมกับกลุ่มชาติพันธุ์อ่ืน ๆ ความทรงจ าร่วมจึงเป็นแนวทางขับเคลื่อนรูปแบบทางเลือกส าคัญใน
การด ารงอยู่ นอกจากนี้ความเชื่อเรื่องขนบธรรมเนียมประเพณีเป็นที่มาของคุณธรรมที่ช่วยเสริมสร้าง
ความผูกพันสังคม-วัฒนธรรมให้เข้มแข็ง ปัจจุบันสังคมชาวกูยก าลังเผชิญกับกระแสการเปลี่ยนแปลง
ทางสังคมเศรษฐกิจอย่างรวดเร็ว โดยผ่านอ านาจรัฐและทุนนิยมที่พยายามเข้ามาครอบง า ดังนั้น การ
ปรับตัวทางวัฒนธรรมจึงเป็นความหมายใหม่และตัวก าหนดความส าเร็จเพื่อการด ารงอยู่อย่างยั่งยืน 
 รวมถึงการศึกษาเกี่ยวกับชุมชนชาติพันธุ์ “บรู” ร่วมสมัยบนพ้ืนที่ชายแดน ไทย-ลาว:        
วิถีชีวิตและการปรับตัวทางวัฒนธรรม ของ เกียรติศักดิ์ บังเพลิง (2558) พบว่า ชาวบรูเลือกใช้กลยุทธ์
ทางวัฒนธรรมหลากหลายแบบ ในการรับมือกับวัฒนธรรมกระแสหลักไทย-ลาว ที่แพร่กระจายเข้ามา        
กลยุทธ์ที่ส าคัญคือ “ล่ะละรีต” หรือการลาออกจากระบบการนับถือผีตระกูล แล้วหันไปนับถือพุทธ
ศาสนาตามขนบไทย-ลาว ขณะเดียวกันก็เลือกท่ีจะรักษาหรือประดิษฐ์สร้างมิติวัฒนธรรมอย่างอ่ืนของ
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ความเป็น “บรู” เป็นต้นว่าชื่อเรียกทางชาติพันธุ์ ภาษา ประวัติศาสตร์ ความทรงจ าร่วมและระบบ
เครือญาติ ทั้งนี้เพ่ือรักษาความมีตัวตนทางวัฒนธรรมให้ด ารงอยู่ และยังเป็นการปรับตัวต่อรอง
วัฒนธรรมร่วมสมัยด้านการท่องเที่ยวด้วย จนค้นพบว่าชาวบรูในฝั่งไทยยังสามารถรักษาส านึกและ    
อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของความเป็น “บรู” โดยไม่ถูกกลืนกลายด้วยวัฒนธรรมกระแสหลักไว้ได้
เข้มข้นมากกว่าชาวบรูในฝั่งลาว ทั้งนี้สาเหตุเนื่องจากการที่รัฐไทยในปัจจุบันยอมรับกระแสโลกา         
ภิวัตน์ส าหรับการเปิดพื้นที่ให้กับความหลากหลายทางวัฒนธรรมมากกว่ารัฐลาว ซึ่งงานศึกษาดังกล่าว
แสดงให้เห็นถึงตัวอย่างสังคมชาติพันธุ์ร่วมสมัยที่มีศักยภาพจะปรับตัวให้เข้ากับวัฒนธรรมกระแสหลัก
ได้อย่างกลมกลืน และขณะเดียวกันสามารถรักษาส านึกและอัตลักษณ์ส าหรับความเป็นกลุ่มชาติพันธุ์
ของตนเองเอาไว้ได้ได้ด้วยเวลาเดียวกัน 
 เบญจวรรณ สุขวัฒน์ (2558) ศึกษาเรื่อง การปรับตัวของกลุ่มชาติพันธุ์ไทเขิน:  การต่อรอง
เพ่ือสิทธิการเป็นพลเมืองทางวัฒนธรรม พบว่า คนไทเขินจะสร้างอัตลักษณ์ตนให้ปรับเปลี่ยนไปตาม
บริบทสังคม ทั้งด้านเศรษฐกิจ การด ารงชีวิตรวมถึงการผสมผสานระหว่างวัฒนธรรมในสังคมที่คนไท
เขินอาศัยอยู่ โดยการเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมจะแบ่งออกเป็นสองบริบทด้วยกัน คือ  บริบทของ
หมู่บ้าน คนไทเขินจะแสดงออกถึงความศรัทธาที่มีต่อพระธาตุจอมสัก โดยจะน าพระธาตุจอมสักมา
เป็นศูนย์กลางของชุมชน ซึ่งจะสอดคล้องกับต านาน เรื่องเล่าของท้องถิ่น และในบริบทของจังหวัด คน
ไทเขินจะแสดงออกทางวัฒนธรรมในลักษณะการผสมผสานกับวัฒนธรรมไทย โดยจะผลิตซ้ าความ
เป็นไทย การน าสัญลักษณ์ที่แสดงออกถึงความจงรักภักดีต่อชาติ พระมหากษัตริย์ ผ่านวัสดุอุปกรณ์ 
ต่าง ๆ เพ่ือสร้างส านึกของความเป็นไทเขินพร้อมกับสร้างส านึกของการเป็นส่วนหนึ่งในสังคมไทย
ควบคู่กันเพ่ือแสดงให้เห็นถึงการเป็นพลเมืองทางวัฒนธรรมของประเทศไทย ในส่วนของวัฒนธรรมไท
เขินและความสัมพันธ์กับวัฒนธรรมไต จะพบว่าความคล้ายคลึงของวัฒนธรรมไตมีส่วนสร้างความเป็น
คนกลุ่มเดียวกันและสร้างอ านาจในการต่อรองให้กับคนไทเขิน ในขณะเดียวกันคนไทเขินพร้อมที่จะ
แสดงความแตกต่างทางชาติพันธุ์โดยอ้างอิงวัฒนธรรมจากเมืองเชียงตุงมาแสดงอัตลักษณ์และสร้าง
ตัวตนในพ้ืนที่จังหวัดเชียงราย กลุ่มชาติพันธุ์ไทเขินพยายามเรียกร้องเพ่ือที่จะเข้าเป็นส่วนหนึ่งของ
ความเป็นพลเมืองของกลุ่มชาติพันธุ์ในประเทศไทย กระบวนการปรับตัวต่อรองที่เกิดขึ้นแสดงให้เห็น
ถึงการก้าวข้ามอุปสรรคต่าง ๆ อันเกิดจาก อคติ การกีดกันรวมถึงความไม่เข้าใจทางประวัติศาสตร์
และความสัมพันธ์ของคน ซึ่งเป็นแนวทางที่จะน าไปศึกษาสังคมของผู้ที่ไม่มีสิทธิและสถานะทางสังคม
รวมถึงเรื่องอ่ืน ๆ ที่เกี่ยวข้อง 
 งานศึกษาที่กล่าวมาเป็นการศึกษากลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ส่วนใหญ่ให้องค์ความรู้ในเชิงพลวัต
และการปรับตัวทางสังคมและวัฒนธรรมในบริบทต่าง ๆ ที่แสดงให้เห็นถึงการยอมรับของกลุ่มชาติ
พันธุ์ที่มีต่ออ าอาจของรัฐชาติและวัฒนธรรมหลัก ไม่ว่าจะเป็นสร้างประวัติศาสตร์ ประเพณี ฮีตคอง 
เพ่ือให้สัมพันธ์กับประวัติศาสตร์ของชาติ รวมถึงการรื้อฟ้ืน การปรับตัวต่อรองเพ่ือให้เข้ากับสภาพ
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สังคมที่ก าลังเปลี่ยนแปลงไป ส่วนหนึ่งเกิดจากกลุ่มชาติพันธุ์ต้องการปรับกลุ่มของตนให้สามารถอยู่
ร่วมกับสังคมปัจจุบัน และอีกส่วนที่ท าให้กลุ่มชาติพันธุ์เหล่านี้เกิดการเปลี่ยนแปลงอย่างชัดเจน 
เนื่องจากระบบเศรษฐกิจจากภายนอกเข้ามาสู่ชุมชน รวมถึงการสนองตอบต่อการท่องเที่ยว เหล่านี้
มักจะมีในงานศึกษาในกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ แต่ยังไม่ปรากฏงานศึกษาในลักษณะการท าความเข้าใจ
พลวัตและการปรับตัวทางสังคมวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ในบริบทสังคมอีสาน 
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บทที่ 3 
วิถีชีวิตและลักษณะทางสงัคมวัฒนธรรมของกลุม่ชาติพันธุ์โส้ 

 
 “โส้” เป็นกลุ่มชาติพันธุ์หนึ่งที่มีวิถีชีวิตและวัฒนธรรมแบบดั้งเดิมที่เป็นเอกลักษณ์ของตน      
ในบทนี้จึงอยากท าความเข้าใจในแง่ของวิถีชีวิตและลักษณะทางวัฒนธรรมของชาวโส้ เริ่มตั้งแต่ตัวตน 
ประวัติศาสตร์และการเคลื่อนย้าย และลักษณะทางวัฒนธรรม ความเชื่อและพิธีกรรม โครงสร้างทาง
สังคม ตลอดถึงบริบทพ้ืนที่ศึกษา และวิถีชีวิตของชาวโส้ในพ้ืนที่ศึกษา ล้วนเป็นข้อมูลส าคัญใน
การศึกษาเพ่ือเชื่อมโยงให้เกิดความเข้าใจ ผู้วิจัยขอน าเสนอเนื้อหาดังนี้ 
 
3.1 ตัวตน ประวัติศาสตร์และการเคลื่อนย้ายของชาวโส้ 
        
 เนื้อหาในส่วนนี้ผู้วิจัยอธิบายถึงตัวตน ลักษณะทางชาติพันธุ์ ประวัติศาสตร์และถิ่นเดิมของ   
ชาวโส้ รวมถึงการเคลื่อนย้ายและการตั้งถิ่นฐานในประเทศไทย เพ่ือท าความเข้าใจในตัวตน 
ประวัติศาสตร์และการเคลื่อนย้ายของชาวโส้ ดังข้อมูลต่อไปนี้ 
 

3.1.1 ตัวตน และลักษณะทางชาติพันธุ์ 
    โส้ หรือ กะโซ่ มากจากค าว่า “ข่ากะโซ่” อันหมายถึง ข่าพวกหนึ่งในกลุ่มมอญ-เขมร           
มีขนบธรรมเนียมประเพณีคล้ายคลึงกับพวกข่า1 ภาษาจะคล้ายคลึงกับภาษาเขมรหรือภาษาส่วยใน
แถบสุรินทร์และศรีสะเกษ (สุรัตน์ วรางค์รัตน์, 2524) อย่างไรก็ตามจากค าบอกเล่าของคนโส้ พบว่า 
ชาวโส้ไม่ได้บอกว่า ตนเองเป็น “ข่า” แต่พวกเขาถูกมองให้เป็น “ข่า” โดยคนนอก เช่น รัฐไทย และ    
คนอ่ืน ท าให้พวกเขาถูกจัดให้อยู่ในชื่อเรียกว่า “ข่า” ภายใต้ความสัมพันธ์ของรัฐจารีตที่รัฐหรือ        
คนนอกเรียกพวกเขา ซึ่งค าว่า “ข่า” ไม่ใช่ชาติพันธุ์ แต่เป็นการเมืองเรื่องของการเรียกชื่อพวกเขา     
คนโส้เองก็ไม่ชอบถูกเรียกหรือเหมารวมว่าเป็น “ข่า” 
 
 

                                                           

 1 ค าเรียกกลุ่มชาติพันธุ์อื่นท่ีใกล้เคียงกันในกลุ่มท่ีพูดภาษามอญ-เขมร ในภาคอีสาน ซึ่งแบ่งเป็น
สี่กลุ่มใหญ่ ได้แก่ (1) เขมร (2) มอญและญัฮกูร (3) กูยมีสองกลุ่มย่อยเรียกตัวเองว่า “กูย” กับ “กวย” 
(คนไทยเรียกท้ังสองกลุ่มว่า “ส่วย”) และ เยอ บรู โส้ ซึ่งในสามกลุ่มหลังพูดภาษาใกล้เคียงกันมาก 
นักภาษาศาสตร์บางท่านจัดให้เยอและบรูเป็นกลุ่มย่อยของกูย (4) กลุ่มโส้ บางกลุ่มมีนักภาษาศาสตร์
เสนอว่าไม่ใช่ “โส้” แต่เป็น “ทะวึง” และเรียกว่า “โซ่ (ทะวึง)” 
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 จากที่กล่าวมานั้น เมื่อพิจารณาจากค าว่า “ข่า” ซึ่งมักเป็นค าขึ้นต้นของกลุ่มชาติพันธุ์และ
ค าว่า “ข่า” เป็นชนชาติหนึ่งของประเทศลาว โดยค าว่า “ข่า” ตรงกับภาษาไทยส าเนียงภาคกลางว่า 
“ข้า” หรือหมายถึง “ทาส” (จิตร ภูมิศักดิ์, 2556) เมื่อชาวโส้เข้ามายังประเทศไทยจึงถูกเรียกรวมกัน
ว่าเป็นพวกข่าที่อพยพมาจากบริเวณฝั่งซ้ายของแม่น้ าโขงและเป็นการเรียกตามลักษณะของการจัด
กลุ่มชาติพันธุ์ของรัฐไทย และรับรู้ว่า “โส้” หรือ”กะโซ่” เป็นพวก “ข่า” พวกหนึ่งที่อาศัยอยู่ตามป่า 
ภูเขา ท าไร่ ย้ายที่ เรียกตนเองว่า “โส้” (ราชบัณฑิตยสถาน. 2545) ในบริบทท้องถิ่นอีสานท่ามกลาง
ความหลากหลายทางชาติพันธุ์ มองว่า โส้ถือเป็นกลุ่มชาติพันธุ์หนึ่งที่มีภาษา วัฒนธรรม ประเพณีและ
พิธีกรรมที่ เป็นเอกลักษณ์ของตนเอง ซึ่ งตั้ งหลักแหล่งกระจายตัวอยู่ ในจังหวัดต่าง ๆ ของ               
ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ (สุวิไล เปรมศรีรัตน์, 2542) จึงเรียกโดยรวมว่าเป็นกลุ่มคนอีสาน รวมถึงสื่อ
ต่าง ๆ เช่น Skyline Channel น าเสนอว่า ชาวโส้ยอมรับและชอบการเรียกตนเองว่า “โส้”          
เพราะรัฐโทย คนอีสาน และผู้ปกครอง ได้ปลูกฝังในเรื่องของค าว่า “โส้” ให้เป็นไปในทิศทางที่ดีขึ้น
ผ่านค าสอนของพ่อแม่ บทเรียนตามหนังสือ ต ารา ต่าง ๆ ของภาครัฐผ่านโรงเรียน 
 ข้อมูลดังกล่าวสะท้อนให้เห็นว่าชาวโส้ถูกเหมารวมและเรียกว่า “ข่า” แต่พวกเขาจะเรียก
ตนเองว่า “ไทโส้” น่าจะเป็นชื่อที่นิยมหรือชอบที่จะให้คนอื่นเรียกตนเอง เป็นการบอกว่าพวกเขาเป็น
คนกลุ่มหนึ่งในประเทศไทยที่มีชื่อ-สกุล ไม่ใช่สัตว์ สิ่งของ หรือทาส คนโส้ในหมู่บ้านศึกษาบอกกับ
ผู้วิจัยว่าพวกเขาเป็น “ไทโส้” (เผ่าไทโส้) แม้จะแยกกระจายกันไปตั้งหมู่บ้านใหม่ขึ้น ก็ยังใช้ภาษาโส้     
ในการติดต่อสื่อสารกัน แต่หากจะพูดกับคนอ่ืน ๆ ก็มักจะใช้ภาษาถิ่นนั้น ๆ หรือภาษาไทยมาตรฐาน
ในการสนทนาในช่วงเวลาที่ติดต่อกับส่วนราชการ (สะไว มะละ, สัมภาษณ์: 2565) ซึ่งมีนัยส าคัญที่
ต้องการตอบโต้กับชื่อเรียกเหมารวมที่คนอ่ืนเรียกว่า “ข่า” หากคนภายนอกเรียกพวกเขาว่า “ข่า” 
หรือ “ข่ากะโซ่” พวกเขาจะไม่พูดด้วย เหตุเพราะคิดว่าคนภายนอกที่ก าลังพูดกับพวกเขาก าลังดูถูก 
จากการสังเกตของผู้วิจัยพบว่า การยอมรับของชาวโส้ในการเรียกตนเองว่า “ไทโส้” จะปรากฏออกมา
ผ่านป้ายทางเข้าหมู่บ้าน ป้ายตามแหล่งท่องเที่ยวพิพิธภัณฑ์ เป็นต้น ซึ่งจะปรากฏป้ายบ่งบอกอย่าง
ชัดเจนที่แสดงถึงการยอมรับการเรียกชื่อว่า “ไทโส้”   
  ตามความหมายของพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 ให้ความหมายค าว่า 
“โซ่” ว่าหมายถึง กะเหรี่ยง หรือผู้ที่อยู่ตามป่า หรือโลหะที่เกี่ยวกันเป็นข้อ ๆ เป็นสายยาวส าหรับใช้
ล่ามแทนเชือก (ทรงคุณ จันทจร และคณะ, 2537) ในปัจจุบันได้มีผู้ใช้การเขียนเกี่ยวกับชาติพันธุ์โส้ 
อยู่ 2 อย่าง คือ ใช้ค าว่า “โซ่” และ “โส้” ซึ่งทั้งสองค าที่ใช้นั้นต่างก็มีเหตุผลในการเขียนตามที่
นักวิชาการเสนอ ส่วนผู้วิจัยขอใช้ค าว่า “โส้” ตามการประมวลขึ้นจากที่ประชุมคณะกรรมการ
ด าเนินการจัดการท าประวัติและความเป็นมาของชาวโส้อ าเภอกุสุมาลย์  จังหวัดสกลนคร               
ซึ่งมีนายสุวัฒน์ แสงสุทธิเศรษฐ์ นายอ าเภอกุสุมาลย์ เป็นประธานฝ่ายข้าราชการ และมีนายสุวรรณ      
แก้วประสิทธิ์ ก านันต าบลกุสุมาลย์ เป็นประธานฝ่ายชาวโส้ โดยการยกเหตุผลอ้างว่า  เพ่ือจ าแนกให้
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เข้าใจว่า “โส้” เป็นคนกลุ่มชาติพันธุ์หนึ่งที่ไม่ใช่ แสก หรือ ส่วย เนื่องจากทั้งสามกลุ่มมีภาษาและ
ขนบธรรมเนียมคล้ายกัน  ซึ่ งค าว่า “โซ่” นี้น่ าจะหมายความว่า คนกะโซ่ เป็นเผ่ากะเหรี่ยง             
(อ าเภอกุสุมาลย์, 2524: 2) ส่วนการเรียกโดยคนดั้งเดิม หรือในหมู่บ้านชาวโส้นั้น พบว่า ชาวโส้กล่าว
ว่าตนเองไม่ใช่ “ข่า” หรือ “กะเหรี่ยง” มีลักษณะการออกเสียงเรียกตนเองว่า “โซร” คือออกเสียงตัว 
“ซ” และตัว “ร” ควบกัน ซึ่งเป็นลักษณะการออกเสียงสูงเป็นเสียงต่ า ดังนั้น คนโส้จะออกเสียงเรียก
ตนเองว่า “โซร” น่าจะตรงกับค าว่า “โสร” ในการออกเสียงสูง (แสงเพชร สุพร, 2533) 
 อย่างไรก็ดี ยังพบว่ามีงานศึกษาทางวิชาการตลอดจนการเรียกชาวโส้นั้นมีการเพ่ิมเติมค าว่า 
“ไทย” หรือ “ไท” เข้าไป ซึ่งท าให้ชาวโส้ถูกเรียกว่า “ไทยโส้” เช่น งานศึกษาของ ชาติชัย ฉายมงคล 
(2543) อ้างถึงใน (สมศักดิ์ ศรีสันติสุข. 2558) ซึ่งศึกษาความเชื่อด้านการทรง มีพิธีกรรมและฟ้อนผี
หมอและศึกษาการรักษาพยาบาลพ้ืนบ้านของชาวโส้ และงานศึกษาของ ธวัชชัย ไพใหล (2559) 
ศึกษาประวัติความเป็นมาของชาวโส้ อ าเภอกุสุมาลย์ ต่างใช้ค าว่า “ไทยโส้” ตลอดจนการเรียกจาก
หน่วยงานราชการหลายแห่งเรียกชาวโส้ ว่า “ไทยโส้” เช่น ศูนย์วัฒนธรรมไทโส้ อ าเภอกุสุมาลย์      
ซึ่งเป็นสถานที่รวบรวมข้อมูลของบรรพชนคนไทโส้ในพ้ืนที่ การเรียกเช่นนี้ไม่มีความหมายหรือ
ค าอธิบายปรากฏชัดเจน แต่ค าว่า “ไทย” หรือ “ไท” มีความหมายดั้งเดิมของค า ที่หมายถึง “คน” 
ค าว่า ไทย ในภาษาลาวและภาษาอีสานที่มักปรากฏในลักษณะของการสื่อสารที่แสดงว่าเป็นกลุ่ม
เดียวกันเป็นพรรคพวกเดียวกัน แต่ความหมายของคนนี้ หมายถึง คนที่อยู่ในกลุ่มหรือสังคมที่ได้รับ
การจัดระเบียบมีระบบมีการจัดตั้งทางสังคมแล้ว ไม่ใช่กลุ่มคนป่า คนเขา นอกจากนั้น ค าว่า         
“ไทยหรือไท” ยังมีความหมายถึงอิสระ เสรี (จิตร ภูมิศักดิ์, 2524)  
 ภาษาโส้เป็นภาษาตระกูลหนึ่งในตระกูลออสโตรเอเชียติก สาขาย่อยมอญ-เขมร ซึ่งตามการ
จัดแบ่งของ เจรารด์ ดิฟโฟลธ์ (Gerard Diffloth, 1974) ได้จัดแบ่งภาษาโส้อยู่ในกลุ่มมอญ -เขมร
ตะวันออก และกลุ่มย่อยกะตูอิก มีลักษณะร่วมกันกับภาษากูย กวย หรือส่วย ภาษาเญอ ภาษาบรู           
ซิดเวลล์และรอว์ (Sidwell & Rau, 2014: 270) กล่าวว่า ภาษาย่อยกะตูอิก นับว่ามีนักวิชาการได้ท า
การวิเคราะห์ไว้อย่างละเอียดจากมุมมองของการศึกษาเปรียบเทียบ การศึกษาเหล่านี้เผยให้เห็นกลุ่ม
ที่มีความหลากหลายทางภาษารวมถึงชุดข้อมูลทางประวัติศาสตร์ที่หลากหลายที่ท าให้เห็นว่าภาษา    
กะตูอิก  มีผู้ที่พูดอยู่จ านวนมากกระจายอยู่ทั่วพ้ืนที่ขนาดใหญ่ของภาคตะวันออกเฉียงเหนือของ
ประเทศไทย ประเทศกัมพูชา ประเทศลาวทางตอนใต้และติดชายแดนของประเทศเวียดนาม        
และกลุ่มที่พูดภาษา กะตูอิกส่วนมากอาศัยอยู่แขวงสาละวันทางตอนใต้ของประเทศลาว ติดกับ
ชายแดนกัมพูชา นอกจากนี้ยังมีการศึกษาเปรียบเทียบค าศัพท์ต่าง ๆ และจัดท าพจนานุกรมของ
ภาษากะตูอิกไว้อย่างเป็นระบบ        
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 จากการสัมภาษณ์เชิงลึกพบว่า ภาษาโส้มีเฉพาะภาษาพูด ไม่มีภาษาเขียน หากแต่ใช้สัท
อักษรสากลและสัทอักษรไทยแทนเสียงพูด ปัจจุบันพบว่ามีการประดิษฐ์รูปตัวเขียนภาษาโส้ขึ้นมาใช้           
แต่ไม่ค่อยได้รับความนิยมมากนัก มีเฉพาะกลุ่มเท่านั้นที่ใช้ตัวเขียน เช่น ครู อาจารย์ นักวิชาการ 
นักวิชาการด้านวัฒนธรรม ไกรสร ฮาดคะดี กล่าวว่า ภาษาโส้มีหน่วยเสียงพยัญชนะต้น 22 หน่วย
เสียง หน่วยเสียงพยัญชนะสะกดเดี่ยว 14 หน่วยเสียง หน่วยพยัญชนะสะกดควบกล้ า 3 หน่วยเสียง        
หน่วยเสียงสระเดี่ยว 22 หน่วยเสียง และหน่วยเสียงสระผสมมี 5 หน่วยเสียง มีการแบ่งลักษณะ
น้ าเสียงปกติกับน้ าเสียงหนักโดยใช้ไม้ โทรฺ หรือ ไม้เอก เพ่ือลงเสียงหนักในค า (ไกรสร ฮาดคะดี , 
2564: สัมภาษณ์) สอดคล้องกับข้อมูลเรื่องเล่าในต านานตัวหนังสือของชาวโส้ที่ไม่มีตัวหนังสือใช้       
เหตุที่ภาษาโส้ไม่มีภาษาเขียน ตามต านานได้มีเรื่องเล่าเกี่ยวกับตัวอักษรของชาวโส้ แต่เดิมบรรพบุรุษ
ของชาวโส้ได้เขียนตัวหนังสือและประวัติศาสตร์ของกลุ่มตนเองไว้ในหนังสัตว์ (หนังวัว และหนังควาย) 
แต่ต่อมาเมื่อเกิดทุพภิกขภัยชาวโส้ก็ได้น าหนังวัวและหนังควายนั้นมาเผากินเป็นอาหาร บางส านวน
เล่าว่า มีสุนัขได้แอบมาขโมยหนังวัวและหนังควายที่เขียนบันทึกเรื่องราวของชาวโส้เอาไปกินจนหมด
สิ้น จึงเป็นเหตุให้ชาวโส้ไม่มีตัวหนังสือใช้ตั้งแต่นั้นเป็นต้นมา (มิตร ชิตบุตร, 2564: สัมภาษณ์) 

3.1.2 ประวัติศาสตร์และถิ่นฐานเดิมของชาวโส้ 
             จากข้อมูลมีเอกสารจ านวนน้อยที่กล่าวถึงบริเวณแหล่งก าเนิดหรือถิ่นฐานเดิมของชาว
โส้ และอาศัยอยู่เมืองอะไรในบริเวณฝั่งซ้ายของแม่น้ าโขง อย่างไรก็ตามจากเอกสารบางเล่มดังเช่น
พงศาวดารเมืองแถงที่กล่าวถึงข้อมูลเกี่ยวกับชาติพันธุ์โส้ น่าจะพอสันนิษฐานได้ว่า ชาวโส้เป็นกลุ่มคน
ที่ออกมาจากน้ าเต้าปุ้งที่เริ่มด้วยข่าแจะ ผู้ไทยด า ลาวพุงขาว (กรมศิลปากร , 2517: 105-106)              
และต านานของชาวโส้เองที่มีความเชื่อว่ามีบรรพบุรุษที่เกิดจากน้ าเต้าปุ้ง โดยพวกเขาเชื่อว่าตนเอง
เป็นพ่ีคนโต ภูไทยหรือผู้ไทยเป็นพ่ีรอง และลาวพุงขาวเป็นน้องสุดท้อง ความเชื่อดังกล่าวสอดคล้อง
กับเอกสารบางชิ้นที่กล่าวว่า ชาวโส้มีถิ่นฐานเดิมอาศัยอยู่บริเวณตอนกลางของสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาว (สปป.ลาว ในปัจจุบัน) ในบริเวณพ้ืนที่เมืองภูวานากระแด้ง และเมือง
ใกล้เคียง คือ เมืองน้ า เมืองอู เมืองพิณ เมืองนอง เมืองวัง-อ่างค า และเมืองตะโพน (เมืองเซโปนใน
ปัจจุบัน)  
 จากการสอบถามผู้รู้ของชาวโส้ในพื้นที่ศึกษาและท้องถิ่นอ่ืน ๆ พบว่า บรรพบุรุษของชาวโส้
อพยพมาจากเมืองใด โดยส่วนใหญ่พวกเขาจะตอบตรงกันว่ามาจากเมืองมหาชัยกองแก้ว แต่ยังมีชาว
โส้จ านวนไม่น้อยที่ยังเชื่อว่า ชาวโส้ในประเทศไทยบางส่วนอพยพมาจากเมืองวังหรือเมืองน้ า จาก
ข้อมูลที่ปรากฏ จึงกลายเป็นประเด็นปัญหาว่า ข้อเท็จจริงแล้วบรรพบุรุษของชาวโส้อยู่ที่ใด ก่อนที่จะ
อพยพเคลื่อนย้ายมายังประเทศไทย และเคลื่อนย้ายโดยวิธีใด เส้นทางใด และตั้งถิ่นฐานบริเวณใดของ
ประเทศไทย ในขณะเดียวกันเมื่อศึกษาค้นคว้าข้อมูลเกี่ยวกับเมืองมหาชัยกองแก้ว พบว่า ในปัจจุบัน
เมืองมหาชัยกองแก้วอยู่ในแขวงค าม่วน และแขวงสะหวันนะเขต ของ สปป.ลาว ในปัจจุบัน ซึ่งเมือง
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มหาชัยกองแก้วเดิมชาวโส้เรียกว่า เมืองภูวานากระแด้ง มาจากชื่อเมืองภูวดล และเมืองนากระแด้ง 
นอกจากนี้ยังมีชื่อเรียกอีกอย่างหนึ่ง เมื่อสมัยที่ยังขึ้นกับประเทศไทย เรียกว่า เมืองภูวดลสอางค์ และ
ยังปรากฏหลักฐานที่น่าเชื่อถือว่า เมืองวัง น่าจะหมายถึงเมืองวังในกลุ่มเมืองพิณ เมืองนอง เมืองตะ
โปน ซึ่งอยู่ในแขวงสะหวันนะเขตในปัจจุบัน ส่วนเมืองอู เป็นการยากต่อการสืบค้นว่าปัจจุบันหมายถึง
เมืองใดใน สปป.ลาว แต่อย่างไรก็ตามมีเอกสารที่สนับสนุนโดยระบุว่า เมืองอูเป็นเมืองที่ตั้งอยู่ในเขต
การปกครองของแขวงพงสาลีอยู่บริเวณตอนเหนือของ สปป.ลาว ประกอบด้วยเมืองอู เมืองอูเหนือ 
เมืองอูใต้ เป็นที่อยู่ของพวกข่า ถ้าหากพวกข่าเป็นกลุ่มเดียวกับชาวโส้ในปัจจุบันก็อาจเป็นข้อมูลที่พอ
สันนิษฐานได้ว่า ชาวโส้น่าจะมีถิ่นฐานดั้งเดิมอยู่ที่เมืองอู  
 หากจะยืนยันถึงถิ่นฐานเดิมของชาวโส้ว่า มีถิ่นเดิมก่อนเคลื่อนย้ายเข้าสู่ประเทศไทยนั้นว่า
อยู่ที่เมืองอู แล้วเคลื่อนย้ายมาเมืองวัง เมืองมหาชัยกองแก้ว แล้วจึงข้ามมายังฝั่งขวาของแม่น้ าโขง          
ว่ามีมูลความจริงหรือมีหลักฐานยืนยันหรือไม่นั้น ปรากฏว่ามีหลักฐานหรือเอกสารของนักวิชาการทั้ง
ไทยและลาวที่ปรากฎชื่อเมืองทั้งสาม คือ เมืองอู เมืองวัง เมืองมหาชัยกองแก้ว มีอยู่จริง โดยปรากฏ
หลักฐานในช่วงรัชกาลที่ 5 โดยเมืองดังกล่าวจะอยู่ในเขตการปกครองท้องถิ่นของลาวอยู่ในแขวง     
พงสาลี ตั้งแต่ พ.ศ. 2442 (ค.ศ.1899) (อุทัย เทพสิทธา, 2509: 12) 
 จากข้อมูลข้างต้นเป็นการแสดงให้เห็นว่า เมืองอู เป็นถิ่นฐานเดิมของชาวโส้ ที่ชาวโส้เชื่อกัน
ว่าเป็นถิ่นฐานเดิมของพวกเขานั้นเป็นเมืองที่มีอยู่จริงในช่วงสมัยรัชกาลที่ 5 ของประเทศไทย และ         
อยู่ภายใต้การปกครองของเขตทหารพงสาลี อีกทั้งยังแบ่งเมืองออกเป็น 3 เมือง คือ เมืองอูเหนือ       
เมืองอูใต้ และเมืองอู สอดคล้องกับงานวิจัยของ สุวิทย์ ธีรศาสวัต (2543: 178 -179) ที่ได้ศึกษา
ประวัติศาสตร์ลาว ช่วง ค.ศ. 1799-1975 ส่วนประเด็นที่ว่าแท้จริงนั้นชาวโส้มาจากเมืองใดบ้าง      
ปัจจุบันยังไม่ปรากฏหลักฐานชั้นต้นมายืนยันได้ แต่จากเอกสารต่าง ๆ ที่ปรากฎน่าจะพอสันนิษฐาน
เบื้องต้นได้ว่า ถิ่นฐานเดิมของชาวโส้มาจากเมืองอู เมืองวัง เมืองมหาชัยกองแก้ว บริเวณฝั่ งซ้ายของ   
แม่น้ าโขง จากข้อมูลดังกล่าว มีผู้ศึกษาเกี่ยวกับชาติพันธุ์โส้ และมีความเห็นตรงกันว่า  ชาวโส้อพยพ      
มาจากเมืองอู เมืองวัง เมืองมหาชัยกองแก้ว (แสงเพชร สุพร, 2533: 4-6)  
 อย่างไรก็ตามจากเอกสารที่ยกมาเป็นการสนับสนุนข้อสันนิษฐานที่ว่า ชาวโส้มีถิ่นฐาน
ดั้งเดิมกระจายอยู่หลายเมืองในสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ทั้งเมืองอู เมืองวัง เมือง
มหาชัยกองแก้วตามล าดับ และเมืองอูเป็นเมืองที่อยู่ทางเหนือของลาว เป็นเมืองที่มีอยู่จริง โดยอยู่ใน
แขวงพงสาลี จึงเป็นไปได้ว่า ชาวโส้อพยพมาจากเมืองอู และเคลื่อนย้ายลงมาทางใต้ มาตั้งรกราก           
ที่เมืองวังและเมืองมหาชัยกองแก้ว ก่อนเคลื่อนย้ายข้ามแม่น้ าโขงมาตั้งถิ่นฐานในเขตจังหวัดสกลนคร 
นครพนม และพ้ืนที่อ่ืน ๆ   
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3.1.3 การเคลื่อนย้ายและการตั้งถิ่นฐานในประเทศไทย 
                การอพยพเคลื่อนย้ายถิ่นฐานของชาวโส้ จากหลักฐานทางประวัติศาสตร์ ค าบอกเล่าที่
มีการบันทึกจากประวัติศาสตร์ค าบอกเล่าของชาวบ้านได้เล่าว่า “ต้นตอมาจากเมืองมหาชัยกองแก้ว     
ฝั่งน้ าของ” และในพงศาวดารเมืองสกลนคร เมืองนครพนม ฉบับลายมืออ ามาตย์โท พระยาประจันต
ประเทศธานี (โง้นค า พรหมสายา ณ สกลนคร) ได้กล่าวถึงการเกลี้ ยกล่อมไพร่พลจากฝั่งซ้ายของ
แม่น้ าโขงไว้ว่า "ท้าวกู่แก้วลาเจ้าจ าปาศักดิ์ขึ้นมาในฮูเซบั้ งไฟ เที่ยวเกลี้ยกล่อมเอาท้าวเพีย              
พวกล้อมเซ กระตาก กระปอง เมืองวัง เซียงฮ่ม ผาบัง เมืองพิน เมืองค าเกิด เมืองค าม่วน                
จึงพาไพร่พลตั้งขัดตาทัพอยู่ที่ต าบลบ้านนากระแด้งแก่งเหล็กตั้งขึ้นเป็นเมืองมหาชัยกองแก้ว”        
(เกรียงไกร ผาสุตะ และพจนวราภรณ์ เขจรเนตร , 2561) และอพยพเคลื่อนย้ายข้ามแม่น้ าโขงมาตั้ง
ถิ่นฐานในภูมิภาคตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศไทย จ านวน 2 ครั้ง โดยกระจายอยู่ทั่วไปใน
บริเวณภาคอีสานและภาคตะวันออก การอพยพเข้ามาครั้งแรก ในครั้งสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธ
เลิศหล้านภาลัย เมื่อปีพุทธศักราช 2352-2368 เชื่อกันว่าชาวโส้ได้เข้ามาตามค าท านายและค าสั่งของ
แถนให้มีการโยกย้ายหาที่อยู่ใหม่เพ่ือความมั่นคงและความเจริญรุ่งเรืองต่อไปในอนาคต ของกลุ่มชาติ
พันธุ์โส้ โดยให้เดินทางข้ามแม่น้ าโขงมาและเข้าไปอยู่บริเวณป่าทึบที่มีลักษณะคล้ายกับที่อยู่เดิม 
บริเวณดังกล่าวเป็นบริเวณเทือกเขาภูพาน และที่พิเศษจะมีหนองน้ าศักดิ์สิทธิ์อยู่ใกล้บริเวณดังกล่าว
ด้วย ที่เรียกว่า “หนองฮะ”2 การอพยพครั้งที่สองชาวโส้เข้ามาในสมัยรัชกาลของพระบาทสมเด็จพระ
นั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว ในปีพุทธศักราช 2368-2394 ตามล าดับเป็นการเข้ามาสู่ประเทศไทยครั้งใหญ่ โดย
เข้ามาทางจังหวัดนครพนม เนื่องจากเป็นช่วงระยะเวลาที่กองทัพไทยได้กวาดต้อนชาวโส้จากเมืองตะ
โปนมา ดังนั้น การเข้ามาสู่ประเทศไทยของชาวโส้ในครั้งนี้จึงมีมากกว่าครั้งแรก เมื่อแบ่งเป็นกลุ่มๆ จะ
มี 4 กลุ่มด้วยกัน คือ 
  1) กลุ่มเมืองรามราช จะอยู่ในจังหวัดนครพนม แถบเมืองท่าอุเทน อ าเภอเมือง  
อ าเภอศรีสงคราม อ าเภอบ้านแพงและอ าเภอโพนสวรรค์ มีผู้น ากลุ่มนี้คือ พระอุทัยประเทศ 
  2) กลุ่มเมืองกุสุมาลย์มณฑล จะอยู่ในจังหวัดสกลนคร ที่อ าเภอกุสุมาลย์  
อ าเภอพรรณนานิคม อ าเภอส่องดาว และจังหวัดหนองคาย ที่อ าเภอโซ่พิสัย ผู้น ากลุ่มนี้คือ  
พระอรัญอาษา 
  3) กลุ่มเมืองมุกดาหาร จะมีชาวโส้กระจายอยู่ทั่วไป เช่น ที่อ าเภอนิคมค าสร้อย  
อ าเภอค าชะอี  อ าเภอดอนตาล อ าเภอเมือง และท่ีอยู่กันอย่างหนาแน่น อยู่ที่อ าเภอดงหลวง  

                                                           

 2 เป็นความเชื่อของชาวโส้ที่เชื่อว่าหนองฮะเป็นหนองน้ าอันศักดิ์สิทธิ์มาตั้งแต่บรรพบุรุษ ซึ่งหนอง
น้ านี้สามารถให้อาหารตามธรรมชาติที่ อุดมสมบูรณ์แก่ชาวโส้ ซึ่งในปัจจุบันนี้ทางราชการได้ท าเ ป็น
ชลประทานหนองหนาวเรียบร้อยแล้ว 
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ส่วนจังหวัดกาฬสินธุ์นั้นจะอยู่ที่อ าเภอเขาวงและอ าเภอกุฉินารายณ์ 
  4) กลุ่มเมืองภาคตะวันออก กลุ่มนี้จะเป็นกลุ่มที่ติดตามกองทัพไทยมาท่ีบริเวณ 
อ าเภอพนัสนิคม จังหวัดชลบุรี อ าเภออรัญประเทศ จังหวัดปราจีนบุรี มีการปะปนอยู่กับชาวลาว 
 ผู้น ากลุ่มนี้คือ เพ้ียเมืองสูง  
 การอพยพเข้ามายังประเทศไทยเชื่อกันว่า มีเหตุผลหลายประการ ประการแรกเรื่องความ
อุดมสมบูรณ์ของทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม ประการที่ 2 ลักษณะภูมิประเทศและภูมิศาสตร์
มีความเหมาะสมและปลอดภัยจากอันตราย ประการที่ 3 การขยายตัวของชุมชนสืบเนื่องมาจากการ
เพ่ิมขึ้นของประชากร และประการที่ 4 นโยบายของราชส านักในช่วงของรัตนโกสินทร์ตอนต้น        
เพ่ือสร้างความเข้มแข็งและเป็นเกาะป้องกันการรุกรานของอาณาจักรใกล้เคียง (ธวัชชัย ไพใหล, 
2562: 225-234)  
 จากข้อมูลของสมเด็จกรมพระยาด ารงราชานุภาพในขณะการตรวจราชการมณฑลอุดร       
ได้ทรงพบท้องตราที่เมืองสกลนครและได้คัดส าเนามา และพิมพ์ไว้ในหนังสือเทศาภิบาลในพวก
จดหมายเหตุรัชกาลที่ 3 ในหอพระสมุด คัดส าเนาลงในหนังสือเทศาภิบาลตั้งแต่วันจันทร์ ที่ 27 
กรกฎาคม พ.ศ. 2458 โดยมีใจความที่เกี่ยวข้องกับเพ้ียเมืองสูง ซึ่งเป็นต้นตระกูลของกลุ่มโส้เมือง
กุสุมาลย์ ความว่า  

"ด้วยทรงพระกรุณาตรัสเหนือเกล้าสั่งว่ามีตราขึ้นมาแต่ก่อนว่าอุปฮาดเมืองมหาไชย      
ผู้ว่าราชการสกลนครป่วยถึงแก่กรรมเสียแล้ว ครอบครัวเมืองมหาไชย ยกมาตั้งอยู่เมือง
สกลนครเป็นอันมาก ทรงเห็นว่าราชวงศ์เมืองมหาไชย ได้เคยบังคับบัญชาว่ากล่าวท้าวเพ้ีย 
ไพร่พล ครอบครัว ทั้งนี้มาแต่เดิมจะต้องจัดแจงแต่งตั้งตามพวกพ้องที่นับถือกันมาแต่ก่อน 
จึงโปรดให้ราชวงศ์เมืองมหาไชยว่าราชการเมืองสกลนคร ให้ราชวงศ์เมืองกาฬสินธุ์            
ว่าที่อุปฮาด ให้ท้าวจุลนี ว่าที่ราชวงษ์ช่วยกันรักษาบ้านเมือง ท านุบ ารุงครอบครัวไปพลาง 
ความแจ้งอยู่ในท้องตรา ซึ่งโปรดส่งขึ้นมาแต่ก่อนนั้นแล้ว  บัดนี้ราชวงศ์ผู้ว่าราชการเมือง
สกลนคร ราชวงศ์เมืองกาฬสินธุ์ ท้าวอิน ท้าวโสดา หลานราชวงศ์เมืองกาฬสินธุ์ บุตรหลาน
ท้าวเพ้ีย ลงไปเฝ้าทูลละอองธุลีพระบาทแจ้งราชการ ณ กรุงเทพมหานคร จึงโปรดเกล้าให้
พระราชทานราชวงศ์ผู้ว่าราชการเมืองสกลนคร พานเงิน เครื่องในถมส ารับหนึ่ง คนโทถม
หนึ่ง กระโถนถมหนึ่ง กระบี่บั้งเงินหนึ่ง สัปทนปัสตูหนึ่ง เสื้อเข้มขาบริ้วหนึ่ง ส่วนปักทอง
หนึ่ง ผ้าโพกขลิบผืนหนึ่ง ผ้าปูมผืนหนึ่ง แพรขาวหนึ่ง...ให้อุปฮาด ราชวงศ์ ราชบุตร บุตร
หลานท้าวเพ้ียทั้งปวงฟังค าบังคับบัญชาพระยาประเทศธานี เจ้าเมืองโดยชอบด้วยราชการ 
จงพร้อมมูลเป็นน้ าหนึ่งใจเดียวกัน สามิภักดิ์จงรักภักดี ท าราชการสนองพระเดชพระคุณ 
สมเด็จพุทธิเจ้าอยู่หัว แล้วให้มีใจโอบอ้อมญาติพ่ีน้องท้าวเพ้ีย เอาใจใส่ท านุบ ารุงไพร่พล
ครอบครัวเก่าใหม่ ให้ ได้ท าไร่นา ท ามาหากินเป็นปกติ ให้ ไพร่พลบริบู รณ์มั่ งคั่ งขึ้น                
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ให้บ้านเมืองไพร่พลอยู่เย็นเป็นสุข ส่วนที่เกี่ยวข้องกับเพ้ียเมืองสูง ซึ่งเป็นผู้น าของตากระโซ่ 
มีปรากฏในท้องตราด้วย โดยกล่าวถึงตอนที่ลงไปกรุงเทพมหานครเพ่ือรับการแต่งตั้งจาก
พระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ 3 ว่า "เพ้ียเมืองสูง นายตากระโซ่ เงินตรา      
5 ต าลึง ผ้าไหมนุ่งผืนหนึ่ง แพรขาวห่มสองผืน เสื้อโหมดเมืองบนหนึ่ง ผ้าวิลาสมีนาหนึ่ง”  

 

 จากข้อมูลข้างต้นเป็นข้อสนับสนุนและยืนยันได้ว่า กลุ่มชาติพันธุ์โส้อาศัยอยู่แถบเทือกเขา     
ภูพาน บริเวณหนองหานในเขตจังหวัดสกลนครและนครพนม ที่ยังรักษาการเล่น “สลา” และ        
“เซิ้งกะด้ง” มาจนทุกวันนี้ โดยมีหัวหน้า คือ เพ้ียเมืองสูง เพ้ียบุตรโคตร พร้อมด้วยบ่าวไพร่ข่ากะโซ่
ข้ามโขงมาตั้งบ้านเรือนอยู่ในเขตแดนเมืองสกลนครเป็นอันมาก เมื่อปีขาล จัตวาศก จุลศักราช 1204 
รัชสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย โปรดเกล้าฯ ให้ยกบ้านกุดสุมาลย์เป็นเมืองกุสุมาลย์
มณฑล ให้เพ้ียเมืองสูงเป็นหลวงอรัญอาสาเป็นเจ้าเมืองคนแรก” (เติม วิภาคย์พจนกิจ: 2557) และมี
คนจ านวนน้อยที่รู้จักความเป็นมาของชาวโส้ พวกเขามักเรียกตัวเองว่า “โทร” มีภาษาพูดเป็นของ
ตนเอง แต่ไม่มีภาษาเขียน ชาวโส้ที่กุสุมาลย์และหมู่บ้านใกล้เคียงเป็นกลุ่มชนที่อพยพมาจากฝั่งซ้าย
ของแม่น้ าโขง จากการส ารวจส ามะโนประชากรของชาวโส้พบว่า มีคนโส้ที่อพยพมาอาศัยอยู่ในจังหวัด
สกลนครและนครพนมประมาณ 5,000 ถึง 7,000 คน และอาศัยอยู่มากที่ อ าเภอกุสุมาลย์ 
(Raymond S. Kania: 1979)         
 นอกจากนี้ยังปรากฏว่า มีเอกสารและต าราหลายเล่มที่กล่าวถึงชาวโส้ โดยเฉพาะในหนังสือ 
เทศกาลโส้ร าลึก โดยศูนย์ศิลปวัฒนธรรมไทยโส้  อ าเภอกุสุมาลย์  (2560: 1) กล่าวถึง "โส้ "                      
ไว้ว่า เมื่อสมัยรัชกาลที่ 3 ราชวงศ์ค าได้รับแต่งตั้งให้เป็นพระยาประเทศธานี เจ้าเมืองสกลนคร        
ได้น าเอาก าลังไพร่พลไปเกลี้ยกล่อมเอาครอบครัวหัวเมืองลาวที่ค้างอยู่ฟากหนึ่งของแม่น้ าโขงให้ข้าม
มาเพ่ือไม่ให้เป็นแหล่งสนับสนุนของกองทัพญวน พ.ศ. 2384 ท้าวโรงกลาง บุตรเจ้าเมืองวัง ท้าวเพ้ีย
เมืองสูง ท้าวเพ้ียบุตรโคตร หัวหน้าข่ากะโซ่กับครอบครัวบ่าวไพร่ ได้เข้ามาสู่พระบรมโพธิสมภารเป็น
อันมาก และตั้งบ้านเรือนหากินอยู่ริมแม่น้ าโขงและรอบเมืองสกลนคร” ในปี พ.ศ. 2387 พระยา
ประเทศธานี น าหัวหน้าครอบครัวกลุ่มต่าง ๆ ลงไปเฝ้าพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัวที่
กรุงเทพฯ พระองค์โปรดเกล้าฯ ให้ตั้งบ้านกุดสุมาลย์ขึ้นเป็นเมือง ให้ท้าวเพียสูงเป็นพระอรัญอาสา 
เจ้าเมืองกุสุมาลย์ พระราชทานเครื่องยศตามต าแหน่งให้ขึ้นตรงต่อเมืองสกลนคร พ.ศ. 2405 ในรัช
สมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงโปรดเกล้าฯ ให้ตั้งเมืองโพธิไพศาล (ปัจจุบันเป็น
ต าบลโพธิไพศาล) เพราะเกิดการแก่งแย่งต าแหน่งกัน ให้ท้าวขัตติยะเป็นพระยาไพศาลเสนานุรักษ์  
เจ้าเมืองโพธิไพศาล และในปีเดียวกันได้ย้ายเมืองกุสุมาลย์จากที่เดิม (ปัจจุบันคือบ้านเมืองเก่า) มาอยู่
ในที่ตั้งปัจจุบัน เนื่องจากเกิดความแห้งแล้งและเกิดโรคระบาด เจ้าเมืองกุสุมาลย์ซึ่งเคยไปเรียน
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วิชาการปกครองที่กรุงเทพ ได้เป็นเจ้าเมืองกุสุมาลย์สืบต่อกันมาและได้บรรดาศักดิ์เป็น “พระอรัญ
อาสา 
 
3.2 ลักษณะทางวัฒนธรรม ความเชื่อและพิธีกรรมของชาวโส้ 
       
 ในส่วนนี้แสดงถึงวัฒนธรรมดั้งเดิม ทั้งภาษา การแต่งกาย เครื่องมือเครื่องใช้ ลักษณะ
บ้านเรือนและที่อยู่แบบดั้งเดิม รวมถึงความเชื่อ พิธีกรรม และฮีตคอง เพ่ืออธิบายและท าความเข้าใจ
ลักษณะทางวัฒนธรรม ความเชื่อและพิธีกรรมของชาวโส้ ดังข้อมูลต่อไปนี้ 

3.2.1 วัฒนธรรมแบบดั้งเดิม 
            กลุ่มชาติพันธุ์โส้ หรือชาวโส้ มีอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมแบบดั้งเดิมทางด้านภาษา 
ลักษณะการแต่งกาย เครื่องมือเครื่องใช้ ลักษณะบ้านเรือนและท่ีอยู่อาศัยแบบดั้งเดิม ดังนี้ 

3.2.1.1 ลักษณะภาษาโส้ 
                    ภาษาโส้จัดอยู่ในสาขาย่อยมอญ-เขมร ในตระกูลภาษาออสโตรเอเชียติก 
(Austroasiatic Language Family) มี เฉพาะภาษาพูด ไม่มีภาษาเขียน ค าในภาษามักจะเป็น           
1-2 พยางค์ และเป็นภาษาที่ไม่มีหน่วยเสียงวรรณยุกต์ (ซึ่งมีความแตกต่างจากภาษาตระกูลไท)       
แต่มีลักษณะส าคัญคือมีลักษณะน้ าเสียงปกติและน าเสี ยงต่ าทุ้มเพ่ือจ าแนกความหมายของค า          
ซึ่งสามารถแยกหมวดหมู่ดังตัวอย่างค าศัพท์ภาษาโส้ดังต่อไปนี้ 

 

      หมวดการนับ 
       ภาษาไทย             ภาษาโส้ 
        ศูนย ์       ซูน 
        หนึ่ง       มวย 
        สอง       บาน 
        สาม       ไป 
        สี่        ปูน 
        ห้า        ซืง 
        หก        ตาป๊ัด 
        เจ็ด       ตาปูน 
        แปด       ตากวาน 
        เก้า       ตะเคะ 
        สิบ        มะจิ๊ด 
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      หมวดเครื่องนุ่งห่มและเครื่องแต่งกาย 
                    ภาษาไทย            ภาษาโส้ 
             ผ้าห่ม       เยอ 
        ผ้าขาวม้า      เปร 
        กางเกง      โส่ง 
        หมวก       โมก 
        รองเท้า      เกิบ 
        ผ้าชิ่น (ผ้าถุง)     จิกั๊ด 
        เสื้อ       สะลก 
        ถุงเท้า       โซมยืง 
        หมอน       อะโกล 
        เข็มขัด       สะแอว 
        ผ้าเช็ดตัว      เปรจู๊ดโต 
        ผ้าเช็ดหน้า     เปรมน 
 
                  หมวดเครื่องใช้ครัวเรือน 
                     ภาษาไทย            ภาษาโส้ 
        ถ้วย       จีงาน 
        ช้อน       บวง 
        จาน       กะแบ๊ะ 
        ถาด       กะโต้ก 
        หม้อ       อะแด๊ะ 
        ขวาน       อะแจ๊ด 
        แก้วน้ า      จอก 
        ขัน        บวย 
        มีด        อะจู 
        จอบ       กะเต๊าะจก 
        เสียม       กะเต๊าะอะที 
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      หมวดอาหาร 
                    ภาษาไทย            ภาษาโส้ 
        ข้าวเหนียวสุก     อะวะจีน 
        เนื้อปิ้ง       แซ็ดอัง 
        เนื้อเป็ด      แซ็ดเทีย 
        เนื้อควาย      แซ็ดจีเรี๊ยก 
        ข้าวเจ้าสุก     อะวะเลีย 
        เนื้อปลา      แซ็ดเซียะ 
        เนื้อวัว       แซ็ดอะเตราะ 
        เนื้อช้าง      แซ็ดอะเจียง 
        แกงไก่       อะจีนทรวย 
        แกงเนื้อ      อะจีนแซ็ด 
        ไข่มดแดง      จะแลลอะเซา 
        ลาบเนื้อ      เลียบแซ็ด 
        ปิ้งปลา      อังเซียะ 
        ไข่เป็ด       จะแลลเทีย 
        ไข่ไก่       จะแลลทรวย   
 
              หมวดเครือญาติ 
                    ภาษาไทย            ภาษาโส้ 
        ปู ่        เบียะเอาะ 
        ตา        เบียะนาย 
        พ่ีสาว       เอย 
        ย่า        เบะเอาะ 
        ยาย       เบะนาย 
        พ่ีชาย       อาย 
        พ่อ        เบี๊ยะ 
        แม่        เบ๊ะ 
        เมีย       กุไป 
        ผัว        อะย้าก 
        ลูกสาว      กอนระไป 
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      หมวดเครือญาติ (ต่อ) 
                    ภาษาไทย            ภาษาโส้ 
               ลูกชาย      กอนระก็อง 
        น้องชาย      แซมบาว 
        น้องสาว      แซมกะมูล 
        ลูกหลาน      กอนเจา 
 
          หมวดพืชและสัตว์ 
                    ภาษาไทย            ภาษาโส้ 
        ขิง        อะเซ้ย 
        ตะใคร้       ตะแวบปลอง 
        สาระแหน่      รูริน 
        หน่อไม้      อะบ๊อง 
        แตง       แกล 
        กล้วย       เปรี๊ยด 
        อ้อย       อะตาว 
        ฟักทอง      มะอุ๊ 
        ข่า        ตะปึง 
        แมงรัก      อะโต๊ะ 
        พริก       อ าปี      
        บวบ       ตะงวก 
        ฟัก        กะดึ๊ก 
        มะขาม      อ าปึล 
        ควาย       จีเรียก 
        สุนัข       อะจอ 
        เป็ด       เทีย 
        หอย       กลอ 
        แมงดา      กันกลึม 
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      หมวดพืชและสัตว ์(ต่อ) 
                     ภาษาไทย            ภาษาโส้ 
        วัว        เตราะ 
        หมู        อะอีก 
        ไก่        ทรวย 
        กุ้ง        อะซวม 
        นก        จึม 
 
      ตัวอย่างสุภาษิตโส้ 
          บาป-บน เอิดนึงพูเต๊ะ ปะระแยง เอิดนึงพูเทริง 
          “บาปบุญอยู่กับผู้กระท า เงินค า (เงินทอง) อยู่กับคนขยัน” 
 
          ตะเมอเมิก บืนนาเวี้ยะ ตะเมอจิเลี้ยะ บืนเวี้ยะ บิ 
         “ตื่นเช้าท างานได้มาก ตื่นสายท างานได้น้อย” 
 
          เฮิมถก เซอะพิวาวจีจัง เฮิมรัง เซอะพิวาวซะเอิน 
          “เห็นยากจน อย่าด่วนหัวเราะเยาะ เห็นร่ ารวย อย่าด่วนหลงปลื้ม” 

 

3.2.1.2 การแต่งกาย และเครื่องมือเครื่องใช้ 
                    Major E. Seidenfade (2486: 143-181) ได้อธิบายไว้ว่า “ชาวโส้มีรูปร่าง
ค่อนข้างอ้วนเตี้ย ความสูงโดยเฉลี่ยประมาณ 140 - 160 เซ็นติเมตร ใบหน้าเป็นรูปไข่ แบน จมูกเล็ก
ไม่โด่ง ปลายจมูกแบน ริมผีปากมีสีน้ าเงินเข้มและเท่ากันทั้งข้างล่างและบน ผู้ชายบางคนปลูกหนวดที่
คาง แต่บาง ๆ ผมของชาวโส้ยาวประมาณครึ่งนิ้ว และออกสีค่อนข้างเหลือง ส่วนผมของสตรี จะเป็น
ลอนโดยธรรมชาติ ผู้ชายนิยมสักลายจากเหนือเข่าขึ้นไปจนถึงคออ่อน” 
 ในสมัยก่อน ชาวโส้จะทอผ้าไว้ใช้เองทุกครัวเรือน ส่วนใหญ่จะเป็นผ้าฝ้าย แล้วน ามาตัดเย็บ
เป็นเสื้อ ใช้เป็นผ้าขาวม้า ปลอกผ้านวม ผ้าห่ม ผ้าสะใบ เป็นต้น ในด้านการแต่งกายสมัยก่อนของ    
ชาวโส้ ยงยุทธ บุราสิทธิ์ (2552) ได้อธิบายไว้ว่า ผู้ชาย ใส่เสื้อด า คอกลมตั้งเล็กน้อย ข้างหน้าผ่าอก
ตลอด ใช้กางเกงขาก๊วย บางครั้งนุ่งผ้าด าสอดเตี่ยวสูง (ผ้าทาง) ตัดผมทรงกระบอก เวลามีงาน
เทศกาลจะใช้ผ้าโพกหัวมัดเอว ใส่รองเท้าท่ีท าด้วยหนังควาย ส าหรับผู้ชายชาวโส้ที่เรียนวิชาอาคมทาง
ไสยศาสตร์มักจะคล้องลูกปะค าที่ท าด้วยแก้วหรือลูกมะกล่ า ผู้หญิง จะนุ่งผ้าซิ่นในชีวิตประจ าวัน           
ซึ่งผ้าซิ่นนี้ประกอบด้วยผ้าสามส่วน แถบบนเป็นหัวซิ่น ช่วงส่วนกลางเป็นตัวซิ่น และส่วนล่ างคือ      
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ตีนซิ่น ซึ่งมักต่อเชิงด้วย ผ้าทอยกดอก หากเป็นผ้าซิ่นไหม ส่วนตีนซิ่นจะเย็บต่อเชิงด้วยไหมมัดหมี่ 
ช่างทอบางคนจะทอผ้าขาวรองเป็นชั้นใน ทรงผมของหญิงสาวชาวโส้ มักเกล้ามวยด้วยผมปลอมหรือ
ช้องผม (ภาษาโส้ เรียกว่า มะยวล) เพ่ือเสริมให้ทรงผมสูงและน่าดูมากยิ่ งขึ้น แต่หากแต่งตัวเพ่ือร่วม
ในงานพิธีส าคัญๆ จะใส่ก าไลข้อมือข้อเท้า สร้อยเงิน (หมากตุ้ม) คล้องคอ ต่างหูเงิน และมีผ้าสไบพาด
บ่า  

3.2.1.3 ที่อยู่อาศัยแบบดั้งเดิม 
                ลักษณะการตั้งชุมชน ชาวโส้จะเลือกท าเลหรือลักษณะทางภูมิศาสตร์เพ่ือ
สร้างเป็นหมู่บ้านหรือชุมชนในที่ราบหรือที่เนิน ซึ่งมีป่าไม้และแหล่งน้ าธรรมชาติเพ่ือการใช้สอย         
อยู่รวมกลุ่มในหมู่เครือญาติชาวโส้ด้วยกัน บ้านเรือนของชาวโส้สมัยดั้งเดิมเป็นบ้านไม้ ฝาไม้กระดาน 
หรือไม้ไผ่ขัดแตะ ปลูกอย่างง่ายๆ ไม่มีการจ้างแต่อย่างใด ไม้ส่วนใหญ่น ามาจากป่าชายทุ่งหรือที่ไร่นา
ของตนเอง ในส่วนของหลังจะมุงด้วยหญ้าคาหรือหญ้าแฝก ที่หาได้จากบริเวณป่าใกล้หมู่บ้าน ลักษณะ
ของตัวบ้านจะเป็นบ้านใต้ถุนสูง ด้านบนจะโล่ง มีห้องนอนเพียงห้องเดียว มักจะเป็นที่เก็บของส าคัญ 
เช่น พระพุทธรูป หรือของมีค่า บันไดเรือนท าเป็นขั้นพาดไปที่ชานบ้าน มีระเบียงใช้เป็นที่รับรองแขก
หรือญาติพ่ีน้องที่มาเยี่ยมเยือน และใช้เป็นที่นอนในตอนกลางคืน โดยไม่มีประตูกั้นมีเพียงล าไม้กั้น
เท่านั้น ใต้ถุนบ้านจะยกสูงเพ่ือสามารถใช้ท ากิจกรรมต่าง ๆ เช่น ทอผ้า จักสานแห และท ากิจกรรม     
อ่ืน ๆ ของครอบครัวรวมถึงการใช้เป็นคอกสัตว์เลี้ยงต่าง ๆ เช่น เป็ด ไก่ ควายและหมู  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ภาพประกอบที่ 4 ลักษณะบ้านชาวโสโ้บราณ (แบบจ าลอง) 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2563) 



 

 

  57 

 เอกสารของ Seidenfaden, E. (1943: 146) ระบุว่า ชาวโส้นิยมสร้างบ้านเรือนในเขตป่าที่
อุดมสมบูรณ์ตามแนวเนินเขา บ้านแต่ละหลังจะถูกล้อมรอบด้วยรั่วไม้  ซึ่งจะสร้างเป็นบ้าน                 
ชั้นเดียว ตัวบ้านสร้างจากผนังไม้ที่สร้างอยู่บนเสาไม้หลายต้น โดยผนังไม้จะใช้แบ่งเป็นห้องเล็ก ๆ 
ขนาดพอส าหรับนอนเท่านั้น ชาวโส้จะเก็บข้าวของเครื่องใช้ไว้ ในบ้าน ทั้งเครื่องปรุงส าหรับประกอบ
อาหาร เสื้อผ้า จอบ ตะกร้า เหยือกน้ า เครื่องนอน สิ่งของทั้งหมดจะถูกเก็บไว้ภายในบ้านอย่างไม่เป็น
ระเบียบ และข้อมูลการตั้งบ้านเรือนของชาวโส้ที่ปรากฏในงานของ Raymond S. Kania and 
Siriphan Hatuwong Kania (1979: 79) กล่าวว่า บ้านของชาวโส้จะสร้างบนเสาไม้สูงจากพ้ืน
ประมาณ 5-6 ฟุต เช่นเดียวกับบ้านส่วนใหญ่ในประเทศไทย บ้านแต่ละหลังจะล้อมรอบด้วยสนาม
หญ้าและประตูหน้าบ้าน ซึ่งมีขนาดของบ้านที่แตกต่างกันออกไปแต่ส่วนใหญ่จะมีขนาดเล็ก นิยมสร้าง
หลังคาทรงหน้าจั่วจากไม้ที่แข็งแรงและทนทาน ไม้แต่ละแผ่นมีความยาวประมาณ 3 ฟุต โครงสร้าง
ภายในบ้านประกอบด้วย 2 ส่วน ส่วนที่ 1 คือ ระเบียงขนาดใหญ่ที่ยาวขนานไปกับตัวบ้านที่ยื่น
ออกมาเพ่ือให้ร่มเงาและไว้ใช้สอย แต่ละด้านของบ้านจะมีหน้าต่างเพ่ือเปิดรับลม อีกส่วนหนึ่งเป็นห้อง
ที่ถูกจัดแบ่งออกเป็นห้องส าหรับวิญญาณบรรพบุรุษ ห้องนอนของพ่อแม่และห้องของสมาชิกคนอ่ืน ๆ                
ในครอบครัว ส่วนที่เหลือจะไว้เก็บข้าวของเครื่องใช้ต่าง ๆ ของสมาชิก บ้านของชาวโส้จะไม่มีห้องน้ า
ในตัว แต่มักจะสร้างแยกไว้ต่างหาก ห้องครัวของชาวโส้จะสร้างไว้ด้านหลังของตัวบ้าน โดยต่อไม้เป็น
ชานออกไปประมาณ 5-6 ฟุต ในครัวมักจะมีฝาหนึ่งด้าน แล้วเปิดกว้างเพ่ือให้ระบายลมได้พร้อมทั้ง
เป็นที่เก็บอุปกรณ์เครื่องครัว 

3.2.2 ความเชื่อและสิ่งศักดิ์สิทธิ์ 
           คนโส้ในสมัยก่อนเป็นกลุ่มคนที่ด ารงชีวิตโดยการพ่ึงพาอาศัยธรรมชาติเป็นหลัก            
ท าให้พวกเขาต้องประสบกับภัยทางธรรมชาติ ทั้งน้ าท่วม ฝนแล้ง โรคระบาด รวมถึงภัยจากสัตว์ป่า      
พวกเขาจึงมีความเชื่อเรื่องการเคารพบูชานับถือผีอย่างเข้มงวด เพราะพวกเขาเชื่อว่าผีเป็นผู้มีอ านาจ
ในการคุ้มครองให้พ้นจากภัยธรรมชาติ รวมทั้งเป็นสิ่งที่จะสามารถยึดเหนี่ยวกลุ่มของตนเอาไว้อย่า ง
เหนียวแน่น ผีที่คนโส้นับถือแบ่งออกได้เป็นสองอย่างด้วยกัน คือ ผีมูลและผีน้ า ระบบความเชื่อเรื่องผี
ดังกล่าวนี้มีผลต่อการจัดองค์กรทางพ้ืนที่และสังคมวัฒนธรรมของชาวโส้ โดยที่ “ผีมูล” นั้นเป็น
เสมือนวิญญาณของเครือญาติชาวโส้ที่ตายไปแล้วกลับมาเป็นผีบรรพบุรุษ ผีมูลนี้จะคุ้มครองและดูแล
ชาวโส้ในเรือนตระกูล พิธีกรรมต่าง ๆ ในเรือนตระกูลจะต้องท าการบูชา ผีบรรพบุรุษ หรือกล่าวอีก
อย่างหนึ่ง ทุกอย่างที่เกิดขึ้นในเรือนตระกูลหรือชุมชนอยู่ภายใต้การสอดส่องดูแลของผี มูล จะต้อง
ได้รับรายงานเกี่ยวกับกิจกรรมทุกอย่างในเรือนตระกูลอย่างต่อเนื่อง ถ้าไม่เช่นนั้น จะส่งผลให้เกิด
ความเจ็บไข้ และโชคร้าย ในส่วนของ “ผีน้ า” เป็นผีธรรมชาติอยู่ตามไร่ นา ป่า เขา ที่ควบคุมที่ดิน
และพ้ืนที่ป่าหรือธรรมชาติ จะสอดส่องดูแลและจัดการทั้งกับมนุษย์และสิ่งต่าง ๆ ที่เกิดขึ้นในพ้ืนที่
โดยรอบ การกระท าสิ่งต่าง ๆ ในขอบเขตพ้ืนที่นั้นจะต้องรายงานให้ทราบ ทุกพิธีกรรมจะต้องเชื้อเชิญ
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ให้ผีน้ ามารับเครื่องเซ่นไหว้ตั้งแต่วงจรการท าเกษตรรวมถึงการเปลี่ยนแปลงทุกอย่างในการจัดการ
เกี่ยวกับพ้ืนที่หรือที่ดิน หัวหน้าของชุมชนจะต้องท าพิธีกรรมเซ่นไหว้ผี และกล่าวชื่อเรียกท่านและ
สถานที่ การท าเกษตรจะด าเนินไปไม่ได้เลยหากไม่ได้มีการท าพิธีเซ่นไหว้ซึ่งเป็นสัญลักษณ์ของการ
เริ่มต้น 
 ระบบความเชื่อทั้งสองนี้ท าให้สังคมโส้มีการจัดตั้งองค์กรทั้งทางพ้ืนที่และสังคมวัฒนธรรม        
ผีเป็นศาสนาของชาวโส้ มีระดับความแตกต่างสัมพันธ์กัน ผีมูลเป็นเทพเจ้าสูงสุดในพ้ืนที่อยู่อาศัยหรือ
ในบ้าน ขณะที่ผีน้ านั้นรวมเอาผีต่าง ๆ เช่นในไร่ นา ภูเขาและแม่น้ า ปกครองควบคุมพ้ืนที่ภายนอก 
ธรรมชาติรวมถึงชุมชนหมู่บ้านหรือท้องถิ่น ผีของชาวโส้จึงเป็นเทพเจ้าที่มีอ านาจ รู้ทุกสิ่งทุกอย่าง
มองเห็นทุกสิ่งทุกอย่างที่เกิดขึ้น และปกป้องสิ่งมีชีวิตทั้งหมดตั้งแต่เกิดจนตาย มีบทบาทส าคัญแบ่ง
การจัดการดูแลตระกูลและชุมชน 

3.2.2.1 ความเชื่อเรื่อง “ผีมูล”  
   ชาวโส้มีความเชื่อในเรื่อง “ผีมูล” หรือผีบรรพบุรุษ และกลายเป็นสิ่งยึด
โครงสร้างสังคมระดับครอบครัว ผีมูลที่ชาวโส้เชื่อถือเป็นผีบรรพบุรุษข้างฝ่ายพ่อ ลูกชายเมื่อมีภรรยา 
ภรรยาก็จะจ้ าเข้านับถือผีฝ่ายสามี หรือลูกสาว เมื่อแต่งงานก็จะจ้ าเข้ากับญาติฝ่ายสามีตน นอกจากนี้
ชาวโส้จะประกอบ “พิธีอะปรางดง” เมื่อต้นข้าวตั้งท้องเป็นข้าวใหม่จะท าที่ห้องผีปู่ย่า ถือเป็นการท า
พิธีให้ผีปู่ย่า หรือผีบรรพบุรุษที่อยู่ในบ้านกินข้าวใหม่ พวกเขาจะประกอบพิธีปีละครั้ง แต่ละครอบครัว
จะไม่ท าพร้อมกัน ทั้งนี้แล้วแต่ความพร้อมของแต่ละครอบครัว ความผูกพันในผีบรรพบุรุษของพวก
เขาจะปรากฏเด่นชัดในความสัมพันธ์ทางเครือญาติ เรียกว่า “จุ้มผี”3 แต่ละจุ้มผี จะมีผู้อาวุโสหรือผู้ที่
ได้รับเป็นผู้เลี้ยงผี เป็นผู้น าในหมู่เครือญาติ เมื่อมีการเลี้ยงผีหรือพิธีกรรมต่าง ๆ ในหมู่เครือญาติจะ
ขาดคนนี้ไม่ได้ ผีมีบทบาทต่อวิถีชีวิตของชาวโส้อย่างมาก ในระดับครอบครัวท าหน้าที่ควบคุม
พฤติกรรมของสมาชิกในด้วยกฎเกณฑ์ต่าง ๆ เช่น ห้ามชู้สาว ห้ามออกนอกหมู่บ้าน ต้องเคารพเชื่อฟัง
พ่อแม่และผู้อาวุโสในตระกูล การผิดผีจะได้รับการลงโทษ เช่น คนในครอบครัวอาจเจ็บไข้ได้ป่วย     
จึงต้องมีการปรับไหมเซ่นไหว้ผีตามความผิด คนโส้เชื่อว่าผีมูลจะควบคุมพฤติกรรมและความสัมพันธ์
ของสมาชิกทั้งหมดในตระกูล สมาชิกจะรักษาและปฏิบัติตามฮีตอย่างเข้มงวด เพ่ือไม่ให้ผีถูกล่วง
ละเมิดอันจะท าให้เกิดความผิดและถูกลงโทษ  

 ชาวโส้จะให้การเคารพนับถือผีมูลอย่างเคร่งครัด ดังจะเห็นได้จากการสร้าง “หอผี” หรือหิ้ง
ไว้ที่มุมบ้านเพ่ือให้เป็นที่สถิตของวิญญาณผีบรรพบุรุษ และมีการเซ่นสังเวยในวันส าคัญต่าง ๆ เช่น 
จะต้องท าขันห้ามาบูชาทุกวันพระ หรือในเวลาที่จะกระท าสิ่งใดก็จะต้องบอกกล่าวผีเรือนที่อยู่บริเวณ

                                                           

 3 กลุ่มคนที่นับถือผีในสายเดียวกัน เช่น จุ้มผีเฒ่าโก๊ะ จุ้มผีพ่อลาน เป็นต้น แต่ละจุ้มผีจะมีผู้
อาวุโสเป็นหัวแกนน าในหมู่เครือญาติ เรียกว่า เปียะเจ้าค า 
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มุมบ้านก่อนเพ่ือเป็นการขออนุญาตและขอพรให้ประสบความส าเร็จในกิจกรรมต่าง ๆ อาทิ ก่อนท า
พิธีเหยา หรือพิธีกรรมแซงซะนาม เป็นต้น 

 
 
 
 

 
 
 
 

 

ภาพประกอบที่ 5 ห้องผมีูล 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2564) 

 
3.2.2.2 ความเชื่อเรื่อง “ผีน้ า”  

การนับถือผีที่สถิตอยู่ตามท้องไร่ ท้องนา หรือสภาพแวดล้อมธรรมชาติ 
เรียกว่า ผีไร่ ผีนา ผีป่า ผีเขา ฯลฯ ซึ่งอาจจะเป็นผีที่มาจากท้องถิ่นอ่ืน ๆ หรืออีกความเชื่อหนึ่ง คือ 
พวกชาวโส้เชื่อว่าเป็นผีบรรพบุรุษของตนที่คอยปกป้องคุ้มครองรักษาที่ไร่ที่นาซึ่งเป็นมรดกของ
ลูกหลาน โดยบรรพบุรุษของชาวโส้จะปลูกฝังความเชื่อเรื่องการเคารพนับถือ “ผีน้ า” อย่างเข้มงวด 
เพราะพวกเขาเชื่อว่าผีเป็นผู้มีอ านาจในการคุ้มครองให้พ้นจากภัยธรรมชาติเหล่านั้นได้ เนื่องจากชาว
โส้เป็นกลุ่มอพยพที่มีวิถีชีวิตโดยการพ่ึงพาธรรมชาติเป็นหลัก ท าให้ต้องประสบกับภัยทางธรรมชาติ 
น้ าท่วม ฝนแล้ง โรคระบาด และภัยจากสัตว์ป่าอยู่บ่อยครั้ง แม้แต่ในปัจจุบันสภาพวิถีชีวิตของพวกเขา 
โดยส่วนใหญ่ก็ยังยึดโยงอยู่กับธรรมชาติ ดังจะเห็นได้จากการยึดอาชีพท าไร่ ท านา ท าสวน  เป็นอาชีพ
หลัก และจากการที่ยังคงหาอาหารตามแหล่งน้ าและป่า และที่ส าคัญอย่างยิ่งนั้นความเชื่อในเรื่องการ
นับถือผีน้ ายังคงเป็นต้นก าเนินของพิธีกรรมต่าง ๆ อีกด้วย สะท้อนให้เห็นถึงการครอบทับของอ านาจผี
ลงบนอาณาบริเวณพ้ืนที่ พร้อมกับให้ความหมายพ้ืนที่สัญลักษณ์ศักดิ์สิทธิ์ ดูแลชุมชน คนโส้ทุกคน
ตลอดจนถึงผืนป่า ธรรมชาติและสิ่งแวดล้อมต่าง ๆ 
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ภาพประกอบที่ 6 เฮือนผี (เรือนผีไร่ ผีนา ผีป่า ผีเขา) 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2564) 

 
     

 
 
 
 
 
 

 
ภาพประกอบที่ 7 เฮือนผี (เรือนผีไร่ ผีนา ผีป่า ผีเขา) 

ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2564) 
  

 กล่าวโดยสรุป วิถีชีวิตของชาวโส้จะถูกหลอมรวมเข้ากับโลกของสิ่งเหนือธรรมชาติ หรือผี           
ที่ท าหน้าที่คอยควบคุมดูแลชะตากรรมตั้งแต่เกิดจนตาย และหลังจากการตายด้วย ผีที่ชาวโส้นับถือ
นั้นมีจ านวนมาก ทั้งผีน้ าและผีมูล โดยผีน้ านั้นเป็นผีธรรมชาติ เช่น ผีไร่ ผีนา ผีป่า ผีเขา ที่ ท าหน้าที่
คอยควบคุมดูแลปรากฏการณ์ธรรมชาติ สามารถบันดาลให้เกิดทั้งความดีและความชั่วได้ ส่วนผีมูล
เป็นผีที่มีเชื้อสายจากบรรพบุรุษ ที่ท าหน้าที่คอยดูแลและคุมความประพฤติลูกหลานในวงษ์ตระกูล 
ดังนั้น ชาวโส้จึงระมัดระวังไม่ท าผิดผี และถ้าหากพวกเขาท าผิดผี ก็จะพยายามหาทางท าให้ผีพอใจ
ด้วยเครื่องเซ่นไหว้ตามเงื่อนไขท่ีก าหนดไว้ แต่บางครั้งก็ไม่รู้ว่าท าผิดผีเรื่องอะไร หรือล่วงละเมิดผีอะไร 



 

 

  61 

ในเรื่องใด ในกรณีเช่นนั้น จะส่งผลให้ได้รับความเจ็บป่วย ผู้ที่ได้รับการฝึกฝนมาเป็นพิเศษ เรียกว่า 
“หมอเหยา” อาจจะได้รับการเรียกมาเพ่ือท านายว่าผิดผีประเภทไหนและผีต้องการอะไรเป็น
เครื่องเซ่น  

3.2.3 พิธีกรรมทางความเชื่อ 
            ชาวโส้เมื่อมีการอพยพย้ายถิ่นฐาน มีการสร้างบ้านแปลงเมืองและแสดงอัตลักษณ์ของ
กลุ่ม โดยสิ่งที่พวกเขาแสดงตัวตนอันสะท้อนถึงความเป็นโส้  ก็คือความเชื่อ-ประเพณีและพิธีกรรม     
เป็นสิ่งที่ติดตามไปด้วยเสมอ ไม่ว่าพวกเขาจะอพยพย้ายถิ่นฐานไปอยู่ที่ใดก็ตาม ดังนั้น ประเพณีและ
พิธีกรรมต่าง ๆ ของชาวโส้ จึงมีความเชื่อเก่ียวเนื่องกับภูตผี วิญญาณ ผีบรรพบุรุษ ทั้งสิ้น 

3.2.3.1 พิธีกรรมซางกะมูจ หรือแซงกะมูล  
ภาษาโส้ ค าว่า ซาง หรือแซง แปลว่า แบบแผน กะมูจหรือกะมูล แปลว่า         

ผี (ชาวโส้เรียกผีว่า กระมูจ) พิธีซางกะมูจ จึงเป็นพิธี ในการจัดการเรื่องศพให้เป็นระเบียบแบบแผน 
ก่อนที่จะน าไปฝังหรือเผา ชาวโส้เชื่อว่าคนตายยังเป็นผีดิบที่มีอันตรายค่อนข้างร้ายแรงต่อญาติ และ
คนอ่ืน ๆ จึงต้องท าพิธีซางกะมูจ เพ่ือให้ผีดิบกลายเป็นผีสุกเสียก่อนเพ่ือจะได้เป็นผีเรือนเข้ากับบรรพ
บุรุษ และมาช่วยเหลือลูกหลานให้อยู่กันอย่างร่มเย็นเป็นสุข ผู้ร่วมพิธีซางกะมูจ  จะเป็นญาติร่วม
ตระกูลเดียวกัน ประมาณ 4-10 คน น าพาญาติเดินรอบโลงศพ จ านวน 3 รอบ เริ่มจากการวนซ้าย
ก่อน เมื่อครบ 3 รอบ แล้วจึงเปลี่ยนเป็นวนขวา ในขณะที่เดินวนรอบโลงศพ ต่างก็จะมีมีดหรือเหล็ก
แหลมส าหรับเคาะ ฆ้อง กลองเล็ก และพังฮาด (คือฆ้องเล็กไม่มีปุ่มนูนตรงกลาง) ตี สลับกันไป           
พร้อมกับส่งเสียงร้องเฮะ ๆ ๆ ๆ และทุกคนจะจับก้านกล้วยไว้ หลังจากวนรอบโลงศพแล้วจึงท าพิธีตัด
ต้นกล้วย ถือเป็นการตัดขาดจากกันระหว่างผีกับคน จากนั้นจึงน าศพไปเผาหรือฝังในป่าช้า และผู้ที่ไป
ร่วมพิธีต้องมีมีดหรือพร้าติดตัวกลับมาด้วย ถ้าใครไม่มีเมื่อกลับมาผีจะมาท าอันตราย 
 พิธีกรรมก่อนน าศพลงจากเรือน ชาวโส้ถือว่า เมื่อคนตายไปแล้วจะเป็นผีดิบ จึงต้องมีการท า
พิธีซางกระมูจเสียก่อน เพ่ือให้ผีดิบหรือวิญญาณผู้ตายได้สงบสุข มิฉะนั้นอาจท าให้ญาติพ่ีน้องเกิด
เจ็บป่วยขึ้นได้ อุปกรณ์ส าหรับพิธีซางกระมูจประกอบด้วย ขันโต (ขันกระหย่อง) สานด้วยไม้ไผ่สองใบ          
เป็นภาชนะใส่อุปกรณ์ต่าง ๆ มีไม้ไผ่สานเป็นรูปจักจั่น 4 ตัว แทนวิญญาณของผู้ตาย นอกจากนั้นยังมี
พานส าหรับยกครู (คาย) ประกอบด้วยขัน 5 เทียน 5 คู่  ดอกไม้สี เขียว เช่น ดอกลั่นทม 5 คู่             
เงินเหรียญ 12 บาท ไข่ดิบ 1 ฟอง ดาบโบราณ 1 เล่ม ขันหมาก 1 ขัน (มีดอกไม้อยู่ในขันหมาก 1 คู่) 
พร้อมด้วยบุหรี่ และเทียนส าหรับท าพิธีอีก 1 เล่ม ล่ามหรือหมอผีจะเป็นผู้กระท าพิธีและสอบถาม
วิญญาณของผู้ตายได้สงบสุข เมื่อทราบความต้องการของวิญญาณแล้วญาติก็จะจัดสิ่งของไว้บวงสรวง
วิญญาณ 
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 นอกจากนี้  ชาวโส้จะต้องท าพิธีเรียกวิญญาณผู้ตายให้กลับมาอยู่กับลูกหลานที่บ้าน 
พิธีกรรมดังกล่าวจะท าโดยผู้ที่มีความรู้เรื่องพิธีกรรม ตลอดจนญาติพ่ีน้องทั้งหลาย จัดหาเหล้า 1 ขวด 
ไก่ต้ม 1 ตัว ประกอบการท าพิธี ส่วนที่อยู่ของวิญญาณนั้นเป็นที่ทราบกันโดยทั่วไปในหมู่ของชาวโส้ 
คือ มุมใดมุมหนึ่งในห้องนอนของบ้าน และถือกันว่าเป็นมุมผีมูล ผู้ที่มีใช่ญาติโดยสายเลือดเดียวกันจะ
เข้าไปในบริเวณนั้นมิได้ ส าหรับการเชิญวิญญาณผู้ตายซึ่งตายไปแล้ว 1 เดือน กลับคืนบ้านเรือน        
มีข้ันตอน ดังนี้ 
  1) จะต้องเซ่นวิญญาณผีเก่าเสียก่อนด้วยเหล่าไห ไก่ตัว โดยท าที่มุมห้องในบ้าน 
  2) เชิญผีที่จะมาอยู่ใหม่ โดยเชิญที่บันไดบ้านโดยย่าฮีตจะหยิบข้าวสารหว่านลงไปพร้อม
กับพูดว่า “เย้อเด่อ ชะนัยสะงัยจบสะงัยดีมีเนี้ยวแหงมอ๊อนเจี๊ยะ มีซออ๊อนจึอะแซง มีอะว๊ะ
แองอะว๊ะอะเซา กระมูจภู เม๊าะอ๊อนเต๊อะ กระมูจเซิ๊กเม๊าะอ๊อนเสือก อ๊อนเต๊อะแตะเมาะยักเด้อ    
เต๊อค้ าเต๊อะคูณ”4 
  3) เสร็จแล้วเข้าไปท าพิธีข้างในบ้าน แต่งส ารับกับข้าว 1 ส ารับ ขึ้นจุ้มผีคุณตัวเก่าที่เป็น
หัวหน้า โดยบอกว่า “ต่อแต่นัยพวกเตี๊ยและพวกเถ๊อเออตะมัย อ๊อนละเกื๊อน๊ะเนื๊อเถ๊อค้ าเถ๊อคูณเด่อ 
หั้ยป๊ายเกินจั่งป๊ายเกิน หั้ยป๊ายเกินจั่งป๊ายเกินเดอ่”5  
  4) เสร็จแล้วมีการกินเลี้ยงกัน ร่วมส ารับกับข้าวกันระหว่างญาติทุกคนพร้อมกับย่าฮีต 
เป็นอันเสร็จพิธี 
 พิธีกรรมซางกะมูจ หรือแซงกะมูล สะท้อนให้เห็นถึงความเชื่อในระบบภูตผีวิญญาณของ
ชาวโส้ ที่นับถือผีมากกว่าพระพุทธศาสนา พวกเขาเชื่อว่าการท าพิธีศพให้ถูกต้องจะท าให้เป็นสิริมงคล
แก่ครอบครัว หากไม่ปฏิบัติพิธีกรรมแล้ว ผีจะรบกวน จะน าสิ่งร้าย ๆ มาสู่ชีวิตได้ อย่างไรก็ดีเมื่อจัด
พิธีศพไปแล้ว พวกเขาเชื่อว่า วิญญาณผีจะต้องมีที่อยู่เป็นหลักเป็นแหล่ง มิฉะนั้นอาจไปท าให้ผู้อ่ืน
เจ็บป่วยได้ จึงต้องท าพิธีซางกะมูจเชิญวิญญาณผีมาไว้ที่มุมเรือนของตน จึงท าให้เกิดพิธีกรรม       
ความเชื่อในเรื่องการเข้าออกประตูด้านแจหรือมุมห้องผีเรือน รวมทั้งการไม่เข้าไปยุ่งเกี่ยวบริเวณมุมผี
เรือนของผู้ที่มิใช่ สายตระกูลผีเรือน นอกจากนี้ระบบผีเรือนยังมีบทบาทในการตรวจสอบความถูกต้อง
ตามฮีตคองของผู้อยู่อาศัยในเรือนหลังนั้น ๆ ทั้งภายในหมู่สายตระกูลเดียวกันและเขย -สะใภ้ต่างสาย
ตระกูลอีกด้วย ระบบผีเรือนจึงเป็นระบบความเชื่อที่ท าให้สังคมในชุมชนชาวโส้ปฏิบัติตาม
ขนบธรรมเนียมประเพณีอย่างเคร่งครัด โดยไม่จ าเป็นต้องอาศัยกฎหมายข้อห้ามใด ๆ 

                                                           

 
4 มาเด่อ มื้อสันวันดีพร้อมท้ังพาหวาน มีข้าวหว่านลงไป มีข้าวด า ข้าวแดง ผีภูไม่มา ผีป่าไม่ให้

เสือก ให้มาแต่ผู้เดียวเจ้าเด้อ มาค้ ามาคูณ 
 5 ต่อไปน้ีพวกเก่าและพวกมาอยู่ใหม่ ให้กลมเกลียวสามัคคีกันมาค้ ามาคูณ ข่อยว่าผิดจึงผิด  
ข่อยว่าถูกว่าแม้น จึงถูกจึงแม้นเด่อ 
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3.2.3.2 พิธีกรรมเหยา (พิธีกรรมการรักษาผู้ป่วยที่เกิดจากผีเป็นผู้กระท า)  
“เหยา” เป็นพิธีกรรมทางความเชื่ออย่างหนึ่ง ในการรักษาคนป่วยหรือ

เรียกขวัญคล้ายๆ กับพิธีของชาวไทยอีสานทั่วไป เพ่ือเป็นก าลังใจให้ผู้ป่วยหรือการเรียกขวัญ กระท า
โดยวิธีการเชิญแถนหรือผีฟ้าเข้ามาสิงร่างของแม่หมอ (หมอเหยา นางเทียม หรือหมอทรง) เพื่อบ่งชี้ว่า
ผู้ป่วยนั้นเจ็บป่วยด้วยสาเหตุใด และแนะน าวิธีแก้ว่าต้องท าอย่างไร ส าหรับคนโส้แล้วพวกเขาเชื่อว่า
วิญญาณร้ายมาท าให้คนเจ็บป่วย ซึ่งวิญญาณร้ายเหล่านี้เกิดจากผู้เรียนทางไสยศาสตร์ด้านต่าง ๆ แบ่ง
ออกเป็น 3 ประเภทคือ 
 ประเภทที่ 1 เรียนเฉพาะมนต์หรือเวทมนต์คาถาเพ่ือรักษาคนป่วย เช่น ท าน้ ามนต์คาถา 
ขับไล่ เสี่ยงทาย จับผูกและมัด ให้วิญญาณร้ายออกไปหรือยอมจ านน 
 ประเภทท่ี 2 เรียนเฉพาะมนต์คาถาเกี่ยวกับความขลัง ท าให้อยู่ยงคงกระพัน ฟันแทงไม่เข้า 
 ประเภทที่  3 เรียนเฉพาะมนต์คาถาที่ท าให้ฝ่ายตรงข้ามหรือบุคคลที่เป็นศัตรูพ้ายแพ้ 
เจ็บป่วยจนถึงแก่ความตาย เช่น มนต์ทอบกระดูก (เสกกระดูกไก่เข้าท้อง) ใส่หุ่นหนัง (เสกหนังควาย -  
เข้าท้อง) บังฟัน (ใช้เวทมนต์คาถาท าร้ายผู้อ่ืน โดยใช้มีดฟันสิ่งที่สมมุติว่ าเป็นผู้นั้น) ยิงหน้าน้อย      
(ยิงหน้าไม้ไสยศาสตร์ ลูกเท่าเข็มยิงเข้าใต้ผิวหนัง ท าให้เจ็บป่วยมาก) ผู้คงแก่เรียนอาจจะเรียนเอาวิชา
ต่าง ๆ ไว้กับตัวเองหลายอย่าง 
 เมื่อผู้เรียนวิชาอาคมเหล่านี้ถึงแก่กรรม วิญญาณก็พเนจรเร่ร่อนหาที่อยู่อาศัย บางครั้งจะให้
วิญญาณเข้าสิงคนดี (คนที่มีสุขภาพดี) ให้มีการป่วยเกิดขึ้น จะรักษาเยียวยาอย่างไรก็ไม่หายหรือ
บางครั้งจะเข้าสิงคนป่วย ซึ่งสามารถทราบด้วยการสังเกตความผิดปกติของคนป่วย ด้วยเหตุนี้ ผู้ที่อยู่ 
ณ ที่นั้น ก็จะทราบทันทีว่าวิญญาณพเนจรเหล่านั้นต้องการอะไร เช่น ต้องการที่อยู่ ต้องการกินอาหาร
ชนิดใด ผู้ที่ พูดกับวิญญาณในร่างคนป่วยคนแรกจะกลายเป็นหมอสื่ อ ล่ าม หรือเจ้าจ้ าผี                 
(คือผู้ที่สื่อสารกับผีได้)  
 ผู้ที่สามารถจูงใจวิญญาณและท าให้วิญญาณนั้นมีความพอใจ เรียกว่า “หมอเหยา”        
เป็นผู้ท าหน้าที่ติดต่อกับวิญญาณและยอมให้วิญญาณใช้ร่างเพ่ือสื่อสารกับชาวบ้าน กล่าวคือ จะพูด
ผ่านหมอเหยา เพ่ือประนีประนอมท าความเข้าใจระหว่างวิญญาณต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับคนที่ยังมีชีวิต              
ในพิธีเหยานั้น หมอเหยาจะเริ่มบูชาครูก่อน แล้วร าเชิญผีลง หรือเรียกผีให้มาเข้าทรง เพื่อจะได้ถามว่า
คนป่วยนั้นป่วยด้วยเหตุอะไร เมื่อผีเข้ามาทรงแล้วจะมีการแต่งตัวให้หมอเหยาใหม่ คือ ถ้าผีเข้ามาทรง
นั้นเป็นผีเผือก ผีงู หมอเหยาจะน าผ้าแดงมัดศีรษะ ถ้าเป็นผีป่ามาสิงหรือผีบ้านธรรมดา เหมอเหยาจะ
มัดศีรษะด้วยฝ้าย เหน็บดอกไม้ ถ้าเป็นผีนักมวยจะใช้ผ้าแดงมัดศีรษะเช่นกัน แต่เวลาร่ายร าหมอเหยา
จะก ามือคล้ายอาการชกมวย หมอเหยาจะร้องร าไปตามท านองแคน การเหยาจะใช้เวลาไม่นาน 
แล้วแต่ผีจะบอกให้แก้ไขอย่างไร ซึ่งก็ขึ้นอยู่กับคนป่วยนั้นท าผิดอะไรและคนป่วยต้องท าตามผีบอก
ด้วย นอกจากกรณีที่ไม่สามารถท าได้ในเวลานั้นก็จะบนบานไว้ ในกรณีที่ท าพิธีเหยาไปแล้วโรคภัยไม่
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ยอมออกจากร่างกายผู้ป่วย หมอเหยาจะท าพิธีกวาดออกไป โดยให้ผู้ป่วยนอนหันปลายเท้าไปทางทิศ
ตะวันตก แล้วใช้ใบน้อยโหน่งจุ่มน้ า แล้วกวาดจากศีรษะไปทางปลายเท้าถ้าผีหรือโรคภัยนั้นดื้อไม่ยอม
ออกไป หมอเหยาจะใช้ดาบท าพิธีกวาดออก หมอเหยาจะเชิญขวัญของผู้ป่วยมาอยู่กับเนื้อกับตัว    
แล้วเหยาลา หรือภาษาหมอเหยาเรียกว่า “ม้วนผีขึ้นหิ้ง” เมื่อเสร็จพิธีเหยาแล้วจะผูกข้อมือให้ผู้ป่วย 
โดยให้หมอเหยาผูกก่อน ตามด้วยญาติพ่ีน้อง ใช้ฝ้ายผูกข้อมือที่อยู่ในส ารับคาย พร้อมอวยพรหายวัน
หายคืน มีสุขภาพแข็งแรงตลอดไป ต่อจากนั้นจึงมีการ “ปงคาย”6  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

ภาพประกอบที่ 8 พิธีเหยารักษาคนป่วย 
ที่มา : ภาพโดยผู้วิจัย (2563) 

 

 ประเภทของการเหยา 
  พิธีเหยาเรียกขวัญ เริ่มจากการแต่งคายขันห้า มีไข่ไก่ด้วยหนึ่งฟอง ข้าวสาร 1 ถ้วย       
เงิน 6 บาท ง้าว 1 เล่ม เหล้า 1 ขวดน้ าหอม 1 ขัน หมอน 1 ใบ แคน 1 อันพร้อมด้วยคนเป่า พอได้
เวลาฤกษ์ หมอเหยาก็ขับให้เข้ากับเสียงแคนในการล าขับนี้เป็นการเสี่ยงทายหาสาเหตุว่าในขณะนี้
ขวัญของคนป่วยอยู่ที่ใดและอยู่กับใคร เมื่อหมอแคนป่าแคน หมอเหยาก็จะร าเรียกขวัญ ขวัญของ
ผู้ป่วยอยู่ที่ใดก็ให้กลับมาเข้าร่างให้ได้ เมื่อขวัญกลับมาแล้ว หมอเหยาก็จะบอกว่าขวัญมาแล้ว และท า
การผูกแขนรับขวัญของผู้ป่วย เป็นอันเสร็จพิธี 
 
 
                                                           

 6 ปงคาย หมายถึง การถวายเครื่องบูชาคา่ครู 
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       พิธีเหยารักษาคนป่วย มีการแต่งคายตามแบบอย่างของการเหยาเรียกขวัญทุกอย่าง       
แต่มีการเพ่ิมผ้าถึง 1 ผืน ผ้าขาวม้า หรือผ้าสีขาว ยาว 1 วา เงินอีก 12 บาท หมอเหยาจะเพ่ิม
อิทธิฤทธิ์ในการปราบผีวิญญาณที่เข้ามาสิงในร่างกายของคนป่วย เช่น การเหยียบไฟ แล้วไปเหยียบใน
ที่เข้าใจว่าวิญญาณเข้าหลบซ่อนอยู่ในร่างกายของคนป่วย ตัดกระทงหน้าวัว (คล้ายกระทงสามเหลี่ยม)         
ใช้เฉพาะในกรณีท่ีมีการตัดเวรตัดกรรม โดยใช้เส้นด้ายท าเป็นเชือกยาวพอประมาณข้างหนึ่ง ผู้ป่วยจับ
ถือไว้ในลักษณะทั้งจับเหยียดขาและเท้าทั้งข้างไปข้างหน้าอีกข้างหนึ่งผูกติดกับกระทง หมอผีจะถือ
ง้าวล าอ่อยล าเชิญและตัดเวรตัดกรรมพอล ามาถึงตอนตัด หมอเหยาก็จะใช้ง้าวตัดด้ายให้ขาดออกจา
กันเป็น 2 ท่อน แล้วน าด้ายที่ตัดไปผูกแขนผูกคอผู้ป่วยไว้เพ่ือเป็นการป้องกันวิญญาณร้ายไม่ให้เข้ามา
รังครวญอีก นอกจากนี้หมอเหยายังอมเทียนเป่าเพ่ือรักษาอาการเจ็บป่วยในทุก ๆ แห่งที่คิดว่า
วิญญาณสิงสู่ในร่างกายของผู้ป่วยเอง)  
     พิธีเหยาแก้บน แต่งคายตามพิธีแบบอย่างการเหยารักษาคนป่วย แต่เพ่ิมคายเป็น        
2 คาย มีเพ่ิมกระทงที่มี 9 ช่อง ให้ท ารูปช้าง รูปม้า หรือรูปวัว (เป็นการแต่งคายพร้อมด้วยเครื่อง
สะเดาะเคราะห์) หมอเหยาจะเริ่มเหยาด้วยการแต่งชุดตามผีบอกนั่งพับเพียบด้วยการก้มและเงย
ศีรษะเอามือทั้งสองข้างเสยผมพร้อมกับล าบอกให้ทราบว่าผู้ป่วยได้หายจากอาการป่วยแล้ว จึงได้แต่ง
เครื่องสังเวยมาแก้บน ขอให้วิญญาณที่เกี่ยวข้องจงมารับเครื่องสังเวยที่จัดไว้พร้อมนี้ และท าพิธีเชิญผี
ออกจากร่างกายของผู้ป่วย โดยใช้ข้าวเหนียวสุกกวาดตามร่างกายของผู้ป่วย หมอเหยาจะล าอ่อยเชิญ
วิญญาณที่ยังคงเหลืออยู่ให้ออกไปโดยใช้ข้าวสุกกวาดตามร่างกายของผู้ป่วยทิ้งลงในกระทง ประมาณ 
3-5 ก้อน แล้วท าการตัดด้ายจองเวรจองกรรมโดยหมอเหยาใช้ง้าวตัดด้ายที่ผูกระหว่างกระทงและมือ
ของผู้ป่วยขาดออกจากกันเป็น 2 ท่อน ญาติผู้ป่วยจะยกกระทงนั้นออกจากบริเวณบ้านไปตามทิศทาง
ที่ล่ามบอก เพ่ือส่งวิญญาณและในขณะเดียวกันหมอเหยาก็จะเสี่ยงทายหาสมุนไพรเพ่ือรักษาคนป่วย
ให้หายขาดต่อไป 
 พิธีเหยาเป็นเอกลักษณ์ของชาวโส้ เป็นพิธีกรรมที่ปฏิบัติเมื่อสมาชิกในครอบครัวเจ็บป่วย 
และพวกเขาเชื่อว่าความเจ็บป่วยดังกล่าวเกิดจากการกระท าของผีหรือวิญญาณบรรพบุ รุษ ชาวโส้จึง
เชื่อกันว่าถ้าจัดพิธีเหยาจะช่วยให้อาการเจ็บป่วยนั้นหายไป โดยเจ้าของบ้านที่มีคนเจ็บป่วยจะไปเชิญ
หมอเหยา การเหยาหมอเหยาจะอัญเชิญวิญญาณหรือผีไร่ ผีนา ผีป่า ผีเขา ขึ้นอยู่กับว่าวิญญาณตน
ไหนมาสิงสู่ การเหยาจะมีการอัญเชิญวิญญาณมาเข้าทรง มีล่ามหรือหมอสื่ อเป็นผู้สื่อความว่าเป็น
วิญญาณของใคร มาจากท่ีไหน มีความประสงค์ต้องการอะไร เมื่อสื่อความเข้าใจแล้วผู้ป่วยก็จะท าตาม
ประสงค์ของวิญญาณโดยการสร้างที่สิงสถิตย์ของดวงวิญญาณ เรียกว่า “ดงกึ้ย” หรือบ้านน้อย 
ลักษณะคล้ายๆ ศาลพระภูมิ นิยมสร้างด้วยปี๊บ เจาะปากด้านเดียวยึดติดกับเสาต้นเดียว หลังจากพิธี
เหยาเสร็จผู้ป่วยจะปฏิบัติตามขั้นตอนที่หมอเหยาแนะน าแล้ว หมอเหยาจะเหยาคุมโดยใช้จังหวะ
ดนตรี ซึ่งประกอบด้วย แคน กลอง บรรเลงเป็นจังหวะ โดยท าการเสี่ยงทายเป็นระยะ การที่จะรู้ว่า



 

 

  66 

ผู้ป่วยจะหายหรือไม่ สามารถสังเกตจากการเหยาคุม ผู้ป่วยจะลุกขึ้นมาร่ายร าในท่าแปลก ๆ แล้วแต่
ดวงวิญญาณที่จะมาสิงสู่ เช่น นักรบ นักบวช ครู ทหาร เป็นต้น เมื่อร่ายร าเสร็จแล้ว หมอเหยาจะ
เสี่ยงทายโดยการตั้งไข่ หรือตั้งดาบตามค าอธิฐาน เมื่อได้ตามค าอธิฐานก็จะยุติการร่ายร า หมอเหยาก็
จะประพรมน้ ามนต์เพ่ือความเป็น สิริมงคล ภายหลังจากการเหยารักษาอาการเจ็บป่วยแล้ว หมอเหยา
หรือผู้รักษาจะถือเป็นแม่แก้ว หรือแม่เลี้ยง ในส่วนของผู้ที่ได้รับการรักษาโดยการเหยา จะถือเป็น
ลูกเลี้ยงของแม่แก้ว และถือเป็นส่วนหนึ่งในคณะของแม่แก้ว เมื่อมีการท าพิธีแซงซะนาม (ลงสนาม) 
บรรดาลูกเลี้ยงเหล่านี้จะไปร่วมประกอบพิธีกรรมกันทุกคน 
 พิธีเหยาเป็นความเชื่อและพิธีกรรมหนึ่งที่สะท้อนให้เห็นถึงรูปแบบการรักษาสุขภาพของ
ชาวโส้ที่สืบทอดมาตั้งแต่ครั้งบรรพกาลอันสืบเนื่องมาจากความเชื่อดั้งเดิมที่นับถือผี เป็นการท าพิธีเพ่ือ
ติดต่อระหว่างผีกับคน โดยมีนัยส าคัญคือให้ผีช่วยเหลือแก้ไขปัญหาความเดือดร้อน หรือการเจ็บไข้ได้
ป่วย มูลเหตุที่ต้องมีการเหยามาจากสภาพดั้งเดิมของชาวโส้ไม่มีสถานพยาบาลรองรับความเจ็บป่วย 
ก่อให้เกิดความจ าเป็นที่พวกเขาต้องดิ้นรนหาที่พ่ึงยามเจ็บไข้ได้ป่วย ส่วนใหญ่นั้นใช้สมุนไพรพื้นบ้านที่
มีในท้องถิ่นในการรักษาและดูแลสุขภาพ ในอดีตการรักษาโรคภัยไข้เจ็บจ าเป็นต้องอาศัยผีเป็นผู้
วินิจฉัยโรคและบอกวิธีรักษา ในปัจจุบันแม้มีการแพทย์แผนใหม่ที่สามารถวินิจฉัยโรคได้ถูกต้อง        
แต่ทว่าโรคบางโรคหรืออาการบางอย่างรักษาไม่หาย ผู้ป่วยที่ไม่มีที่ พ่ึงพวกเขาจึงจ าเป็นต้องพ่ึง
พิธีกรรม อย่างน้อยจะท าให้จิตใจผู้ป่วยดีขึ้น จึงจัดเป็นพิธีกรรมที่สร้างขวัญและก าลังใจกับผู้ป่วยเป็น
หลัก นอกจากนี้ยังมีวัตถุประสงค์เพ่ือบูชาเลี้ยงผี เพ่ือการละเล่นรื่นเริงและเพ่ือเน้นย้ าฮีตคองของ
พิธีกรรมเหยาให้คงอยู่ 

3.2.3.3 พิธีกรรมแซงซะนาม หรือพิธีลงสนาม (พิธีเลี้ยงผีประจ าปีของชาวโส้) 
  พิธีกรรมดั งกล่ าวของชาวโส้  จะจัดปีละครั้ ง โดยจะมีการประชุม

ปรึกษาหารือระหว่างแม่แก้วกับลูกเลี้ยง ใช้ฤกษ์ยามทางโหราศาสตร์ ก่อนจะถึงวันงานจะมีการเตรียม
ปะร าให้เพียงพอกับจ านวนลูกเลี้ยงทั้งหมด ลูกเลี้ยงจะจัดเตรียมเครื่องบูชาด้วย ขันห้า หมาก พลู 
บุหรี่ โดยแม่แก้วจะท าพิธีอัญเชิญผีไร่ ผีนา ผีป่า ผีเขาที่ลูกเลี้ยงแต่ละคนนับถือ เพ่ือมาร่วมในงานพิธี 
และมาปกปักรักษาให้พิธีกรรมส าเร็จลุล่วงไปด้วยดีในวันแซงซะนาม ลูกเลี้ยงทุกคนจะเตรียม
เครื่องเซ่นไหว้ ประกอบด้วย ขันหมากเบ็ง 1 คู่ ดอกไม้ 1 คู่ ขันห้า บุหรี่ เหล้า น้ าหวาน ปลาบ่าว 
ปลาสาว (ปลาแห้งสองตัว) เงิน 1 บาท ไข่ไก่ พาหวาน (ส าหรับอาหารหวาน) หมอนเพ่ือใช้วางเสี่ยง
ทาย การนั่งของแม่แก้วจะนั่งตรงกลางทั้งสองข้างขนาบด้วยลูกเลี้ยง เมื่อทุกคนพร้อมก็จะออกมาร่าย
ร าสามรอบ แล้วลูกแก้วแต่ละคนจะเหยาบอกกล่าว หรืออัญเชิญสิ่งไม่ดีไม่งามที่เป็นอุปสรรคขัดขวาง
พิธีกรรม โดยการน าข้าวเหนียวด า ข้าวเหนียวแดง วางบนกระทงกาบกล้วยแล้วน าไปทิ้ง แล้วเสี่ยง
ทายการจัดพิธีกรรมในวันนั้นเป็นที่พอใจหรือยัง หากยังไม่พอใจก็จะออกไปร่ายร าเรื่อย ๆ จนกระทั้ง
เวลาประมาณ 11.00 น. แม่แก้วก็จะเรียกเอาส ารับอาหารหวาน หมาก พลู และอัญเชิญผีไร่ ผีนา          
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ดวงวิญญาณมากินให้อ่ิมหน าส าราญและเหยาสอบถามโดยการเสี่ยงทายจากไข่ไก่ การตั้งดาบ ในการ
ร่ายร าจะมีการเปลี่ยนเครื่องแต่งตัวเรื่อย ๆ ตามลักษณะของวิญญาณ ลูกเลี้ยงบางคนมีวิญญาณหลาย
ตนมาสิงสู่ในการร่ายร าแต่ละรอบจะมีการเสี่ยงทายว่าดวงวิญญาณพอใจแล้วหรือยัง หากพอใจก็จะ
อัญเชิญดวงวิญญาณอ่ืนมาร่ายร าต่อจนเป็นที่น่าพอใจ สุดท้ายลูกเลี้ยงจะร่วมกันร่ายร าและเล่นน้ าใน
ตุ่มน้ าตามลักษณะของดวงวิญญาณแต่ละตน แล้วร่ายร ารอบ ๆ ปะร าพิธีสามรอบ โดยมีผู้อาวุโส
น าหน้า หลังจากนั้นเข้าไปในปะร าพิธีเพ่ือเสียงทาย ลูกแก้วจะน าเครื่องขันห้าไปกราบคารวะแม่แก้ว
พร้อมเหล้าหรือน าหวานหนึ่งจอก (แก้ว) แม่แก้วจะประพรมน้ ามนต์เพ่ือเป็นสิริมงคล ถือเป็นอัน
พิธีกรรมแซงซะนามเสร็จเรียบร้อย ทุกคนแยกกันกลับบ้านในตอนพลบค่ า วันรุ่งขึ้นลูกเลี้ยงจะน า
เครื่องสักการะไปบูชาบ้านน้อย (ดวงกึ้ย) ของตนเอง เมื่อเสร็จงานครอบครัวของลูกแก้วจะมาช่วยกัน
เก็บท าความสะอาด บริเวณงาน 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบที่ 9 พิธีกรรมแซงซะนาม หรือพิธีลงสนาม (พิธีเลี้ยงผีประจ าปี) 
ที่มา : ภาพโดยผู้วิจัย (2564) 

 

 พิธีกรรมแซงซะนาม หรือลงสนาม เป็นพิธีกรรมเลี้ยงผีประจ าปีที่ชาวโส้จัดขึ้นเฉพาะตาม
ความเชื่อเพ่ือแสดงความกตัญญูต่อผู้มีพระคุณในด้านต่าง ๆ ตั้งแต่การปกปักษ์รักษาน้ าส าหรับท านา
หล่อเลี้ยงวิถีชีวิต รวมถึงการช่วยเหลือให้หายเจ็บป่วย และสิ่งที่เห็นชัดเจนคือ การแสดงความกตัญญู
ต่อ “แม่แก้ว” หรือหมอเหยา ผู้เป็นสื่อกลางติดต่อกับสิ่งเหนือธรรมชาติ (ผี) และยังเป็นการธ ารงอัต
ลักษณ์ศักดิ์ศรีของความเป็นโส้ผ่านพิธีกรรมแซงซะนาม 

3.2.3.4 พิธีกรรมอะเอียงดง  
       “อะเอียงดง” แปลตามศัพท์ ว่า การท าบ้านเรือนให้ปลอดโปร่ง หรือท า
บ้านเรือนให้สว่างไสว ซึ่งเมื่อแปลตามความหมาย สื่อถึงประเพณีกินข้าวใหม่ของชาวโส้ บรรพบุรุษ
ของชาวโส้สั่งสอนและปลูกฝังลูกหลานเรื่องความกตัญญูรู้คุณไว้เป็นหลัก แต่เพ่ือให้ลูกหลานมีความย า
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เกรงเชื่อฟัง จึงอ้างว่าบรรพบุรุษปู่ ย่า ตา ยาย พ่อแม่พ่ีน้องทั้งหลายหลังจากตายไปแล้ว ไม่ได้จากไป
ไหน ต้องท าพิธี “อะล็องกะมูจ” มาไว้ ณ “แจเฮือน” (มุมห้องในบ้าน) จึงท าให้มองว่าชาวโส้นับถือผี
เป็นหลัก 
 พิธีอะเอียงดงนี้สะท้อนให้เห็นถึงความยึดมั่นกตัญญูต่อผู้มีพระคุณ พ่อ แม่ ที่ท าในช่วงข้าว
ก าลังออกรวงระหว่างเดือน 10 ลูกหลานจะไม่ยอมกินข้าวใหม่ก่อนโดยเด็ดขาด ต้องท าพิธีน าข้าวใหม่
มาครอบ หรือท าพิธีเลี้ยงบอกกล่าว คือ การน าข้าวใหม่มาเลี้ยง คุณพ่อคุณแม่ เสียก่อน แล้วลูกหลาน
จึงกินข้าวใหม่กัน โดยเฉพาะผู้ที่รับภาระเป็นผู้ถือคุณ หากสายตระกูลตนเองไม่ได้ท าพิธีนี้ ก็สามารถ
ไปร่วมเป็นเฒ่าแก่ท าพิธีที่ครอบครัวอ่ืนได้ แต่ไม่สามารถกินข้าวใหม่กับบ้านอ่ืนได้ เพราะถือว่า          
“คะล า” (เป็นข้อห้าม ข้อควรละเว้น) 
           3.2.3.5 พิธีกรรมโส้ทั่งบ้ัง  
    ค าว่า “โส้” หมายถึง พวกกระโซ่ ค าว่า “ทั่ง” แปลว่ากระทุ้ง หรือกระแทก 
ค าว่า “บั้ง”  หมายถึง บ้องหรือกระบอกไม้ไผ่ โส้ทั่งบั้ง ก็คือ การที่ชาวโส้ใช้กระบอกไม้ไผ่ยาวสาม
ปล้อง กระทุ้งดินให้เป็นจังหวะและมีผู้ร่ายร าและร้องร าไปตามจังหวะในพิธีกรรมของชาวโส้        
สมเด็จพระยาด ารงราชานุภาพ เมื่อครั้งท่านเสด็จตรวจราชการที่มณฑลอุดร เมื่อ พ.ศ. 2449         
ได้ทรงบันทึกการแสดงโส้ทั่งบั้งหรือสะลาไว้ว่า “สะลามีหม้อดินตั้งกลางแล้วมีคนต้นบนคนหนึ่ง        
คนสะพายหน้าไม้และลูกส าหรับยิงคนหนึ่ง คนตีฆ้องเรียกว่าพะเนาะคนหนึ่ง คนถือไม้ไผ่สามปล้อง
ส าหรับกระทุ้งดินรวมแปดคน เดินร้องร าเป็นวนเวียนไปมา พอพักหนึ่งก็ดื่มอุและร้องร าต่อไป”     
(เติม วิภาคย์พจนกิจ: 2557) 
       เครื่องดนตรี มีไม้ไผ่สีสุก ขนาด 1.5 เมตร ครบตามจ านวนผู้แสดงที่เป็นชาย ที่จะกระทุ้งให้
เกิดเสียงดนตรี กลองใช้ตีให้เป็นจังหวะ ฉิ่ง ฉาบ ซอ ซุง แคน เพ่ือประกอบเสียงดนตรีให้ไพเราะ และ
สามารถออกท่าร าได้อย่างสนุกสนาน เครื่องแต่งกาย เดิมการแสดงใช้ผู้ชายล้วน จะนุ่งห่มแบบโบราณ 
(นุ่งผ้าเตี่ยว) ไม่สวมเสื้อ มีอาวุธ  เช่น หน้าไม้ มีเครื่องดื่มที่เป็นเหล่าหรืออุ ปัจจุบันจะมีผู้หญิงเข้าร่วม
การแสดง และยังมีการปรับปรุงรูปแบบการแต่งกายด้วย โดยผู้ชายจะใส่เสื้อผ้าชุดผ้าฝ้าย ตัดเย็บเป็น
ชุดให้เหมือนกัน ส าหรับผู้หญิงจะใช้ผ้าซิ่นและใช้ผ้าขาวม้ารัดหน้าอกและมีผ้าโผกหัว 
 การละเล่นหรือพิธีกรรม “โส้ทั่ งบั้ง” หรือในภาษาโส้ เรียกว่า “โทรอติงเกา” เป็น
การละเล่นพ้ืนบ้านชนิดหนึ่งของชาวโส้ โดยการใช้กระบอกไม้ไผ่กระทุ้งลงกับพ้ืนดินเป็นจังหวะเพ่ือ
ประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ พวกเขาจะเล่นโส้ทั่งบั้งในงานพิธีเกี่ยวกับผี โดยส่วนใหญ่จะเล่นในพิธีศพ 
เพ่ือเป็นการส่งดวงวิญญาณให้ไปสู่สุคติ หรือเมื่อมีคนเจ็บป่วย หรืออัญเชิญดวงวิญญาณบรรพบุรุษให้
มาช่วยเหลือดูแล แนะน า บันดาล ให้อยู่เย็นเป็นสุข จัดในวันขึ้น 3 ค่ า เดือน 3 รูปแบบและการแต่ง
กายเล่นโส้ทั่งบั้ง ในอดีตผู้เล่นล้วนเป็นชายล้วน นุ่งผ้าเตี่ยวมีชายห้อยข้าหลัง โดยการละเล่นเป็นการ
เดินร้องร าเป็นวง (ดูข้อมูลเพิ่มเติมจากภาพประกอบที ่11)  
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ภาพประกอบที่ 10 การละเล่นโส้ทั่งบั้ง “สะลา” ในอดีต 
ที่มา: ภาพโดยศูนย์มานุษยวิทยาสิรินธร (2564, ออนไลน์) 

 

3.2.4 ฮีตคองเกี่ยวกับวิถีชีวิต 
            จากที่กล่าวมาข้างต้น คนโส้มีความผูกพันกับความเชื่อเรื่องผี จึงท าให้เกิดฮีตหรือ
กฎเกณฑ์ในการควบคุมก ากับพฤติกรรมและความสัมพันธ์ของคนโส้ ดังนี้ 

3.2.4.1 การเกิด 
                         ยุคดั้งเดิมที่ยังไม่นิยมท าคลอดแบบสมัยใหม่นั้น เมื่อผู้หญิงชาวโส้ตั้งครรภ์
ประมาณ 8 เดือน ชาวโส้จะจัดพิธีตัดก าเนิด โดยใช้หมอที่มีวิชาอาคม จะเป็นหมอผู้ชายหรือหมอ
ผู้หญิงก็ได้ แต่จะต้องไม่เป็นหม้าย (คู่ครองหย่าล้าง หรือเสียชีวิต) มาท าพิธีตัดก าเนิด ต่อจากนั้นเป็น
หน้าที่ของหมอผีท าพิธีใช้ข้าวด า-ข้าวแดง ไปแตะตัวผู้ตั้งครรภ์ เพ่ือชักเอาแม่เสนียดทั้งหลายออก     
น าข้าวด า-ข้าวแดงใส่กระทง แล้วจึงน าไปทิ้งตามทิศที่หมอบอก ผู้ไปทิ้งกระทงเวลากลับจะต้องหักกิ่ง
ไม้ติดมือมาด้วย เพ่ือจะน ามาปัดสิ่งชั่วร้ายออกจากบ้านเป็นเสร็จพิธี 
 เมื่อเด็กคลอด ผู้ท าคลอดจะตัดสายรก การตัดสายรกที่ถูกต้องตามลักษณะ คนโส้เชื่อว่าจะ
ท าให้อยู่ดีมีสุข สายรกจะมีสามปล้อง คือ ปล้องขี้ ปล้องเยี่ยว ปล้องตัน 
  - ปล้องสีด าจะเป็นปล้องขี้ ถ้าตัดปล้องขี้นี้จะขี้ตลอด 
     - ปล้องสีเหลืองจะเป็นปล้องเยี่ยว ถ้าตัดถูกปล้องนี้เด็กจะเยี่ยวเสมอไม่เป็นเวลาท าความ
ล าบากแก่ผู้เป็นมารดา 
     - ปล้องสีเขียวเรียกว่าปล้องตัน ถ้าตัดถูกปล้องนี้เด็กจะขี้เยี่ยวเป็นปกติ หมอท าคลอดที่
ช านาญจะตัดปล้องนี้ ท าให้ทารก “เยี่ยวเป็นที่ ขี้เป็นเวลา” ซึ่งปล้องเขียวจะมีความยาวเท่ากับหัวเข่า
ของเด็ก 
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 เมื่อเลือกได้แล้วจะท าการตัดด้วยติ้วไม้ไผ่ น าเด็กไปอาบน้ า เสร็จแล้วห่อตัวเด็กด้วยผ้าอ้อม 
น ามานอนในกระด้ง เผารังหมาร่า7 บดให้ละเอียดใช้โรยสะดือเด็ก (หากหาไม่ได้ จะใช้เสื้อผ้าเก่าๆ มา
เผาแทน) จากนั้นจะท าพิธีส่งแม่เกิดเด็กคืน โดยจะเป็นใครก็ได้ แต่จะต้องเป็นคนแก่ที่ไม่เป็นหม้ายมา
นั่งใกล้กับกระด้งแล้วกล่าวค าว่า “กู้ฮุกกู ถ้าแม้นลูกสูเอาคืนมื้อนี้  ถ้ากลายมื้อนี้ เป็นลูกของกู”        
(กล่าวเช่นนี้สามครั้ง) เป็นอันเสร็จพิธี แม่ก็จะท าพิธีอยู่ก า (อยู่ไฟ) 15 วัน (สะไว มะละ , 2564: 
สัมภาษณ์) 

3.2.4.2 การแต่งงาน 
                          การเลือกคู่ครอง หรือการแต่งงาน8 ถือเป็นเรื่องแต่ละบุคคลจะตัดสินใจ 
แต่พ่อแม่มักอยากให้ลูกแต่งงานกับคนที่มีฐานะ อย่างไรก็ตาม ชาวโส้จะไม่แต่งงานกับญาติ ยกเว้น
ญาติห่างๆ และก็อาจจะแต่งงานกับคนกลุ่มอ่ืนได้ เช่น ไทยหรือลาว หญิงและชายเริ่มเกี้ยวพาราสีเมื่อ
อายุได้ราว 16-17 ปี โดยมักจะพบปะกันตอนเย็น ฝ่ายชายอาจไปเยี่ยมฝ่ายหญิงที่บ้านกับกลุ่มเพ่ือน 
หรือเรียกให้ออกมาพบ หากฝ่ายหญิงพอใจก็จะออกมาพูดคุยด้วยตลอดเย็น เมื่อความสัมพันธ์จริงจัง
ขึ้น และตัดสินใจแต่งงาน ผู้ชายจะแจ้งให้แม่ของผู้หญิงทราบ 2-3 วัน ต่อมาจึงพาพ่อแม่ของตน และ
หมอสื่อ (เฒ่าแก่) จ านวน 2 คน ไปสู่ขอ เมื่อตกลงได้ฤกษ์งามยามดีแล้ว ฝ่ายชายจะไปท าพิธีลักเอาตัว
เจ้าสาว โดยเริ่มจากไปที่บ้านของหญิงสาวที่ตนรัก ให้ล่าม 2 คนขึ้นไปบ้านของฝ่ายหญิง แล้ววางดาบ
ให้ด้ามพิงไว้ที่ฝาเรือนปลายดาบปักลงด้านล่าง โดยหันคมไปทางหมอสื่อ สันดาปหันไปทางหิ้ง
วิญญาณและมุมห้องด้านบนพร้อมกับวางลูกตุ้ม (สร้อยประค า และก าไรแขน) แสดงว่าเจ้าบ่าวได้ลัก
เอาตัวเจ้าสาวไปบ้านของเจ้าบ่าวตามประเพณีเรียบร้อยแล้ว รุ่งเช้าวันต่อมาล่ามของฝ่ายชายจะน า
ถ้วย 2 ใบ ไก่ 2 ตัว (ไก่ตัวผู้กับไก่ตัวเมีย) เทียนและดอกไม้อย่างละ 1 คู่ ไปขอขมาและบอกญาติฝ่าย
เจ้าสาวว่า เจ้าสาวไปอยู่บ้านฝ่ายชายฉันสามีภรรยากันเรียบร้อยแล้ว พร้อมกับน าเงิน 3 บาท          
มาไถ่ดาบคืนด้วย ในส่วนของการก าหนดวันจัดงานแต่งงานนั้นขึ้นอยู่กับความพร้อมของฝ่ายชาย 
 นอกจากนั้นยังมีการไหว้ผีมูล (ผีบรรพบุรุษ) หลังพิธีแต่งงานไม่เกิน 7 วัน สามีจะต้องพา
ภรรยาพร้อมด้วยอุปกรณ์การไหว้ ซึ่งแบ่งออกเป็น 2 ชุด ชุดแรกเป็นเครื่องสมมาญาติผู้ใหญ่ 
ประกอบด้วยที่นอน หมอน ผ้าห่ม ผ้าถุง ผ้าขาวม้า ดอกไม้และเทียนอย่างละ 1 คู่ ชุดที่สอง เป็นชุดที่
จัดไปคอบผีบ้าน คือการไหว้ผีบรรพบุรุษของหลานชายและสะใภ้คนใหม่ หรือการไหว้ของรักษา
นั้นเอง เพราะพวกเขาเชื่อว่าผู้น้อยต้องมีสัมมาคารวะต่อผู้ใหญ่ชีวิตจึงจะมีความเจริญรุ่งเรือง พิธีไหว้   

                                                           

 7 รังของแมลงประเภท ต่อ แตน ชนิดหนึ่ง ท ารังด้วยดินเหนียวตามขอบผนังหรือที่รกร้างต่าง ๆ  
โดยมีสรรพคุณ คือ ช่วยแก้อักเสพ น ามาบดให้ละเอียดใช้โรยสะดือเด็กภายในการตัดสายรกเด็กเพื่อ
ป้องกันการอักเสพ 
 8 ในยุคจารีตแบบของโส้ เรียกว่า เจ๊ียะดอง 
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ผีมูลนี้ จะมีแค่ญาติผู้ใหญ่ของฝ่ายชายเท่านั้น เมื่อเดินทางไปถึงบ้านฝ่ายชายจะต้องท าการล้างเท้าให้คู่
สามี-ภรรยาก่อนขึ้นบ้าน โดยให้ลูกสาวของเจ้าของบ้านซึ่งได้เตรียมการล้างเท้าไว้ก่อน ประกอบด้วย 
หินลับมีด ปูทับด้วยใบตองกล้วย น้ าที่จะล้างเท้าต้องผสมขม้ินด้วย การล้างเท้าจะล้างพร้อมกันทั้งสอง
คนแล้วจึงขึ้นบนบ้านเพ่ือไหว้เจ้าของบ้านด้วยเครื่องสมมาที่เตรียมมา แล้วเจ้าของบ้านก็จะอบรมสั่ง
สอนและอวยพรคู่สามี-ภรรยา แล้วก็จะรับไหว้ด้วยการมอบเงินให้เป็นทุนเริ่มต้นชีวิตของทั้งคู่         
หลังจากนั้นเจ้าของบ้านจะน าเครื่องคอบไปไหว้ผีมูล ซึ่งจะอยู่ที่ห้องเปิงของบ้าน และห้ามคู่สามี
ภรรยาเข้าไปด้วย การไหว้ผีบ้าน เจ้าของบ้านจะเป็นคนแจ้งให้ผีบ้านทราบว่าหลานชายได้น าหลาน
สะใภ้มาไหว้โดยได้น าเครื่องไหว้มาด้วย ได้แก่ ผึ้งพัน น้ ามันหมื่น เหล้า ไหไก่ตัว หมากพลู บุหรี่        
ผ้าถุง 1 ผืน ผ้าขาวม้า 1 ผืน 

3.2.4.3 การตาย 
                     เมื่อมีการตายเกิดขึ้นจะมีพิธีเจี๊ยะสลา9 แต่งคายเป็นค่าสมนาคุณท าโลงศพ 
ประกอบด้วย เทียน 1 คู่ เหล้า 1 ขวด ไข่ 1 ฟอง เศษเหล็ก ส่วนญาติฝ่ายผู้ตายจะมาในงานโดยไม่
ต้องเชิญเพ่ือจะได้ท าพิธีสางผี โดยสมมุติเฒ่าแก่เป็นล่าม (ผู้ท าพิธี) ล่ามจะใช้ถ้วยหนึ่งใบ ดอกไม้ 1 คู่ 
เทียน 1 คู่ และบอกญาติฝ่ายผู้ตายว่า ผู้ตายนี้ตายโดยไม่มีผู้ท าร้ายแต่อย่างใด (หรืออย่างอ่ืนแล้วแต่
กรณี) หากไม่บอกจะถือว่าผิดประเพณี จะมีการปรับไหมกันขึ้น ส่วนญาติฝ่ายผู้ตายนั้นต้องเตรียม
กระหยง 1 ใบ (ภาชนะที่สานด้วยไม้ไผ่) เหล้า 1 ขวด ข้าวสาร 1 หมื่น (12 กิโลกรัม) มีการแต่งตัวศพ
โดยสวมเสื้อกลับด้าน คือน าเอาด้านในออกด้านนอก และกลับหน้า-หลัง รวมทั้งท าเสื้อให้ขาดเสียก่อน 
ส่วนกางเกงสวมตามปกติ พร้อมกับเขียนหนังสือใส่กระดาษ (แผ่นทองหรือแผ่นเงินก็ ได้) ใส่ปากและ
ใส่มือผู้ตาย ซึ่งเป็นความเชื่ออย่างหนึ่งของชาวโส้ที่เชื่อว่าผู้ตายน าของเหล่านี้ไปจ้างทางขึ้นสวรรค์     
มัดมือผู้ตายพนมระหว่างอกใช้เสื่อห่อ แล้วมัดด้วยฝ้าย 3 เปลาะ คือ คอ ศอก และข้อเท้า จึงบรรจุศพ
ลงโลงประดับโลงให้สวยงาม ยงยุทธ บุราสิทธิ์ (2552) อธิบายไว้ว่า “ในสมัยโบราณนั้น ชาวโส้จะใช้
ฟากไม้ไผ่ คือสับล าไม้ไผ่ให้แตกทั้งท่อนตามยาว แต่ไม่ดึงออกจากกัน ต่อจากนั้นผ่าล่งด้านเดียวแล้ว
แผ่ให้ราบเหมือนกับพ้ืนกระดาน ซึ่งเรียกว่า “ฟาก” น าไปมักประกบศพ เมื่อศพขึ้นอืดมีตัวหนอนเจาะ
กินศพ จึงให้ไก่จิกกินหนอนจากศพก่อนที่จะน าศพขึ้นเผา ชาวโส้เชื่อว่าเมื่อเกิดในโลกหน้าจะท าให้
ปวงโรคาพยาธิทั้งหลายจะไม่มาเบียดเบียน” 
 เมื่อพร้อมแล้วล่ามจะเชิญญาติฝ่ายผู้ตายรับประทานอาหาร ต่อจากนั้นญาติฝ่ายผู้ตายจะใช้
ข้าวจ้ า (แตะหรือจี้) ผู้ตาย และกล่าวกับผู้ตายว่า ให้ย าเกรงเจ้าก๊ก เจ้าเหล่า ซึ่งเป็นผู้สืบทอดผีมูล       
ในวันเผา จะนิมนต์พระมามาติกาบังสุกุลตามประเพณี หลังจากนั้นจึงมีพิธีสางผีอีกครั้งหนึ่ง               
ท าเหมือนกับครั้งแรก เวลาน าศพไปสู่ป่าช้าจะมีการหว่านข้าวตอก (ข้าวเปลือกคั่วให้แตก) ชาวโส้เชื่อ

                                                           

 9 ในยุคจารีตแบบของโส้ เรียกว่า การจัดงานศพ หรือผู้ตาย 
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ว่าให้ภูตผีที่ขี่หลังศพลงไปเก็บกินคนหามศพจะได้ไม่หนักมาก นอกจากนั้นยังน าไก่ไปด้วย 1 ตัว       
ซึ่งชาวโส้เชื่อว่าไก่ตัวนี้จะจิกกินพยาธิโรคาจากคนตายให้หมดไป เพ่ือเกิดชาติหน้าจะได้ไม่มีโรคภัยไข้
เจ็บมาเบียดเบียน เสร็จแล้วจะท าพิธีตัดญาติขาดมิตรกันให้ญาติผู้ตายจับปลายเถาวัลย์ที่ต่อจากศพ 
หรือไม้หามศพ และหันหลังให้ศพ ล่ามผู้ท าพิธีตัด โดยนับหนึ่ง สอง สาม สี ห้า หก ว่า เราอยู่กันคน
ละโลกแล้วตัดญาติขาดมิตรกัน เมื่อเสร็จพิธีก็ยกศพขึ้นกองฟอน ญาติจะทยอยกันกลับบ้าน ส่วนผู้เฒ่า
ผู้แก่ที่อยู่บ้านจะเตรียมน้ ามนต์ไว้ส าหรับพรมศีรษะผู้ที่ไปร่วมงานศพ ที่บ้านงานศพนั้นจะมีการสวด
ปริตรมงคล 1-3 คืน ตามศรัทธา เมื่อเผาศพครบ 7 วันแล้ว จะมีพิธีเรียกวิญญาณคนตายคืน       
เครื่องสังเวยประกอบด้วย เหล้า 1 ไห ไก่ 1 ตัว ข้าวด า-ข้าวแดง ใส่พะเนาะ 1 อัน (พะเนาะ คือ       
ถาดภาชนะ) น้ าส้มป่อย ต่อมาผู้ถือผี10 จะน าพะเนาะออกมาวางที่นอกชานใกล้กับบันไดบ้าน         
เพ่ือเรียกวิญญาณผู้ตายให้มาอยู่บ้าน พร้อมกับจ้ าขาวด า-ข้าวแดง ส่งให้ผีที่ติดตามมาให้กลับที่เดิม 
แล้วทิ้งพะเนาะไปด้วย และเข้าไปท าพิธีที่เสามุมบ้านที่เชื่อว่ามีวิญญาณบรรพบุรุษอยู่ที่นั้น ผู้ถือผีล้าง
มือฉีกเนื้อไก่ ให้กินพร้อมกับพูดว่า “ต่อไปให้เชื่อฟังข้าพเจ้า ผู้ท าให้กินนี้ ข้าพเจ้าพูดดี ก็ว่าดีพูดชั่วก็
ว่าชั่ว” ต่อจากนั้นผู้ถือผีกลับมาดูดเหล้าไห ดื่มน้ า และเลี้ยงเฒ่าแก่ที่เชิญมาในงานเป็นเสร็จพิธี 
 
3.3 ระบบโครงสร้างทางสังคม 
     
 กลุ่มชาติพันธุ์โส้เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที่มีระบบโครงสร้างทางสังคมเฉพาะกลุ่ม โดยมีระบบ
ความเชื่อผีเป็นปัจจัยส าคัญก าหนดข้อห้ามและกฎระเบียบต่าง ๆ ควบคุมก ากับพฤติกรรมและ
ความสัมพันธ์ระหว่างสมาชิกในกลุ่ม เพ่ือสร้างการจัดองค์กรทางพ้ืนที่และสังคมวัฒนธรรม           
แบบแยกแตกต่างจากกลุ่มชาติพันธุ์ อ่ืน ภายในหมู่บ้านโส้จะมีระเบียบแบบแผนทางสังคมและ         
การปกครองที่ไม่เป็นทางการแต่จะอิงกับระบบความเชื่อผีเป็นศูนย์กลางในการยึดเหนี่ยวจิตใจของ
ครอบครัวและเครือญาติ รวมถึงทรัพย์สินและการสืบมรดกของชาวโส้ 

  3.3.1 ระบบครอบครัวและเครือญาติ 
          เมื่อชาวโส้อพยพเข้ามาอยู่รวมกัน ท าให้เกิดเป็นชุมชนขึ้นโดยมีพ้ืนฐานมาจากกลุ่ม
ครอบครัวและเครือญาติ และได้ขยายออกไปยังหมู่บ้านใกล้เคียง นอกจากนี้การอยู่รวมกันจ านวนมาก 
ท าให้เกิดการพบปะสังสรรค์ของคนในหมู่บ้านจนเกิดเป็นเครือข่ายความสัมพันธ์ระหว่างเครือญาติ     
ไม่ว่าจะเป็นเครือญาติร่วมสายโลหิต เครือญาติจากการแต่งงานหรือเครือญาติจากการสมมุติ จึงท าให้
ภายในหมู่บ้านเปรียบเสมือนญาติกันทั้งหมด รวมถึงแบบแผนทางประเพณี พิธีกรรมมีส่วนในการ
ก าหนดวิถีชีวิตของพวกเขาให้อยู่รวมกันเป็นกลุ่ม มีการช่วยเหลือซึ่งกันและกัน 

                                                           

 10 ผู้ถือผี คือ ผู้มีความรู้เรื่องพิธีกรรมของหมู่บ้านโส้ 
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   3.3.1.1 ลักษณะระบบครอบครัว 
                         ส าหรับชาวโส้ครอบครัวถือเป็นพ้ืนฐานของสังคมที่ส าคัญ ซึ่งประกอบด้วย 
ปู่ ย่า ตา ยาย พ่อ แม่ ลูก หลาน ในการก าหนดความสัมพันธ์ของสังคมทั้งกับคนภายในและภายนอก
หมู่บ้าน ระบบครอบครัวของชาวโส้เริ่มด้วยการเป็นครอบครัวเดี่ยว (Nuclear Family) ที่วัยรุ่นหนุ่ม
สาวจะแต่งงานกันแล้วมีบุตร โดยทั่วไปชาวโส้นิยมมีคู่ครองคนเดียว พวกเขาจะมีใหม่ก็ต่อเมื่อหย่าร้าง
หรือฝ่ายหนึ่งฝ่ายใดเสียชีวิตลง ในส่วนบุตรที่โตขึ้นเป็นหนุ่มสาว บางคนก็จะน าสามีหรือภรรยาเข้ามา
รวมอยู่ด้วยกัน ท้ายที่สุดจึงกลายเป็นครอบครัวขยาย (Extended Family) ชาวโส้มีอิสระในการเลือก
คู่ครอง และส าหรับการเลือกที่อยู่อาศัยจะตั้งอยู่บนพ้ืนฐานทางเศรษฐกิจ และเมื่อพวกเขาแยก
ครอบครัวออกมาส่วนมากจะนิยมปลูกบ้านอยู่บริเวณใกล้เคียงกันกับบิดามารดาฝ่ายหนึ่งฝ่ายใด          
ท าให้เกิดบ้านเล็กในเขตบ้านใหญ่ จะเห็นได้ว่าครอบครัวในลักษณะนี้จะท าให้เห็นปรากฏการณ์การ
พ่ึงพาอาศัยทางเศรษฐกิจ เช่น การหยิบยืมเงินซึ่งกันและกันในยามจ าเป็น และการใช้แรงงาน         
เช่น การขอความช่วยเหลือการสร้างที่อยู่อาศัย การช่วยเหลืองานบุญประเพณีต่าง ๆ การแต่งงาน 
บุญขึ้นบ้านใหม่ ตลอดจนมีการหยิบยืมเครื่องมือเครื่องใช้ในการเกษตร เช่น รถไถนา รถขนข้าว        
หรือจักรยายนต์ รวมถึงรถยนต์ เมื่อยามจ าเป็น 
        ลักษณะครอบครัวของชาวโส้จะนับถือฝ่ายชายเป็นใหญ่ กลุ่มเครือญาติที่อยู่ในครอบครัว
เดียวกันนั้นถือเป็นตระกูลเดียวกันถึงแม้จะออกไปสร้างบ้านเรือนใหม่ หรือไปท างานต่างจังหวัดใน
พ้ืนที่อ่ืน ๆ แต่พวกเขาก็ยังสามารถสืบสาวเพ่ือสืบค้นไปหาบรรพบุรุษได้ โดยสายตระกูลจะอยู่บน
พ้ืนฐานของการสืบเชื้อสายทางตระกูลของฝ่ายพ่อ ซึ่งพวกเขาจะยึดถือ “ผีมูล” เป็นศูนย์กลางในการ
ยึดเหนี่ยวจิตใจ และผีมูลนี้ถือเป็นสิ่งที่ควบคุมและค่อยดูแลสมาชิกในครอบครัวให้ประพฤติปฏิบัติ
ตามจารีตฮีตครองของตระกูลและเหมาะสมกับ ขนบ ธรรมเนียมและประเพณี ตามบรรทัดฐานของ
สังคม ผู้เฒ่าชาวโส้คนหนึ่งเล่าให้ฟังว่า การยึดสายตระกูลฝ่ายพ่อเป็นใหญ่สามารถพบเห็นได้จาก
ประเพณีการแต่งงานของชาวโส้ เมื่อแต่งงานแล้วลูกสะใภ้จะต้องย้ายไปอยู่เรือนสามี รวมถึงสะใภ้
จะต้องเปลี่ยนมานับถือผีมูลฝ่ายสามีด้วย (ผาย นามพะทาย, 2564: สัมภาษณ์) 
 นอกจากนี้ผู้วิจัยได้สังเกตและข้อมูลเพ่ิมเติมว่า ความขัดแย้งทางเศรษฐกิจในปัจจุบันมักจะ
เป็นตัวก าหนดความขัดแย้งในตระกูล ซึ่งกรณีดังกล่าวมักจะเกิดขึ้นเมื่อพ่อแม่เสียชีวิตไปแล้ว           
ถ้าครอบครัวตกลงกันไม่ได้เกี่ยวกับมรดก เรื่องก็จะหัวหน้าหมู่บ้าน แต่อย่างไรก็ตามชาวโส้มักจะไม่มี
ปัญหากับครอบครัวอ่ืนเป็นพวกเขาเป็นผู้ที่รักสงบ 
   3.3.1.2 ระบบเครือญาต ิ
                 ระบบความสัมพันธ์ทางเครือญาติ จ าแนกออกเป็นเครือญาติทางสายเลือด 
และเครือญาติทางการแต่งงาน ความเป็นเครือญาติทั้งสองส่วนนั้นยึดโยงอยู่กับความเชื่อเรื่องผีมูล      
เป็นหลัก ความสัมพันธ์ทางสายเลือดในสังคมชาวโส้จะยึดถือญาติฝ่ายพ่อเป็นหลัก เมื่อมีสมาชิกใหม่
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เกิดขึ้น ในครอบครัว สมาชิกใหม่นั้ นจะถูกยึดโยงเข้าอยู่ ในสายตระกูล  คือยึดถือ  “ผีมูล”                
นั้นหมายความว่าสถานภาพและบทบาทจะถูกก าหนดขึ้นโดยการนับถือผีมูล และข้อก าหนดประจ า
ตระกูลของฝ่ายพ่อ ส่วนเครือญาติทางการแต่งงาน ตามขนมธรรมเนียมประเพณีการแต่งงานของชาว
โส้เมื่อแต่งงานแล้วฝ่ายหญิง (ภรรยา) จะต้องออกเรือนเพ่ือย้ายไปอยู่เรือนสามี และจะต้องเปลี่ยนการ
นับถือผีมูลตามฝ่ายพ่อสามีแทน อย่างไรก็ตามเครือญาติทางการแต่งงานนั้นสามารถจะเปลี่ ยนแปลง
สถานภาพไปตามเงื่อนไขของการแต่งงานทั้งฝ่ายชายและฝ่ายหญิงทั้งขึ้นอยู่กับความต้องการและ
เงื่อนไขการเปลี่ยนในสังคมปัจจุบัน ทั้งนี้โดยยึดโยงอยู่ความเชื่อเรื่องผี 
 จากความสัมพันธ์ทางเครือญาติในกลุ่มชาวโส้นั้น ก่อให้ เกิดพลังในการขับเคลื่อน
กระบวนการด้านต่าง ๆ ในกลุ่มชาวโส้ที่เห็นได้ชัดเจน ทั้งด้านความเชื่อและพิธีกรรม ความสัมพันธ์
ทางเครือญาติมีความสัมพันธ์อย่างหนาแน่นกับความเชื่อในเรื่องผี เมื่อบรรพบุรุษตายไปแล้วลูกหลาน
จะอัญเชิญเอาดวงวิญญาณของผู้ตายมาสิงสถิตในหอผีมุมบ้าน เรียกว่า ผีมูล (ผีบรรพบุรุษ หรือผี
บรรพชน หรือผีเรือน) เพ่ือคอยควบคุมดูแลสมาชิกในครอบครัวให้ประพฤติปฏิบัติตามจารีต ฮีตคอง 
และข้อปฏิบัติประจ าตระกูล รวมถึงการปกป้องคุ้มครองภัยอันตรายต่าง ๆ ที่จะมาท าร้ายสมาชิกใน
ครอบครัว และในอีกแง่มุมหนึ่งหากลูกหลานไม่ปฏิบัติตามจารีต ฮีตคอง และข้อปฏิบัติประจ าตระกูล 
(หรือเรียกว่า คะล า) ผีก็จะลงโทษด้วยการท าให้เจ็บไข้ได้ป่วย รวมถึงการเกิดอาการผิดปกติอย่างใด
อย่างหนึ่ง ซึ่งผู้ที่กระผิดต้องท าพิธีขอโทษและให้หมอเหยามาท าพิธีสอบถามว่าผิดด้วยเรื่องอะไร
สาเหตุไหน แล้วท าตามที่ผีต้องการก็จะหายป่วยหรืออาการผิดปกติ    

3.3.2 ทรัพย์สินและการสืบมรดก 
       ทรัพย์สินและการสืบมรดกของชาวโส้ นับตั้งแต่โบราณกาลมาคนนอกวงศ์ตระกูลจะไม่
มีสิทธิ์ยุ่งเกี่ยวกับการจัดการมรดกและทรัพย์สิน เนื่องจากทรัพย์สินถือเป็นมรดกของวงศ์ตระกูลนั้น ๆ           
เมื่อพ่อแม่ ปูย่า ตายาย เสียชีวิตลง ทรัพย์สินจะตกทอดลงมาให้ลูกหลานตามล าดับ กล่าวคือ           
เมื่อปู่ย่า ตายาย เสียชีวิตลง ทรัพย์สินและการสืบมรดกก็จะตกทอดลงมาให้กับรุ่นพ่อ รุ่นแม่            
และเมื่อสามีเสียชีวิตลง ทรัพย์สินและการสืบมรดกก็จะตกทอดลงมาให้กับภรรยา ถ้าหากฝ่ายภรรยา
เสียชีวิตลง ทรัพย์และมรดกก็จะตกทอดเป็นของสามี ในกรณีที่สามีและภรรยา (พ่อกับแม่) เสียชีวิตลง
ทรัพย์สินและการสืบมรดกก็จะตกทอดลงมาให้กับลูกทุกคนเท่า ๆ กัน เว้นแต่กรณีพ่อแม่ได้มีการท า
พินัยกรรมแบ่งทรัพย์สินและจัดการมรดกไว้อย่างชัดเจนและเป็นลายลักษณ์อักษร กรณีดังกล่าวก็จะ
ไปเป็นตามกฎหมาย 
 อย่างไรก็ตาม เมื่อลูกแต่งงานออกเรือนไปสร้างบ้านและครอบครัวใหม่ เมื่อเวลาผ่านไปสัก
ระยะหนึ่ง พ่อแม่ก็จะแบ่งบันที่ดินเพ่ือท านา และที่ดินเพ่ือสร้างบ้านให้กับลูก และส่วนใหญ่ลูกแต่ละ
คนจะได้รับมรดกเท่า ๆ กัน จากการสังเกตและสอบถามผู้วิจัยพบว่า มรดกและทรัพย์สินส่วนใหญ่ของ  
ชาวโส้มักจะเป็นที่ดิน เมื่อพ่อแม่แบ่งให้กับลูกแล้ว ลูก ๆ ก็จะซื้อขายกันภายในเครือญาติ ดังนั้น        
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จะสังเกต ได้ว่า ชาวโส้ที่เป็นเครือญาติกันมักจะมีพ้ืนที่นาติดกันหรืออยู่ในระแวกเดียวกัน เพราะเวลา
ซื้อขายที่ดินพวกเขามักจะถามซื้อขายในหมู่เครือญาติ พ่ีน้อง ด้วยกันเอง 
 3.3.3 ระเบียบแบบแผนทางสังคมกับการปกครอง 
            หน่วยทางการเมืองในโครงสร้างทางสังคมของชาวโส้ คือ หมู่บ้าน กับหัวหน้าหมู่บ้าน   
ที่ท าหน้าที่ เป็นคนกลาง แต่ละหมู่บ้านเป็นหน่วยปกครองตนเอง หัวหน้าหมู่บ้านถูกเลือกโดย
ความสามารถจะท าการตัดสินใจทั้งหมดเกี่ยวกับชุมชน หัวหน้าหมู่บ้านถือเป็นผู้น าทางการเมืองของ
หมู่บ้าน เป็นที่ปรึกษาทางด้านการติดต่อด าเนินการทั้งหมดที่เกิดขึ้นในหมู่บ้าน และจะเป็นผู้รับรอง
ส าหรับการแต่งงาน พิธีศพ การสร้างบ้าน รวมถึงควบคุมการใช้สอยที่ดิน การถางหรือเผาป่าไม้เพ่ือท า
การเปิดพ้ืนที่ใหม่ นอกจากนี้หัวหน้าหมู่บ้านยังคอยตัดสินความขัดแย้งภายในหมู่บ้าน การเป็นหัวหน้า 
(chieftainship) เป็นสิ่งที่สืบทอดกันมา เป็นสิ่งที่ส่งต่อมายังลูกชาย (sons) ที่มีคุณสมบัติเหมาะสม  
ชาวโส้จะรวมตัวกันหลังจากที่หัวหน้าตายไปแล้วเพ่ือท าการคัดเลือกว่าใครจะเป็นผู้ควรได้รับต าแหน่ง
หัวหน้าหมู่บ้านคนต่อไป ถ้าหากไม่มีลูกชายที่เหมาะสมเลย สายการสืบต่อยังคงอยู่ในวงศ์ตระกูล 
(clan) ทางฝ่ายหัวหน้า  
 ชาวโส้มีโครงสร้างทางสังคมและการเมืองที่ซับซ้อนที่วางอยู่บนพ้ืนฐานการสืบเชื้อสายทาง
พ่อและวงศ์ตระกูลที่สืบเชื้อสายทางพ่อ ชาวโส้จะให้ความส าคัญกับครอบครัวอยู่ในกลุ่มวงศ์ตระกูล
ของหัวหน้าหมู่บ้าน ซึ่งมีอิทธิพลมากที่สุด สมาชิกที่เป็นผู้อาวุโสของวงศ์ตระกูลจะท าหน้าที่เลือก
หัวหน้าวงศ์ตระกูล ซึ่งเขาจะมีขอบเขตความรับผิดชอบอย่างกว้างขวางทั้ งทางสังคม เศรษฐกิจและ
ศาสนาภายในวงศ์ตระกูล 
 ดังนั้น การรวมกลุ่มและจัดระเบียบแบบแผนจึงถือบุคคลเป็นศูนย์กลางผ่านความเชื่อเรื่อง 
“ผี” ค าสั่งสอนคนเฒ่า คนแก่ พ่อแม่ หน้าที่ของลูกหลานต้องให้ความเคารพเชื่อฟัง และต้องปฏิบัติ
ตาม โดยผู้ชายจะท าหน้าที่เป็นผู้น าครอบครัว ชาวโส้จะไม่นิยมให้ผู้หญิงขึ้นมาเป็นผู้น ากลุ่มหรือผู้น า
หมู่บ้าน และไม่ให้บุคคลภายนอกกลุ่มมาเป็นผู้น าของพวกเขา พวกเขามักจะเลือกคนในกลุ่มชาวโส้
ด้วยกันเองมาเป็นผู้น า ชายชราคนหนึ่งเล่าให้ฟังว่า คนต่างถิ่นไม่ว่าจะเป็นใครก็ตามที่เข้ามาอาศัยอยู่
กับพวกเขา เมื่อได้รับการเลือกตั้งให้เป็นผู้น าแล้วก็ตาม มักจะได้รับการต่อต้านอย่างเงียบ ๆ หาก    
ชาวโส้ได้รับการเลือกให้เป็นผู้น าจะได้รับการสนับสนุนและให้ความเคารพ  เชื่อฟัง นับตั้งแต่โบราณ
มาชาวโส้ถือคติว่า “จะไม่ยอมรับเอาไก่ป่ามาใส่พาขวัญ” ซึ่งหมายถึงพวกเขาจะไม่ยอมรับเอาคนอ่ืนที่
ไม่ใช่ชาวโส้มาปกครองชาวโส้ (ทอน กุลวงศ์ , 2564: สัมภาษณ์) จากการรวมกลุ่มท าให้ชาวโส้ต้องมี
การจัดระเบียบแบบแผนทางการเมืองการปกครองทั้งในระดับหมู่บ้านระดับครอบครัว รวมถึงมิติ
ความเชื่อกับการปกครองหมู่บ้านเพื่อควบคุมพฤติกรรมและการขัดเกลาทางสังคม 
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  1) การจัดระเบียบ แบบแผนของหมู่บ้านชาวโส้ พวกเขาจะเลือกตั้งผู้ใหญ่บ้าน จ านวน   
1 คน  พร้อมด้ วยผู้ ช่ วยผู้ ใหญ่ บ้ าน  จ านวน  2 คน  ตามรูปแบบการปกครองท้ องที่ ของ
กระทรวงมหาดไทย นอกจากนี้ พวกเขายังมีการเลือกตั้งสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนต าบล        
(ส.อบต.) จ านวน 2 คน ตามรูปแบบการปกครองท้องถิ่นของกระทรวงมหาดไทย เพ่ือเป็นผู้น า หรือ
ตัวแทนในการติดต่อสื่อสารกับทางราชการ ในการพัฒนาหมู่บ้านของพวกเขา ผู้น าทั้งสองรูปแบบจะ
ท างานร่วมกัน พวกเขาจะให้ความเคารพนับถือผู้ใหญ่บ้าน เพราะถือว่าเป็นผู้น าที่พวกเขาได้เลือกด้วย
ตนเอง และผู้ใหญ่บ้านมักจะเป็นคนโส้ที่สืบเชื้อสายจากผู้น ารุ่นก่อน ๆ เมื่อเกิดปัญหาข้อขัดแย้ง
ระหว่างคนในหมู่บ้าน เช่น การขโมย ปัญหาเรื่องมรดก การทะเลาะวิวาท เป็นต้น พวกเขามักจะให้
ผู้ใหญ่บ้าน และคนเฒ่าคนแก่ในหมู่บ้านเป็นผู้ไกล่เกลี่ย (ชาวโส้เรียกปรากฏการณ์นี้ว่า ขึ้นเฮือน
ผู้ใหญ่บ้าน) แต่อย่างไรก็ตามกรณีที่ผู้ใหญ่บ้านไม่สามารถไกล่เกลี่ยได้ก็จะต้องขึ้นโรงขึ้นศาลตาม
กระบวนการ 
 ชาวโส้จะมีการประชุมหมู่บ้านเป็นประจ าทุกเดือน โดยจะมีผู้ใหญ่บ้านเป็นประธานเรียก
ประชุม เพื่อแจ้งข่าวสารจากทางราชการ รวมถึงการเรียกประชุมเพ่ือเตรียมงานต่าง ๆ ที่เป็นประเพณี 
พิธีกรรมของพวกเขา อีกแง่มุมหนึ่งผู้ใหญ่บ้านมักจะเชื่อฟังเคารพคนเฒ่าคนแก่ในหมู่บ้าน จะจัดงาน
ประเพณี พิธีกรรม ใด ๆ ชาวบ้านมักจะเชื่อฟังและถามค าแนะน าจากคนเฒ่า คนแก่ในหมู่บ้าน ผ่าน
การเรียกประชุมหมู่บ้านของผู้ใหญ่บ้าน จากการลงพ้ืนที่ผู้วิจัยสังเกตเห็นว่า เมื่อมีการเรียกประชุมคน
ในหมู่บ้านจะให้ความร่วมมือเป็นอย่างดี  
          2) การปกครองในระดับครอบครัว เมื่อแต่งงานมีครอบครัวและแยกออกมาสร้าง
บ้านเรือน ผู้ชายจะเป็นผู้น าครอบครัวที่คอยดูแลปกป้องคนในครอบครัว ชาวโส้มักจะนิยมให้ผู้ชาย
เป็นเสาหลักของครอบครัว ผู้หญิงจะท าหน้าที่เป็นแม่บ้านแม่เรือนคอยสนับสนุนสามี เมื่อเกิดข้อ
พิพาทภายในครอบครัว โดยที่สามีภรรยาไม่สามารถตกลงกันได้ พวกเขาก็จะพูดคุยกับพ่อแม่และคน
เฒ่าคนแก่ของฝ่ายสามีมาไกล่เกลี่ยให้ก่อน แต่ถ้ายังไม่ส าเร็จก็จะให้พ่อแม่คนเฒ่าคนแก่ทั้งฝ่ายสามี
และฝ่ายภรรยามาพูดคุยไกล่เกลี่ยเพ่ือให้สามีและภรรยาเข้าใจกัน อย่างไรก็ตาม ผู้วิจัยสังเกตเห็นว่า
ถึงแม้สังคมชาวโส้จะนิยมให้ผู้ชายเป็นผู้น าหรือเสาหลักของครอบครัว แต่ในเรื่องของการถือเงินหรือ
เก็บเงินของพวกเขา ส่วนใหญ่พบว่า ผู้หญิงจะเป็นคนถือมากกว่าผู้ชาย 

 
3.4 บริบทพื้นที่ศึกษา        

 
      ผู้วิจัยจะน าเสนอชาวโส้ในบริบทพ้ืนที่ศึกษาเพ่ือท าความเข้าใจประวัติและการตั้งถิ่นฐาน 
ที่ตั้งและลักษณะทางภูมิศาสตร์ ประชากรและลักษณะการปกครอง สภาพสังคมและเศรษฐกิจ      
ของแต่ล่ะหมู่บ้านที่เป็นพ้ืนที่ศึกษา โดยจะศึกษาชาวโส้ในพ้ืนที่บ้านโพนจาน บ้านพะทาย และบ้าน
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โพธิไพศาลที่อยู่ทางทิศตะวันตกเฉียงเหนือของจังหวัดนครพนม และอยู่ทางทิศตะวันตกเฉียงใต้ของ
จังหวัดสกลนคร ซึ่งชาวโส้ในพ้ืนที่ศึกษาเป็นกลุ่มเดียวกัน พวกเขาเคลื่อนย้ายสร้างบ้าน สร้างชุมชน 
ต่อมาเมื่อมีการจัดระเบียบการปกครองเป็นต าบล อ าเภอ จังหวัด ท าให้ชุมชนชาวโส้แต่ละแห่งถูกเส้น
เขตแดนของการแบ่งเขตการปกครองของอ านาจรัฐไทยสมัยใหม่ กระจายกันอยู่ตามต าแหน่งแห่งที่ใน
ปัจจุบันชาวโส้ใน 3 พ้ืนที่ศึกษาเป็นกลุ่มชาติพันธุ์เดียวกันทั้งในเชิงประวัติศาสตร์ หรือความทรงจ า
ร่วม (ดังที่กล่าวมาแล้วในประเด็น 3.1 ตัวตน ประวัติศาสตร์และการเคลื่อนย้ายของชาวโส้) รวมถึง
การแบ่งเขตการปกครอง พวกเขารับรู้ในความเป็นกลุ่มเดียวกัน หรือที่เรียกว่า “ส านึกทางชาติพันธุ์” 
มีความเป็นญาติพ่ีน้องกัน ปัจจุบันจะเห็นได้ว่า เมื่อมีการจัดงานประเพณีพิธีกรรม พวกเขาจะมา
ร่วมกันหรือไปมาหาสู่กัน ท้ายที่สุดพวกเขาคือคนกลุ่มเดียวกัน 
  พื้นที่บ้านโพนจาน  
     บ้านโพนจาน ต าบลโพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์ จังหวัดนครพนม เป็นกลุ่มชาติพันธุ์โส้ที่มี
วิถีชีวิตแบบชาวชนบทอีสานทั่วไป แบ่งการปกครองออกเป็น 1 หมู่ คือ บ้านโพนจาน หมู่ 2 ชาวบ้าน
ส่วนมากยังคงด าเนินวิถีชีวิตแบบเรียบง่าย รักษาประเพณีแบบดั้งเดิมของตนเอาไว้ คือ การพึ่งพาถ้อย
ทีถ้อยอาศัยซึ่งกันละกัน เชื่อฟังและเคารพนับถือผู้น าหมู่บ้าน ผู้น าทางพิธีกรรมและผู้ที่อาวุโสกว่า 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
ภาพประกอบที่ 11 บ้านโพนจาน (หมู่บ้านท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมชนเผ่าไทโส้) 

ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2564) 
 



 

 

  78 

   ประวัติและการตั้งถิ่นฐาน 
          ชาวโส้เป็นกลุ่มชาติพันธุ์หนึ่งในจังหวัดนครพนมที่มีประวัติศาสตร์มายาวนาน โดยใน
พ้ืนที่บ้านหมู่บ้านโพนจาน เป็นอีกพ้ืนที่หนึ่งที่มีชนเผ่าโส้มาตั้งถิ่นฐานอาศัยอยู่ตั้งแต่ปี พ.ศ. 2260     
ซึ่งเป็นเวลาเกือบสามร้อยปี จากการสัมภาษณ์ผู้อาวุโสในหมู่บ้านต่างคนต่างบอกเล่าเป็นเสียงเดียวกัน
ว่า แรกเริ่มนั้นบรรพบุรุษของตนได้อพยพมาจากฝั่งซ้ายของแม่น้ าโขง (สปป.ลาว ในปัจจุบัน) มาตั้ง
รกรากบริเวณต้นน้ าห้วยกุดยาง ซึ่งบริเวณนั้นมีต้นยางใหญ่และมีรังผึ้งหลวงอาศัยอยู่เป็นจ านวนมาก 
ชาวบ้านจึงเรียกว่า บ้านฮ้างต้นเผิ้ง (บ้านร้างต้นผึ้ง) สอดคล้องกับที่ มั่น แสนมอบ (สัมภาษณ์: 2564) 
ปราชญ์ชาวบ้าน ซึ่งเป็นเป็นคนโส้โดยก าเนิด ที่ได้เล่าถึงประวัติของชุมชนให้ฟังเพ่ิมเติมถึงประวัติการ
ตั้งถิ่นฐานของชาวโส้ในอดีตว่า “ที่บ้านโพนจานกับโพนเจริญเป็นคนเผ่าโส้ทั้งหมด โดยประวัติเผ่าโส้ก็
ได้อพยพมาพร้อมกับเผ่าอ่ืน ๆ แหละ มีโส้ มีญ้อ อะไรต่าง ๆ คนโส้ก็มาอยู่ที่ล าห้วยเรียกว่า “ห้วยตุ้ม
ผึ้ง” ภาษาโส้ค าว่า ตุ้ม ก็คือ ต้นห้วย แล้วแถวนั้นก็จะมีต้นยางใหญ่ที่มีรังผึ้งใหญ่มาเกาะอยู่รวมกัน
เยอะๆ ก็เลยพากันเรียกว่า ต้นเผิ้ง ภาษาโส้ “เผิ้ง” ก็คือ ผึ้ง พอมาอยู่ได้ระยะหนึ่งก็พากันย้ายมาอยู่
อีกที่ที่เป็นทุ่งนา ภาษาโส้เรียกว่า “วีนาจาน” วีน แปลว่า หมู่บ้าน นา แปลว่า ทุ่ง และจาน แปลว่า 
ดอกจาน ต่อมาพอเกิดโรคห่า ชาวบ้านก็แตกกันไปจนอพยพมาอยู่หมู่บ้านปัจจุบันนี้ ส่วนหนึ่งก็ไปอยู่  
บ้านบงค า บ้านห้วยไร่ บ้านนาดี  
          เริ่มแรกที่อพยพเข้ามาในปี พ.ศ. 2260 นั้น ชาวโส้กลุ่มนี้ได้อพยพขึ้นไปอาศัยอยู่ทางทิศ
เหนือของหมู่บ้าน และเปลี่ยนชื่อบ้านเป็นบ้านนาจาน ต่อมาในปี พ.ศ. 2300 ได้เกิดโรคอหิวาต์ระบาด 
เมื่อสมัยสงครามอินโดจีนจนเกิดการเปลี่ยนแปลงมีการเจริญเติมโตขยายหมู่บ้าน ชาวบ้านจึงพากัน
ย้ายถิ่นฐานมาตั้งบ้านเรือน ณ บริเวณปัจจุบัน ซึ่งมีลักษณะพ้ืนที่เป็นเนิน (โพน) และมีต้นจาน เป็น
จ านวนมาก จึงเรียกว่า บ้านโพนจาน พ้ืนที่ของหมู่บ้านอยู่ในการดูแลขององค์การบริหารส่วนต าบล
โพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์ จังหวัดนครพนม 
 

     ที่ตัง้และลักษณะทางภูมิศาสตร์ 
          หมู่บ้านโพนจาน หมู่ 2 ต าบลโพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์ จังหวัดนครพนม ถือเป็นพ้ืนที่
ชุมชนขนาดเล็ก ที่ตั้งอยู่บนพ้ืนที่ทั้งสิ้น 2,209 ไร่ ซึ่งแบ่งเป็นพ้ืนที่ท าการเกษตร 1,600 ไร่ ลักษณะ
เป็นพื้นที่ลุ่ม ในฤดูฝนมีน้ ามาก สภาพพ้ืนดินเป็นดินร่วนซุย เหมาะส าหรับการปลูกข้าว พริก ใบยาสูญ 
และยางพารา ในฤดูร้อนอากาศจะค่อนข้างร้อนจัด ส่วนฤดูหนาวอากาศจะหนาวเย็นมากและ
ความชื้นในอากาศจะน้อยเช่นเดียวกับอากาศของจังหวัดภาคอีสานโดยทั่วไป 
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            อาณาเขตท่ีตั้งของหมู่บ้าน 
               ทิศเหนือ   ติดกับหมู่บ้านนาซอ ต าบลโพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์  
        จังหวัดนครพนม 
                 ทิศใต้    ติดกับหมู่บ้านบงค า ต าบลโพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์  
        จังหวัดนครพนม 
                 ทิศตะวันออก  ติดกับหมู่บ้านโพนเจริญ ต าบลโพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์  
        จงัหวัดนครพนม 
               ทิศตะวันตก  ติดกับหมู่บ้านโพนแพง ต าบลโพธิไพศาล อ าเภอกุสุมาลย์ 
        จังหวัดสกลนคร 
 

ภาพประกอบที่ 12 แผนที่บ้านโพนจาน หมู่ 2 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2563) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

  80 

     ประชากรและลักษณะการปกครอง 
            ในปี พ.ศ. 2536 อ าเภอโพนสวรรค์ จังหวัดนครพนม ได้รับการยกฐานะขึ้นเป็นสุขภิบาล 
โดยได้รวมเอาพื้นที่บางส่วนของบ้านโพนจานยกฐานะข้ึนเป็นสุขาภิบาลไปพร้อมกันด้วย (เฉพาะฝั่งทิศ
เหนือของทางหลวงหมายเลข 2028 สายอ าเภอท่าอุเทน – อ าเภอกุสุมาลย์ ซึ่งอยู่นอกเขตป่าสงวน
แห่งชาติ) ผลกระทบจากนโยบายของภาครัฐนั้นได้พลอยมท าให้หมู่บ้านโพนจานได้รับการพัฒนาด้าน
สาธารณูปโภคและการคมนาคมมากข้ึนตามล าดับ 
        ส าหรับการปกครองของหมู่บ้านโพนจาน หมู่ 2 นั้น ได้มีผู้ใหญ่บ้านที่เป็นผู้น าชุมชน
แบบทางราชการ คือ นายสวรรค์ กุจนา เป็นผู้ใหญ่บ้าน โดยมีนายสีทาด กุจนา และนายติ้ม หัสระสา          
เป็นผู้ช่วยผู้ใหญ่บ้าน ปัจจุบันบ้านโพนจาน หมู่ 2 มีจ านวนครัวเรือนทั้งสิ้น 306 ครัวเรือน ประชากร
รวมประมาณ 1,404 คน แบ่งเป็นชาย 700 คน และหญิง 704 คน              
      

 พื้นที่บ้านพะทาย 
 บ้านพะทาย ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม ก็นับว่าเป็นอีกหมู่บ้านที่เป็น
กลุ่มชาติพันธุ์โส้ ซึ่งในปัจจุบันมีวิถีชีวิตปรับตัวผสมผสานกับชาวอีสาน/ลาวในท้องถิ่น หมู่บ้านแบ่ง
การปกครองออกเป็น 4 หมู่ คือ ชุมชนหมู่ 3 , ชุมชนหมู่ 4, ชุมชนหมู่ 5 และชุมชนหมู่ 6 ผู้วิจัยจะ
น าเสนอประวัติและการตั้งถิ่นฐาน ที่ตั้งและลักษณะทางภูมิศาสตร์ ประชากรและลักษณะการ
ปกครอง ดังต่อไปนี้ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ภาพประกอบที่ 13 ป้ายทางเข้าบ้านพะทาย 

ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2564) 
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    ประวัติและการตั้งถิ่นฐาน 
         คนโส้บ้านพะทาย บอกเล่าความเป็นมาของตนเองว่า เป็นชนเผ่ากลุ่มน้อยจาก
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว (สปป.ลาว) โดยอาศัยอยู่เมืองบ้ า เมืองอู่ เมืองนา เมืองซาลา
วันค าทอง แขวงสุวรรณเขต เมื่อปีพุทธศักราช 2381 พยาประเทศธานี เจ้าเมือ งสกลนครได้ให้       
บ่าวไพร่ไปเกลี้ยกล่อมเอาครอบครัวเมืองลาวที่ค้างอยู่ฟากฝั่งแม่น้ าโขงทางทิศตะวันออก เพ่ือเข้าสู่ใต้
ร่มพระบรมโพธิสมภาร โดยมีท้าวโรงกลางบุตร ท้าวเพ้ียเมืองสูง ท้าวขัตติยะ เป็นแกนน า                  
ในปีพุทธศักราช 2387 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ 4 ได้แต่งตั้งให้ท้าวโรง
กลางบุตร เป็นพยาเสนาณรงค์ปกครองเมือง พันนา ท้าวเพ้ียเมืองสูงเป็นหลวงอรัญอาสาปกครอง
เมืองกุสุมาลย์ ท้าวขัตติยะ เป็นพยาไพศาลเสนานุรักษ์ ปกครองเมืองโพธิไพศาล ในปีพุทธศักราช 
2453 (ปีเถาะ) ได้เกิดความแข้งแล้งและเกิดโรคระบาด พระยาโพศาลเสนานุรักษ์ (ท้าวขัตติยะ)           
ได้น าครอบครัวและบ่าวไพร่พร้อมทั้งชาวบ้าน จ านวน 10 กว่าครอบครัวย้ายถิ่นฐานจากเมืองโพธิ
ไพศาลมาขึ้น เมืองนครพนม ต่อมาเมื่อมีการส่งเจ้านายมาเป็นผู้ส าเร็จราชการมณฑลฝ่ายเหนือ      
เมอืงต่าง ๆ รวมทั้งเมืองกุสุมาลย์ยกฐานะเป็นอ าเภอเมือง เมืองโพธิไพศาลยกฐานะเป็นต าบลหนึ่งของ
อ าเภอกุสุมาลย์ การย้ายถิ่นฐานของพระยาไพศาลเสนานุรักษ์  ซึ่งประกอบด้วยผู้น าและหัวหน้า
ครอบครัวหลักของชาวโส้ คือ 
    1. ท้าวขัตติยะ  ต้นสกุล  นามพะทาย (พระยาโพธิไพศาลเสนานุรักษ์) 
      2. หลวงพนม   ต้นสกุล มะละ 
          3. มหาชานนท์  ต้นสกุล ริยะบุตร 
           4. เจ้าพระราช  ต้นสกุล อินธิราช 
           5. หลวงไชย   ต้นสกุล กุลวงศ ์
           6. เฒ่าผู้ช่วย   ต้นสกุล ทายะน้อย 

 ครั้นนั้น คณะน าช้างมา 4-5 เชือก พักอยู่ที่ “กะทามบักคอ” (กระทาม คือ แผ่นดินที่ลุ่ม     
น้ าท่วมไม่ถึง) ขี่ช้างข้ามลงเล่นน้ าและกินน้ า ต่อมาเรียกว่า “ท่าช้าง” ตรงสะพานข้ามห้วยอ้วนใน
ปัจจุบัน มาตั้งถิ่นฐานที่บ้านพะทาย ต่อมาเมื่อปีพุทธศักราช 2495 ได้เกิดอหิวาตกโรค ชาวบ้าน
เรียกว่า ห่ากินคน ชาวบ้านบางส่วนอพยพย้ายบ้านไปอยู่บ้าหนองแวง (บ้านร้าง) จนเมื่อปีพุทธศักราช 
2499 จึงได้ย้ายคืนมา เนื่องจากปัญหาโจรภัย ชาวโส้เป็นชนเผ่าที่เรียบง่ายชอบอาศัยอยู่ที่ราบลุ่มใกล้
แม่น้ า แต่อยู่ที่ดอนน้ าท่วมไม่ถึง ใช้หลักการด าเนินชีวิตตามหลักประเพณีดั้งเดิม คือ นับถือผีและไสย
ศาสตร์พร้อมประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ  
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    ที่ตั้งและลักษณะทางภูมิศาสตร์ 
          บ้านพะทายเป็นหมู่บ้านหนึ่งของต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม ซึ่งมีอยู่     
4 หมู่ คือ หมู่ 3 , หมู่ 4 , หมู่ 5 และหมู่ 6 ระยะห่างจากอ าเภอท่าอุเทน 40 กิโลเมตร ห่างจาก
จังหวัดบึงกาฬ 119 กิโลเมตร มีอาณาเขตติดต่อกับหมู่บ้านอ่ืนดังนี้ 
 

  อาณาเขตที่ตั้งของหมู่บ้าน 
                 ทิศเหนือ    ติดต่อกับ บ้านโคกสว่าง ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน  
        จังหวัดนครพนม 
                  ทิศใต้     ติดต่อกับบ้านอ้วน ต าบลหาดแพง อ าเภอศรีสงคราม  
        จังหวัดนครพนม 
                 ทิศตะวันออก  ติดต่อกับบ้านโนนสวรรค์ ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน  
        จังหวัดนครพนม 
                 ทิศตะวันตก   ติดต่อกับบ้านนาพะชัย ต าบลหนองแวง อ าเภอบ้านแพง  
        จังหวัดนครพนม 
 

ภาพประกอบที่ 14 แผนที่บ้านพะทาย หมู่ 3, หมู่ 4, หมู่ 5 และหมู่ 6 
ที่มา : ภาพโดยผู้วิจัย (2564) 
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        สภาพพ้ืนที่ของบ้านพะทายโดยทั่วไปจะเป็นพ้ืนที่ราบลุ่ม มีป่าไม้ พ้ืนที่ดอน ซึ่งพ้ืนที่
ดอนจะปลูกพืชไร่ พ้ืนที่ราบลุ่มใช้ท านาและปลูกพืชผักสวนครัว สภาพพ้ืนที่มีล าห้วย หนอง คลอง    
บึง อ่างเก็บน้ าธรรมชาติมีจ านวน 2 แห่ง และอ่างเก็บน้ าที่หน่วยงานราชการสร้าง มี 3 แห่ง แม่น้ าที่
ส าคัญ ได้แก่ แม่น้ าห้วยอ้วน และไม่น้ าโขง 
 

       ลักษณะภูมิอากาศ เป็นเขตมรสุม 3 ฤดู ดังนี้ 
                     ฤดูร้อน   เริ่มตั้งแต่เดือนมีนาคม ถึงเดือนพฤษภาคม 
                     ฤดูฝน   เริ่มตั้งแต่เดือนมิถุนายน ถึงเดือนตุลาคม 
                     ฤดูหนาว   เริ่มตั้งแต่เดือนพฤศจิกายน ถึงเดือนกุมภาพันธ์ 
 

     ประชากรและลักษณะการปกครอง 
             เมื่อปีพุทธศักราช 2490 บ้านพะทายขึ้นอยู่กับต าบลพะนาม หมู่ที่ 14 และได้แยกตัว
เป็นต าบลพะทาย ซึ่งมีพ้ืนที่ทั้งหมด 55.93 ตารางกิโลเมตร ตั้งอยู่ทางทิศเหนือของอ าเภอท่าอุเทน 
จังหวัดนครพนม แบ่งเขตปกครองออกเป็น 4 หมู่บ้าน คือ บ้านพะทาย บ้านโคกสว่าง บ้านนาข่าท่า 
บ้างแก้งพง (ส้มโฮง) หนองเทา บ้านพะทาย หมู่ 3, หมู่ 4, หมู่ 5, และหมู่ 6 โดยการปกครองของสภา
ต าบลพะทาย ได้รับการยกฐานะขึ้นเป็นองค์การบริหารส่วนต าบลพะทาย โดยได้รวมเอาพ้ืนที่ของบ้าน
พะทายไปพร้อมกันด้วย ขึ้นต่อองค์การบริหารส่วนต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม 
ผลกระทบจากนโยบายของส่วนราชการนั้นได้ส่งผลให้หมู่บ้านพะทายได้รับการพัฒนาด้านต่าง ๆ     
ทั้งเส้นทางการคมนาคม และสาธารณูปโภคมากข้ึนตามล าดับ เนื่องบ้านพะทายมีพ้ืนที่ติดกับถนนสาย
หลักติดริมแม่น้ าโขง สายนครพนม – บึงกาฬ – หนองคาย (ทอดยาวตามแม่น้ าโขง) ปัจจุบันบ้าน   
พะทาย มีจ านวนครัวเรือนทั้งสิ้น 608 ครัวเรือน ประชากรรวมประมาณ 2 ,133 คน แบ่งเป็น          
ชาย 1,074 คน และหญิง 1,059 คน    
        

 พื้นที่บ้านโพธิไพศาล  
            ชาวโส้บ้านโพธิไพศาล ต าบลโพธิไพศาล อ าเภอกุสุมาลย์ จังหวัดนครพนม แบ่งการปกครอง
ออกเป็น 2 หมู่ คือ หมู่ 3 และหมู่ 9 ผู้วิจัยจะน าเสนอดังต่อไปนี้ 
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ภาพประกอบที่ 15 ยินดีต้อนรับเข้าสู่แหล่งท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมบ้านโพธิไพศาล 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2564) 

 

     ประวัติและการตั้งถิ่นฐาน 
          เมื่อชาวโส้อพยพมาจากบ้านเมืองมหาชัยกองแก้วในประเทศลาวมาตั้งถิ่นฐานที่
บ้านเมืองเก่า ต่อมาเมื่อมีผู้คนเพ่ิมขึ้นส่วนหนึ่งก็อพยพไปอยู่ที่เมืองกุสุมาลย์มณฑล โดยมีหลวงอรัญ
อาสาเป็นเจ้าเมือง บางส่วนก็ยงคงอยู่ที่เดิม และมีบางส่วนย้ายมาตั้งถิ่นฐานที่กุดเขางัว (มีหลักฐานพบ
แผ่นหินสลักเป็นรูปเขางัว คือ เขาวัวนั้นเอง) และได้ยกฐานะเป็นเมืองโพธิไพศาลนิคม (เล่ากันว่ามีต้น
โพธิ์ใหญ่อยู่ 5 ต้น หมายถึง พระเจ้า 5 พระองค์) โดยมีเจ้าเมืองชื่อว่า พระไพศาลและมีลูกต่อมาชื่อว่า         
พระบุรีสีมานุรักษ์ มีหลานปกครองต่อมาชื่อว่า พระพิศิทธิ์ รันพิศาล เสียชีวิตเมื่ออายุ 83 ปี            
โดยมีประวัติการตั้งเมือง ดังนี้ 
       บ้านโพธิไพศาล เคยเป็นเมืองเก่ามาก่อน ชื่อว่าเมืองโพธิไพศาลนิคม โดยตั้งขึ้นในปี พ.ศ. 
2419 โดยมีหลักฐานว่า ครั้งปีเถานพศกจุลศักราช 1234 (พ.ศ. 2415) พวกข่ากะโส้เมืองกุสุมาลย์
มณฑลเกิดวิวาทชิงต าแหน่งทางราชการ โดนมีท้าวขัตติยะ ไทยกะโส้ เป็นหัวหน้า ร้องขอเป็นเมืองขึ้น
เมืองสกลนคร โดยขอแยกตัวออกจากเมืองกุสุมาลย์มณฑล จึงโปรดเกล้าฯ ให้ท้าวขัตติยะ                
เป็นพระไพศาล- สิมานุรักษ์ เจ้าเมืองและยกบ้านาโพธิในแขวงเมืองสกลนครเป็นเมืองโพธิไพศาลนิคม 
ขึ้นเมืองสกลนครอีกเมืองหนึ่ง (เติม วิพากพจนกิจ. 2513: 318) 
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        ต่อมาเมื่อมีการปรับปรุงรูปแบบการปกครองหัวเมือง ในสมัยรัชกาลที่ 6 ในปี พ.ศ. 2457 
เมืองที่ส าคัญเช่น เมืองกุสุมาลย์มณฑล เมืองโพธิไพศาลนิคม จึงถูกลดฐานะลงเป็นเพียงต าบลหนึ่ง
เท่านั้น แต่ต่อมากุสุมาลย์ได้ยกฐานะเป็นกิ่งอ าเภอในปี พ.ศ. 2505 และได้เป็นอ าเภอในปี พ.ศ. 2510 
ส่วนเมืองโพธิไพศาลนิคมก็ยังคงเป็นเพียงต าบลโพธิไพศาลขึ้นตรงต่ออ าเภอกุสุมาลย์ในปัจจุบัน  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ภาพประกอบที่ 16 อนุสาวรีย์พระอรัญอาสา 

ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2564) 
  ที่ตั้งและลักษณะทางภูมิศาสตร์ 
            บ้านโพธิไพศาลเป็นหมู่บ้านหนึ่งของต าบลโพธิไพศาล อ าเภอกุสุมาลย์ จังหวัดสกลนคร     
ซึ่งมีอยู่ 2 หมู่ คือ หมู่ 3 และหมู่ 9 ตั้งอยู่ทางทิศตะวันออกของอ าเภอกุสุมาลย์ ตามถนนสายกุสุมาลย์ 
– ท่าอุเทน ประมาณ 6 กิโลเมตร และห่างจากตัวเมืองสกลนคร ตามถนนสกลนคร – นครพนม 
ประมาณ 49 กิโลเมตร มีอาณาเขตติดต่อกับหมู่บ้านอ่ืน ๆ ดังนี้ 
                ทิศเหนือ   ติดกับบ้านโพนทอง ต าบลโพธิไพศาล อ าเภอกุสุมาลย์  
        จังหวัดสกลนคร 
                   ทิศใต้       ติดกับบ้านโพนค า ต าบลโพธิไพศาล อ าเภอกุสุมาลย์  
        จังหวัดสกลนคร 
                  ทิศตะวันออก  ติดกับบ้านกุดสะกอย ต าบลโพธิไพศาล อ าเภอกุสุมาลย์  
        จังหวัดสกลนคร 
                  ทิศตะวันตก  ติดกับบ้านโนนสะอาด ต าบลกุสุมาลย์ อ าเภอกุสุมาลย์  
        จังหวัดสกลนคร 
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ภาพประกอบที่ 17 แผนที่บ้านโพธิไพศาล หมู่ 3 และหมู่ 9 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2563) 

 

     ลักษณะพ้ืนที่เป็นที่ราบสูงสลับกับลาบลุ่ม ลักษณะดินเป็นดินปนทราย ทางทิศตะวันออก
ของหมู่บ้านเป็นเขตที่ราบ สูงกว่าพ้ืนที่ทางทิศตะวันตกของหมู่บ้าน ด้านทิศตะวันออกเป็นป่าโปร่ง          
ส่วนทิศเหนือและทิศตะวันตกชาวบ้านใช้ปลูกข้าว พืชผักสวนครัว ชาวบ้านนอกจากจะอาศัยน้ าฝนใน
เพาะปลูก ยังมีแหล่งน้ าที่ส าคัญคือ อ่างเก็บน้ าห้วยหินกอก อยู่ทางทิศตะวันออกของหมู่บ้าน          
โพธิไพศาล อยู่ทางตอนบนของล าห้วยทวย ชาวบ้านอาศัยน้ าจากอ้างเก็บน้ านี้ในการเพาะปลูกหลังฤดู
เก็บเกี่ยวส่วนล าห้วยทวยเป็นล าห้วยธรรมชาติ ไหลจากทิศเหนือของอ าเภอกุสุมาลย์ผ่านบ้านโพธิ
ไพศาลแล้วไหลลงสู่แม่น้ าโขงท่ีบ้านปากทวย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม และอีกล าห้วยหนึ่งเป็น
ล าห้วยเล็ก ๆ ไหลจากทิศตะวันตกมาทิศเหนือบริเวณกุดเขาวัว ไหลไปบรรจบกับล าห้วยทวยในหมู่ที่ 
3 ของบ้านโพธิไพศาล คือ ล าห้วยดิน  
     ลักษณะภูมิอากาศของบ้านโพธิไพศาล แบ่งได้ 3 ฤดู ดังนี้ 
                 ฤดูฝน   เริ่มตั้งแต่เดือนพฤษภาคม – เดือนตุลาคม 
                    ฤดูหนาว  เริ่มตั้งแต่เดือนพฤศจิกายน – เดือนกุมภาพันธ์  
        ฤดูหนาวจะหนาวจัด 
                   ฤดูร้อน  เริ่มตั้งแต่เดือนกุมภาพันธ์ – เดือนเมษายน ฤดูร้อนจะร้อนมาก 
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   ประชากรและลักษณะการปกครอง 
           การปกครองภายในหมู่บ้านโพธิไพศาล นอกจากจะยึดความอาวุโสแล้วยังยึดบทบาท
สถานภาพของตัวบุคคลด้วย  คือ เคารพสิทธิและหน้าที่ภายในครอบครัวลูกจะต้องเชื่อฟังพ่อแม่ 
ภรรยาจะต้องเชื่อฟังสามี พ่อและแม่ก็จะรับฟังค าแนะน าจากปู่ย่าตายายตามแบบแผนจารีตประเพณี
ที่ปลูกฝังมา ปัจจุบันบ้านโพธิไพศาล หมู่ 3 มีบ้านเรือน จ านวน 234 หลังคาเรือน จ านวนประชากร
ประมาณ 1,349 คน และบ้านโพธิไพศาล หมู่ 9 มีบ้านเรือน จ านวน 74 หลังคาเรือน จ านวน
ประชากรประมาณ 668 คน โดยมีนายกอง ชิตบุตร เป็นผู้ใหญ่บ้าน ท าหน้าที่ปกครองหมู่บ้าน  
ลักษณะประชากรในหมู่บ้านเป็นชาวโส้ จะอยู่รวมกันเป็นกลุ่มเครือญาติเป็นกลุ่มเล็ก ๆ มีการ
ช่วยเหลือซึ่งกันและกัน ในแต่ละครอบครัวจะมีสมาชิกประมาณ 4-6 คน ลักษณะประชากรในหมู่บ้าน 
ซึ่งเป็นชาวโส้ตั้งบ้านเรือนเป็นกลุ่มตระกูลอยู่เรียงรายไปตาม 2 ฝั่งถนนของหมู่บ้าน 
 จากการสังเกตและสอบถามชาวบ้านและเจ้าหน้าที่ที่ท างานในพ้ืนที่พอสรุปถึงอุปนิสัยที่
เกี่ยวข้องกับชาวโส้ได้ดังนี้ 
         1) มีความเชื่อถือและเชื่อฟังหัวหน้าหรือผู้น าของตน แต่ทั้งนี้หัวหน้าและผู้น าต้องมี
คุณธรรมและมีเหตุผล 
         2) พวกเขารักความเป็นธรรมไม่ชอบการเอารัดเอาเปรียบ หรือการขู่เข็ญบังคับ ถ้าหาก
ไม่ได้รับความเป็นธรรมแล้วพวกเขาจะไม่สนใจเลย 
             3) เอ้ือเฟ้ือเผื่อแผ่ ซื่อตรงต่อคนที่มีความซื่อตรงต่อคน 
             4) ขยัน มานะ บากบั่น อดทนในการประกอบอาชีพในไร่นา หรือการใฝ่หาความรู้          
ซึ่งมักจะเกิดกับคนรุ่นใหม่ 
 

 กล่าวโดยสรุป ชาวโส้ในพ้ืนที่ศึกษามีความเกี่ยวข้องและสัมพันธ์กัน โดยยังมีความเชื่อ
ร่วมกันเรื่องอัตลักษณ์ความเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ภาษาเดียวกัน การมีเชื้อสายเดียวกัน มีประเพณีและ
พิธีกรรมต่าง ๆ ร่วมกัน และเมื่ออพยพเคลื่อนย้ายมาตั้งถิ่นฐานบ้านเรือนในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ
ของประเทศไทย ซึ่งปัจจุบันมีหลายหมู่บ้านที่ชาวโส้อาศัยอยู่ เฉพาะในพ้ืนที่ศึกษามีชาวโส้อาศัยอยู่
อย่างหนาแน่นอีกทั้งยังเป็นพ้ืนที่ซึ่งชาวโส้ได้อพยพเคลื่อนย้ายเข้ามาครั้งแรก ดังนั้นจึงยังคงเหลือ
ร่องรอยของที่ตั้งต่าง ๆ อยู่ แม้ชาวโส้จะแยกกระจายกันไปตั้งหมู่บ้านใหม่ขึ้น พวกเขาก็ยังใช้ภาษาโส้
ในการติดต่อสื่อสารกัน แต่หากจะพูดหรือสื่อสารกับคนกลุ่มอ่ืน ๆ ก็มักจะใช้ภาษาถิ่นนั้น ๆ หรือ
ภาษาไทยมาตรฐานในการเสวนา จากการสัมภาษณ์เชิงลึกเกี่ยวกับประวัติศาสตร์ชุมชน ก็พบว่า 
มักจะมีการเล่าประวัติต่าง ๆ ให้ลูกหลานรุ่นหลังฟังอยู่เสมอ โดยจะเล่าเป็นเกร็ดเล็กเกร็ดน้อยให้ฟัง 
แต่ส่วนมากประวัติที่เล่ามักจะถูกเล่าตั้งแต่การปกครองโดยก านัน ผู้ใหญ่บ้าน มีส่วนน้อยที่เล่าถึงการ
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เดินทางมาจากถ่ินฐานเดิม แต่ชาวโส้ก็จะรู้ว่าตนเป็นใครมาจากไหน และก็มักจะถือว่าเป็นญาติพ่ีน้อง
กันหมดที่สืบเชื้อสายมาจากบรรพบุรุษเดียวกัน (เตียน สุดา, สัมภาษณ์: 2564) 
 
3.5 วิถีชีวิตของคนโส้ในพื้นที่ศึกษา 
        
  ในส่วนนี้แสดงถึงลักษณะบ้านเรือนในปัจจุบัน วิถีการแต่งกาย รูปแบบอาหารและวิถีการ
กินอยู่และการประกอบอาชีพ รวมถึงสภาพเศรษฐกิจชุมชน เพ่ืออธิบายและท าความเข้าใจวิถีการ
ด าเนินชีวิตและสภาพเศรษฐกิจของคนโส้ในพื้นที่ศึกษา ซึ่งอธิบายไว้ดังนี้ 

3.5.1 ลักษณะบ้านเรือนที่อยู่อาศัยในปัจจุบัน      

              ลักษณะที่ตั้งบ้านเรือนของชาวโส้มีลักษณะพ้ืนที่แตกต่างกันไปตามสภาพภูมิประเทศแต่
ส่วนมากจะเป็นพ้ืนที่สูงเนิน เพ่ือป้องกันน้ าท่วม และมีทรัพยากรธรรมชาติที่กินได้หรือใช้วัสดุ
ธรรมชาติ รอบ  ๆ หมู่ บ้ าน ในการด ารงชี วิตประจ าวัน  โดยรอบ ๆ หมู่ บ้ าน  จะเป็ นที่ ลุ่ ม                       
มีป่ามีแหล่งน้ าหรือใกล้ห้วยหนองตามธรรมชาติ 
 บ้านเรือนที่อยู่อาศัยของชาวโส้มีลักษณะเรียบง่ายหลากหลายรูปแบบ ใช้วัสดุที่หาง่ายใน
ท้องถิ่นมาเป็นวัสดุในการก่อสร้าง ตัวบ้านจะมีลักษณะทรงใต้ถุนสูง เพ่ือให้วัว ควาย เข้าไปอาศัยอยู่ได้ 
รวมถึงใช้เป็นที่จอดรถยนต์ หรือรถจักรยานยนต์ พวกเขาจะใช้ประโยชน์จากใต้ถุนบ้านอย่างเต็มที่    
โดยแบ่งเนื้อที่ในการใช้ประโยชน์ออกเป็นส่วน ๆ ทั้งใช้เป็นที่นอนของวัว ควาย ใช้เป็นที่เก็บหูกทอผ้า  
ใช้เป็นที่วางสะด้ง วัสดุอุปกรณ์การเกษตรหรืออุปกรณ์ในการด ารงชีวิตประจ าวัน ส่วนด้านหลังตัวบ้าน
จะใช้เป็นที่เลี้ยงเป็ดไก่หรือบางครัวเรือนอาจใช้เป็นที่เลี้ยงหมู และพ้ืนที่ด้านข้างรอบตัวบ้านส่วนมาก
พวกเขาจะใช้สร้างยุ้งข้าวเพ่ือเก็บข้าวเปลือก บางบ้านจะสร้างยุ้งข้าวแยกออกมาจากตัวบ้าน แต่จะไม่
ห่างจากตัวบ้าน เพ่ือความสะดวกในการตักข้าวเปลือกไปสีข้าว ส่วนยุ้งข้าวชาวโส้นิยมสร้างเป็นหลัง
ทรงสูงส่วนด้านล่างของยุ้ งข้าวใช้เป็นที่ เก็บเครื่องมือท าสวน ท านา เครื่องมือหาปลา ล่าสัตว์         
บางครอบครัวผู้ชายอาจจะใช้เป็นสถานที่จักสาน ท าลอบ ท าไซ สานแห บางบ้านใช้เป็นที่เลี้ยงเป็ด
หรือเลี้ยงไก่      
 ต่อมาวัสดุอุปกรณ์ที่ใช้ในการสร้างบ้านที่หาได้จากธรรมชาติได้ลดลง ชาวโส้เริ่มมีการสร้าง
บ้านตามรูปแบบใหม่ตามสมัยนิยมคล้าย ๆ บ้านเรือนของชาวอีสานทั่วไป การสร้างบ้านเรือนของชาว
โส้นั้นมักจะสร้างอยู่ใกล้ ๆ กัน ในกลุ่มญาติพ่ีน้อง (กลุ่มเครือญาติ) และเมื่อลูกแต่ละคนได้แต่งงาน
และแยกบ้านเรือนออกไป พวกเขาก็จะสร้างบ้านเรือนใหม่อยู่บริเวณรอบ ๆ หรือใกล้กับบ้านเรือนของ
พ่อแม่ จากการสังเกตและเก็บข้อมูลสนามพบว่า บ้านเรือนของชาวโส้ในปัจจุบันมีหลากหลายรูปแบบ
มีทั้งแบบดั้งเดิม แบบประยุกต์และแบบสมัยใหม่ (สไตล์โมเดิร์น) พวกเขาจะผสมผสานรูปแบบและ
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วัสดุสมัยใหม่เข้าไปด้วย ส่วนรูปแบบและขนาดของบ้านเรือนนั้นขึ้นอยู่กับฐานะและจ านวนสมาชิกใน
ครอบครัว (ม่ัน แสนมอบ, 2564: สัมภาษณ์) 
     1) บ้านเรือนแบบดั้งเดิม ส่วนใหญ่มีลักษณะเป็นบ้านไม้ ใต้ถุนจะยกสูงจากพ้ืนประมาณ 
1.5 – 2 เมตร เสาจะท าด้วยไม้เนื้อแข็งมีจ านวน 6 ต้น หรือ 9 ต้น เป็นส่วนใหญ่ ส่วนพื้นบ้านปูด้วยไม้
ไผ่เรียกว่า “ฟาก” ฝาบ้านใช้ใบตองกุงน ามาสานขัดแตะหลังคาท าด้วยหญ้าแฝกมัดกับไม้เครือ       
ส่วนบันไดบ้านมีเพียงด้านเดียว จ านวนขั้นของบันไดขึ้นอยู่กับความสูงของตัวบ้าน หากเป็นบ้านสูง
มากก็จะมีบันไดจ านวน 7 ขั้น ส่วนมากแล้วความสูงโดยทั่วไปจะมีบันไดประมาณ 5 ขั้น ส่วนบ้านที่มี
ฐานะมากขึ้นจะใช้ไม้กระดานท าเป็นพ้ืนและฝาบ้านเพราะมีความคงทนมากกว่า ความยาวของบ้าน
ประมาณ 4-6 เมตร ส่วนจ านวนห้องมักแบ่งพ้ืนที่บ้านออกเป็น 3 ส่วน ได้แก่ ห้องผีบรรพบุรุษ 
ห้องพักผ่อนและห้องนอน โดยมักใช้ผ้ากั้นอย่างง่าย ๆ ห้องครัวและห้องน้ าจะแยกออกจากตัวบ้าน 
ส่วนใต้ถุนบ้านเอาไว้เพ่ือประโยชน์ใช้สอยด้านต่าง ๆ เช่น ทอผ้า  ทอเสื่อ เก็บฟืน เก็บอุปกรณ์
การเกษตร เลี้ยงสัตว์  
           2) บ้านเรือนแบบประยุกต์ มีลักษณะดังนี้ 
       บ้านเรือนแบบสองชั้น มีลักษณะตัวบ้านใต้ถุนยกสูง หลังคาจะมุงด้วยสังกะสี หรือ
แผ่นกระเบื้อง ฝาบ้านปูด้วยไม้กระดาน มีหน้าต่างที่ติดด้วยกระจกหลายหลากรูปแบบ พ้ืนบ้านชั้น 2 
ปูด้วยไม้กระดาน และชั้น 1 เทพ้ืนด้ายคอนกรีตเสริมเหล็กแล้วปูกระเบื้องทับเพ่ือความสวยงาม 
บ้านเรือนบางหลังจะปล่อยใต้ถุนบ้านให้โล่งหรือว่างไว้เพ่ือประโยชน์ใช้สอย เช่น ใช้เป็นที่จอดรถ ใช้
เป็นพ้ืนที่นั่งเล่นพบปะญาติพ่ีน้องและเพ่ือนบ้านตามโอกาส หรือใช้เก็บอุปกรณ์ต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับ
การด ารงชีวิตประจ าวันของพวกเขา ชั้น 2 จะมีหิ้งผีเรือน (ผีบรรพบุรุษ) ไว้ตรงมุมบ้าน ส่วนยุ้งข้าว
บางส่วนจะสร้างไว้บริเวณข้าง ๆ ตัวบ้าน หรือด้านหลังตัวบ้าน เหมาะส าหรับครอบครัวที่มีขนาดใหญ่ 
     บ้านเรือนชั้นเดียว มีลักษณะตัวบ้านชั้นเดียว หลังคามุงด้วยสังกะสี หรือกระเบื้อง  
ฝาบ้านจะก่อด้วยอิฐบล็อกแล้วฉาบเรียบพร้อมด้วยทาสีตามความชอบของเจ้าของบ้าน  มีหน้าต่างที่
ท าจากไม้หรือกระจกใสรอบตัวบ้าน (หน้าต่างบานไม้ หรือบานกระจก) ส่วนพ้ืนบ้านเทพ้ืนด้วย
คอนกรีตเสริมเหล็ก ปูพ้ืนทับด้วยกระเบื้องเพ่ือความสวยงาม นอกจากนี้ยังมีการประดับด้วยฝ่าแผ่น
เรียบทาสีอย่างสวยงาม ด้านหน้าตัวบ้าน หรือด้านข้างตัวบ้านจะใช้เพ่ือเป็นที่จอดรถ จะมีหิ้งผีเรือน     
(ผีบรรพบุรุษ) ไว้ตรงมุมบ้านมุมใดมุมหนึ่งเช่นเดียวกับบ้านสองชั้น หน้าบ้านจะเป็นมุกยื่นออกมาเพ่ือ
ใช้เป็นที่รับแขกหรือรับประทานอาหาร บริเวณรอบตัวบ้านปลูกพ้ืนผักสวนครัวไว้รับประทานหรือ
ประกอบอาหารเพื่อลดค่าใช้จ่าย บ้านเรือนลักษณะนี้เหมาะส าหรับครอบครัวขนาดเล็ก 
            3) บ้านเรือนสมัยใหม่ (สไตล์โมเดิร์น) มีลักษณะหลากหลายรูปแบบ มีทั้งบ้าน 2 ชั้น     
ชั้นครึ่งและชั้นเดียว ตามความนิยมและฐานะทางเศรษฐกิจ หลังคาบ้านจะมุงด้วยกระเบื้องฉาบฝ้า
เพดานด้วยแผ่นเรียบ ฝาบ้านก่อด้วยอิฐบล๊อกฉาบเรียบพร้อมทาสีอย่างส่วนงาม หน้าต่างติดกระจก
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รอบตัวบ้าน พ้ืนบ้านเทพ้ืนด้วยคอนเกรีตเสริมเหล็กพร้อมด้วยปูกระเบื้อง ประตูบ้านท าด้วยกระจก
สามารถเลื่อนไปมาได้ ด้านหน้าตัวบ้าน หรือด้านหลังตัวบ้านใช้เป็นที่จอดรถ นอกจากนี้ยังท าก าแพง
บ้านคอนกรีตเสริมเหล็กลอมรอบตัวบ้านตามเขตแดนของที่ดิน เพ่ือป้องกันขโมยและเพ่ือความ
สวยงาม และพวกเขายังนิยมปลูกไม้ประดับทั้งด้านหน้าและด้านข้างตัวบ้าน อาจมีบางครัวเรือนที่
ปลูกพืชผักสวนครัวไว้รับประทาน แต่ส่วนใหญ่ก็จะนิยมปลูกไม้ประดับ พืชผักสวนครัวจะปลูกไว้
บริเวณสวนหรือบริเวณท้องนา 

3.5.2 วิถีการแต่งกาย 
    ชาวโส้มีลักษณะการแต่งกายที่น่าสนใจนับตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน และมีการ
ปรับเปลี่ยนลักษณะการแต่งกายตามยุคสมัย ตั้งแต่อดีตพวกเขาจะใช้ผ้าแบบเรียบง่าย ผู้ชายจะใช้ผ้า
ผืนเดียวปิดบังเฉพาะส่วนที่ เป็นอวัยวะเพศเท่านั้น ไม่สวมเสื้อ และเวลาหนาวพวกเขาจะมี             
ผ้าคลุมตัว ส่วนผู้หญิงจะมีผ้าซิ่นนุ่งปิดท่อนล่างยาวถึงหน้าแข้ง และจะสวมเสื้อแขนยาวผ่าอกไม่มี
กระดุม หรืออาจจะไม่สวมเลยในช่วงอากาศร้อน 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

ภาพประกอบที่ 18 ลักษณะการแต่งกายชายชาวโส้ในอดีต 
ที่มา: ภาพโดยศูนย์มานุษยวิทยาสิรินธร (2564, ออนไลน์) 
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ภาพประกอบที่ 19 ลักษณะการแต่งกายหญิงชาวโส้ในอดีต 
ที่มา: ภาพโดยศูนย์มานุษยวิทยาสิรินธร (2564, ออนไลน์) 

 
 
       
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ภาพประกอบที่ 20 ลักษณะการแต่งกายชาวโส้ในฤดูหนาว 
ที่มา: ภาพโดยศูนย์มานุษยวิทยาสิรินธร (2564, ออนไลน์) 
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    ต่อมาเมื่อชาวโส้เริ่มมีการติดต่อสัมพันธ์เพ่ือท าการค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้ากับกลุ่มอ่ืน ๆ      
ในภูมิภาคอีสาน ทั้งคนลาวอีสาน พวกผู้ไท ย้อ โย้ย เป็นต้น โดยเริ่มจากการน าของป่าไปแลกเปลี่ยน
กับเสื้อผ้า ซึ่งการติดต่อในรูปแบบดังกล่าวท าให้พวกเขาได้เรียนรู้วิธีการและขั้นตอนต่าง ๆ             
จนสามารถทอผ้าเพ่ือใช้เองในครัวเรือน แม่ ๆ ที่เป็นคนโส้เองก็ได้เล่าให้ฟังว่า ผู้ชายแต่เดิมจะนุ่งผ้า
เตี่ยว ได้พัฒนามาเป็นการนุ่งกางเกงขาก๊วย มีทั้งขาสั้นและขายาว มีสีครามเข้มหรือสีด าด้วย เวลานุ่ง
จะม้วนขอบกลางเกงเหน็บไว้บริเวณหน้าท้อง เสื้อเป็นผ้าฝ้ายสีดแขนยาวผ่าอกตลอด แหวกชายเสื้อ
ด้านข้าง ผู้หญิงจะไว้ผมสูง ใส่เสื้อแขนกระบอกสีด าหรือสีครามเลยแขนขึ้นมาเล็กน้อย ผ่าอก ชายเสื้อ 
คอเสื้อ แขนเสื้อขลิบแดงประดับด้วยด้ายแดง ชายเสื้อจะมีด้ายแดงปล่อยลงไปให้เลยเอวทั้ง 2 ด้าน ๆ 
ละ 2-3 ปอย ติดกระดุมเงินหรือเงินเหรียญ แหวกชายเสื้อทั้งสองข้าง ส าหรับผู้หญิงที่แต่งงานแล้วจะ
ไม่นิยมใส่ด้ายแดง ผ้านุ่งมีสีน้ าเงินต่อตีนซิ่นและหัวซิ่นด้วยแถบผ้าสีสัน แต่ถ้าเป็นการแต่งกายไปงาน
พิธีกรรมต่าง ๆ จะสวมเครื่องประดับ สร้อยเงิน ก าไลข้อมือ ก าไลข้อเท้า ต่างหูเงิน และห่มผ้าสใบทับ
เสื้อ (มลิวัลย์ กุจนา, 2564: สัมภาษณ์) พวกเขานิยมผ้าฝ้ายย้อมครามสีเข้มจนเกือบด า มีการประดิษฐ์
คิดค้นลวดลายของผ้าถุงอย่างประณีตซับซ้อน มีการต่อหัวผ้าถุงเพ่ือให้การสวมใส่กระซับแน่นและใส่
ง่ายเวลาเหน็บหรือม้วนไว้ที่เอว การต่อตีนผ้าถุงเพ่ือเพ่ิมความสวยงามและเพ่ือให้เกิดจุดศูนย์ถ่วง
ให้กับผ้าถุง จากการสังเกตุและสอบถาม ผู้วิจัยพบว่า ผ้าชนิดดังกล่าวมักจะใช้กับหญิงที่แต่งงานแล้ว      
หญิงสาวจะไม่นิยมต่อ ตีนผ้าถุงอาจเป็นเพราะหญิงชาวโส้ต้องการแยกให้เห็นความแตกต่างระหว่าง
หญิงที่แต่งงานแล้วหรือคนแก่กับหญิงสาว 
 ในยุคต่อมาพวกเขาได้มีการเปลี่ยนแปลงครั้งใหญ่ การนุ่งผ้าฝ้ายด ามีตีนเชิงเริ่มหายไป        
พวกเขาเริ่มนิยมนุ่งผ้ามัดหมี่ลายตลอด มีทั้งลายเล็ก ๆ และลายใหญ่ ๆ บางแห่งที่สามารถทอผ้าขิดได้ 
พวกเขาก็ได้น าผ้าขิดมาเป็นผ้าซิ่น ที่เรียกว่า นุ่งผ้าขิด ส่วนเสื้อพวกเขายังคงใช้สีครามหรือสีด า 
กระดุมเปลี่ยนจากสีเงินเป็นกระดุมสีขาวแทน ขอบชายเสื้อที่มีขลิบแดงเริ่มหายไปหรือลดความนิยม
ลง เสื้อผ้าของผู้ชายยังคงใส่เสื้อสีด าทั้งแขนสั้นและแขนยาว นอกจากนี้ชาวโส้ยังนิยมเครื่องเงิน 
ประดับเสื้อผ้า เช่น สร้อยเงิน ท าเป็นหลอดยาว ๆ สลับกันเงินกลม เงินเหรียญ คล้องคอ มีก าไลแขน 
ก าไลขาเป็นโลหะเงิน  
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ภาพประกอบที่ 21 การแต่งกายชุดพ้ืนเมืองของชาวโส้ในปัจจุบัน 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2563) 

 

 จากการสังเกต ผู้วิจัยเห็นว่าลักษณะการแต่งกายของชาวโส้เริ่มมีการเปลี่ยนแปลงอย่างเห็น
ได้ชัด ผู้ชายเริ่มนิยมใช้ผ้าสไบขิดพาดบ่าหรือคาดเอว หรือใช้พันศีรษะ ผู้หญิงใช้ผ้าสไบลายขิดพาดบ่า
เพ่ือประดับชุดเสื้อผ้าชุดแต่งกาย แล้วจะใช้เมื่อเข้าร่วมงานเทศกาล งานพิธีกรรมส าคัญ ๆ ของ
หมู่บ้าน ปัจจุบันชาวโส้ได้มีการติดต่อสัมพันธ์กับโลกภายนอกได้อย่างสะดวก เพราะการคมนาคมที่
สะดวกสะบาย อีกทั้งลูกหลานชาวโส้ได้รับการศึกษา จึงท าให้พวกเขามีการเปลี่ยนแปลงการสวมใส่
เสื้อผ้าหลากหลายรูปแบบที่หาซื้อได้ตามท้องตลาดทั่วไป ส่วนเสื้อผ้าพ้ืนเมืองจะใส่เฉพาะในงาน
เทศกาล หรือพิธีการที่ส าคัญ และปัจจุบันชาวโส้ได้เปลี่ยนจากการทอผ้าเพ่ือใช้เองในครอบครัวมาเป็น
การทอผ้าเพ่ือการค้าขายเพ่ือสร้างรายได้ให้กับครอบครัว ซึ่งส่วนใหญ่จะเป็นผลิตภัณฑ์ที่ท าจากผ้า
ฝ้ายย้อมคราม  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ภาพประกอบที่ 22 ลวดลายผ้าย้อมครามชาวโส้ 

ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2563) 
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3.5.3 รูปแบบอาหารและวิถีการกินอยู่ 
                คนโส้มีวิถีชีวิตความเป็นอยู่พอเพียง พ่ึงพาอาศัยซึ่งกันและกัน ด าเนินชีวิตโดยพ่ึงพา
ธรรมชาติ และมีวิถีหาอยู่หากินตามนิเวศท้องถิ่น โดยมีป่าชุมชนเป็นแหล่งรวบรวมอาหารที่มีความ 
อุดมสมบูรณ์ จะใช้ชีวิตแบบเรียบง่ายหาของป่ากินเป็นอาหาร เช่น ฤดูแล้ง จะหาไข่มดแดง จั๊กจั่น 
และเลี้ยงสัตว์ไว้เพ่ือเป็นอาหาร ทั้งเป็ดและไก่ ส่วนฤดูฝน ก็จะหาเห็ด หน่อไม้ กุ้ง หอย ปู่ ปลา มาท า
เป็นอาหาร ชาวโส้เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที่กินง่ายอยู่ง่าย และปลูกพืช ผัก ผลไม้ สมุนไพรไว้ในบริเวณบ้าน
เพ่ือน ามาท าเป็นอาหารในชีวิตประจ าวัน จากการสัมภาษณ์และสอบถามชาวโส้ พบว่า วิถีชีวิตด้าน
การกินตั้งแต่รุ่นพ่อ แม่ ปู่ ย่า ตา ยาย หากินตามธรรมชาติ เช่น ไข่มดแดง กุ้ง หอย ปู ปลา สมัยนั้นก็
จะกินผักกินหญ้ากินข้าวในใบตองไม่มีถ้วย ชาวโส้จึงเรียกว่า “เจี๊ยะสะลา” แปลว่า กินข้าวในใบตอง 
ไม่มีระบบตลาด หาอาหารพื้นบ้านกินและขอกินกันได้ ใครได้ปลามาได้หอยมาก็แบ่งปันกันกินไม่ได้ซื้อ
แต่ปัจจุบันซื้อขายอย่างเดียว (สะไว มะละ, 2564: สัมภาษณ์) อย่างไรก็ตามรูปแบบอาหารและวิถีการ
กินอยู่ของ ชาวโส้มีความคล้ายคลึงกับชาวโทยอีสานทั่วไป แต่พวกเขาก็ยังมีเอกลักษณ์ แบ่งออกได้
ดังนี้ 
 1) อาหารปกติในชีวิตประจ าวันของชาวโส้ ประกอบด้วย กุ้งฝอย ปู ปลา พืช ผัก ที่พวก
เขาสามารถหาได้เองตามธรรมชาติ ตามฤดูกาล ทั้งในพื้นที่ป่าชุมชนในหมู่บ้าน หัวไร่ปลายนา รวมถึง
บริเวณหมู่บ้านใกล้เคียง มีทั้งผลิตได้เอง หรือจากการแลกเปลี่ยนแบ่งปันกันในหมู่เครือญาติและ
หมู่บ้าน และจากการซื้อขาย ส าหรับส่วนประกอบที่หาเองหรือผลิตเองไม่ได้ พวกเขาจะซื้อจากร้านค้า
ภายในหมู่บ้าน เช่น เกลือ น้ าปลา น้ าตาล น้ ามันพืช ผงชูรส เป็นต้น 
 อาหารที่ชาวโส้กินในชีวิตประจ าวันมักจะกินเพ่ือให้มีแรงท างาน แบบเรียบง่าย โดยเฉพาะ
มื้อเช้าจะเป็นช่วงเวลาที่เร่งรีบ พวกเขาจะออกไปทุ่งนาในฤดูท านา และออกไปรับจ้างในช่วงเวลาที่ท า
นาเสร็จแล้ว ส่วนเด็กที่เป็นลูกหลานนั้นต้องรีบไปโรงเรียน แม่บ้านจะเป็นผู้หุงหาอาหารในตอนเช้า 
พร้อมทั้งเตรียมอาหารกลางวันให้ทั้งพ่อและลูก 
  อาหารหลักของชาวโส้ คือ กุ้งฝอย ปู ปลา ซึ่งสามารถหาได้จากล าห้วย สระน้ า (บ่อน้ า) ใน
ที่นาของพวกเขา และจากการซื้อขาย เพ่ือน ามาท าเป็นอาหาร เช่น กุ้งฝอยก็น ามาท าเป็น ก้อยกุ้ง 
(กุ้งเต้น) ปู ก็จะน ามาท าเป็น อู๋กะปู ป่นปู และปลาก็จะน ามาท าเป็นต้ม แกง ปิ้ง หมก ทอด 
นอกจากนี้ถ้าเป็นช่วงฤดูฝนก็จะมีเห็ดที่ชาวโส้น ามาท าเป็นแกงเห็ด และฤดูแล้งพวกเขาก็จะหาไข่มด
แดงมาก้อยไข่มดแดงกิน ผักสดที่ปลูกในบริเวณบ้านก็สามารถน ามากินได้ ถ้าไม่มีอาหารจ าพวก
ดังกล่าว พวกเขาก็จะกินอาหารจ าพวกไก่ หรือเป็ด ไข่ไก่ ไข่เป็ด ที่เลี้ยงไว้ บางครั้งพวกเขาก็จะซื้อเนื้อ
หมู เนื้อวัว ปลาทูจากตลาดเพ่ือกินเป็นอาหารทั้งนี้ขึ้นอยู่กับโอกาสและสถานการณ์  
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ภาพประกอบที่ 23 วิถีการหาไข่มดแดงของชาวโส้ 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2564) 

 

  จากการสัมภาษณ์ พบว่า ชาวโส้จะหาอยู่หากินอยู่กับแหล่งน้ า และผืนป่ามาโดยตลอด 
ชาวบ้านก็จะช่วยกันรักษาและอนุรักษ์ธรรมชาติอยู่ตลอดเวลา จะหาปลาหา หน่อไม้ โดยมีเครื่องไม้
เครื่องมือหาปลาก็จะท าใช้กันเองไม่ต้องเสียเงินซื้อมีทั้งแห (ทอดแห) ทั้งสะด้ง (ยกยอ) ที่เป็นอุปกรณ์
แบบดั้งเดิมที่ ใช้กันอยู่ตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน คนในหมู่บ้านโส้ก็จะหาอยู่หากินในลักษณะนี้           
(ภักดี สิบทิพลา, 2564: สัมภาษณ์) 
 

 อาหารของชาวโส้จะท าแบบเรียบง่าย ในแต่ละมื้อไม่มีหลายชนิด อาหารของพวกเขา
สามารถจ าแนกออกได้ตามลักษณะการปรุงดังนี้ 
    1) อาหารประเภท ต้ม แกงหรืออ่อม น าอาหารที่ได้จากแหล่งธรรมชาติ หรือจากการ
แลกเปลี่ยน ซื้อขาย รวมถึงพืชผักท่ีได้จากแหล่งธรรมชาติและผลิตได้เอง มาต้ม หรือแกง เช่น ต้มปลา 
ต้มกบ ต้มเปรตปลาไหล อ่อมไก่ อ่อมกบ แกงหนอไม้ แกงเห็ด แกงหอยขม เป็นต้น 
    2) อาหารประเภท นึ่ง น าอาหารที่ต้องการจะนึ่งมาผสมกับเครื่องปรุงแล้วห่อใส่ใบตอง 
จากนั้นน าไปนึ่งในภาชนะ แต่ถ้าเป็นผักสามารถน าไปนึ่งได้เลย อาหารที่นิยมน าไปนึ่ง คือ นึ่งปลา 
พร้อมด้วยผักตามธรรมชาติ หรือปลูกเอง 
  3) อาหารประเภท ปิ้ง ย่าง น าเนื้อสัตว์ที่ได้จากแหล่งธรรมชาติ หรือจากการแลกเปลี่ยน 
หรือซื้อขาย มาคลุกเค้าผสมกับเกลือ หรือเครื่องปรุงและน ามาปิ้งหรือย่าง เช่น ปิ้งปลา ปิ้งกบ          
ปิ้งเขียด ปิ้งนก ย่างเนื้อวัว ควาย หมู เป็นต้น 
  4) อาหารประเภท ส้มต า น าพืชผักที่ปลูกข้ึนเอง หรือจากการแลกเปลี่ยน ซื้อขาย มาท า
เป็นส้มต า เช่น ต ามะละกอ ต ามะม่วง ต ามะขาม ต าถั่ว ต ากล้วย ต าแตง เป็นต้น 
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  5) อาหารประเภท ลาบ ก้อย ที่นิยม คือ ก้อยไข่มดแดง ก้อยปลา ลาบปลา ลาบเนื้อวัว
เนื้อหมู่ ก้อยเนื้อวัว โดยเตรียมอาหารดังกล่าวให้พร้อมแล้วใส่เครื่องปรุงจ าพวกพริก หอม กระเทียม 
น้ าปลาร้า น้ าปลา เกลือ ผงชูรส ปรุงให้อร่อยก็สามารถกินได้ 
     6) อาหารประเภท อุ๊กะปู ภาษาโส้ เรียกว่า “เมาะอะเลียง” น าปูมาล้างให้สะอาด     
แยกกระดอง แยกขาออก น าพริกลงต าใส่ครก น าข้าวหม่า (ข้าวเหนียวดิบแช่น้ า) มาต าลงไปด้วย      
น าผักหอม ขึ้นช่าย ผสมกับกะปู ต าให้ละเอียด แล้วน าปลาแดก (ปลาร้า) ใส่ลงไปแล้วคลุกเค้าให้เข้า
กัน แล้วน าไปยัดใส่กับกระดองปู และน าไปใส่หม้อที่ต้มน้ าไว้เล็กน้อย  
  7) อาหารประเภท เมี่ยง ชาวโส้เรียกว่า “เมี่ยงโส้” มีปูนึ่ง มะเขือ ตะใคร้ น้ าปลาร้า 
ใบขนุนอ่อน พริกสด แล้วน ามาใส่น้ าปลาร้าก็สามารถกินได้เลย เมี่ยงโส้ ถือเป็นอาหารว่างของชาวโส้
ช่วงกลางวันที่สามารถจัดหาและท ากินเองได้ตามครัวเรือน แต่ส่วนมากพวกเขาท ากินกันในช่วงเวลา
ว่าง และกินร่วมกันหลายคนในหมู่เครือญาติและเพ่ือนบ้าน (กินซุมกัน)  
  8) อาหารประเภท หมกปลา น าปลาที่ต้องการจะหมกมาผสมกับเครื่องปรุง อาทิ  พริก 
เกลือ ปลาร้า คลุกเค้าผสมให้เข้ากันแล้วน ามาห่อด้วยใบตองกล้วยหลาย ๆ ชั้น จากนั้นน าไปย่างไว้บน
เตาถ่าน  ซึ่งเตาถ่านนี้จะโรยขี้เถ้าไว้เพ่ือมิให้ถ่านร้อนมากและเพ่ือไม่ให้ไฟไหม้ใบตองก่อน หมกปลา
จะสุก จะไม่ใช้ไฟร้อนมาก ต้องใช้ไฟอ่อนถึงจะมีความเหมาะ 
   9) อาหารประเภท ป่น นิยมน ามาท าเป็นป่น ประกอบด้วย ป่นปู ป่นปลา ป่นกบ         
ป่นเขียด จะเริ่มจากการน าอาหารไปต้มใส่น้ า แล้วใส่น้ าปลาร้าเล็กน้อยพอสมควร พอสุกแล้วน าส่วน
ของเนื้อมาต าให้ละเอียดเข้ากันพอดีแล้วเติมเครื่องปรุงน้ าปลาร้า น้ าปลา ผงชูรส พริก หอมและเติม
น้ าต้มเล็กน้อย นอกจากนี้ อาหารประเภทป่น ชาวโส้จะนิยมกินกับผักสด ผักนึ่ง หรือผักลวก  
   10) อาหารประเภทเครื่องดื่ม ส่วนใหญ่ชาวโส้จะนิยมดื่มเหล้าขาวกัน โดยช่วงมีงานบุญ 
งานประเณี พิธีกรรม ผู้ชายจะดื่มเหล้าขาวหรือเบียร์กัน ผู้หญิงจะดื่มเบียร์กัน และเมื่อเวลามีแขกมา
เยี่ยมบ้าน พวกเขาก็จะต้อนรับด้วยเหล้าหรือเบียร์ ในวิถีชีวิตของชาวโส้ถือว่าขาดไม่ได้ และเหล้าขาว
นี้ถือเป็นสิ่งส าคัญในการประกอบพิธีกรรม โดยเฉพาะพิธีเหยา พิธีแซงซะนาม รวมถึงงานแต่งงาน      
และอ่ืน ๆ  
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ภาพประกอบที่ 24 อาหารเมนูอุ๊กะปู (เมาะอะเลียง) 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2564) 

 

 
 
 
 
 
 
 

 

ภาพประกอบที่ 25 อาหารเมนูก้อยไข่มดแดง 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2564) 

 
 

 
              
 
 
 
 

ภาพประกอบที่ 26 ต าเมี้ยงโส้ (จวกเม้ียงตะแวนป่อง) 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2564) 
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     2) อาหารในโอกาสพิเศษ จะแบ่งเป็นอาหารพิเศษภายในครอบครัว อาหารโอกาสพิเศษใน
งานพิธีกรรม และอาหารโอกาสพิเศษในงานประเพณีประจ าปี 
     1) อาหารโอกาสพิเศษภายในครอบครัวของชาวโส้ ในอดีตพวกเขาไม่ค่อยได้ซื้อ แต่จะ
จับเป็ด ไก่ที่เลี้ยงไว้มาประกอบอาหารเลี้ยงผู้มาเยือน หรือเลี้ยงในช่วงที่เกิดเหตุการณ์ส าคัญภายใน
ครอบครัว เช่น วันเกิด แขกหรือเพ่ือนมาเยี่ยมเยือน ถูกหวย แต่ปัจจุบันพบว่าต้องซื้อเป็น  ส่วนใหญ่
การปรุงอาหารในโอกาสพิเศษในครอบครัว ชาวโส้มักจะปรุงอาหารประเภทเนื้อทั้งการประกอบให้สุก 
หรือกินแบบดิบ ๆ เช่น ลาบ ต้ม ปิ้ง ก้อย เป็นต้น รวมไปถึงการสั่งเนื้อย่างเกาหลีมากินที่บ้าน หรือ
อาจจะออกไปกินที่ร้านบางโอกาส  
  2) อาหารโอกาสพิเศษในงานพิธีกรรม ชาวโส้มีความเชื่อที่ปฏิบัติสืบทอดกันมาตั้งแต่
บรรพบุรุษ เช่น พิธีกรรมแซงซะนาม พิธีเหยา พิธีเลี้ยงผีปู่ ตา ผีนา ผีเรือน อาหารที่ใช้เลี้ยงเพ่ือ
ประกอบพิธีกรรมก็จะคล้ายคลึงกัน โดยทั่วไปพวกเขาจะใช้อาหารประเภท ซั่วไก่ นึ่งไก่ ต้มไก่ ไข่ต้ม 
ข้าวต้มมัดกล้วย ข้าวเหนียว น้ า สุราขาว อาหารเหล่านี้ใช้เลี้ยงผีตามความเชื่อ และอาหารที่จัดมา
เลี้ยงแขกท่ีมาร่วมพิธีกรรมก็จะจัดแยกต่างหาก โดยอาหารที่จัดไว้ส าหรับเลี้ยงผู้มาร่วมพิธีกรรมต่าง ๆ 
นั้น ก็จะเป็นอาหารประเภทต้มไก่ รวมถึงผักกาดขาว แตง ถั่วฝักยาว อาหารประเภทผลไม้ได้แก่ 
กล้วย และสิ่งที่ขาดไม่ได้คือ ข้าวต้มมัด  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบที่ 27 อาหารเมนูซั่วไก่ 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2564) 

 

  3) อาหารโอกาสพิเศษในงานประเพณีประจ าปี นอกเหนือจากอาหารที่เป็นลักษณะทาง
วัฒนธรรมของชาวโส้ดังกล่าวแล้ว ในการรับวัฒนธรรมอีสานเข้ามาผสมผสาน ชุมชนชาวโส้จึงปรับให้
มีประเพณีวัฒนธรรมชุมชนที่เรียกว่า ฮีตสองสองครองสิบสี่ หรือตามจารีตประเพณีลาวอีสานทั่วไป 
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อาหารที่ใช้ในงานประเพณีแต่ละครั้งก็จะมีลักษณะคล้ายกับอาหารที่ใช้ในงานบุญประเพณีลาวอีสาน 
ได้แก่ ขนมจีนน้ ายา ขนมเทียน ข้าวต้มมัดกล้วย 
 

  3.5.4 การประกอบอาชีพ และสภาพเศรษฐกิจในชุมชน 
      คนโส้ส่วนใหญ่จะประกอบอาชีพเกษตรกร “ท านา” เป็นอาชีพหลัก ถือเป็นสังคม
เกษตรกรอย่างสมบูรณ์ โดยพวกเขาจะท านาในช่วงฤดูฝนประมาณเดือนมิถุนายนถึงเดือนกรกฎาคม
ของทุกปี และจะท าการเก็บเกี่ยวในช่วงฤดูหนาวประมาณเดือนพฤศจิกายนถึงเดือนธันวาคมของทุกปี 
พวกเขาจะท านาปีละครั้ง พันธุ์ข้าวที่นิยมปลูกกันมากก็คือ ข้าวเหนียวและข้าวหอมมะลิ  ทั้งปลูกกิน
เองในครัวเรือนและปลูกเพ่ือจ าหน่าย (ปลูกขาย) คนเฒ่าคนแก่ที่เป็นชาวโส้ได้เล่าให้ฟังว่า การท านา
ในอดีตนั้นจะผลิตเพ่ือกินเองในครัวเรือน แต่ปัจจุบันได้เข้าสู่ระบบเศรษฐกิจสมัยใหม่โดยการครอบง า
ของระบบทุนนิยมเผยแพร่เข้ามาในหมู่บ้าน แรงงานส่วนใหญ่ก็จะเกิดจากการจ้างงานของคนใน
หมู่บ้าน บางครั้งก็จะใช้เครื่องจักรเข้ามาช่วยผ่อนแรง เช่น รถไถนา รถเกี่ยวข้าว และรูปแบบการปลูก
ก็เริ่มเปลี่ยนไปจากเดิม  ใช้วิธีด านา จ้างคนในหมู่บ้านมาช่วย ทุกวันนี้ใช้วิธีการหว่านข้าว เปลือก        
แล้วรอรถเกี่ยวข้าวมาเกี่ยว เพ่ือจ าหน่ายและยังมีการใช้ยาฆ่าแมลงอีกด้วย (ค าตา ราชมณี, 2564: 
สัมภาษณ์)  
 หลักจากฤดูท านาชาวโส้จะมีการปลูกพืชเศรษฐกิจ ได้แก่ พริก ใบยาสูบและข้าวโพด โดยใช้
แหล่งน้ าจากธรรมชาติห้วยหนองครองบึงในบริเวณท้ายหมู่บ้าน รวมถึงชลประทานที่รัฐท าโครงการ
อ่างเก็บน้ าต่าง ๆ สิ่งที่พบเห็นมากขึ้น คือ พวกเขาท าการเกษตรเพ่ือการค้าขายมากขึ้น โดยเฉพาะ
การท าสวนพริกในหมู่บ้าน พบว่ามีพ้ืนที่ปลูกพริกเป็นบริเวณกว้าง (ชาวโส้จะใช้พ้ืนที่ที่นาหลังการเก็บ
เกี่ยวแล้ว) นอกจากนี้พวกเขาจะท าจักรสาน เช่น ไม้กวาด อุปกรณ์ดักสัตว์ กระติ๊บข้าว ตะกร้า      
หวดนึ่งข้าว กระม่อง ข้อง เขิง สะด้ง เป็นต้น ทั้งไว้ใช้เองในครัวเรือนและจ าหน่าย 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ภาพประกอบที่ 28 การท านาในช่วงฤดูฝนของชาวโส้ในพื้นที่ศึกษา 

ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2564) 
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ภาพประกอบที่ 29 การกรอกข้าวเปลือกใส่กระสอบในช่วงเก็บเก่ียวผลผลิตของคนโส้ 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2564) 

 

 ส่วนในด้านอุตสาหกรรมของหมู่บ้านนั้น ไม่มีเด่นชัดในแง่ของการสร้างอาชีพ มีเพียง
อุตสาหกรรมในครัวเรือน เช่น โรงสีข้าว งานทอผ้าพ้ืนเมือง กลุ่มท าขนมจีน เป็นต้น ด้านการค้าขาย 
ส่วนใหญ่เป็นร้านค้าทั่วไปในหมู่บ้าน รายได้หลัก ๆ ของพวกเขามาจากการท านาขายข้าว ขายพริก   
ขายใบยาสูบ ยางพารา และการค้าขายทั่วไป นอกจากนี้ยังมีการเคลื่อนย้ายแรงงานเพ่ือไปประกอบ
อาชีพต่างถิ่น อาชีพหนึ่งที่ชาวโส้ถือได้ว่าเป็นวิถีการด ารงชีวิตของพวกเขา ก็คือ การขายแรงงานไปยัง
กรุงเทพมหานครและปริมณฑล เพ่ือเป็นรายได้อีกช่องทางให้กับครอบครัว 
 จากการสังเกต พบว่า คนในหมู่บ้านที่เป็นชาวโส้เดินทางออกไปท างานนอกหมู่บ้านเพิ่มมาก
ขึ้น ภายหลังจากการศึกษาภาคบังคับบางคนยังเรียนไม่จบภาคบังคับต้องออกมาช่วยงานพ่อแม่      
พวกเขาจะช่วยท างานที่บ้านสักระยะหนึ่ง บางส่วนก็จะมุ่งเข้าสู่ตลาดแรงงานในตัวเมืองโดยเฉพาะ
กรุงเทพมหานครและปริมณฑล ซึ่งจะมีคนไปท างานก่อนอยู่แล้ว ซักชวนกันต่อ ๆ ไป ส่วนมากจะเป็น
ผู้ชายมากกว่าผู้หญิง เพราะพวกเขาคิดว่ามีรายได้ดีกว่าตามยุคสมัยที่มีการเปลี่ยนแปลง 
 อาชีพที่ว่างเว้นจากการท านาของพวกเขา คือ การปลูกผัก ซึ่งการปลูกผัก พวกเขาจะปลูก
ไว้เพ่ือกินเองในครัวเรือนตามบริเวณบ้าน และทุ่งนา การปลูกผักชาวบ้านจะนิยมปลูกผักจ าพวกปริก 
หอม ผักกาด ผักชี คะน้า สะระแหน่ มะเขือ ตะใคร้ มะละกอ มะนาว ผักกาดหอม ส่วนใหญ่เป็นผัก
สวนครัวที่ปลูกในระยะสั้น เลี้ยงเป็ด เลี้ยงไก่ พวกเขาจะเลี้ยงไว้ใต้ถุนบ้าน ส่วนการเลี้ยงสัตว์น้ าพวก
เขาจะขุดสระน้ าตามท้องนาของตนเอง เมื่อถึงฤดูฝนจะมีน้ ามาก ท าให้ปลาธรรมชาติจะว่ายเข้ามา
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อาศัยอยู่ในสระน้ า พอถึงฤดูแล้งชาวบ้านจะมีปลาเพ่ือบริโภค และบางส่วนยังมีการเลี้ยงปลาเพ่ือน าไป
ขายอีกด้วย เช่น ปลาดุก ปลานิล มีการเลี้ยงวัว ควาย และหมู ไว้เพ่ือผลิตลูกและขายเป็นตัว ไม่นิยม
เลี้ยงไว้ใช้งาน 
 จากการสังเกต พบว่า ภายในครอบครัวชาวโส้ไม่ได้ระบุชัดเจนว่าผู้หญิงต้องดูแลบ้านหรือ
เลี้ยงลูกอย่างเดียว แต่จะขึ้นอยู่กับเงื่อนไขของแต่ละครอบครัว โดยปกติจะพบเห็นผู้ชายที่ถือเป็นผู้น า
ครอบครัวจะเป็นหลักในการออกไปท าไร่ท านา หรือใช้แรงงานนอกบ้าน เช่น ไถนา หว่านกล้า ด านา 
น าผลผลิตออกขาย ส่วนผู้หญิงจะออกไปช่วยเหลือในบางครั้ง ทั้งผู้ชายและผู้หญิงจะร่วมด้วยช่วยกัน
ในช่วงฤดูการท านา 

3.5.5 ดนตรีกับวิถีชีวิต 

  คนโส้ในสมัยก่อนเล่นเครื่องดนตรีหลาอย่าง เช่น แคน กระจับปี่ กลอง ปัจจุบันมีเพียง
ผู้สูงอายุในชุมชนที่ยังสืบทอดการเล่นดนตรีพ้ืนบ้านอยู่ เครื่องดนตรีที่ถนัดคือ กระจับปี่  (ภาษาโส้
เรียกว่า “ตุงติง”) มีลักษณะคล้ายพิณของคนอีสาน มีสาย 4 สาย นักดนตรีพ้ืนบ้านเล่าให้ฟังเพ่ิมเติม
ว่า สมัยก่อนเครื่องดนตรีต่าง ๆ มักใช้ในการประกอบพิธีเหยา ประกอบด้วย แคน กลอง กระจับปี่ ฉิ่ง 
ใช้เล่นในขณะที่เดินทางทั้งใกล้และไกลเพ่ือผ่อนคลาย ท าให้ไม่รู้สึกเหงา ไม่รู้สึกว่าเส้นทางนั้นเปลี่ ยว
หรือมืด ดนตรีจึงเป็นเสมือนเพ่ือนเดินทางของชาวบ้าน นอกจากนี้จุดเด่นอีกประการหนึ่งของดนตรี
พ้ืนบ้าน คือ น าไปใช้เล่นสาว ทั้งนี้ การเรียนดนตรีของคนสมัยนั้นจะใช้วิธี “ครูพักลักจ า” กล่าวคือ 
เมื่อต้องการเล่นเครื่องดนตรีนั้นก็จะใช้การสังเกตคนที่เล่นเป็นแล้วน าไปฝึกเล่นเองจนช านาญ (ค าหล้า 
แต้มกลาง, 2564: สัมภาษณ์) นับตั้งแต่บรรพบุรุษ ชาวโส้จะอาศัยเครื่องดนตรีสร้างกิจกรรมความ
สนุกสนานในวิถีชีวิต เพราะสมัยก่อนกิจกรรมต่าง ๆ หรืองานบุญประเพณีต่าง ๆ ไม่มีมหรสพ ชาวโส้ก็
จะอาศัยเครื่องดนตรีพื้นบ้านที่เกิดจากภูมิปัญญาของพวกเขาเป็นกิจกรรมเพ่ือเสริมสร้างความสามัคคี 
ความสนุกสนาน เพ่ือท าให้กิจกรรมหรืองานนั้น ๆ มีความสนุกและคลื่นเครง  
 อดีตผู้อ านวยการโรงเรียนที่เป็นชาวโส้เองก็ได้เล่าให้ฟังว่า ชาวโส้เองก็มีวิถีชีวิตอยู่กับท านา 
ขณะท านา หรือท างาน ก็จะเกิดอาการเหนื่อยล้าแล้วพักผ่อน โดยพวกเขาจะหาเครื่องเล่นเพ่ือให้หาย
เหนื่อย รวมถึงพิธีกรรมต่าง ๆ ก็จะใช้เครื่องเล่นดนตรีมาประกอบ เช่น พิธีเหยา ก็จะใช้แคนมาเป่า
ประกอบ รวมถึงพิธีแซงซะนาม พิธีซางกะมูจ ล้วนต้องใช้เครื่องดนตรีมาประกอบพิธีด้วย เครื่องดนตรี    
ก็จะใช้เท่าที่พวกเขาจะหาได้ในท้องถิ่น สมัยก่อนมีเฉพาะ แคน กลองตุ้ม เมื่อชาวโส้ได้ยินสิ่งเหล่านี้ท า
ให้พวกเขามีความคึกคลื่น สนุกสนานอยากแสดงออก อยากจะร่ายล า (ค าตา ราชมณี , 2563: 
สัมภาษณ์) 
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3.6 บทสรุป 

      
 คนโส้ เป็นอีกกลุ่มชาติพันธุ์หนึ่งที่ได้อพยพมาอยู่ในเขตอีสานตอนบน ใกล้เทือกเขาภูพาน 
บริเวณแอ่งสกลนคร ตามการจัดกลุ่มชาติพันธุ์ของนักภาษาศาสตร์ถือว่าชาวโส้อยู่ในกลุ่มตระกูล
ออสโตรเอเชียติก (Autro-Asiatic) สาขามอญ-เขมร หรือกะตูอิก (Katuic) โดยวัฒนธรรมชาวโส้           
มีวิถีชีวิตอาศัยอยู่ตามป่า ภูเขา ท าไร่ ย้ายที่ ถิ่นฐานเดิมของชาวโส้สันนิษฐานว่า กระจายอยู่หลาย
พ้ืนที่ ในฝั่ งซ้ ายของแม่น้ า โขง ก่อนที่ จะอพยพข้ามมาฝั่ งขวาของแม่น้ า โขง ตั้ งถิ่นฐานใน                 
ภาคตะวันออกเฉียงเหนือของไทยหลายระรอก ตั้งแต่ในสมัยรัชกาลที่ 2 เป็นต้นมา สาเหตุของการ
เคลื่อนย้ายสัมพันธ์กับเงื่อนไขหลายมิติ อาทิ รูปแบบวิถีชีวิตการเคลื่อนย้ายถิ่นฐานเพ่ือแสวงหาที่อยู่
อาศัยและที่ท ากิน ตลอดถึงภัยทางการเมืองที่ถูกกวาดต้อนเข้ามาสั่งสมให้เป็นประชากร พลเมือง และ
ไพร่ทาส ในดินแดนฝั่งขวาของแม่น้ าโขงของรัฐสยาม การเคลื่อนย้ายเข้ามาภาคอีสานของประเทศ
ไทยเท่าที่มีปรากฏหลักฐานผ่านประวัติศาสตร์ ความทรงจ าท้องถิ่นและเอกสารต่าง ๆ ของไทยนั้น 
ระบุว่ามีถึง 4 กลุ่มด้วยกัน คือ กลุ่มเมืองรามราช กลุ่มเมืองกุสุมาลย์มณฑล กลุ่มเมืองมุกดาหาร และ
กลุ่มเมืองภาคตะวันออก 
         กลุ่มชาติพันธ์โส้มีลักษณะเฉพาะทางวัฒนธรรม ความเชื่อและพิธีกรรมที่แตกต่างจากกลุ่ม
ชาติพันธุ์ อ่ืน มีการติดต่อกับคนนอกค่อนข้างน้อย ยึดถือผีและฮีตคองในแบบแผนของตนเอง           
คนกลุ่มชาติพันธุ์อ่ืนรับรู้พวกเขาแบบเหมารวมว่าเป็นข่า หรือส่วย คนโส้เองก็สงวนท่าที่ในการ
ปฏิสัมพันธ์กับคนกลุ่มชาติพันธุ์อ่ืน เพราะพวกเขาต้องรักษากฏเกณฑ์ หรือข้อห้ามต่าง ๆ การติดต่อ
หรืออยู่ร่วมกันกับคนนอกอาจผิดผี ระบบความเชื่อเรื่องผีจึงมีผลต่อการจัดองค์กรสังคมและ
วัฒนธรรม ค่อยท าหน้าที่สร้างกฎระเบียบ และข้อห้ามต่าง ๆ ควบคุมก ากับพฤติกรรมและ
ความสัมพันธ์ระหว่างสมาชิก ท าให้เกิดพรหมแดนชาติ พันธุ์ทั้งทางพ้ืนที่และสังคมวัฒนธรรม             
ที่แบ่งแยกความแตกต่างระหว่างกลุ่มชาติพันธุ์อ่ืน อย่างไรก็ตามลักษณะที่ว่านี้จะถูกลดทอน และ       
ตัดไขว้ให้มีความคลุมเครือ ไม่ชัดเจนไม่แน่นอน ผสมผสานและพลวัตมากขึ้นจากการปะทะ
ปฏิสัมพันธ์กับเงื่อนไขต่าง ๆ ทั้งอ านาจรัฐ วัฒนธรรมท้องถิ่นและความเจริญต่าง ๆ ของยุคสมัยที่ซึ่ง
จะได้กล่าวถึงในบทต่อไป 
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บทที่ 4 
การเปลี่ยนแปลงและการปรับตัวในมิติการเมืองและเศรษฐกิจ 

 
 เมื่อชาวโส้เข้ามาอยู่ภายใต้อ านาจรัฐและความเปลี่ยนแปลงต่าง ๆ ท าให้วิถีชีวิต สังคมและ
ลักษณะทางวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ถูกหลอมรวมเข้าไปสู่ความเป็นชาติไทยผ่านเทคโนโลยีแห่ง
อ านาจต่าง ๆ เช่น การศึกษา ศาสนาและระบบราชการ รวมถึงกระแสความเปลี่ยนแปลงต่าง ๆ           
ที่เข้ามาพร้อมกับการปกครองและการพัฒนาของรัฐ เพ่ือให้วิถีชีวิต สังคมวัฒนธรรมเดิมมีความ
ยืดหยุ่นมากข้ึนและเอ้ือต่อการด ารงชีวิตในยุคสมัยใหม่ได้อย่างสะดวก ในบทนี้ผู้วิจัยจะน าเสนอเนื้อหา
การเปลี่ยนแปลงและการปรับตัวในมิติหาชการเมืองและเศรษฐกิจ 
 
4.1 รัฐชาติ ท้องถิ่นอีสาน กับกลุ่มชาติพันธุ์โส้ 
         

 4.1.1 อ านาจรัฐ นโยบายและความเปลี่ยนแปลง 
    ในบริบทของรัฐชาติไทย คนที่อยู่ในพ้ืนที่ป่าหรือห่างไกลถูกมองว่าเป็นชาวป่า หรือ
ชาวเขา พร้อมกับความหมายที่บ่งบอกถึงความไม่เจริญ ไม่ศิวิไลซ์หรือล้าหลัง  ต่อมาพระบาทสมเด็จ
พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวได้ปฏิรูปหัวเมืองต่าง ๆ พร้อมกับการปฏิรูปการบริหารราชการกระจายอ านาจ
จากส่วนกลาง ข้าหลวงจากส่วนกลางถูกส่งมาประจ าหัวเมืองต่าง ๆ ในอีสาน (สุเทพ สุนทรเภสัช , 
2548: 162-165) พร้อมกับความเข้มข้นของการส ารวจพื้นที่เพ่ือหาขอบเขตชาติไทยภายใต้อุดมการณ์
แผนไทย (แอมอนิเย, 2539: 106-108) ดินแดนภาคตะวันออกเฉียงเหนือ หรืออีสาน เป็นพื้นที่รอยต่อ
กับลาวและกัมพูชาที่มีอาณานิคมตะวันตกอย่างฝรั่งเศสเป็นแรงกดดัน ภาคอีสานจึงถูกผนวกรวมเพ่ือ
ความเป็นหนึ่งเดียวกับรัฐชาติไทยอย่างเข้มข้น 
 การหลอมรวมชาติและความเป็นหนึ่งเดียวกันนั้น คนลาวถูกท าให้เป็นไทย ลบและ
สร้างใหม่ทั้งชื่อและจิตส านึกหรืออุดมการณ์ เพ่ือหลอมรวมความเป็นไทยหรือชาติไทย ชื่อสถานที่ที่
แสดงความเป็นลาวถูกลบและตั้งใหม่ มณฑลลาวต่าง ๆ ได้รับการเปลี่ยนชื่อใหม่ เช่น มณฑลลาวเป็น
มณฑลพายัพ มณฑลลาวพวนเป็นมณฑลอุดร ค าว่า “ลาว” ถูกจ้องมองว่าอาจจะเข้ากับอีฟากของ
แม่น้ าโขงทางฝั่งฝรั่งเศสขณะนั้น (ณรงค์ อาจสมิติ, 2555: 60) การเปลี่ยนชื่อจึงมีนัยที่ต้องการให้ผู้คน
ในแถบนี้ เป็นคนชาติไทย โดยยกเลิกค าว่า “ลาว” มาใช้ค าว่า “ชาติไทยในบังคับของสยาม”               
(สุจิตต์ วงศ์เทศ, 2549) รวมเอาคนลาวและกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ในภูมิภาคนี้ทั้งหมด การปฏิรูปได้
กระท าติดต่อกันเป็นเวลาหลายปีก่อนสิ้นรัชกาลที่ 5 หัวเมืองใหญ่ ๆ ของอีสานถูกเปลี่ยนฐานะเป็น
อ าเภอและจั งหวัดทั้ งหมด และเข้ าสู้ รัชกาลที่  6  ก็ทรงเน้ นย้ าตั วตนและความเป็ น ไทย                 
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ตราพระราชบัญญัติขนาน นามสกุล พ.ศ. 2456 และทรงพระราชทานนามสกุลแก่พสกนิกรด้วย      
(พงศา รวมทรัพย์, 2550: 170) ถือเป็นการจ าแนกระบุตัวตนทางพลเมือง ขณะที่การหลอมรวมและ
ครอบง าอุดมการณ์ก็ท าไปพร้อมกัน เพ่ือสร้างความเป็นไทย ทรงนิพนธ์บทความปลุกใจให้รักชาติ 
สร้างความเป็นปึกแผ่นของชาติผ่านสัญลักษณ์ต่าง ๆ เช่น ธงชาติและเพลงชาติ (จามะรี เชียงทอง , 
2550: 205) ท าให้คนลาวและกลุ่มชาติพันธุ์อ่ืน ๆ ในแถบภาคอีสานถูกจัดจ าแนกและจัดประเภทให้
เป็นคนสัญชาติไทย ถูกหลอมรวมให้มีส านึกของความเป็นไทย 
 ต่อมาภายหลังการเปลี่ยนแปลงการปกครองของไทย ความเป็นชาติยังถูกขับเคลื่อนไปอย่าง
เข้มข้น การสร้างชาติในสมัย จอมพล ป.พิบูลสงคราม เร่งจัดระเบียบและขัดเกลาความเป็นพลเมือง
ของรัฐ ด าเนินนโยบายสร้างส านึกความเป็นไทย รณรงค์ความคิดชาตินิยมเพ่ือหลอมรวมผู้คน
หลากหลายชาติพันธุ์ให้เป็นหนึ่งเดียว พลเมืองไทยต้องรู้ภาษาไทยอันเป็นภาษาของชาติ อย่างน้อยก็
ให้อ่านออกเขียนได้ (ศิริจิต สุนันต๊ะ, 2556: 9-13) และขยายขอบเขตไปควบคุมและจ ากัดภาษาอ่ืนใน
ท้องถิ่นมิให้มีการเรียนการสอน เป็นการสร้างความเป็นไทยผ่านการจัดระเบียบร่างกายและความคิด 
ตามนโยบายของรัฐและปฏิรูปการศึกษา (ซึ่งก่อรูปมาแต่สมัยรัชกาลที่ 5) ซึ่งการปฏิรูปการศึกษาและ
การปฏิรูประบบบริหารราชการแผ่นดิน รวมถึงการขยายเครือข่ายการสื่อสารคมนาคม ส่งผลให้คนใน
ภาคตะวันออกเฉียงเหนือมีการติดต่อกับวัฒนธรรมและสังคมไทยในภาคอีสานมากขึ้นกว่าเดิม 
 ในบริบทภูมิท้องถิ่น คนโส้ถูกจัดจ าแนกเหมารวมอยู่ในข่าหรือส่วย กลายเป็นคนกลุ่มน้อย
ในคนกลุ่มใหญ่ และเนื่องจากคนโส้เป็นกลุ่มคนที่มีการอพยพเคลื่อนย้ายมาหลายครั้ง ท าให้พวกเขา
ตกอยู่ในสถานภาพคนพลัดถิ่นที่มาพ่ึงพาอาศัย ถูกสร้างหล่อหลอมให้มีจิตส านึก “อยู่ภายใต้พระบรม
โพธิสมภาร” เป็นข้าของแผ่นดินตามวาทกรรมจักรวรรดินิยมแบบสยาม (Winichkul, 2000) 
นอกจากนี้ คนโส้ยังถูกคนลาวในภูมิภาคท้องถิ่นเดียวกันมองด้วยความเป็นอ่ืนมีนัยคนป่า คนดง        
เป็นข่า รวมถึงอ านาจและนโยบายของรัฐที่ครอบง าคนในภูมิภาคนี้ ท าให้เกิดล าดับชั้นความสัมพันธ์
ระหว่างกลุ่มคนต่าง ๆ ในภูมิภาค ไม่เพียงแต่คนลาวที่เป็นคนกลุ่มใหญ่ในภูมิภาคได้รับผลกระทบจาก
อ านาจและนโยบายของรัฐ แต่ชาวโส้ก็ยิ่งได้รับผลกระทบตามล าดับชั้นของความเป็นอ่ืน หากมองว่า
คนอีสานเป็นคนบ้านนอก เป็นลาวมีความเป็นอ่ืนจากศูนย์กลางแล้ว คนโส้มีความเป็นอื่นยิ่งกว่า   

 4.1.2 ระบบการศึกษาและการเมืองการปกครอง 
    ระบบการศึกษาของสังคมไทยถูกปรับเปลี่ยนจากวัดและพระสงฆ์เป็นระบบการศึกษา
แบบตะวันตก เริ่มมีการจัดตั้งกระทรวงศึกษาธิการ (ประมาณปี พ.ศ. 2432) ภายหลังต่อมาได้มีการ
จัดการศึกษาภาคบังคับในระดับประถมศึกษาทั่วประเทศ (ศิริจิต สุนันต๊ะ, 2556) ท าให้ระบบ
การศึกษาขับเคลื่อนตามอุดมการณ์ของรัฐชาติไทยเพ่ือหลอมรวมจิตส านึกความเป็นไทยและพลเมือง
ที่พ่ึงประสงค์ ประเทศไทยได้สร้างระบบการเรียนรู้เกี่ยวกับความเป็นไทยผ่านหนังสือเรียนต่าง ๆ เช่น 
รายวิชาประวัติศาสตร์ไทย ภูมิศาสตร์ไทย หรือพระพุทธศาสนา ท าให้คนไทยทุกคนต้องเคารพและ
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เชิดชูในชาติ ศาสนาและพระมหากษัตริย์ การจัดการศึกษาถือเป็นเครื่องมือหลอมรวมคนอีสาน      
ซึ่งรวมถึงกลุ่มชาติพันธุ์โส้ในหมู่บ้านห่างไกลและอยู่ชายขอบทั้งภูมิศาสตร์และสังคมวัฒนธรรมให้เข้า
มาอยู่ภายใต้โครงสร้างของรัฐไทย      
 ชาวโส้ตกอยู่ในกระบวนการกลืนกลายความเป็นชาติไทย แต่เดิมนั้นพวกเขาอยู่กันเป็น
ชุมชนเฉพาะกลุ่ม เป็นชุมชนเล็ก ๆ ท าไร ท านา ปลูกพืช เลี้ยงสัตว์ พ่ึงพาอยู่กับป่าและภูเขา           
ตามระบบความเชื่อและฮีตคองของพวกเขา ต่อมาความเป็นชาติที่ก่อตัวเป็นชาตินิยมชัดเจนมากขึ้น 
ชาวโส้ในหมู่บ้านศึกษาได้รับการจัดการศึกษาระดับประถมศึกษา ความทรงจ าของผู้เฒ่าคนหนึ่ง           
ในวัย 73 ปี คุณตาเล่าให้ฟังว่า เริ่มแรกได้น าไม้มาสร้างเป็นอาคารเรียนและจัดการเรียน ซึ่งช่วงเวลา
นั้นพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว สมัยรัชกาลที่ 9 ทรงเสร็จเยี่ยมโรงเรียน พระองค์ท่านได้ทรงปลูก        
ต้นไม้ในโรงเรียนจ านวนหลายต้น เช่น ต้นมะม่วง ต้นมะขาม ต้นโพธิ์ ทุกวันนี้พวกเรายังได้กินผล
มะม่วงจากต้นนั้นอยู่เลย โรงเรียนในหมู่บ้านของเราทุกวันนี้ ได้รับการพัฒนาและเปลี่ยนแปลงอย่าง
ต่อเนื่องตามนโยบายของกระทรวงศึกษาธิการ (ผาย นามพะทาย, สัมภาษณ์: 2564) ภายใต้ความเป็น
ชาติไทย คนโส้ในฐานะคนกลุ่มน้อยที่อพยพเข้ามาได้รับการศึกษาเรียนรู้การอ่าน เขียนภาษาไทย 
วัฒนธรรมไทย และการปฏิสัมพันธ์กับคนไทยอีสานที่อยู่รายล้อมท าให้คนโส้ปรับรับภาษาท้องถิ่นคือ 
ภาษาลาวอีสานพร้อมกับโครงสร้างวัฒนธรรมลาวอีสานด้วย คนโส้ได้รับการอบรมและขัดเกลาให้มี
จิตส านึกของความเป็นไทย มีความจงรักภักดีต่อชาติ ศาสนาและพระมหากษัตริย์ ด้วยการแสดงออก
ผ่านสัญลักษณ์ เช่น พระบรมฉายาลักษณ์ ธงชาติ และธงธรรมจักร ติดประจ าหมู่บ้านของชาวโส้ 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

ภาพประกอบที่ 30 โรงเรียนในหมู่บ้านโส้ ระดับประถมศึกษา 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 
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 ในช่วงปี พ.ศ. 2500 โรงเรียนได้ใช้ภาษาไทยมาตรฐานในการเรียนการสอน ถือเป็น
เทคโนโลยีแห่งอ านาจที่น าเอาภาษาราชการ คือ ภาษาไทย เข้ามาปรับใช้ในวิถีชีวิตประจ าวันของคน
โส้ พร้อมกับการซึมซับรับเอาอุดมการณ์ของความเป็นไทยทั้งด้านสังคมและวัฒนธรรม อิทธิพลของ
ภาษาราชการและโรงเรียนดังที่กล่าวมาได้ส่งผลต่อ “ภาษาโส้” ซึ่งเป็นอัตลักษณ์ที่ส าคัญของความ
เป็นโส้ อดีตผู้อ านวยการโรงเรียนท่านหนึ่งที่เป็นคนโส้โดยพ้ืนเพ ท่านเล่าให้ฟังว่า “ลูกหลานส่วนหนึ่ง
ไม่สามารถพูดภาษาโส้ได้ ปัจจุบันพวกเขาหันมาพูดภาษาราชการและภาษาถิ่นกันหมด จะมีแต่ก็รุ่น
คนเฒ่าคนแก่ที่พูดภาษาโส้กันในหมู่เครือญาติ (ค าตา ราชมณี ,  สัมภาษณ์ : 2564) ผลของการ
เปลี่ยนแปลงดังกล่าว ชาวบ้านที่เป็นชาวโส้เองก็รับรู้และได้สะท้อนให้ฟังว่า “เด็ก ๆ ชาวโส้เวลาไป
โรงเรียนก็พูดภาษาไทย บางครั้งก็พูดภาษาลาว คนในหมู่บ้านที่อยู่ในวัยแรงงานก็อพยพไปท างานต่าง
ถิ่น เมื่อพวกเขาไปอาศัยอยู่ที่อ่ืนก็ต้องใช้ภาษากลางในการสื่อสาร ท าให้พวกเขาเกิดความอายที่จะพูด
ภาษาโส้ ท าให้คนโส้พูดภาษาของตนเองลดน้อยลง นอกจากนี้  ยังมีการแต่งงานข้ามกลุ่มชาติพันธุ์ 
ส่งผลให้เด็กที่เกิดมาเป็นลูกผสม คือ ผสมระหว่างคนโส้กับคนลาวอีสาน ผสมระหว่างคนโส้กับคนชาติ
พันธุ์อ่ืน ๆ ในพ้ืนที่ หรือคนโส้กับคนไทยภาคกลางเด็กจึงพูดภาษาโส้ไม่ได้ เมื่อเด็กกลับมาอยู่ใน
หมู่บ้าน ซึ่งคนส่วนใหญ่พูดภาษาโส้ ก็เกิดปัญหาเรื่องการสื่อสารเพ่ือถ่ายทอดความรู้ เพราะคนรุ่นใหม่
ไม่สามารถฟังหรือเข้าใจ ท าให้พวกเขาไม่สนใจในภาษา ความเชื่อ ประเพณีและพิธีกรรมต่าง ๆ         
ของบรรพบุรุษ” (รุ่งเรือง ราชมณี, สัมภาษณ์: 2564)  
 ต่อมาในช่วงปี พ.ศ. 2544 เกิดการเปลี่ยนแปลงทางด้านความหลากหลายทางวัฒนธรรม 
(Cultural diversity) ซึ่งได้รับการให้ความส าคัญและรื้อฟ้ืน ท าให้นักวิจัย นักวิชาการและหน่วยงาน
ต่าง ๆ ทั้งภาครัฐและเอกชน เริ่มเข้ามาท าโครงการฟ้ืนฟูและอนุรักษ์ภาษาโส้ ท าให้โรงเรียนใน
หมู่บ้านโส้ได้ปรับเปลี่ยนนโยบาย โดยการน าเอาภาษาโส้เข้ามาจัดการเรียนการสอนเป็นหลักสูตร
ภาษาถิ่น จนท าให้คนโส้หวงแหนและอนุรักษ์ภาษาโส้ จนกลายเป็นส านึกว่าภาษา คือ อัตลักษณ์ของ
พวกเขาท่ีแสดงตัวตนความเป็นโส้ พร้อมไปกับการท่องเที่ยวที่เข้ามาอย่างเข้มข้น ในช่วงปี พ.ศ. 2530        
(โปรดดูประเด็น 4.4.2 เพ่ิมเติม) 
 ด้านการเมืองการปกครองภายใต้นโยบายสร้างความเป็นชาติไทย คนโส้ถูกถือให้เป็นคน
กลุ่มน้อย และพวกเขายังถูกรับรู้จากคนภายนอกว่าเป็น “ข่า” ที่มีวัฒนธรรมและวิถีชีวิตที่แตกต่าง
ส่วนราชการมองว่า พวกเขาควรที่จะมีการจัดจ าแนกตัวตนและจัดตั้งเป็นหน่วยการเมืองการปกครอง
อย่างเป็นทางการ การเข้ามาของอ านาจรัฐท าให้เห็นกฎระเบียบ อุดมการณ์และการศึกษา ถือเป็น
เทคโนโลยีการปกครอง หมู่บ้านคนโส้มีการเปลี่ยนแปลงอย่างเข้มข้นเมื่อภาครัฐเข้ามาพร้อมกับ
หน่วยงานและนโยบายต่าง ๆ มีการสร้างถนนหนทาง ระยะแรกเป็นถนนทางเดินลูกรังต่อมา              
เทปูคอนกรีต และถนนลาดยางเดินไฟฟ้าเข้าหมู่บ้าน จัดสร้างประปาหมู่บ้าน เพ่ือความสะดวกสบาย
มากขึ้นในการสัญจร มีการเปลี่ยนรูปแบบการปกครองท้องถิ่นจากสภาต าบลไปเป็นองค์การบริหาร
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ส่วนต าบล (อบต.) ได้รับการจัดตั้งขึ้นตามพระราชบัญญัติสภาต าบลและองค์การบริหารส่วนต าบล 
พ.ศ. 2537 ท าให้หมู่บ้านโส้ตกอยู่ภายใต้การบริหารแบบใหม่ที่เน้นการเลือกตั้ง ชาวโส้ในหมู่บ้านเริ่ม
เข้ามามีส่วนร่วมและการดูแลตนเองมากขึ้นในท้องถิ่น และเข้ามาปรับเปลี่ยนวิถีชีวิ ตและสังคม
วัฒนธรรมของชาวโส้มากขึ้น ท าให้การเมืองการปกครองถูกน ามาผสานเข้ากับวิถีชีวิตประจ าวัน        
และเข้มข้นมากในการแข่งขันต าแหน่งทางการเมือง รูปแบบดังกล่าวยังน าเอาวิธีการแข่งขันต่าง ๆ 
เข้ามาในหมู่บ้านโส้ พวกเขาปรับตามวิธีการเหล่านั้น การเมืองและการปกครองในหมู่บ้านเริ่มเปลี่ยน
ไปสู่การแข่งขัน ผู้ที่มีเครือญาติมากย่อมมีโอกาสมากที่จะได้รับต าแหน่งทางการเมือง คนโส้ส่วนใหญ่
บอกว่าปรากฎการณ์เช่นนี้ไม่เคยมีในสังคมวัฒนธรรมโส้ ปัจจุบันการเมืองในหมู่บ้านพวกเขามีลักษณะ
การแข่งขันหาเสียง-ซื้อเสียงเข้มข้นมากขึ้น 

4.1.3 กระแสโลกาภิวัฒน์และความเปลี่ยนแปลง 
  ในบริบทของสังคมโลกสมัยใหม่เกิดการเคลื่อนย้ายของผู้คน เงินทุน สื่อและเทคโนโลยี
เลื่อนไหลข้ามพรมแดน จนกลายเป็นภาวะไร้พรมแดน (Detribalization) ท าให้ผู้คนมิได้ติดอยู่กับ
ต าแหน่งแห่งที่ หากแต่สามารถเดินทางเคลื่อนย้ายไปยังที่ต่าง ๆ และบางครั้งข้ามแดนรัฐชาติ 
กลายเป็นสังคมยุคใหม่เรียบร้อย โดยเฉพาะสังคมอีสานที่ความเป็นเมืองขยายตัวอย่างรวดเร็ว ปรับรับ
เอาความทันสมัยตามกระแสโลกาภิวัฒน์และความเปลี่ยนแปลงเข้ามาเป็นส่วนหนึ่งในชีวิตประจ าวัน 
ท าให้กระแสทุนนิยมมีผลต่อรูปแบบการด ารงชีวิตของคนอีสานอย่างมาก คนอีสานเริ่มมีความคิด
ออกไปท างานอุตสาหกรรมและเขตเมืองมากขึ้น เพ่ือตอบสนองความต้องการของตนเองและ
ครอบครัว ท าให้มีโอกาสครอบครองทรัพย์สินและสะสมทุนประเภทต่าง ๆ ได้มากขึ้น บริบทสังคม
อีสานจึงเปลี่ยนแปลงไปจากวิถีชีวิตดั้งเดิมไปสู่สังคมเมืองมากขึ้น สังเกตได้จากผู้คนท้องถิ่นอีสานเดิน
ทางเข้าไปจับจ่ายใช้สอยในเขตเมือง ทั้งซื้อเสื้อผ้า โทรศัพท์มือที่ทันสมัย (ประภาพร สุปัญญา, 2564) 
ปรากฏการณ์ดังกล่าวท าให้เห็นภาพสังคมอีสานเกิดการผสานผสานกับความเป็นเมืองสมัยใหม่มากข้ึน 
จึงซึมซับรับเอาวัฒนธรรมสังคมเมืองมากข้ึน ผ่านการเลือกบริโภคและอุปโภคสินค้าและบริการต่าง ๆ 
วิถีชีวิตดั้งเดิมค่อย ๆ เลือนหายไป ทุนทางเศรษฐกิจถูกยกระดับขึ้นมามีบทบาทอย่างมากในการ
ด ารงชีวิตประจ าวันของคนอีสาน ไม่ว่าจะเป็นการซื้อเครื่องอุปโภค บริโภค การเดินทาง การท า
การเกษตร หรือแม้แต่การติดต่อสื่อสาร ปัจจุบัน “เงินตรา” มีบทบาทและความจ าเป็นอย่างมากต่อ
การใช้ชีวิตของคนอีสาน ไม่เว้นแม้แต่กระทั้งคนโส้ที่พบว่า ลูกหลานชาวโส้ได้เดินทางออกนอกหมู่บ้าน
ไปยังที่ต่าง ๆ เพ่ือหางานท าในเมือง เพ่ือหาเงินส่งกลับบ้านให้พ่อแม่สร้างบ้านเรือนหรือยกฐานะทาง
เศรษฐกิจ ปัจจุบันปรากฏการณ์เช่นนี้มีมากข้ึนเรื่อย ๆ  
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 หนุ่มคนโส้วัยแรงงาน อายุ 20 ปี เล่าให้ฟังว่า ตนเป็นลูกคนเล็กสุดท้องของครอบครัว         
เขาเรียนจบประถมศึกษาชั้นปีที่ 6 หลังจากเรียนจบเขาอยู่อาศัยอยู่กับพ่อแม่ ท างานรับจ้างรายวัน       
หาเช้ากินค่ าอยู่ที่หมู่บ้านหลายปี ต่อมาญาติพ่ีน้องที่รับเหมาตกแต่งภายในอาคารและบ้านเรือนใน
กรุงเทพมหานครและปริมณฑลชักชวนไปท างานด้วย เขาเลยตกลงไปท างานกับญาติ เขาเล่าให้ฟังต่อ
ว่าเขาได้ค่าแรงเริ่มแรกเป็นรายวัน ตกวันละ 400 บาท ขึ้นอยู่กับประสบการณ์และการท างาน โดยมีที่
พักอาศัยให้ ส่วนอาหารเขาหากินเองหรือไม่ก็กินกับญาติพ่ีน้องตามโอกาส ส าหรับเขาถือเป็นรายได้ที่
ดีในระยะเริ่มแรก เมื่อเทียบกับอยู่ที่บ้านซึ่งไม่ค่อยมีอะไรท า เขาท างานกับญาติไปเรื่อย ๆ ซึ่งเขามี
โอกาสกลับบ้านเฉพาะในช่วงเทศกาลสงกรานต์และปีใหม่ โดยอาศัยรถกระบะของญาติในการเดินทาง
กลับบ้าน เขาได้มีโอกาสพักผ่อนอยู่กับพ่อแม่ที่บ้านประมาณ 5-6 วัน หลังจากนั้นเขาก็ต้องเดินทาง
กลับไปท างานต่อเพ่ือเก็บเงินส่งให้พ่อแม่ (ไชยณรงณ์ มะละ, สัมภาษณ์: 2565) นอกจากนี้ คนโส้         
วัยหนุ่มสาวหลายต่อหลายคนเมื่อเข้าไปท างานต่างถิ่น ท าให้ได้มีโอกาสพบเจอกับคนต่างถิ่น มีโอกาส
แต่งงานกันมากขึ้น บางคนแต่งงานแล้วออกมาอยู่กับฝ่ายครอบครัวสามีหรือภรรยาข้างนอก บางราย
ก็เช่าห้องอยู่ด้วยกันใกล้ ๆ ที่ท างาน ในช่วงเทศกาลก็จะถือโอกาสเดินทางกลับบ้านไปเยี่ยมพ่อแม่
ญาติพ่ีน้องที่เป็นชาวโส้ในหมู่บ้าน 
 เมื่อชาวโส้เข้าสู่กระแสทุนนิยมและบริโภคนิยม ความมีน่ามีตาในสังคมปรากฎให้เห็นชัด
มากขึ้นและมีส่วนก าหนดพฤติกรรมสมาชิกในหมู่บ้านมากขึ้น รถยนต์ โทรศัพท์มือถือมียี่ห้อ 
เครื่องประดับ หรือบ้านหลังใหญ่ ๆ ปัจจุบันมีให้เห็นมากขึ้น บางคนประสบความส าเร็จกับสิ่งที่
ต้องการด้วยการดิ้นรนปรับตัว หรือท างานมีรายได้ชื่อหาสิ่งที่ต้องการหรือส่งเงินกลับบ้านเพ่ือสร้าง
บ้านหลังใหญ่ ซื้อรถกระบะใช้ เด็กวัยหนุ่มสาวบางกลุ่มอวดโทรศัพท์ คนวัยท างานบางคนดีใจที่ได้ซื้อ
รถได้ผ่อนรถ พร้อมกับโอ้อวดว่าเป็นรถที่สวยและแพงที่สุดในหมู่บ้าน คนโส้ในหมู่บ้านพูดถึงการตั้ง
กลุ่มไลน์ กลุ่มเฟชบุ๊คของหมู่บ้านเพ่ือสนทนาและพูดคุยกัน เด็กหนุ่มวัยรุ่นบางกลุ่มชอบดื่มเหล้าใน
เวลากลางคืน ชอบแต่งรถมอเตอร์ไซค์ ใส่ท่อเสียงดังขับขี่รอบหมู่บ้านในเวลาค่ าคืน ซึ่งก็สร้างความ
ร าคาญใจให้กับคนเฒ่าคนแก่ หลายต่อหลายคนบ่นให้ผู้วิจัยฟังว่า “เวียกการงานบ่สร้างขอแต่เงิน      
ค่ ามากินแต่เหล้า ขี่รถเสียงดังกวนบ้านกวนเมืองเพ่ิน” (ไม่รู้จักท างาน ขอเงินพ่อแม่ใช้ไปวัน ๆ ตกค่ า
คืนตั้งวงดื่มสุรา ขับขี่จักรยานยนต์ส่งเสียงดัง สร้างความร าราญให้กับคนในหมู่บ้าน) (ทอน กุลวงศ์, 
สัมภาษณ์: 2565) 
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ภาพประกอบที่ 31 กลุ่มผู้บ่าวคนโส้แต่งรถมอเตอร์ไซค์เตรียมซิ่งในยามค่ าคืน 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ภาพประกอบที่ 32 ผู้บ่าวโส้กินเหล้าขาวในยามค่ าคืน 

ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 
 

 ปัจจุบันการเปลี่ยนแปลงตามยุคสมัยได้เข้ามาในหมู่บ้านของชาวโส้ ท าให้วิถีชีวิตของพวก
เขาต้องเผชิญกับความเปลี่ยนแปลง ลักษณะสังคมในหมู่บ้านของพวกเขาได้ถูกเชื่อมต่อกับหมู่บ้าน
ภายนอกในบริบทท้องถิ่น (บริบทสังคมอีสาน) เมือง ภูมิภาค ประเทศและโลกมากข้ึน รูปแบบวิถีชีวิต
แบบดั้งเดิมถูกวิถีการด าเนินชีวิตแบบสมัยใหม่เข้ามาแทนที่ พวกเขาเปลี่ยนแปลงวิถีชีวิตและการด ารง
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ชีพไปตามโลกสมัยใหม่ วิถีชีวิตของชาวโส้ในยุคใหม่จึงมีลักษณะยืดหยุ่นตามเงื่อนไขการเปลี่ยนแปลง
ตามยุคสมัย 

4.1.4 บริบทสังคมอีสานกับคนโส ้
     ภูมิภาคอีสานที่พัฒนามาตั้งแต่ยุคโบราณ พ้ืนที่บริเวณแถบนี้เต็มไปด้วยกลุ่มชาติพันธุ์     
ต่าง ๆ มีการปกครองเป็นอิสระในการจัดการตามแบบแผนของตนเอง กระจายอยู่ทั่วไปเป็นหมู่บ้าน
เล็ก ๆ นับถือศาสนาพุทธและพราหมณ์มาตั้งแต่อดีต ถือเป็นสิ่งรวมของศีลธรรมวัฒนธรรม เป็นสิ่ง
พ่ึงพิงทางกายและใจ การท าบุญหรือความดีย่อมส่งผลต่อชีวิตในปัจจุบันและอนาคต มีความเชื่อเรื่อง
ผีและอ านาจลี้ลับ เป็นความเชื่อในอ านาจเหนือธรรมชาติที่มีอิทธิพลต่อโลกทัศน์และวิถีชีวิตในสังคม
อีสาน ผีตามความเชื่อของคนอีสานมี 2 ประเภท คือ ผีดีท าหน้าที่ปกป้องคุ้มครองให้ทุกสิ่งด าเนิน      
ไปตามแนวปฏิบัติถูกต้อง และลงโทษผู้ละเมิดหรือลบหลู่ เช่น ผีแถน ผีปู่ตา ผีบรรพบุรุษ ผีเรือน          
และผีตาแฮกหรือผีไร่ผีนา ส่วนผีร้ายท าให้คนเจ็บป่วยและตายได้ เช่น ผีปอบ ผีกระสือ วัฒนธรรม
ความเชื่อเหล่านี้ท าให้ เกิดประเพณี  พิธีกรรมต่าง ๆ อาทิ  การไหว้ผีปู่ตา การไหว้ผีตาแฮก              
เป็นต้น นอกจากนี้  ผู้คนในสังคมอีสานยังมีความเชื่อทางไสยศาสตร์ โหราศาสตร์ อีกด้วย        
(ประจวบ จันทร์หมื่น , 2553) ในภูมิภาคอีสานส่วนใหญ่มีอาชีพท าไร่ ท านา เก็บของป่า และ
หัตถกรรม เช่น จักรสาน ทอผ้า เป็นเศรษฐกิจแบบพ่ึงตนเอง การคมนาคมทางบกมีความกันดาร   
และขาดการพัฒนาด้านสาธารณูปโภค ชนในเขตภูมิภาคนี้ยังต้องเผชิญกับความไม่สมดุลของฤดูกาล
และการขาดแคลนทรัพยากร ในสายตาของชนชั้นกลางหรือรัฐบาลก็ยังมองว่าภาคอีสานเป็นภาคที่
แห้ งแล้ งกั นดาร ซ้ า ในบางช่ ว งยั งถูกมองว่ าเป็ น พ้ื นที่ ภั ยคุ กคามจากกลุ่ มคอมมิ วนิ สต์           
(Aymonier, 2000) คนในภูมิภาคอีสานจึงดิ้นรนต่อสู้กับภัยธรรมชาติ การถูกกดทับทางชนชั้นและ
ปัญหาเรื่องปากท้องมายาวนาน พยายามต่อสู่และเรียกร้องปัญหาเพ่ือรับการพัฒนา จนบางครั้งถูก
มองว่าเป็นปฏิปักษ์กับรัฐหรือพยายามแบ่งแยกดินแดน ต่อมาในปี 2504 รัฐบาลได้ประกาศ
แผนพัฒนาภาคอีสาน 5 ปี การพัฒนา นโยบายรัฐ และการขยายตัวของเศรษฐกิจทุนนิยมได้เข้ามาใน
ภาคอีสานอย่างต่อเนื่อง ภูมิภาคอีสานได้กลายเป็นภูมิรัฐศาสตร์ใหม่ที่มีการขายตัวทางเศรษฐกิจและ
ทุนอย่างมากมาย เป็นศูนย์กลายของยุทธศาสตร์การพัฒนาในระดับภูมิภาค มิได้เป็นชายขอบ       
หรือมคีวามเป็นอื่นเหมื่อนก่อน  
 ปัจจุบันภายใต้การเปลี่ยนแปลงของยุคสมัย อีสานในฐานะดินแดนภูมิรัฐศาสตร์และ
ประชากรได้ค่อย ๆ คลี่คลายกลายมาเป็นรัฐชาติไทยที่มั่นคงทางเศรษฐกิจ การเมือง และสังคม
วัฒนธรรม ได้เริ่มจางหายภาพของความล้าหลัง เป็นอ่ืนหรือด้อยพัฒนา และเข้าสู่ความเป็นสมัยใหม่
และโลกาภิวัตน์ อีสานได้กลายเป็นพ้ืนที่ทุนนิยม กระแสการพัฒนาและความเปลี่ยนแปลงเข้ามาใน
ภูมิภาคนี้อย่างเข้มข้น (พัฒนา กิตติอาษา, 2555) เมืองชายแดนหลายจังหวัดของภาคอีสานที่ติดกับ
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ประเทศเพ่ือนบ้านก็ได้มีการเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจอย่างมาก เกิดการค้าขายและแลกเปลี่ยนข้าม
พรหมแดนรัฐชาติ และส่งผลต่อการเปลี่ยนแก่หัวเมืองชายแดนต่าง ๆ ในภาคอีสาน  
 ชาวโส้ ในฐานะกลุ่มชาติ พันธุ์ภายใต้พลเมืองประชากรอีสาน  ก็ ได้ รับการพัฒนา               
และปรับเปลี่ยนตามนโยบายของภาครัฐ ความเปลี่ยนแปลงต่าง ๆ ตามกระแสเริ่มเข้ามาในหมู่ บ้าน
ของพวกเขามากขึ้น คนโส้และคนท้องถิ่นในอีสานมีปฏิสัมพันธ์กันมากขึ้น พ่อเฒ่าที่เป็นคนโส้          
วัย 63 ปี อดีตนักการเมืองท้องถิ่น สมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนต าบล (อดีต ส.อบต.) บอกเล่าให้
ผู้วิจัยฟังว่า “ทุกวันนี้คนในภาคีสาน มีหลายกลุ่ม หลายชาติพันธุ์ ทุกกลุ่มยอมรับเราที่เป็นคนโส้กัน
หมดแล้ว หมู่บ้านเราก็ได้รับการพัฒนา มีทุกสิ่งทุกอย่างเหมือนหมู่บ้านอ่ืน ๆ ที่อยู่ใกล้เคียง ”              
(จีระศักดิ์ มะละ, สัมภาษณ์ : 2565) จากค าบอกเล่าสะท้อนให้เห็นว่า คนโส้มีความใกล้ชิดและ
ปฏิสัมพันธ์กับคนอีสาน ซึ่งเป็นคนส่วนใหญ่ในภูมิภาคนี้ มีสังคมวัฒนธรรมที่ใหญ่กว่า ถือเป็นสังคม
วัฒนธรรมหลักของภาคภูมิภาคนี้ที่แทรกซึมเข้ามามีผลต่อวิถีชีวิตของชาวโส้ พวกเขาปรับรับการ
ผสมผสานวัฒนธรรมตนเองกับวัฒนธรรมกระแสหลักของท้องถิ่น เมื่อคนโส้รับความเปลี่ยนแปลงและ
วัฒนธรรมท้องถิ่นเข้ามามากขึ้น ก็ส่งผลให้จารีตแบบเดิมถูกลดทอนลง โดยเฉพาะในวัยรุ่นหนุ่มสาวที่
มีวิถีชีวิตแบบสมัยใหม่ ท าให้วิถีชีวิตแบบเดิมหรือลักษณะสังคมวัฒนธรรมแบบเก่า ๆ บางส่วน
กลายเป็นความทรงจ าในอดีต 
 ปัจจุบันเมื่อการเดินทางสะดวกสบาย การติดต่อไปมาหาสู่ระหว่างหมู่บ้านชาวโส้และ
หมู่บ้านใกล้เคียงจึงไม่ใช่เรื่องยาก และผลจากการไปมาหาสู่กันยังท าให้ชาวโส้ได้น าเอาวัฒนธรรม
พ้ืนบ้านแลกเปลี่ยนซึ่งกันและกันกับวัฒนธรรมท้องถิ่นลาวอีสาน ซึ่งเป็นเป็นวัฒนธรรมที่ใหญ่กว่า
รวมถึงวัฒนธรรมชาติพันธุ์อ่ืน ๆ ในพ้ืนที่ เช่น เมื่อมีงานบุญประเพณีในหมู่บ้าน งานแต่งงาน งานบวช  
ชาวโส้ก็จะเชิญชวนญาติพ่ีน้องต่างหมู่บ้าน หรือชาวบ้านใกล้เคียงมาร่วมงานแม้ว่ากลุ่มคนเหล่านั้นจะ
ไม่ใช่ชาวโส้ก็ตาม จึงท าให้พวกเขามีปฏิสัมพันธ์ที่ดีระหว่างหมู่บ้าน และหนุ่มสาวในหมู่บ้านใกล้เคียง 
กลุ่มแม่บ้านคนโส้เล่าให้ฟังว่า เมื่อมีงานบุญประเพณีต่าง ๆ คนโส้จะมีการจ้างหมอล าซิ่ง วงดนตรี 
และคนในหมู่บ้านอ่ืน ๆ แต่ไม่ใช่คนโส้ จะเข้ามาร่วมงานเพ่ือดูหมอล าซิ่ง หรือวงดนตรี โดยเฉพาะวัย
หนุ่มสาวจากต่างหมู่บ้าน บางทีก็มีทะเลาะกันบ้าง รักใคร่กันบาง ตามโอกาส (สะไว มะละ , 2564: 
สัมภาษณ์) 
 ผลจากการมีความสัมพันธ์กับคนภายนอกชุมชน ท าให้ชาวโส้รับเอาและเรียนรู้สังคมและ
วัฒนธรรมลาวอีสาน ทั้งเรื่องการแต่งกาย ภาษาพูด และมีการเรียนรู้ภูมิปัญญาต่าง ๆ จากหมู่บ้านอ่ืน 
อาทิ ภูมิปัญญาด้านการหาอยู่หากิน ทั้งการจับกุ้งหอย ปู ปลา พวกเขาสามารถเรียนรู้และพูดฟังทั้ง
ภาษาลาวอีสาน และพูดภาษาราชการได้ เมื่อพวกเขาต้องไปติดต่อส่วนราชการทั้ง อบต. เทศบาล    
ที่ว่าการอ าเภอ พวกเขาจะพูดภาษาราชการ เพ่ือใช้ในการติดต่อสื่อสาร นอกจากนี้ เมื่อในตัวอ าเภอ 
หรือจังหวัดจัดให้มีงานประจ าปี เช่น งานไหลเรือไฟที่จังหวัดนครพนม งานแห่ปราสาทผึ้งจังหวัด
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สกลนคร งานนมัสการพระธาตุพนม ชาวโส้ในหมู่บ้านก็จะเช่าเหมารถ หรือบ้างก็ใช้รถส่วนตัวไป
ร่วมงานเป็นประจ าทุกปี และเวลาชาวโส้จัดงานประเพณีเพ่ือแสดงอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมโส้ เช่น 
งานประเพณีโส้ทั้งบั้ง งานประเพณีโส้ล าลึก พวกเขาก็จะชักชวนญาติพ่ีน้อง เพ่ือนฝู ง และคนใน
หมู่บ้านใกล้เคียง มาร่วมงานด้วยเสมอ และพวกจะออกไปท่องเที่ยวในสถานที่ต่าง ๆ ทั้งในภูมิภาค 
และระดับประเทศตามโอกาสและสถานะทางเศรษฐกิจ เพ่ือเรียนรู้สิ่งใหม่ ๆ จากสังคมภายนอก      
ซึ่งแสดงให้เห็นถึงความผูกพันและความสัมพันธ์ระหว่างชาวโส้ด้วยกัน และความสัมพันธ์ระหว่างชาว
โส้กับคนภายนอกชุมชนรวมไปถึงสังคมภายนอกที่มีสังคมและวัฒนธรรมที่ใหญ่กว่า พวกเขาพร้อมที่
จะเรียนรู้และปรับตัวให้เข้ากับสังคมภายนอก 
 
4.2 การเปลี่ยนแปลงวิถีชีวิตและสังคมของคนโส้ 
 
 สังคมโส้มีอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ของตนเอง เมื่อพวกเขาเข้ามาอยู่ในบริบทของรัฐ             
ท าให้พวกเขาต้องปฏิสัมพันธ์กับอ านาจรัฐ ในบริบทสังคมท้องถิ่นอีสาน พวกเขาอยู่ร่วมหรือโอบล้อม
ด้วยคนไทยอีสาน ท าให้พวกเขาเป็นคนกลุ่มเล็กที่ต้องปฏิสัมพันธ์กับคนกลุ่มใหญ่ สังคมวัฒนธรรม
อีสานแทรกซึมหรือดูดซับวิถีชีวิตและอัตลักษณ์ของชาวโส้มากขึ้นตามล าดับเวลา ด้วยเหตุนี้ สังคม
วัฒนธรรมอีสานร่วมถึงวิถีชีวิตแบบใหม่ที่ เข้ามากับความเจริญต่าง ๆ จึงมีส่วนส าคัญเข้ามา
ปรับเปลี่ยนสังคมคนโส้เพ่ือให้เข้ากับยุคสมัย 

4.2.1 วิถีชีวิต อัตลักษณ์ความเป็นโส้ และการเปลี่ยนแปลง 
     สภาพการอยู่อาศัยและด ารงชีวิตของคนโส้ที่หมู่บ้านโส้จะอยู่รวมกันเป็นกลุ่มหรือชุมชน 
ประกอบอาชีพท าไร่ ท านา จับปลา จักสาน และพ่ึงพาอาศัยประโยชน์จากป่าในพ้ืนที่ป่าชุมชนและ    
หัวไร่ปลายนาในการด ารงชีพ ต่อมาเกิดการเปลี่ยนแปลงตามยุคสมัยท าให้วิถีชีวิตและอัตลักษณ์ความ
เป็นคนโส้มีการเปลี่ยนแปลงไป อย่างบ้านเรือนของคนโส้ก็มีการเปลี่ยนแปลง ลูกหลานคนโส้ที่เป็นคน
รุ่นใหม่ได้มีโอกาสเรียนหนังสือ เรียนจบมีงานท า ทั้งท างานในพ้ืนที่จังหวัดนครพนม หรือจังหวัดอ่ืน ๆ             
รับและซึมซับเอาวัฒนธรรมภายนอกเข้ามาในหมู่บ้านโส้ ซึ่งปัจจุบันคนโส้ในหมู่บ้านส่วนใหญ่สร้าง
บ้านเรือนตามแบบสมัยนิยมหลังใหญ่โต ญาติพ่ีน้องมีการสร้างบ้านซื้อรถกะบะแข่งความมั่งมีกัน 
ความทรงจ าของผู้อาวุโส วัย 69 ปี  เท่าที่ท่านยังจ าได้ตั้ งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน ท่านเล่าว่า                     
“อดีตบ้านเรือนของคนโส้มีแต่ไม้และมุ่งด้วยหญ้า ต่อมาก็เริ่มมีลูกหลานไปเรียน ไปท างานต่างถิ่น          
เริ่มท างานหาเงินได้ ก็เอามาสร้างบ้านให้พ่อแม่อวดกันในหมู่ญาติพ่ีน้อง มีการสร้างบ้านหลังโต ๆ 
อย่างสวยงาม บ้านเรือนแบบเก่า ๆ สมัยก่อนไม่มีให้เห็นอีกแล้ว คนในหมู่บ้านก็สร้างบ้านอวดกัน 
สมัยนี้ทุกอย่างมันเปลี่ยนไปหมด” (ทนงศักดิ์ พลอาสา, สัมภาษณ์: 2565) อย่างไรก็ตาม บ้านเรือน
แบบโบราณของคนโส้ยังสามารถพบเห็น ซึ่งเป็นบ้านใต้ถุนโปร่ง บนตัวบ้านจะเป็นช่อง ๆ (ห้อง ๆ) คน



 

 

  113 

โส้ในครอบครัวจะนอนในห้อง ส่วนถ้ามีแขกก็จะนอนข้างนอก บ้านโบราณลักษณะดังกล่าวยังคงมีให้
เห็นในหมู่บ้านโส้แต่ยังคงมีไม่มาก 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
ภาพประกอบที่ 33 บ้านเรือนคนโส้แบบดั้งเดิม (ที่เจ้าของยังมิได้รื้อทิ้ง) 

ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

ภาพประกอบที่ 34 บ้านเรือนแบบสมัยใหม่ในหมู่บ้านโส้ 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 

 

 วิถีชีวิตของชาวโส้ไม่ได้ผูกพันกับธรรมชาติเหมือนก่อน เพราะแหล่งน้ าตามธรรมชาติก็ไม่มี
ปลา สัตว์ป่านา ๆ ชนิดก็เริ่มหายาก ส่งผลให้ชาวโส้ใช้ชีวิตความเป็นอยู่แบบเรียบง่ายเหมือนเมื่อก่อน
ไม่ได้ เมื่อก่อนห้วยหนองตามท้องไร่ท้องนามีปลาเยอะ พวกเขาจะจับปลามาท าเป็นอาหารหลักของ
ครอบครัวก็เพียงพอ ไม่เคยไปซื้อที่ตลาด เพราะผักก็ปลูกกินเองข้าง ๆ บ้าน ปลูกผักสวนครัวทุกอย่าง
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ไว้กิน หรือเก็บผักเหล่านั้นมาท าเป็นอาหารก็เพียงพอ เมื่อยุคกระแสทุนนิยมเข้ามาหมู่บ้านโส้           
การผลิตก็เน้นการขาย ผักผลไม้ก็ซื้อได้ที่ตลาด การปลูกพ้ืนก็เน้นการตลาด เช่น ปลูกยางพารา 
ชาวบ้านที่เป็นคนโส้อยู่ในพ้ืนที่เล่าให้ผู้วิจัยฟังว่า “ทุก ๆ เช้า คนโส้จะตื่นแต่เช้าตั้งแต่ตี่สี่ จะมานั่ง        
ทอผ้า พอเริ่มเห็นแสงอาทิตย์พวกเขาก็จะลงไปเก็บพริก เพราะอาชีพหลักของชาวโส้ คือ การท านา      
ปลูกพริก หรือบางครอบครัวเริ่มกรีดยางพารา ” ชาวบ้านเล่าให้ฟังต่อว่า พวกเขาจะท านาปีละ 2 ครั้ง 
ส่วนใหญ่จะเป็นที่นาของชาวโส้เองไม่ได้เช่าพ้ืนที่ท านาเหมือนพ้ืนภาคกลาง บางครอบครัวก็เดินทาง
ไปท างานที่กรุงเทพมหานครและปริมณฑล บางครอบครัวก็ท างานยึดอาชีพท านาอยู่ที่ หมู่บ้านโส้      
(สารี ข้ามประเทศ, สัมภาษณ์: 2565) ปัจจุบันมีโครงการพระราชด าริ ท าให้คนโส้ได้รับผลประโยชน์
จากโครงการ ท าให้ชาวโส้สามารถท านาได้หลายครั้งต่อปี ยายชรา วัย 64 ปี คนเก่าคนแก่ที่ชาวบ้าน
นับถือ เล่าถึงสถานการณ์ปัจจุบันของชาวโส้ให้ฟังว่า ปัจจุบันมีชาวโส้ไปท างานที่ต่างจังหวัด ประมาณ
ร้อย 80 คงเหลือร้อย 20 คือ คนเฒ่าคนแก่ที่อยู่บ้านคอยดูแลลูกหลาน ภายใต้สถานการณ์โควิด        
ชาวโส้ส่วนใหญ่เริ่มหันกลับมาท านา ท าไร่ ท าสวน ในหมู่บ้านเพ่ิมมากขึ้น (แสงจันทร์ ข้าวประเทศ , 
สัมภาษณ์: 2565) 

4.2.2 การเปลี่ยนแปลงและการปรับตัวทางเศรษฐกิจ 
  ความเปลี่ยนแปลงต่าง ๆ ได้เข้ามาปรับเปลี่ยนวิถีชีวิตทางเศรษฐกิจ และการประกอบ
อาชีพของชาวโส้ พวกเขาต้องดิ้นรนวิถีชีวิตทางเศรษฐกิจเพ่ือสร้างรายได้ให้ตนเองและครอบครัว      
เพ่ือสอดรับกับค่าใช้จ่ายที่มีมากขึ้น เพราะค่าน้ า ค่าไฟ ค่าเล่าเรียนลูก และสิ่งอ านวยความสะดวก      
อ่ืน ๆ ล้วนต้องใช้เงินมาจับจ่ายใช้สอยในวิถีชีวิตประจ าวัน ในสภาพเช่นนี้ในมุมมองของผู้สูงวัยถือว่ามี
ลักษณะที่แตกต่างไปจากอดีต แต่เดิมนั้นพวกเขาได้ของกินของใช้มาไม่ว่าจะเป็นกุ้ง หอย ปู ปลา เห็ด 
หรือสิ่งอ่ืน ๆ พวกเขาก็จะแบ่งบันกัน เรียกญาติพ่ีน้องมาเอาไปกินไปใช้กัน แต่ปัจจุบันพบว่า สิ่งของที่
หามาได้มักจะน าไปขายเพื่อเก็บเงินไว้ใช้จ่ายในชีวิตประจ าวันที่มีภาระค่าใช้จ่ายที่สูงขึ้นตามไปกับสิ่งที่
ต้องซื้อหาทั้งที่จ าเป็น และสิ่งของฟุ่มเฟือยต่าง ๆ ตามกระแสทุนนิยมและการบริโภคที่ครอบง า 
ขณะที่รายได้ไม่เพียงพอ ท าให้คนโส้ต้องปรับตัว ดิ้นรน และเลื่อนไหลไปกับสถานการณ์และเงื่อนไข
ของความเปลี่ยนแปลงตามยุคสมัยใหม่ที่พวกเขาก าลังเผชิญ 
 ลุงเปอ วัยห้าสิบกว่า เป็นหนึ่งในกลุ่มคนยุคแรก ๆ ของหมู่บ้านโส้ที่ออกไปเป็นแรงงาน
ต่างประเทศ ลุงเล่าให้ฟังว่า สมัยเป็นหนุ่ม ๆ ได้มีโอกาสไปท างานก่อสร้างที่ประเทศสิงคโปร์ 
ประมาณ 7-8 ปี ต้องขยันท างานเก็บเงินและส่งเงินให้ลูกเมียใช้เป็นประจ าทุกเดือน ลุงสร้างบ้าน          
ซื้อที่นา ซื้อรถกระบะ ให้ลูกเมียใช้ชีวิตอย่างสะดวกสะบาย ลุงเล่าให้ฟังต่อว่าพอกลับมาอยู่บ้านไม่มี
อาชีพประจ าต้องหางานท า ซึ่งจากการไปท างานที่ต่างประเทศอยู่หลายปีจึงพอมีเงินเก็บอยู่บ้าง           
ลุงจึงลงทุนด้วยการซื้อรถไถนาคันใหญ่สีส้ม ราคาประมาณเกือบหนึ่งล้านบาทเพ่ือมาใช้ประกอบอาชีพ
ด้วยการรับจ้างไถ่นา และพรวนดินสวนยางพารา ปรับหน้าดินตามป่าและหัวไร่ปลายนาของคนโส้          
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ในหมู่บ้านและหมู่บ้านใกล้เคียง เพ่ือหาเงินเลี้ยงครอบครัว  (เปอ มะละ , สัมภาษณ์ : 2565)               
จากการสังเกตของผู้วิจัย พบว่า ลุงเปอถือเป็นคนโส้ที่มีความคิดในเชิงธุรกิจ กล่าวคือ ปัจจุบันถึงแม้ลุง
จะมีอายุมากแล้ว ไม่สามารถขับรถไถรับจ้างได้คล่องเหมือนก่อน แต่ลุงใช้วิธีให้หนุ่มวัยรุ่นคนโส้ใน
หมู่บ้านมาขับรถไถให้ แล้วคิดค่าจ้างเป็นเปอร์เซ็น รวมถึง น้าดิษฐ์ เป็นคนโส้โดยพ้ืนเพ วัยสี่สิบกว่า 
เล่าว่า ตอนเป็นหนุ่มเคยออกไปใช้แรงงานนอกหมู่บ้าน (งานก่อสร้าง) เมื่ออายุมากขึ้นแล้วจึงหวน
กลับมาที่บ้านเกิด อยู่กับลูกเมียและญาติพ่ีน้อง โดยท างานรับจ้างก่อสร้างทั่วไปทั้งในและนอกหมู่บ้าน 
หรืองานซ่อมแซมต่อเติมบ้านเล็กน้อย ซึ่งส่วนหนึ่งก็ได้มาจากงานที่เพ่ือนใหมู่บ้านรับงานมาแล้ วแบ่ง
ให้ท า หรือบางครั้งก็ชักชวนไปท าด้วยกัน ท าให้น้าดิษฐ์พอได้ค่าจ้างมาใช้จ่ายดูแลลูกเมียและพ่อแม่ที่
แก่ชรา (ประดิษฐ์ แสงพายุ, สัมภาษณ์: 2565)  
 จากการสังเกตของผู้วิจัย พบว่า งานต่าง ๆ ในท้องถิ่นทั้งรับจ้างทั่วไป แรงงานหรืองาน
ก่อสร้าง คนนอกหรือคนไทยอีสานในพ้ืนที่จะมาจ้างน้า และน้าก็มักจะไม่ค่อยปฏิเสธงาน ท างานทุก
อย่าง น้าดิษฐ์มักจะได้รับงานจากข้างนอกหมู่บ้านอยู่บ่อยครั้ง  น้าดิษฐ์ถือเป็นผู้ที่มีความรู้ 
ความสามารถและประสบการณ์ เรื่องน้ าประปา เป็นผู้ดูแลบริหารจัดการประปาของหมู่บ้านทั้งการ
ซ่อมบ ารุง การเก็บค่าบริการน้ าประปาของหมู่บ้าน คนในหมู่บ้านต่างไว้ว่างใจให้น้าดูแล ยามว่างไม่มี
งานถ้าเป็นช่วงฤดูฝนก็จะออกหาปลา กบ เขียด มากิน หากได้มากก็จะน าไปขายในหมู่บ้าน หากเป็น
ช่วงฤดูร้อนก็จะลงน้ าเพ่ือหวานแห (ทอดแห) หาปลาตามแหล่งน้ าธรรมชาติเพ่ือน ามาเป็นอาหารและ
ขายให้กับคนในหมู่บ้าน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

ภาพประกอบที่ 35 ลุงคนโส้ซ่อมแซมและปรับปรุงบ้านเรือน 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 
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 ลุงเปอ และน้าดิษฐ์ ถือเป็นตัวแทนชาวโส้ที่มีชีวิตสมัยใหม่เป็นตัวอย่างของการด าเนินชีวิตที่
มีความสะดวกสบายไม่ติดขัดด้วยจารีตเดิม ท าให้อัตลักษณ์ความเป็นโส้ผสมผสาน เลื่อนไหลมากขึ้น
ท่ามกลางความเปลี่ยนแปลงต่าง ๆ ถือเป็นตัวแบบที่มีอิทธิพลต่อคนโส้ ไม่เพียงแต่การใช้ชีวิตสมัยใหม่
ที่สะดวกสะบายมากข้ึนเท่านั้น แต่ยังชักชวนและแนะน าการไปท างานนอกพ้ืนที่ให้กับคนโส้ในหมู่บ้าน 
 ป้าบ๊อ วัยสี่สิบปลาย ๆ เป็นสะใภ้ของคนโส้  มีอาชีพท างานรับจ้างทั่วไปในหมู่บ้าน          
ตามฤดูกาล เช่น ช่วงท างานก็จะรับจ้างด านา เกี่ยวข้าว หลังฤดูท านาก็จะรับจ้างใส่ปุ๋ยยา งพารา       
หลังว่างเว้นจากการรับจ้างป้าก็จะหาหอยเชอรี่ขายส่งให้ร้านส้มต าในหมู่บ้านและหมู่บ้านใกล้เคียง         
ป้าเล่าว่า การหาหอยเชอรี่ขายนั้นถือเป็นงานที่สร้างรายได้ให้แก่ป้า ประมาณ 500-700 บาทต่อวัน 
นอกจากนี้ป้ายังมีความสามารถด้านการสานไม้กวาด สานกระติบข้าว โดยป้าจะใช้เวลากลางคืน
ในช่วงดูละครภาคค่ า ช่วงหกโมงเย็นเป็นต้นไป ในการสานไม้กวาดและกระติบข้าว ซึ่งทั้งหมดนี้ป้าจะ
น าไปขายในช่วงเย็นของวันอาทิตย์ ซึ่งจะมีตลาดคลองถมในอีกหมู่บ้านที่อยู่ใกล้เคียงเพ่ือหารายได้
เพ่ิมเติม ส่วน ลุงลี  สามีของป้าจะอยู่หมู่บ้านในช่วงท านาเท่านั้ นหลังว่างเว้นจากการท านา                   
ลุงจะออกไปท างานก่อสร้างที่เกาะสมุย ประมาณ 3 เดือน เพ่ือช่วยกันหาเงินให้ได้มากท่ีสุด เพราะทั้ง
สองมีภาระที่ต้องส่งลูกเรียนในระดับปริญญาตรี ซึ่งลูกสาวของลุงและป้า ก าลังเรียนระดับปริญญาตรี
ที่มหาวิทยาราชภัฏสกลนคร ลูกถือว่าเป็นก าลังใจให้ลุงและป้าอย่างมากในการช่วยกันท างานหาเงิน  
(ปราณี แพงสละ, สัมภาษณ์: 2565) ป้าม๊อง เป็นคนโส้โดยพ้ืนเพ และเป็นเพ่ือนกับป้าบ๊อเดินผ่านมา
ขณะที่ผู้วิจัยก าลังพูดคุยกับป้าบ๊อ ป้าม๊องก็เข้ามาร่วมสนทนาและเล่าเรื่องการหาของขาย สมัยก่อน
การหาของป่า ตามป่าและหัวไร่ปลายนาหามาเพ่ือกินในแต่ละวัน ซึ่งในปัจจุบันนี้เปลี่ยนไปมาก         
คนโส้ที่ไม่มีอาชีพส่วนใหญ่พวกเขาก็จะยึดอาชีพรับจ้างรายวันและหาของขาย หญิงชาวโส้หลายต่อ
หลายครอบครัวยึดอาชีพหาของมาขายในช่วงเย็นของวันอาทิตย์ (ตลาดคลองถม) ทุกวันนี้ป้าม๊อง      
บอกว่า ป้ายากจนมาก เมื่อก่อนป้ากับสามีช่วยกันท างาน แต่ปัจจุบันนี้สามีป้าได้ตายไปแล้ว ลูกก็ไม่มี 
ป้าเหลือตัวคนเดียว จะออกไปท างานรับจ้างเป็นแรงงานเหมือนคนหนุ่มสาวก็ไม่มีคนจ้าง ส่วนใหญ่คน
ที่ออกมาเป็นแรงงานนอกข้างนอกมักจะเป็นเด็กรุ่นหลังที่เป็นวัยรุ่น คนแก่วัยประมาณป้าส่วนใหญ่ก็
ท างานอยู่กับบ้าน จักสาน เลี้ยงหลาน หรือเข้าป่า ไปไร่ไปนา ยิ่งถ้าไม่มีลูกหลานดูแลก็ยิ่งล าบากต้อง
หาอยู่หากินเอาเอง (ม๊อง ทุมแต้ม, สัมภาษณ์: 2565) จากการสอบถามและสังเกตป้าทั้งสอง พบว่า 
ป้าทั้งเป็นเพ่ือนที่สนิทกันที่มักจะออกไปหาหอยเชอรี่ด้วยกันเป็นประจ าทุกวัน ในช่วงที่เห็ดออกก็จะ
ชักชวนกันไปหาเห็ดเพ่ือน ามาขาย ในช่วงฝนตกน้ า ไหลก็จะชักชวนกันไปจับปลาเพ่ือน าไปขาย           
จะเห็นได้ว่าการหาของขายถือเป็นอาชีพที่สร้างรายได้เลี้ยงดูครอบครัวได้เป็นอย่างดี ที่ใครขยันยิ่งหา
ยิ่งได้เยอะ  
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ภาพประกอบที่ 36 ป้าคนโส้ก าลังต้มหอยเชอรี่เพ่ือน าไปขาย 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 

  

 แม่ล้อม และลุงวันไซ ชาวโส้วัยสี่สิบต้น ๆ ออกมาท างานที่โรงงานผลิตถุงมือในเมืองกรุง
ตั้งแต่อายุยังน้อย เมื่อสถานการณ์การแพร่ระบาดของเชื้อโรคโควิด 19 ในช่วงต้นปี 2562 ส่งผลให้     
ทั้งคู่ตกงานและกลับมาอยู่บ้าน แรกเริ่มทั้งคู่เปิดร้านขายของทั่วไปพร้อมกับขายก๋วยเตี๋ยว ขายส้มต า
ไก่ย่างในหมู่บ้าน แม่ล้อมเล่าให้ฟังว่า หลังจากออกจากงานก็มาเปิดร้านขายของ ขายก๋วยเตี๋ยว ส้มต า
ไก่ย่าง ท าให้วิถีชีวิตทางเศรษฐกิจของครอบครัวก็พออยู่พอกิน ในบางครั้งก็จะรับซื้อหอยเชอรี่จาก
ป้าบ๊อมาใส่ส้มต า เพ่ือขายให้ลูกค้าในหมู่บ้าน (อ้อมล้อม คูณสาร , สัมภาษณ์: 2565) จะเห็นได้ว่า
รูปแบบวิถีชีวิตทางเศรษฐกิจของชาวโส้ในหมู่บ้านจากเดิมพวกเขามักจะมีอาชีพท าไร่ท านา               
แต่ปัจจุบันหลังว่างเว้นจากการท านาพวกเขาก็จะหาของขายเพ่ือเป็นอาชีพเสริม หรือบางครั้งใช้เป็น
อาชีพหลัก อย่างไรก็ตามเมื่อมีคนขายต้องมีคนซื้อ ยังมีกลุ่มข้าราชการครู กลุ่มคนมีเงินเดือนประจ า 
กลุ่มคนมีฐานะ ที่คอยซื้อและอุดหนุนสินค้าต่าง ๆ ครูนาว เป็นครูในหมู่บ้านโส้ สะท้อนให้ผู้วิจัยฟังว่า 
แม่ ๆ ป้า ๆ ที่หาของขายถือเป็นกลุ่มคนหาอาหารมาล่อเลี้ยงคนในหมู่บ้านโส้ อยากกินอะไรก็ได้กิน          
เพราะคนเหล่านี้จะไปหาเพ่ือน ามาขาย เช่น กุ้ง หอย ปู ปลา เห็ด ผักหวาน หน่อไม้  จักจั่น           
เพราะพวกเราหาไม่เป็นแถมยังไม่มีเวลาเพราะต้องท างานประจ า ดังนั้น จึงต้องหาซื้อสิ่งของเหล่านี้
เพ่ือน ามาเป็นอาหารในชีวิตประจ าวัน (ลัดดาภรณ์ ไชยสุระ, สัมภาษณ์: 2565)   
 วิถีชีวิตทางเศรษฐกิจในส่วนของการค้าขาย ในหมู่บ้านโส้มีตลาดคลองถมทุกวันอาทิตย์
ในช่วงเย็น ในบริเวณดังกล่าวจะมีการซื้อขายสินค้าของใช้อุปโภคบริโภคต่าง ๆ เช่น ผัก ผลไม้ รวมถึง
ไม้กวาด กระติบข้าว หวด ตะกร้า และสินค้าประเภทของป่า เห็ด หน่อไม้ มาวางขาย คนโส้ในหมู่บ้าน
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และคนไทยอีสานที่อยู่ล้อมรอบก็มักจะเดินทางมาจับจ่ายใช้สอยซื้อสินค้าเพ่ือน าไปบริโภค และใช้ใน
ชีวิตประจ าวัน พ่อค้าแม่ค้าในตลาดคลองถม เล่าว่า ตลาดคลองถมมีความคึกคักมากโดยเฉพาะในช่วง
เทศกาลสงกรานต์ และช่วงปีใหม่ ซึ่งในช่วง 2- 3 ปีที่ผ่าน ตลาดดังกล่าวปิด ๆ เปิด ๆ เพราะได้รับ
ผลกระทบจากสถานการณ์การแพร่ระบาดของเชื้อโรคโควิด 19 แต่พวกเขาก็ยังหาของมาขายเช่นเดิม 
โดยมีการปรับกลวิธีการขาย น าของไปขายถึงหน้าบ้านลูกค้า พวกเขาต้องท าทุกวิถีทางเพ่ือความอยู่
รอด อย่างไรก็ตามปัจจุบันสถานการณ์ดังกล่าวเริ่มคลี่คลาย ท าให้พวกเขาสามารถน าของไปขายที่
ตลาดคลองถมได้ตามเดิม    
 ลุงมี กับยายต๋อม สองสามีภรรยาที่เป็นคนนอก11 ได้ย้ายเข้ามาอาศัยอยู่หมู่บ้านโส้ มาซื้อ
ที่ดินสร้างบ้าน ซื้อที่นาเพ่ือท านา อยู่ร่วมกับคนโส้ในหมู่บ้าน เมื่อหมู่บ้านมีประเพณีหรือพิธีกรรมทาง
ความเชื่อพวกเขาก็จะเข้าร่วมทุกครั้ง เพราะถือเป็นส่วนหนึ่งในวิถีชีวิตของพวกเขา ลุงมี เล่าประวัติให้
ฟังว่า สมัยเป็นหนุ่มได้มีโอกาสไปรับจ้างกรีดยางพาราให้กับเฒ่าแก่ที่เป็นคนโส้ ท าให้มีความสนิทกัน
มากขึ้น ลุงกับภรรยาก็เก็บเงินอยู่หลายปีจนสามารถซื้อที่ดินเพ่ือสร้างบ้านและ ท านา ลุงมีอาชีพ
รับจ้างกรีดยางพาราเป็นหลัก โดยได้รับค่าตอบแทน 50/50 (ผลผลิตที่ขายได้แบ่งกันคนละครึ่งกับ
เจ้าของสวนยาง เช่น ขายได้ 10,000 บาท ก็จะแบ่งกันลูกจ้าง 5,000 บาท เจ้าของสวน 5,000 บาท) 
สวนยางพาราอยู่ในความรับผิดชอบของลุง จ านวน 10 ไร่ โดยมีรายได้เฉลี่ยประมาณเดือนละสอง
หมื่นกว่า ๆ ส าหรับลุงแล้วถือเป็นรายได้ที่ดี แต่ลุงกับภรรยาต้องตื่นไปกรีดยางพาราตั้งแต่หกทุ่มถึงตี
ห้าทุกวัน ท าให้วิถีชีวิตของลุงแตกต่างไปจากคนโส้ในหมู่บ้าน กล่าวคือ ครอบครัวของลุงจะนอนใน
เวลากลางวัน และตอนกลางคืนต้องออกไปกรีดยางพารา ลุงเล่าให้ฟังต่อว่า งานที่ลุงท าส่งผลให้ลุงไม่
ค่อยได้พบปะผู้คนในหมู่บ้าน พอเวลาว่างเว้นจากงานลุงก็จะไปไร่นา หาปลา เข้าป่าหาเห็ด เพ่ือน ามา
ท าเป็นอาหารในแต่ละวัน (บุญมี แพงสละ, สัมภาษณ์: 2565) จากการสังเกตของผู้วิจัย พบว่า ถึงแม้
ลุงจะไม่ค่อยมีเวลาพบปะผู้คน แต่เมื่อมีงานส าคัญ ๆ ของหมู่บ้าน เช่น งานแต่งงาน งานศพ พิธีเลี้ยงผี
ปู่ตา เป็นต้น ลุงกับภรรยาจะไปช่วยและร่วมงานอยู่บ่อยครั้ง สอดคล้องกับ ยายพี คนโส้ที่เป็นเพ่ือน
บ้านของลุงมีและภรรยา สะท้อนให้ผู้วิจัยฟังว่า ปัจจุบันมีคนนอกย้ายเข้ามาอาศัยอยู่หมู่บ้านโส้จ านวน
มากทั้งที่เขย เป็นสะใภ้ และญาติ ๆ กลุ่มคนเหล่านี้ก็สามารถอยู่ร่วมกันกับเราชาวโส้ และในช่วงมีงาน
บุญต่าง ๆ กลุ่มคนเหล่านี้ก็มาร่วมงานและช่วยงานเป็นประจ า อย่างลุงมีและยายต๋อม ที่เป็นคนนอก 
และสามารถอยู่ร่วมกันคนโส้ในหมู่บ้านอย่างผสมกลมกลืน (นางสารพี มะละ, สัมภาษณ์: 2565) 
 การปรับตัวทางเศรษฐกิจในยุคท่ีหมู่บ้านโส้มีการเปลี่ยนแปลง ผลักดันให้ชาวโส้ต้องปรับตัว
ด้านอาชีพ ท าให้เกิดอาชีพใหม่เพ่ิมขึ้นมากมาย เช่น การออกเดินทางไปท างานต่างประเทศ          
การรับจ้างทั่วไปในหมู่บ้านโส้ทั้งซ่อมแซมต่อเติมบ้าน การรับจ้างด านาเกี่ยวข้าว หาของป่าตามหัวไร่

                                                           

 11 ลุงมี กับยายต๋อม เป็นคนอีสานท่ีย้ายเข้ามาอยู่ในหมู่บ้านโส้ 
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ปลายนาเพ่ือน ามาขายให้คนในหมู่บ้าน เปิดร้านของเบ็ดเตล็ดในหมู่บ้าน ซึ่งการเปลี่ยนแปลงและการ
ปรับตัวทางเศรษฐกิจมีแนวโน้มที่จะยืดหยุ่น เคลื่อนไหวเปลี่ยนแปลงอยู่เสมอ โดยมีแบบแผนการผลิต
เพ่ือกินหรือใช้ เปลี่ยนเป็นผลิตเพ่ือกินเพ่ือใช้และขายเป็นหลัก 

4.2.3 การเปลี่ยนแปลงทางสังคมและการปรับตัว 
  ตามที่ได้กล่าวมาแล้วในบทที่  3 ประเด็นลักษณะโครงสร้างทางสังคมของชาวโส้       
ระบบเครือญาติและตระกูลนั้น มีความส าคัญต่อคนโส้เพ่ือท าหน้าที่ก ากับและควบคุมพฤติกรรม 
รวมถึงความสัมพันธ์ในวิถีชีวิตของพวกเขา ด้วยเหตุนี้ การลดทอดความเชื่อเกี่ยวกับผี ควบคู่กับการ
หันมานับถือพุทธศาสนา จึงเป็นการประกาศว่า พวกเขาจะไม่ลดทอนการยึดถือความเชื่อเดิม            
ซึ่งก็แปลว่าพวกเขาไม่จ าเป็นต้องปฏิบัติ หรือยึดถือกฎเกณฑ์ อ านาจ หน้าที่ ล าดับชั้นความสัมพันธ์      
ที่เคยมี ปัจจุบันชาวโส้ลดทอนความเชื่อเกี่ยวกับผี โดยเริ่มหันมานับถือพุทธศาสนากันมากขึ้นถือเป็น
เรื่องปกติหากใครต้องการความสะดวกในการด าเนินชีวิต ไม่อยากติดขัดด้วยฮีตคอง หรือกฎข้อห้าม
ต่าง ๆ ท าให้กฎเกณฑ์ที่ก ากับวิถีชีวิตประจ าวันนั้นผ่อนคลายลง พวกเขามีความสะดวกสบายในการ
ด าเนินชีวิตมากขึ้น แต่พวกเขาก็ยังนับถือผีควบคู่กับการนับถือพุทธศาสนาแบบท้องถิ่นอีสานทั่วไป     
ท าให้เห็นความเป็นโส้แบบเลื่อนไหล มีทั้งโส้ที่ลดทอนความเชื่อ และโส้ที่ถือฮีตคอง และโส้ที่นับถือ
พุทธศาสนา นอกจากนี้ อดีตผู้อ านวยการโรงเรียน หลังวัยเกษียณอายุราชการ เล่าให้ฟังว่า ในความ
เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ของคนโส้ ท าให้มีคนนอกหรือหน่วยงานการศึกษา เช่น มหาวิทยาลัยหลายแห่ง 
สนใจเข้ามาเข้าค่าย เยี่ยมชมหรือศึกษาเรียนวิถีชีวิต สังคมและวัฒนธรรมของชาวโส้บ่อยครั้ง               
ท าให้หมู่บ้านโส้พวกเราต้อนรับคนนอกอยู่เป็นประจ า (ค าตา ราชมณี, สัมภาษณ์: 2565) สิ่งเหล่านี้      
มีผลต่อการเปลี่ยนแปลงสังคมจารีต และอัตลักษณ์ความเป็นโส้ มีการประกอบสร้าง หยิบเลือก              
อัตลักษณ์ความเป็นโส้จัดแสดงต้อนรับ รวมไปถึงการเฟ้นหาเลือกสรรภูมิปัญญาให้เป็นตัวแทน
วัฒนธรรมท้องถิ่น 

 การเปลี่ยนแปลงทางสังคมของชาวโส้ ในสายตาของคนรุ่นก่อน ปู่ ย่า ตา ยาย นอกจาก
มองว่าเป็นความเสื่อมลงของจารีตประเพณีแล้ว ยังถูกมองว่าเป็นการปรับเพ่ือให้เข้ากับรูปแบบ         
วิถีชีวิตสมัยใหม่ คุณตาท่านหนึ่ ง วัย 73 ปี  อดีตก านัน ก็ยอมรับว่าสังคมมันเปลี่ยนไปแล้ว                
ในยุคที่หมู่บ้านโส้ก้าวเข้าสู่ความเปลี่ยนแปลงตามระยะเวลา กฎเกณฑ์ต่าง ๆ  ถูกปรับเปลี่ยน        
หมู่บ้านของพวกเขาถูกเชื่อมกับโลกภายนอกมากขึ้น สังคมของพวกเขาถูกปรับเปลี่ยนให้ยืดหยุ่นตาม
ยุคสมัย ผีที่เคยมีพลังอ านาจเหนือธรรมชาติถูกลดทอนและท าให้ยืดหยุ่นขึ้น สังคมผู้หญิงที่ถูกสงวน
และเก็บรักษาด้วยจารีตฮีตคอง ปัจจุบันเห็นได้อย่างชัดเจนขึ้นว่าผู้หญิงที่เป็นคนโส้สามารถออกนอก
หมู่บ้านเพ่ือไปแต่งงาน เรียนหนังสือ ท างานต่างจังหวัด พวกเธอสร้างรายได้เลี้ยงครอบครัว           
หญิงบางคนแต่งงานกับคนฝรั่งน าเงินมาให้พ่อแม่สร้างความมั่งคั่งให้กับครอบครัวและวงศ์ตระกูล 
(ผาย นามพะทาย, สัมภาษณ์: 2565) 
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 จากการสังเกตและสอบถามคนโส้ใน 3 หมู่บ้าน มีข้อมูลที่สอดคล้องกันว่า หญิงสาวที่เป็น
ชาวโส้มักจะชอบเรียนหนังสือ และตั้งใจเรียนจนสามารถส าเร็จการศึกษามากกว่าผู้ชาย ในหมู่บ้าน
บางครอบครัวมีลูกสาวจบการศึกษาระดับปริญญาตรีหลายคน และหลายต่อหลายครอบครัวก าลังส่ง
ลูกสาวเรียนระดับปริญญาตรีในต่างจังหวัด อาทิ มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร มหาวิทยาลัยครพนม 
มหาวิทยาลัยมหาสารคาม มหาวิทยาลัยขอนแก่น เป็นต้น ครอบครัวของ นายสาครและภรรยา         
ที่อาศัยอยู่บ้านพะทายก็เป็นหนึ่งในนั้น เขาเคยสนทนากับผู้วิจัยว่าตนเองยากจนไม่มีทรัพย์ใด ๆ ที่จะ
ให้ลูก ที่ดินที่นาก็ไม่มี จะมีเพียงแค่การศึกษานี้ล่ะที่พอจะท าให้ลูก ๆ พอมีอนาคตเหมือนครอบครัว
อ่ืนเข้าบ้าง เขาและภรรยาจึงพยายามหาเงินส่งเสียให้ลูกได้เรียนหนังสือสูงๆ เขายังเล่าต่ออีกว่า         
เขาและภรรยาโชคดีที่ลูก ๆ ทุกคนเอาใจใส่กับการเรียน และถือเป็นก าลังใจให้กับเขาและภรรยาใน
การท างานหาเงิน (สาคร บุญเทียม, สัมภาษณ์: 2565) ข้อสนับสนุนดังกล่าว ลุงสึกับเมียเป็นคนโส้
บ้านโพนจาน เล่าให้ผู้วิจัยฟังว่า เรื่องของการศึกษาเล่าเรียนของลูกนั้น พ่อกับแม่ถึงล าบากก็ต้องหา
เงินทองเพ่ือมาส่งให้ลูกเรียนสูง ๆ เพ่ือมีชีวิต และอนาคตที่ดี ล าบากแค่ไหนก็ต้องสู่ ปัจจุบันลูกลุง      
ก็เรียนระดับปริญญาตรีที่มหาวิทยาลัยราชภัฎสกลนคร ปี 2 แล้ว ส่วนลูกอีกคนพ่ึงขึ้น ม. 2 ลุงกับเมีย
ต้องหาเงินทองไว้ให้มากเพ่ือเตรียมส่งลูกเรียน (สึ ข้ามของมา, สัมภาษณ์: 2565) สอดคล้องกับข้อมูล
ของที่ได้จากการสัมภาษณ์ ป้าใจ คนโส้บ้านโพธิไพศาล ที่บอกเล่าว่า ไม่อยากให้ลูกล าบากเหมือนพ่อ
แม่ ไม่อยากให้ลูกมาท าไร่ท านาเหมือนพ่อแม่ อยากให้ลูกมีงานดี ๆ ท า จะได้ไม่ล าบาก ต้องส่งลูก
เรียนสูง ๆ สอบเป็นข้าราชการ และจะได้มาดูแลพ่อแม่ยามแก่เฒ่า (ใจ แก้วใส , สัมภาษณ์: 2565)     
คนในหมู่บ้านส่วนใหญ่สะท้อนให้ผู้วิจัยฟังว่า ผู้หญิงมักจะมานะตั้งใจเรียนมากกว่าผู้ชาย 
 ปัจจุบันลูกหลานชาวโส้เริ่มได้รับการศึกษา และมีงานท าจนสร้างรายได้และดูแลครอบครัว  
ส่งผลท าให้เรื่องของทรัพย์สินและมรดกมักจะไม่ค่อยมีปัญหาแย่งชิงกัน ส่วนใหญ่ลูกหลานชาวโส้
มักจะท างานสร้างบ้าน สร้างครอบครัวด้วยตนเอง และทรัพย์สินส่วนใหญ่ของพวกเขามักจะเป็นพ้ืนที่
ที่เป็นท้องนา และพ้ืนที่เพ่ือปลูกสร้างบ้าน และกรณีที่พ่อแม่มีทรัพย์สินและมรดกน้อย เช่น มีเพียง
บ้านและที่ดินหลังเดียว ชาวโส้มักจะนิยมให้ทรัพย์สินและมรดกดังกล่าวยกให้กับลูกคน    ที่เลี้ยงพ่อ
แม่ (ดูแลพ่อแม่ในวัยชรา) บางกรณีก็อาจมีความขัดแย้งกันบ้างในการจัดการมรดกขึ้นอยู่กับเงือนไข
ของแต่ละครอบครัว จะเห็นได้ว่าการจัดการทรัพย์สินและมรดกของชาวโส้ก็จะมีความคล้ายคลึงกับ
วัฒนธรรมลาวอีสานทั่วไป โดยใช้กฎหมายของประเทศไทย  
 การเจริญเติมโตตามยุคสมัยท าให้สถานบันเทิงกลางคืน เช่น คาราโอเกะ เกิดขึ้นในหมู่บ้าน
โส้และหมู่บ้านใกล้เคียงเป็นจ านวนมาก โดยมีหญิงสาวทั้งที่เป็นคนลาว (สปป.ลาว) คนโส้ในหมู่บ้าน 
รวมถึงหญิงสาวในหมู่บ้านใกล้เคียง ประกอบอาชีพเป็นสาวนั่งดิ้งหน้าร้านส่วนใหญ่มักจะเป็นสาว      
คนลาว วัยราว ๆ 15-20 ปี สถานบันเทิงที่กล่าวมานี้มีจ านวนมากในหมู่บ้านโส้และหมู่บ้านใกล้เคียง
และยังเป็นที่นิยมของชายในท้องถิ่นด้วย จากการสังเกตของผู้วิจัย พบว่า คนโส้ในหมู่บ้านพูดหยอก
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ล้อกันว่า “โดยปกติ คนแก่ได้เงินผู้สูงอายุ แต่ที่สถานบันเทิงที่นี่เด็กได้เงินผู้สูงอายุ” ซึ่งก็หมายถึง   
สาววัยเยาว์ทั้งหลายที่อยู่ตามร้านคาราโอเกะ ลุงตู่ วัยหกสิบหกปี (อดีต ส.อบต.) เล่าว่า “บางคนก็มี
ลูกเมียอยู่แล้ว ท างานรับเหมาทั่วไปในหมู่บ้าน พอได้เงินมาก็เอาไปเที่ยวคาราโอเกะสาวลาว            
ไปเที่ยวติดต่อกันหลายวัน ถ้าเงินที่เบิกมาไม่หมดก็ไม่ยอมกลับบ้าน ครอบครัวแตกแยก ก็เพราะไปคา
ราโอเกะ” ปรากฎการณ์ที่ว่านี้พบเห็นเป็นประจ าในหมู่บ้านโส้ อย่างไรก็ตามไม่เพียงแต่คนในหมู่บ้าน
ที่ชอบเที่ยวคาราโอเกะ กลุ่มข้าราชการครู ผู้ ใหญ่บ้าน ส.อบต. ก็ยังชอบไปเที่ยวคาราโอเกะ             
อยู่บ่อยครั้ง (นายพีระศักดิ์ มะละ, สัมภาษณ์, 2565)  
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

 

ภาพประกอบที่ 37 ร้านการ์ตูนคาราโอเกะ 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบที่ 38 ร้าน K & M คาราโอเกะ 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 
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ภาพประกอบที่ 39 ร้านเบียร์ในหมู่บ้านโส้ 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 

 

 สังคมของคนโส้ในปัจจุบันนั้น เห็นได้อย่างชัดเจนว่า บทบาทของผู้ชายและผู้หญิงมีการ
ปรับเปลี่ยน เมื่อก่อนผู้ชายจะเป็นคนหาเลี้ยงครอบครัว แต่ปัจจุบันผู้หญิงหาเลี้ยงครอบครัว  และ       
มีหน้าที่การงานดีกว่า พวกเธอออกนอกหมู่บ้านโส้เพ่ือท างาน เรียนหนังสือ มีการศึกษามากกว่าผู้ชาย
จึงสร้างรายได้เลี้ยงครอบครัวได้มากกว่า ในทางตรงกันข้ามหญิงสาวในหมู่บ้านโส้มักจะไม่นิยมเลือก
ผู้ชายในหมู่บ้านมาเป็นคู่ครอง สาวนิดหน่อย หญิงสาวชาวโส้ วัย 26 ปี เธอเรียนจบปริญญาตรี
ทางด้านการพยาบาล จากมหาวิทยาลัยศรีปทุม เธอได้ท างานที่โรงพยาบาลส่งเสริมสุขภาพประจ า
ต าบล เป็นข้าราชการอยู่อีกหมู่บ้าน ที่สามารถเดินทางไปเช้า-เย็นกลับ ชายหนุ่มหลายคนในหมู่บ้าน
พยายามจีบเธอ และอยากได้เธอมาเป็นแฟน บ่าวโบ้ เป็นหนึ่งในนั้น พ่อของเขาก็สนับสนุนเพราะเธอ
มีทั้งการศึกษาและต าแหน่งหน้าที่การงานที่มั่งคง (นิตยา ริญานันท์, สัมภาษณ์: 2565) ในเรื่องราว
ของบ่าวโบ้ คนในหมู่บ้านโส้เองก็เล่าถึงเขาว่า จะไปจีบสาวทั้งทีก็ดื่มแต่เหล้า ซึ่งเขาเองก็ยอมรับว่า 
หากไม่ดื่มเหล้าเขาจะไม่กล้าจีบสาว เขาบอกกับผู้วิจัยว่า ต้องดื่มเหล้าย้อมใจก่อนถึงกล้าจีบ         
(สันทาน ริยะบุตร, สัมภาษณ์: 2565) อย่างไรก็ตามผู้ชายที่ไม่ดื่มเหล้า ตั้งใจท างาน เลิกงานก็กลับ
บ้านอยู่กับครอบครัวไม่ค่อยเข้ามาสุงสิงกับกลุ่มคนที่ตั้งวงดื่มเหล้า กลุ่มคนเหล่านี้มักจะถูกมองเป็นอื่น
ว่า เป็นคนไม่มีเพ่ือน 
 การเปลี่ยนแปลงทางสังคมและการปรับตัวของกลุ่มชาติพันธุ์โส้มีลักษณะคล้ายกับการ
เปลี่ยนแปลงของชุมชนในท้องถิ่นอีสานทั่วไป คือ มีการรับการศึกษา ความก้าวหน้าทางเทคโนโลยี      
ต่าง ๆ และการแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมกับชุมชนที่อยู่ลอบรอบ ชาวโส้นิยมส่งเสริมให้ลูกหลานได้รับ
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การศึกษาที่ดี ซึ่งผู้ที่ส าเร็จการศึกษามักจะเป็นผู้ที่น าความเปลี่ยนแปลงในด้านต่าง ๆ มาสู่หมู่บ้ านโส้ 
พวกเขายังเลือกรับวัฒนธรรมจากท้องถิ่นอีสาน หรือสังคมอ่ืนมาปรับใช้ในสังคมของตนเอง           
อย่างกลมกลืน เลือกในสิ่งที่ดีและสร้างความเจริญให้แก่หมู่บ้านของตนเอง ในขณะที่มีการรับ
วัฒนธรรมอ่ืน แต่พวกเขายังคงยึดถือวัฒนธรรมและประเพณีเก่า ๆ ของบรรพบุรุษให้คงอยู่ เพียงแต่
ปรับปรุงดัดแปลงปรับเปลี่ยนให้เหมาะสมกับยุคสมัยมากยิ่งขึ้น 
 
4.3 การเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรม ความเชื่อและพิธีกรรมของชาวโส้ 
 
 ชาวโส้เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที่มีภาษา โครงสร้างวัฒนธรรม ความเชื่อ และพิธีกรรมที่เฉพาะ 
เมื่อเข้ามาอยู่ในบริบทท้องถิ่นอีสานภายใต้รัฐชาติไทย อยู่ร่วมหรือโอบล้อมด้วยผู้คนในท้องถิ่นอีสาน
และเผชิญกับเงื่อนไขความเปลี่ยนแปลงและการครอบง าต่าง ๆ ซึ่งมีผลเข้ามาปรับเปลี่ยนอัตลักษณ์
ของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ 

4.3.1 ภาษา วัฒนธรรม และการเปลี่ยนแปลง 
       ปัจจุบันแม้คนโส้จะพูดภาษาลาวอีสาน หรือภาษาไทย (ภาษาทางการ) แต่ก็ยังออก
ส าเนียงโส้ที่มีความเฉพาะ คุณตาพล คนเก่าแก่ในหมู่บ้าน เล่าว่า ภาษาโส้ก าลังจะหายไป คนรุ่นใหม่
ไม่พูดกันแล้ว จะเหลือแต่เพียงคนเฒ่าคนแก่ที่พูดคุยกันในหมู่บ้าน (พล ราชมณี , สัมภาษณ์: 2565)     
ซึ่งเป็นที่สังเกตว่า ในบริบทสังคมวัฒนธรรมอีสานที่ล้อมรอบหมู่บ้านโส้ และอยู่ร่วมกันหลากหลาย
ชาติพันธุ์ เกิดการใช้ภาษาอันหลากหลาย เวลาพบปะพูดคุยกันพวกเขาก็จะเลือกใช้ภาษาตาม
สถานการณ์ท่ีเหมาะสม 
 ในช่วงเวลาที่ผ่านมาภาษาโส้อยู่ในสถานภาพวิกฤติที่ใกล้ศูนย์หาย ถือว่าอยู่ในสถานการณ์
เสี่ยงว่าจะหายไปในไม่ช้า กล่าวคือ เมื่อกลุ่มคนโส้เข้ามาอยู่ภายใต้รัฐชาติไทย และเข้าสู่กระบวนการ
หลอมรวมความเป็นชาติไทยผ่านเทคโนลีแห่งการศึกษาและการเมืองการปกครอง (โปรดดูประเด็น 
4.1.2) ที่อดีตนั้นพวกเขาสื่อสารกันด้วยภาษาโส้ที่เป็นอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมเฉพาะกลุ่ม ในเรื่องของ
ภาษาเมื่อเด็กและเยาวชนคนโส้ เริ่มเข้าเรียนหนังสือในโรงเรียนได้มีโอกาสพบปะ พูดคุย กับเด็ก ๆ        
ในหมู่บ้านใกล้เคียงในบริบทท้องถิ่นอีสาน เกิดการแลกเปลี่ยน ผสมผสานการใช้ภาษาซึ่งกันและกัน 
เป็นผลท าให้เด็กเยาวชนคนโส้เริ่มหันมาพูดภาษาลาวอีสาน หรือภาษาไทย สื่อสารกันในโรงเรียนทั้ง
ขณะครูสอนและการหยอกล้อกันในโรงเรียน ภาษาโส้จึงปะปรนไปกับภาษาลาวอีสาน และภาษาไทย 
ยิ่งเมื่อเด็กเติมโตเป็นผู้ใหญ่ ต่างแยกย้ายออกจากหมู่บ้านเพื่อเดินทางไปยังพ้ืนที่ต่าง ๆ ในประเทศไทย 
เพ่ือเรียนหนังสือ หางานท าในเมืองกรุง แต่งงานกับคนนอกหมู่บ้าน ยิ่งนับวันยิ่งท าให้ภาษาโส้
เปลี่ยนแปลงและเริ่มจางหายไป คนรุ่นหนุ่มสาวเริ่มรับเอาภาษาและวัฒนธรรมภายในนอกเข้ ามาใน
หมู่บ้านโส้มายิ่งขึ้น  
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 น้าณี วันสามสิบปลาย ๆ ถือเป็นตัวอย่างของคนโส้ที่แต่งงานกับคนนอก น้าออกไปท างาน
นอกหมู่บ้านตั้งแต่เป็นสาวและได้มีโอกาสพบรักกับหนุ่มโรงงาน ทั้งคู่แต่งงานสร้างครอบครัวและ        
มีลูกชายหนึ่งคน เด็กท่ีเกิดมาจึงเป็นลูกผสมระหว่างคนโส้ กับคนนอก ท าให้ลูกไม่สามารถพูดภาษาโส้
ได้ น้าเล่าว่า บักหล่าน้อยของน้า ไปโรงเรียนเพ่ือนก็พากันพูดภาษาอีสาน พ่อก็พาลูกพูดแต่ภาษา
อีสาน น้าก็เริ่มพูดภาษาอีสาน ส่วนภาษาโส้ก็ไม่ค่อยพูดกัน ส่วนใหญ่เวลาจะพูดก็มักจะพูดคุยกันใน
หมู่คนโส้ตามโอกาสต่าง ๆ เช่น ไปท าบุญที่วัด งานประเพณีพิธีกรรรม ซึ่งส่วนมากก็มีเฉพาะคนโส้รุ่น
คนเฒ่าคนแก่ที่ทักทายสื่อสารกัน ส่วนรุ่นลูกรุ่นหลานก็ไม่ค่อยพูดกัน (ดารุณี พรมแพทย์, สัมภาษณ์: 
2565) ปัจจุบัน คนโส้แต่งงานกับคนนอก เช่น คนไทยอีสาน และคนกลุ่มชาติพันธุ์อ่ืน ๆ ที่อยู่ใน
หมู่บ้านใกล้ หรือต่างจังหวัด ยิ่งเป็นตัวเร่งให้ภาษาและวัฒนธรรมเกิดการเปลี่ยนแปลง เนื่องจากเด็กที่
เกิดมานั้นเป็นลูกผสม เป็นผลท าให้เด็กไม่สามารถพูดภาษาโส้ได้ แต่หันมาสื่อสารด้วยภาษาไทยอีสาน 
หรือภาษาภาคกลาง บางครอบครัวพ่อแม่ยิ่งสนับสนุนให้ลูกเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือความก้าวหน้าใน
ด้านอาชีพและการงานในอนาคตเพ่ือสื่อสารในระดับที่สูงขึ้น อย่าง ป้าเดือน (ชื่อสมมุติ) วัยห้าสิบว่า 
อาศัยอยู่หมู่บ้านโส้ตั้งแต่ก าเนิด แต่งงานกับคนอีสานกับอีกหมู่บ้านที่อยู่ในต าบลเดียวกัน มีอาชีพ       
ท านา และค้าขาย มีลูกสาวหนึ่งคนก าลังเรียนที่มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร ป้าบอกกับผู้วิจัยว่า       
ลูกสาวป้าเรียน ป.ตรี เกี่ยวกับภาษาอังกฤษ ลูกอยากเป็นครูภาษาอังกฤษ ในมุมมองของป้า อยากให้
ลูกเป็นครูเพราะเป็นอาชีพที่มั่นคงยิ่งเรียนเกี่ยวกับภาษาอังกฤษแล้ว ยิ่งมีโอกาสในหน้าที่การงาน
มากกว่าคนอ่ืน ในแง่หนึ่งปรากฏการณ์เช่นนี้ยิ่งส่งผลกระทบต่อภาษาโส้ เนื่องจากการแต่งงานข้าม
วัฒนธรรมท าให้เกิดการผสมผสานภาษาและวัฒนธรรมเกิดขึ้นภายในครอบครัว นานวันอาจถึงการ
กลืนกลายทางภาษาและวัฒนธรรม  
 เมื่อคนโส้ออกมาท างานในเมืองกรุง พวกเขาต้องพบปะ พูดคุยกับคนในภูมิภาคอ่ืน ๆ ของ
ประเทศ ที่มีความหลากหลายทางภาษา พวกเขาต้องซึมซับภาษาและวัฒนธรรมภายนอกเข้ามาใน     
วิถีชีวิต และในช่วงเทศกาลวันหยุด ก็จะเดินทางกลับมาบ้านเยี่ยมพ่อแม่ญาติพ่ีน้อง พวกเขาก็สื่อสาร
กันทั้งภาษาโส้ ภาษาอีสานและภาษาไทย สลับกันไปมา นายกรณ์ วันสามสิบห้าปี พูดคุยกับผู้วิจัยและ
บอกเล่าเรื่องราวของเขา ความว่า ตนเป็นคนโส้ ออกไปท างานในเมืองกรุงตั้งแต่อายุ 18-19 ปี 
เริ่มแรกตนท างานรับเหมาตกแต่งภายใน  ต่อมาเพ่ือน ๆ ชักชวนให้ไปท างานในโรงงานแทน            
ซึ่งในโรงงานมีลูกจ้างจ านวนหลายพันคน มีผู้คนมาจากหลายภูมิภาค แต่สัดส่วนของคนอีสานจะมีมาก
หน่อย ในเรื่องของการสื่อสาร เขาเล่าว่า คนในโรงงานมักจะสื่อสารกันด้วยภาษาของท้องถิ่นตนเอง 
เช่น คนอีสานด้วยกัน ไม่ว่าจะมาจากกลุ่มไหนก็ตาม พวกเขาก็จะพูดคุยภาษาอีสานกัน คนภาคเหนือ
ก็จะพูดภาษาของพวกเขา จะมีบางครั้งที่สื่อสารกันด้วยภาษาไทย (ภาษาทางการ) แต่ส่วนใหญ่เขาก็
จะพูดสื่อสารกันด้วยภาษาอีสาน เมื่อเวลาผ่านไปหลายปี กรณ์ บอกว่า ตนไม่สามารถพูดคุยภาษาโส้
ได้คล่องเหมือนก่อน เพราะส่วนใหญ่เขาออกไปท างานนอกหมู่บ้านหลายปี ไม่ค่อยได้พูดภาษาโส้     
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นานวันตนก็เริ่มลืมและไม่ค่อยพูด กลับมาบ้านก็มักจะพูดภาษาอีสาน และเมื่อพบเจอเพ่ือนสมัยเรียน 
เริ่มแรกตนก็จะสื่อกันด้วยภาษาไทยบางครั้งก็สลับมาพูดคุยภาษาอีสานกัน (ปกรณ์ธรรม ศรีวรสาร, 
สัมภาษณ์: 2565) เป็นที่น่าสังเกตว่า คนในหมู่บ้านโส้มักจะพูดภาษาอีสานกัน และมักจะทับศัพท์ด้วย
ภาษาโส้ในบางครั้ง ซึ่งปรากฏการณ์เช่นนี้ เริ่มมีให้เห็นมากขึ้น เหตุเพราะพวกเขารับเอาภาษาและ
วัฒนธรรมภายนอกเข้ามาปรับใช้ในชีวิตประจ าวัน  
 ในบริบทท้องถิ่นอีสานมีกลุ่มคนหลากหลายชาติพันธุ์ เช่น โส้ กะเลิง ญ้อ และลาวอีสาน      
ท าให้มีภาษาที่ใช้ในการสื่อสารที่แตกต่างกันอย่างเห็นได้ชัด คนโส้ที่อยู่ในบริบทท้องถิ่นอีสานต้อง
ติดต่อสื่อสารกับผู้คนกลุ่มอ่ืน ๆ ด้วยภาษาอีสาน ส่วนการใช้ภาษาโส้นั้น  พวกเขาจะใช้การสื่อการ
สร้างความเข้าใจได้เฉพาะกลุ่มคนโส้เท่านั้น ด้วยสภาพดังกล่าวนานวันภาษาโส้อาจสูญหายเหมือนกับ
ภาษาอ่ืน ๆ ในเรื่องนี้อาจารย์ไกรสร ฮาดคะดี เล่าว่า “เฮาคนโส้อยู่ร่วมกับกลุ่มคนอ่ืน ๆ ในท้องถิ่น
อีสาน เฮากะต้องเว้าอีสานกับพวกกะเลิง ญ้อ และลาวอีสาน เพราะเฮาเว้ากะเลิงบ่เป็น ญ้อบ่เป็น 
ส่วนใหญ่คนต่างเผ่ากันเขากะเว้าอีสานกัน บ่ค่อยเว้าภาษาโส้ดอก” (ไกรสร ฮาดคะดี, สัมภาษณ์: 
2565) จากการสังเกตของผู้วิจัย พบว่า ขณะที่คนโส้ไปตลาดที่มีกลุ่มคนหลากหลาย พวกเขาจะพูดคุย
กันด้วยภาษาอีสาน ด้วยเหตุนี้ภายใต้ความหลากหลายทางภาษาที่คนโส้ต้องปฏิสัมพันธ์ส่งผลท าให้    
คนโส้หลายต่อหลายคนเริ่มหันมาพูดภาษาอีสาน หรือสลับกันไปมาตามเงื่อนไขการสนทนา เพราะถือ
ว่าเป็นภาษาที่ใช้สื่อสารกันในบริบทสังคมวัฒนธรรมอีสาน  และอาจส่งผลต่อการคงอยู่ของภาษาโส้ใน
อนาคต    

 4.3.2 การเปลี่ยนแปลงความเชื่อและการนับถือพุทธศาสนา 
    บริบทสังคมอีสานมีความเชื่อหลากหลายกลุ่มชาติพันธุ์มาช้านาน ปัจจุบันคนส่วนใหญ่
นับถือพุทธศาสนาแต่ก็มีความเป็นท้องถิ่นเฉพาะที่แตกต่างจากภาคกลาง (กรุงเทพฯ และปริมณฑล) 
คือ เป็นพุทธศาสนาแบบชาวบ้าน (popular Buddhism) อ านาจรัฐและสถาบันสงฆ์พยายามจัด
ระเบียบรูปแบบพุทธศาสนาในภูมิภาคอีสาน เพ่ือปฏิรูปความเชื่อและแนวปฏิบัติพุทธศาสนาใน
ดินแดนแถบนี้ควบคู่ไปกับการสร้างอุดมการณ์รัฐชาติ ที่ศาสนากับสถาบันกษัตริย์ไปด้วยกัน ผลของ
การปฏิรูปท าให้ศาสนาและวัฒนธรรมทางการถูกยกให้เป็นตัวแทนเพ่ือแสดงความเป็นชาติและความ
เป็นเอกภาพ สร้างวัฒนธรรมที่มีอ านาจขึ้นมาในการครอบง า เรียกว่า “วัฒนธรรมหลัก” แสดงให้เห็น
ว่าอ านาจรัฐไม่เพียงดึงเอาอ านาจท้องถิ่นเข้ามาส่วนกลางเท่านั้น ด้านศาสนาและความเชื่อของผู้คนใน
ภูมิภาคนี้ยังถูกดึงเข้าสู่ส่วนกลางมีผลมาจนถึงปัจจุบัน ภายหลังการเปลี่ยนแปลงการปกครองของไทย            
พุทธศาสนายังคงถูกผนวกเข้ากับนโยบายสร้างชาติและความเป็นไทยอย่างเข้มข้นด้วยการพยายามท า
ให้ศาสนาพุทธเป็นศาสนาประจ าชาติ ถูกผนวกรวมกับอ านาจรัฐหรือถูกสนับสนุนจากรัฐ ถือเป็น
สัญลักษณ์ของความเป็นรัฐชาติไทย แม้ความเชื่อเรื่องผีจะไม่ถูกปราบปรามหรือเป็นสิ่งต้องห้าม แต่ถูก
ดึงเข้าไปผสมผสานปรับรับพุทธศาสนา ที่มีลักษณะของการผสมกลมกลืนความเชื่อผีจนเรียกกันติด
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ปากว่า “ผี พราหมณ์ พุทธ” พุทธศาสนาถูกยึดถือให้เป็นสถาบันหนึ่งเพ่ือกิจกรรมการท าบุญ เมื่อพุทธ
ศาสนาเข้าไปในหมู่บ้านที่นับถือผีปู่ตาของคนอีสานหรือลาวส่วนใหญ่ พระสงฆ์กลายเป็นผู้น าทาง
ความเชื่อสูงสุดที่มีอ านาจเหนือกว่าผีและปราบผีได้ อย่างไรก็ตาม การสร้างจิตส านึกความเป็นชาติถูก
ด าเนินไปในแบบที่ความเชื่อผีถูกปรับเปลี่ยนไปสู่พุทธศาสนา ซึ่งเป็นตัวแบบที่มีนัยถึงความเจริญ 
กล่าวอีกอย่างหนึ่ง รัฐใช้เทคโนโลยีแห่งอ านาจจัดล าดับการวิวัฒนาการเชิงวัฒนธรรมที่ความเชื่อผีเป็น
สิ่งที่ล้าหลัง ส่วนการนับถือพุทธศาสนาเป็นสิ่งที่เจริญกว่า ส่งผลให้เกิดล าดับชั้นของกลุ่มชาติพันธุ์      
ซึ่งเคลื่อนตัวจากความล้าหลังไปสู่ความก้าวหน้า ด้วยการเปลี่ยนมานับถือพุทธศาสนา 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

ภาพประกอบที่ 40 คนโส้ท าบุญตักบาตรตามความเชื่อทางพุทธศาสนา 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 

 

 เจ้าอาวาสวัดวัดในหมู่บ้านโส้  ให้ข้อคิดทางธรรมว่า พุทธกับผีอยู่ร่วมกันได้ อดีตนั้น            
พุทธศาสนายังไม่เจริญรุ่งเรือง พุทธศาสนาได้เข้ามาในท้องถิ่นอีสานแล้ว แต่ชาวโส้ยังไม่รู้จักวิธีการ
ปฏิบัติ ซึ่งพวกเขาจะเชื่อผีก่อนอันดับแรก ในการท าบุญฮีตสิบสองคองสิบสี่ คนโส้ก็จะท าปกติเหมือน
คนอีสานทั่วไปในพ้ืนที่ แต่ชาวโส้จะท าอะไรก็ตามพวกเขาจะเชื่อผีก่อน ต้องเช่นไหว้ผี ต้องบอกกล่าวผี 
พวกเขาไม่เคยทอดทิ้งบรรพบุรุษ ซึ่ งปัจจุบันยังมีการบูชาผีบรรพบุรุษ ควบคู่กับการนับถือ
พระพุทธศาสนา (พระอาจารย์ณัฐพล กุสลจิตโต, สัมภาษณ์: 2565) นอกจากนี้ ครูโรงเรียนในหมู่บ้าน
โส้ที่เป็นคนโส้เอง ก็ให้แง่คิดว่า ถ้าจะให้คุณครูตอบว่าความเชื่อผีจะหายไปจากสังคมคนโส้หรือไม่นั้น 
ไม่สามารถตอบได้ แต่เท่าที่รู้และเห็นยังคงมีการสืบทอดจากแม่สู่ลูกหลายต่อหลายรุ่นแล้ว ปัจจุบันถ้า
ชาวโส้ยังรักษาพิธีกรรมทางความเชื่อต่าง ๆ ที่แสดงถึงความเป็นโส้อยู่ จะเป็นเสมือนกาวใจสานสายใย
ของคนในหมู่บ้านโส้ จะอยู่หรือจะสืบทอดต่อไปหรือหายไป ก็น่าจะขึ้นอยู่กับลูกหลานชาวโส้ว่า         
พวกเขาเชื่อในสิ่งที่พ่อแม่พาปฏิบัติหรือไม่ (รุ่งเรือง ราชมณี, สัมภาษณ์: 2565) 
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 เมื่อชาวโส้ในหมู่บ้านได้หันมานับถือพุทธศาสนา ก็มีนัยต่อการปรับรับวัฒนธรรมลาวอีสาน
ในท้องถิ่นที่อยู่รายล้อมและปฏิสัมพันธ์ด้วย ผีสูงสุดของพวกเขาถูกปรับเปลี่ยนสวมทับกับวัฒนธรรม
ลาวอีสานเป็น “ผีปูตา” เป็นหลักบ้าน ในช่วงเข้าพรรษา ชาวโส้จะมีการบนผีปู่ตาให้ช่วยดูแลลูกหลาน
ที่เป็นคนโส้ในหมู่บ้านให้อยู่เย็นเป็นสุข และจะมีการเลี้ยงผีปู่ตาเป็นประจ าทุกปี ในช่วงเดือน 3         
ออกใหม่ 3 ค่ า (ในช่วงต้นเดือนกุมภาพันธ์ของทุกปี) รวมถึงการบูชาผี หรือการด าเนินการพิธีกรรม
ต่าง ๆ ผ่านการจัดงานร่วมใจไทโส้ (เป็นงานบูชาผีประจ าปีของชาวโส้) ปัจจุบันจนกลายเป็นการ
ท่องเที่ยวของหมู่บ้านเพื่อดึงดูดนักท่องเที่ยวเข้าหมู่บ้าน  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

ภาพประกอบที่ 41 การเลี้ยงผีปู่ตาประจ าปีในช่วงเดือน 3 ออกใหม่ 3 ค่ า 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 

 

 เจ้าอาวาสวัดในหมู่บ้านโส้ และญาติโยมที่ไปท าบุญที่วัดในช่วงเดือน 3 ออกใหม่ 3 ค่ า  
ร่วมกันสนทนากับผู้วิจัยและสะท้อนให้ฟังว่า เราเหล่าคนโส้ส่วนใหญ่หันมานับถือพุทธศาสนาและ
ประเพณีท้องถิ่นฮีตสิบสองคองสิบสี่ ในประเพณีประจ าเดือนทั้งสิบสองเดือนของคนอีสาน ชาวโส้จะ
ท าบุญตามประเพณีในแต่ละเดือนตามแบบคนอีสาน ประเพณีที่จัดใหญ่ในท้องถิ่นละแวกนี้คือ          
งานประเพณีไทโส้ ในเดือน 3 (บุญเดือน 3) ชาวโส้นิยมจัดในวันขึ้น 15 ค่ า เดือน 3 เพ่ือบอกกล่าว
และเป็นการแสดงออกถึงความกตัญญูที่มีต่อบรรพบุรุษที่ช่วยเหลือดูแล แนะน า บันดาลให้อยู่เย็นเป็น
สุข หายจากความเจ็บไข้ได้ป่วย 
 มัคนายก วัยหกสิบเก้าปี เป็นน าทางศาสนาในหมู่บ้านโส้ เล่าถึงรูปแบบการจัดงานประเพณี
ร่วมใจไทโส้ ว่า ชาวโส้ทุกคนในหมู่บ้านจะร่วมใจกันจัดงานประเพณีไทโส้ ในบุญเดือน 3 เพ่ือมุ่งสืบ
สานประเพณีอนุรักษ์ภูมิปัญญาท้องถิ่น มีการประกวดอาหารพื้นบ้านจากธรรมชาติ  พร้อมชมโส้ทั่งบั้ง 
การร่ายร าและร้องตามจังหวัดของคนโส้ แรกเริ่มจะจัดงานประเพณีในวัด ช่วงหลัง ๆ เริ่มมีการน า
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หมอล า หรือการแสดงในรูปแบบสมัยใหม่เข้ามา ถ้ายังจัดงานในวัดอาจส่งเสียงดัง อีกทั้งยังมีการดื่ม
สุรากัน คนโส้ในหมู่บ้านจึงมีความเห็นร่วมกันย้ายการจัดงานประเพณีมาที่องค์การบริหารส่วนต าบล
แทน อีกทั้งงานดังกล่าวยังได้รับงบประมาณสนับสนุนจากส่วนราชการ ไม่ต้องเรี่ยไรกันเหมือน
สมัยก่อน พวกเขาจะจัดงานประเพณีดังกล่าวประจ าทุกปี ภายในงานประเพณีได้จัดให้มีการละเล่น
ประจ าชนเผ่า ประกวดตูบ (กระต๊อบ) จ าลองวิถีชีวิตของเผ่าโส้ (กลุ่มชาติพันธุ์โส้) ประกวดอาหาร
พ้ืนบ้าน เช่น แกงไก่บ้าน หมกปลา อ่อมไก่ แกงเห็ด แกงอ่อมหวาย ต าเมี่ยงโส้ อุ๊กะปู (ทาน ริยะบตร, 
สัมภาษณ์: 2565) 
 ชาวโส้ในหมู่บ้านมีการเปลี่ยนแปลงรูปแบบความเชื่ออย่างเข้มข้น ทั้งนี้เป็นเพราะอ านาจรัฐ
ชาติ และพ้ืนที่มีส่วนส าคัญต่อความเปลี่ยนแปลงของหมู่บ้านโส้ พ้ืนที่และอ านาจรัฐนั้นปรากฏผ่าน 
รูปแบบการศึกษาและการเมืองการปกครอง ศาสนา และสถานที่ท่องเที่ยวส าคัญ โดยเฉพาะอัน
สุดท้าย เมื่องกระแสการท่องเที่ยวเติบโต พ้ืนที่ดังกล่าวยิ่งเพ่ิมความเข้มข้นของอ านาจรัฐ นโยบายการ
ท่องเที่ยว ระบบทุนนิยม ความเจริญในรูปแบบต่าง ๆ ที่เข้ามา ความเชื่อและจารีตเดิมมิเพียงถูก
ลดทอน แต่ถูกเบียดเบียนออกไปตามความเข้มข้นของอ านาจรัฐและการครอบง าด้วย พร้อมกันนั้น
ชาวโส้ก็หันมาปรับรับ ผสมผสานความเป็นโส้เข้ากับวัฒนธรรมท้องถิ่นที่อยู่รายล้อมและปฏิสัมพันธ์
ด้วย   

 4.3.3 รูปแบบพิธีกรรมและความเปลี่ยนแปลง 
                   บริบทสังคมอีสานได้มีการเปลี่ยนแปลงของสภาพสังคมและเศรษฐกิจ แตกต่างจากใน
อดีตอย่างชัดเจน และการเปลี่ยนแปลงดังกล่าวที่เกิดขึ้นนี้ ได้ส่งผลให้รูปแบบพิธีกรรมบางอย่างของ
ชาวโส้ต้องปรับเปลี่ยนตามไปด้วย ทั้งนี้เนื่องมากจากอิทธิพลของสังคมและวัฒนธรรมภาพนอกเข้ามา
ในหมู่บ้านโส้ผ่าน เทคโนโลยี การติดต่อสื่อสาร การคมนาคม โดยเฉพาะอย่างยิ่งกระแสวัฒนธรรม
สมัยใหม่ ถือเป็นการเปลี่ยนแปลงเข้าสู่ความทันสมัย (Modemization) ย่อมมีผลต่อพิธีกรรมทาง
ความเชื่อของชาวโส้ เช่น พิธีกรรมซางกะมูจ หรือแซงกะมูล เป็นพิธีในการจัดการศพให้เป็นระเบียบ
แบบแผนก่อนที่จะน าไปฝังหรือเผาตามความเชื่อ ปัจจุบันรูปแบบพิธีกรรมดังกล่าว ชาวโส้จัดงานศพ
เหมือนรูปแบบของคนอีสานทั่วไป โดยจะจัดงานศพที่บ้าน 2-3 วัน เพ่ือประกอบพิธีกรรมทางพุทธ
ศาสนา แล้วน าไปเผาที่วัดในหมู่บ้านโส้ 
 พิธีเหยา เป็นพิธีกรรมรักษาผู้ป่วย ถือเป็นความเชื่ออย่างหนึ่งในการรักษาคนป่วยหรือเรียก
ขวัญคล้าย ๆ กับพิธีของชาวไทยอีสานทั่วไป เพ่ือเป็นก าลังใจให้ผู้ป่วยหรือการเรียกขวัญ เป็นรูปแบบ
การรักษาสุขภาพของชาวโส้ แต่เดิมนั้นพวกเขาไม่มีสถานพยาบาลรองรับการเจ็บป่วยส่วนใหญ่นั้นก็
จะใช้สมุนไพรพ้ืนบ้านที่มีในท้องถิ่นในการรักษาและดูแลสุขภาพ ยายปัณใจ กองสีมา เป็นหมอเหยา    
ที่ได้รับการสืบทอดการเป็นหมอเหยาต่อจากบรรพบุรุษ ยายเล่าและสะท้อนให้ฟังว่า ในดีตการรักษา
โรคภัยไข้เจ็บจ าเป็นต้องอาศัยผีเป็นผู้วินิจฉัยโรคและบอกวิธีรักษา ยายเล่าต่อว่า ปัจจุบันแม้มี
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การแพทย์แผนใหม่ที่สามารถวินิจฉัยโรคได้อย่างถูกต้อง แต่ทว่าโรคบางโรคหรืออาการบางอย่างรักษา
ไม่หาย ผู้ป่วยไม่มีที่พ่ึงพวกเขาจึงจ าเป็นต้องพ่ึงพิธีกรรมควบคู่กับการรักษาพยาบาลในโรงพยาบาล 
อย่างน้อยจะท าให้จิตใจผู้ป่วยดีขึ้น (ปัณใจ กองลีมา, สัมภาษณ์: 2564) ปัจจุบันมีการปรับเปลี่ยน
พิธีกรรมด้านองค์ประกอบเพ่ือความเหมาะสมและสะดวกในการจัดหา เช่น การเซ่นบวงสรวงบูชา      
มีการปรับเปลี่ยนวัสดุอุปกรณ์ก็จัดซื้อตามท้องตลาด ตามท้องถิ่นสมัยนิยม ตัวอย่างเรื่องของดอกไม้
จากที่เคยเก็บจากหัวไร่ปลายนาก็เปลี่ยนมาใช้ดอกไม้พลาสติกแทน อดีตเคยใช้เหล้าขาวก็เปลี่ยนมาใช้
น าอัดลมแทน อาจใช้เหล้าขาวบ้างตามโอกาส ในด้านขั้นตอนของพิธีกรรมยังคงเหมือนเดิม   
 พิธีกรรมแซงซะนามมีความส าคัญทั้งในเชิงความเชื่อในด้านการตรวจสุขภาพมิให้เจ็บป่วย
จากวิญญาณผีร้าย และยังเป็นการตอบแทนแม่แก้ว12 ที่เคยรักษาตนให้พ้นจากความเจ็บป่วยที่ผู้
เจ็บป่วยหรือลูกแก้ว13 จะพบปะแม่แก้วเพ่ือท าพิธีตอบแทนบุญคุณปีละ 1 ครั้งตลอดไป บ่าวชินวัตร 
วัย 32 ปี หลานชายของยายปัญใจ ให้ข้อมูลเพ่ิมเติมว่า พิธีกรรมในงานลงสนาม โดยปกติจะจัดขึ้น        
2 วัน โดยช่วงก่อนถึงวันงานจะมีผู้ได้รับการมอบหมายให้เป็นผู้รับผิดชอบ นัดประชุมปรึกษาหารือ
ก าหนดวันลงสนาม ติดต่อนัดหมายแม่แก้ว รวมทั้งรวบรวมเงินทองที่จะมีค่าใช้จ่ายในวันท าพิธีกรรม
และค่าตอบแทนแม่แก้ว บรรดากลุ่มลูกแก้วจะเก็บรวบรวมเงินกันและครั้นถึงวันงานในภาคเช้า           
พวกเขาจะช่วยกันท าตูบท าผาม (ปะร าพิธี) (ชินวัตร เวินเมาหา, สัมภาษณ์: 2565)  
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

ภาพประกอบที่ 42 พิธีกรรมแซงซะนาม หรือพิธีลงสนาม 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 

 
 
 

                                                           

 12 แม่แก้ว คือ หมอเหยา 
 13 ลูกแก้ว คือ ผู้ป่วยท่ีหมอเหยารักษาจนหายจากอาการเจ็บป่วย 
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 ในอดีตปะร าพิธีจัดขึ้นไม่ยากนัก โดยหาบริเวณที่เป็นลานกว้างด้านหนึ่งจะปลูกร้านปักเสา
เป็นช่อง ๆ ให้มีความกว้างยาวพอส าหรับจ านวนลูกแก้ว และแม่แก้วจะนั่งท าพิธีหรือนอนพักผ่อนใน
เวลากลางคืนได้ รวมทั้งมีพ้ืนที่จะวางเครื่องใช้สิ่งของที่จ าเป็น และมุงหลังคาด้วยวัสดุที่หาได้ใน
หมู่บ้าน เช่น หญ้าแฝก ผ้าใบ ผ้าร่ม อีกด้านหนึ่งของปะร าพิธี พวกเขาจะหาแผ่นไม้หรือแผ่นสังกะสี
กั้นไว้มิให้โล่งแจ้งเพ่ือวางเครื่องบูชาของลูกแก้วแต่ละคน ปัจจุบันพวกเขาน าเต้นท์ผ้าใบมาใช้อย่าง
สะดวกสบาย เพียงแต่หาสังกะสีหรือแผ่นไม้อัดกั้นด้านหนึ่งเพ่ือบดบังเครื่องบูชาไม่ให้โล่งแจ้ง
จนเกินไป และกันลมพัดเพ่ือจุดเทียนสะดวกมากขึ้น ลุงเจริญ วัย 50 เล่าว่า การท าพิธีเลี้ยงผี              
ผู้ประกอบพิธีจะใช้เวลากับการฟ้อนร าและให้แม่แก้วปัดเป่าให้ร่างกายลูกแก้วแข็งแรงสมบูรณ์ทั้ง
ร่างกายและจิตใจ โดยจะมีหมอแคนและมือกลองที่ไหว้วานกัน คอยเล่นดนตรีให้บรรดาลูกแก้ว      
ฟ้อนร า แต่ปัจจุบันพวกเขานิยมเปิดเครื่องเสียง และใช้เสียงดนตรีจะเครื่องบันทึกเสียงแทน           
(เจริญ พิมพ์โยธา, สัมภาษณ์: 2565) 
 การประกอบพิธีกรรมแซงซะนามของชาวโส้เกิดจากความเชื่อในเรื่องวิญญาณท าให้เกิด
ความเจ็บป่วย พวกเขาเชื่อว่าผีทุกชนิด เช่น ผีมูล (ผีบรรพบุรุษ) ผีน้ า ผีป่า ผีนา ท าให้เจ็บป่วยได้       
ทั้งนี้เพราะการท านาหาของป่าต้องเกี่ยวข้องกับธรรมชาติ การรักษาสุขภาพที่ดี คือ การปัดเป่าขอร้อง
ให้ผีออกจากร่างกายด้วยผู้ที่มีความรู้ มีอ านาจเหนือกว่าตนด้วยการจัดท าพิธีเลี้ยงผี  และเลี้ยงแม่แก้ว
ไปพร้อม ๆ กัน นับเป็นการรักษาสุขภาพตามความเชื่อดั้งเดิมของชาวโส้ 
 ลุงเรือง (ส.อบต.) ให้ข้อมูลเพ่ิมเติมว่า ปัจจุบันจะจัดพิธีแซงซะนาม หรือพิธีลงสนาม            
ปีละ 1 ครั้ง ลูกหลานคนโส้ที่ไปท างานต่างจังหวัดก็จะเดินทางกลับบ้านเพ่ือมาร่วมพิธีกรรมนี้ ในการ
รูปแบบของการจัดงานนั้นผสมผสานกับสังคมวัฒนธรรมสมัยใหม่ มีการสังสรรค์กันด้วยเครื่องดื่ม       
เหล้าเบียร์ จ้างวงหมอล าซิ่งเข้ามาร่วมเพ่ือให้เกิดความสนุกสนาน ก่อนการเริ่มงานพวกเขายังเชิญ
นักการเมืองท้องถิ่นมาเป็นประธานในพิธีเปิดงาน ซึ่งรูปแบบดังกล่าวได้มีการเปลี่ยนแปลงไปจากเดิมที่
ชาวโส้จัดเป็นพิธีแซงซะนาม เพ่ือตอบแทนบุญคุณแม่แก้ว และเลี้ยงผีประจ าตัวของแต่ละคน          
(บุญเรือง กาววัน, สัมภาษณ์: 2565) แต่เดิมนั้นพิธีกรรมดังกล่าวถือเป็นพิธีกรรมอันศักดิ์สิทธิ์ที่จัดขึ้น
ภายในเฉพาะกลุ่มของคนโส้เท่านั้น พวกเขาจะท าพิธีดังกล่าวเป็นประจ าโดยไม่เปิดเผย เพราะถือเป็น
วันศักดิ์สิทธิ์และจะถูกสงวนไว้เฉพาะคนโส้เท่านั้น แต่ปัจจุบันพวกเขายินดีต้อนรับให้คนนอกเข้าร่วม 
ท าให้สื่อและรายการทีวีต่าง ๆ เข้ามาเยี่ยมชมและน าเสนอรูปแบบการจัดพิธีกรรมแซงซะนาม เช่น 
สารคดีและรายการพร้อมพันธ์ TV กับพิธีแซงซะนามเผ่าโส้ ที่พยายามถ่ายทอดและน าเสนอรูปแบบ
การจัดงานดังกล่าว ท าให้พวกเขาเริ่มมีมุมมองใหม่ ๆ โดยคนโส้เริ่มมองว่าสิ่งที่พวกเขามีอยู่นั้นเป็น
เสน่ห์ มีคุณค่าทางวัฒนธรรม เป็นสิ่งที่ดีงามของชาวโส้ สามารถน ามาเสนอเพ่ือเป็นสินค้าทาง
วัฒนธรรม สร้างเป็นแหล่งท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม จากการสังเกตพบว่า เมื่อบุคคลภายนอกหรือ
นักท่องเที่ยวเดินทางเข้าไปเยี่ยมชมและศึกษาวิถีชีวิต สังคมวัฒนธรรม พวกเขาจะจัดแสดง
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แบบจ าลองพิธีกรรมต่าง ๆ ให้ชื่นชมและศึกษา ซึ่งแต่เดิมนั้นถือเป็นพ้ืนที่อันศักดิ์สิทธิ์เฉพาะกลุ่มของ
ชาวโส้เท่านั้น โดยในแต่ละปีชาวโส้จะจัดงานเทศกาลอันยิ่งใหญ่ เพ่ือบูชาผีบรรพบุรุษรวมถึงผีต่าง ๆ 
ตามความเชื่อของพวกเขา เช่น งานเทศกาลโส้ร าลึก งานร่วมใจไทโส้ ในงานดังกล่าวชาวโส้จะจ าลอง
รูปแบบวิถีชีวิต สังคมวัฒนธรรม ประเพณีและพิธีกรรมต่าง ๆ อาทิ พิธีกรรมโส้ทั่งบั้ง เป็นการละเล่น
พ้ืนบ้านชนิดหนึ่งของชาวโส้ เพ่ือประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ พวกเขาจะเล่นโส้ทั่งบั้งในงานพิธีเกี่ยวกับผี 
ในอดีตถือเป็นพิธีกรรมอันศักดิ์สิทธิ์ ผู้เล่นล้วนเป็นผู้ชายล้วน ปัจจุบันได้เปลี่ยนแปลงไป คือ มีการใช้
ผู้หญิงเป็นผู้เล่นด้วยโดยให้มีส่วนในการฟ้อนร าและเล่นเครื่องตีประกอบอีกจ านวนมาก โดยเฉพาะใน
การจัดงานเทศกาลโส้ร าลึก และงานร่วมใจไทโส้ พวกเขาจะน าเอาพิธีกรรมโส้ทั่งบั้งมาจัดแสดงจ าลอง
รูปแบบให้กับผู้มาร่วมงานดู    
 
 
 
 
 
 

 
 

ภาพประกอบที่ 43 การแสดงพิธีเหยาและการละเล่นโส้ทั่งบั้ง (จ าลองการแสดง) 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 

 

 อย่างไรก็ตาม จากการสังเกตพบว่า ในงานพิธีกรรมดังกล่าวยังมีการผสมผสานรูปแบบการ
จัดงานในรูปแบบของพุทธศาสนาโดยในช่วงเช้าจะเริ่มต้นด้วยการท าบุญตักบาตรในบริเวณลาน        
พิธีจัดงาน มีการตั้งขบวนฟ้อนร าของหญิงสาวชาวโส้ไปยังบริเวณจัดงานเพ่ือให้ผู้คนได้ชื่นชมใน
ศิลปวัฒนธรรมของชาวโส้  ในขบวนแห่นั้นพวกเขาได้จ าลองรูปแบบวิถีชีวิต สังคมวัฒนธรรม           
โดยเริ่มตั้งแต่การอพยพเคลื่อนย้ายถิ่นฐานเข้ามายังประเทศไทยโดยผู้น ากลุ่มต่าง ๆ รวมถึงอุปกรณ์
เครื่องมือเครื่องใช้ต่าง ๆ ที่เป็นภูมิปัญญาของชาวโส้มาจัดแสดงให้เยี่ยมชมกัน เพ่ือเป็นส่งเสริมการ
ท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมเผ่าโส้ 
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ภาพประกอบที่ 44 การท าบุญตักบาตรบริเวณลานพิธีจัดงาน 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 

 
 

 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบที่ 45 ขบวนฟ้อนร างานเทศกาลโส้ร าลึก 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

ภาพประกอบที่ 46 จ าลองรูปแบบขบวนการเคลื่อนย้ายถิ่นฐาน 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 
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ภาพประกอบที่ 47 ขบวนแห่จ าลองภูมิปัญญาเครื่องมือเครื่องใช้ 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 

 

 เมื่อภาวะสมัยใหม่ทั้งนโยบาย อ านาจรัฐ และความเปลี่ยนแปลงเข้ามาในหมู่บ้านโส้มากขึ้น
ตามล าดับกาลเวลา รูปแบบพิธีกรรมทางความเชื่อต่าง ๆ ของโส้ มีการปรับเปลี่ยนผสมผสาน        
ให้เข้ากับสังคมยุคปัจจุบัน และรูปแบบพิธีกรรมดั้งเดิมได้พัฒนามาจนถึงขั้นสูงสุดและก าลังค่อยๆ      
ถูกลดทอนความศักดิ์สิทธิ์ ชาวโส้เริ่มมีทัศนคติที่เปลี่ยนไปจากเดิมโดยมีแรงจูงใจจากสังคมและ
วัฒนธรรมภายนอกที่ถูกปลุกเร้าด้วยภาพลักษณ์ความเจริญสะดวกสะบายและความทันสมัย            
ท าให้รูปแบบพิธีกรรมตามความเชื่อของพวกเขาเปลี่ยนแปลงไป ทั้งนี้เพ่ือตอบสนองความต้องการ      
ที่เปลี่ยนแปลงไปของคนในสังคมและเพ่ือความรู้รอดของวัฒนธรรมในบริบทสังคมอีสานที่พวกเขา
ก าลังเผชิญ 

4.3.4 คนโส้กับคาถาอาคม การรักษาพยาบาลพื้นบ้าน และการเปลี่ยนแปลง 
  โดยจารีตคนโส้นับถือผีและยึดถือฮีตคอง เมื่อมีการเจ็บป่วยพวกเขาจะพ่ึงพาการรักษา
ด้วยความเชื่อที่นับถือตามแบบพ้ืนบ้านโดยให้หมอเหยามารักษา วิธีการรักษาของคนโส้จะใช้สมุนไพร         
พร้อมด้วยคาถาอาคมในการเป่า พ่น ในอดีตจะมีหมอเหยา การเจ็บป่วยและการรักษาของชาวโส้ยัง
เกี่ยวกับ “การตั้งไข่ หรือตั้งดาบ” ซึ่งมีความสัมพันธ์และเกี่ยวเนื่องกับอ านาจของผี เมื่อเจ็บป่วยพวก
เขาจะให้หมอเหยาท านายว่าเกิดการผิดผีฮีตคองที่จ าเป็นต้องปรับไหมเพ่ือแก้ไขเยียวยาหรือไม่อย่างไร         
หากหมอเหยาท านายว่าเกิดจากการผิดผีอย่างไร พวกเขาก็จะต้องท าการรักษาด้วยการท าพิธีเหยา
รักษาผู้ป่วย 
 การรักษาด้วยคาถาอาคมและใช้ความรู้เกี่ยวกับว่านและสมุนไพรต่าง ๆ ทั้งหมดนี้เป็น      
องค์ความรู้ที่ได้ผนวกเข้ากับความเป็นโส้ จากการสังเกต พบว่า คนอีสานอยู่บ้านโคกสว่าง ซึ่งเป็น
หมู่บ้านใกล้เคียงหลายต่อหลายคนเล่าว่า “พวกโส้เป็นคนมีคาถาอาคม พ่อแม่เคยเตือนลูกหลานว่าให้
ระมัดระวังในการติดต่อสัมพันธ์กับคนโส้ กลัวคนโส้เล่นของใส่” ว่าด้วยเรื่องของคาถาอาคมถือเป็น
ลักษณะเฉพาะอย่างหนึ่งของคนโส้ ถือเป็นส่วนหนึ่งของวิธีการรักษาอาการเจ็บป่วยแบบดั้งเดิม และ
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ยังเป็นเอกลักษณ์เฉพาะจากคนกลุ่มอ่ืน ๆ ในท้องถิ่น ต่อมาเมื่อหมู่บ้านรับการเปลี่ยนแปลง รับการ
รักษาแบบใหม่ที่เป็นแพทย์แผนปัจจุบัน แรกเริ่มมีการจัดตั้งอนามัยหมู่บ้าน (ปัจจุบันคือ โรงพยาบาล
สุขเสริมสุขภาพ) โดยใช้พ้ืนที่ทางเข้าหมู่บ้าน ชาวบ้านหันมาพ่ึงพาการรักษาแบบใหม่มากขึ้น          
อดีตก านันบอกว่า การรักษาแบบใหม่ได้ผลกว่า การเจ็บไข้ได้ป่วยที่อาจระแวงว่าผิดผีฮีตคองหรื อไม่ 
ปัจจุบันกลายเป็นโรคพ้ืนฐานทั่วไปที่ยาอนามัยก็เอาอยู่ สามารถรักษาได้ด้วยยาพารา ยาแก้อักเสบ      
ยาแก้แพ้ (ผาย นามพะทาย, สัมภาษณ์: 2565) ซึ่งในหมู่บ้านโส้มีโรงพยาบาลส่งเสริมสุขภาพต าบล 
แต่เดิมนั้นเป็นสถานีอนามัยประจ าต าบล (ดังภาพประกอบที่ 48) ช่วงต่อมาหากมองในแง่ธุรกิจท าให้
คลินิกเกิดขึ้นในหมู่บ้านโส้ ลูกหลานคนโส้ที่ส าเร็จการศึกษาด้านการแพทย์และสาธารณสุข ได้มาเปิด
คลินิกในหมู่บ้าน (ดังภาพประกอบที่ 49) ใช้เป็นสถานที่ดูแลเรื่องสุขภาพและการรักษาพยาบาลขั้น
พ้ืนฐานให้กับชาวโส้ในหมู่บ้าน แต่ต้องมีค่าใช่จ่ายที่ผู้ป่วยต้องจ่ายเอง เพราะถือว่าเป็นเอกชน และทุก
ปีจะมีพิธีกรรมแซงซะนาม หรือประเพณีแซงสนัมประจ ากะมอ เป็นประเพณีพิธีกรรมพ้ืนบ้านของชาว
โส้ พวกเขาเชื่อว่าผีเป็นวิญญาณที่มีอ านาจลึกลับ สามารถท าให้คนเจ็บคนป่วย การบ าบัดรักษามิให้
ร่างกายเจ็บป่วย คือ การป้องกันไม่ให้วิญญาณผีต่าง ๆ เข้าสิงในร่างได้อีก 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

ภาพประกอบที่ 48 โรงพยาบาลส่งเสริมสุขภาพประจ าต าบล 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 
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ภาพประกอบที่ 49 ขวัญตาคลินิก (คลินิกในหมู่บ้านโส้) 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 

 

 ยายบุญ เคยเจ็บป่วยแล้วรักษาด้วยการเหยาจนหาย เล่าให้ฟังว่า พวกเราเชื่อว่ามีผีหรือ
วิญญาณที่ท าให้คนเจ็บป่วย จนมีอาการบางอย่างเกิดขึ้น เจ็บไข้เล็ก ๆ น้อย ๆ เดินทางไปรักษา        
ที่โรงพยาบาลในตัวอ าเภอ หรือตัวจังหวัดก็ไม่หาย แต่พอมาท าพิธีเหยาอาการก็ดีขึ้นจนหาย            
วันนั้นยายก็มีอาการกินข้าวไม่ได้ 5 วัน นอนโซม (นอนป่วย) แล้วทีนี้ยายก็เรียกหมอเหยามาท า        
พิธีเหยาให้ หลังจากนั้นวันสองวันอาการก็หายเลย ยายสะท้อนให้ฟังต่อว่า ในเรื่องนี้ก็แล้วแต่ความ
เชื่อของแต่ละคน แล้วแต่คนจะเชื่อ แต่ในส่วนของยายนั้นยายเชื่อ บางคนก็มีอาการบวมที่สะโพก     
พอเหยาได้ 2 วัน อาการนั้นก็ไม่รู้หายไปไหน (บุญฮัก ข้ามประเทศ, สัมภาษณ์: 2565) ลักษณะเช่นนี้
จึงท าให้ชาวโส้นับถือหมอเหยาเป็นอย่างมาก เพ่ือเป็นการดูแลสุขภาพของตนเอง ในกลุ่มคนที่รักษา
ด้วยการเหยาจะรวบรวมผู้ที่มีศรัทธาต่อหมอเหยา ซึ่งเคยบ าบัดรักษาคนมาแล้วให้มาท าพิธีกรรม
ร่วมกันเป็นประจ าทุกปี โดยพวกเขาจัดพิธีขึ้นในหมู่บ้านของตนเอง และนิยมจัดกันระหว่างช่วงเดือน 
4 ถึงเดือน 5 ซึ่งเป็นช่วงฤดูร้อน ดอกไม้ป่าบานสะพรั่ง สามารถเก็บมาบูชาหมอเหยาและจัดผูกร้อย
ห้อยตามเสาบ้าน โดยเฉพาะดอกจ าปา ซึ่งนิยมน ามาเป็นพวง ๆ ประดับเสากลางลานพิธีกรรม 
พิธีกรรมเช่นนี้มีชื่อเรียกว่า “ลงสนาม” ในภาษาโส้เรียกว่า แซงซะนาม (บางคนออกเสียงแซงสนัม)      
ซึ่งนอกจากจะเป็นการเลี้ยงผี เชิญผีออกจากร่างแล้วยังเป็นการบูชาหมอเหยาไปพร้อมกันด้วย 
 ปัจจุบันหมอเหยา และหมอพ้ืนบ้านเริ่มลดลง เหลือเพียงคนโส้ที่สูงอายุที่พอมีความรู้
จ านวนหนึ่ง ซึ่งมีไม่มากนัก หนึ่งในนั้นคือ ยายปัญใจ อายุหกสิบเจ็ดปี ซึ่งพอมีความรู้เรื่องพิธีเหยา 
และยาสมุนไพรพ้ืนบ้าน แต่ยายก็สะท้อนให้ผู้วิจัยฟังว่า เมื่อก่อนมีแต่หมอเหยาและหมอยาพ้ืนบ้าน
เก่ง ๆ เวลาปวดฟัน ตอนเป็นเด็กเคยเห็นเขาเอาว่านฝนให้อม ได้ผล หายปวด เวลาเป็นไข้ หมอจะเป่า
หรือต้มยาให้กินไม่นานก็อาการดีขึ้นและหายจากอาการป่วย (ปัณใจ กองลีมา, สัมภาษณ์: 2565) 
บางครั้งชาวโส้ยังเลือกการรักษาทั้งสองวิธีควบคู่กันไป โดยเฉพาะคนโส้ที่เป็นวัยหนุ่มสาวอาจหันมาใช้
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การรักษาแบบเดิม ครั้งหนึ่งหญิงสาวสุดสวย อายุ 16 ปี เรียนอยู่ชั้น ม.5 เธอเล่าว่า เมื่อปลายปี 2564      
เธอตกต้นมะม่วง จนแขนข้างซ้ายหัก เธอเข้ารับการรักษาที่ โรงพยาบาลนครพนม และนอน
โรงพยาบาล 3 คืน กลับมาบ้าน พ่อแม่พาเธอไปให้หมอธรรม (หมอพ้ืนบ้าน) ฝนว่านต่อกระดูกเป่า 
เธอเล่าต่อว่าอาการดีขึ้นมาก “รู้สึกว่ามันดีขึ้นกว่ายาของโรงพยาบาล” (นันทิดา ไชยสุระ, สัมภาษณ์: 
2565) หรืออีกครอบครัวหนึ่งที่เป็นหมู่บ้านของคนโส้เอง ก็เล่าให้ฟังว่า ตะขาบ เข้าบ้านแล้วกัดคน    
ในบ้าน พวกเขาจะพาไปหาหมอที่โรงพยาบาลก่อน แต่เมื่อกลับมาบ้านชาวโส้จะมาท าพิธีทางผี         
ผูกแขน และนิมนต์พระมาสวนถือเป็นการผสมผสานระหว่างความเชื่อเรื่องผีและพุทธซ้อนกัน 
นอกจากนี้เวลามีสิ่งของมีค่าในบ้านเรือนหายไป ชาวโส้ส่วนใหญ่จะไปถามไถ่หมอดูประจ าหมู่บ้าน 
เพ่ือให้ช่วยดูว่าสิ่งของชนิดนั้นหายไปไหน หรือมีใครเอาไป จะได้คืนหรือไม่อย่างไร 
 ชาวโส้สะท้อนให้ฟังว่า การรักษาแบบเดิมไม่เพียงรักษาตามอาการของโรคเท่านั้น แต่พวก
เขามีโอกาสมา ตุ้มโฮม (พบปะสังสรรค์) เพ่ือนอนเฝ้าคนป่วยผลัดเปลี่ยนกันดูแล นัททิว หนุ่มหล่อ
วัยรุ่น อายุสิบหกปี เรียนอยู่ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 5 เขาเล่าให้ฟังว่า เมื่อปลายปี 2564 เขาขับรถ
มอเตอร์ไซค์ล้ม เกิดอาการบาดเจ็บทั่วทั้งร่างกาย พ่อจึงน าเขาไปโรงพยาบาลที่ตัวอ าเภอ หลังนั้นก็น า
เขากลับมารักษาที่บ้าน ด้วยการย่างขี้หมา (น าขี้หมาแห้งมาลมควันให้ผู้ป่วย) ที่ใต้ถุนบ้าน เพ่ือรักษา
อาการช้ าใน (เลือดครั่งในร่างกาย) เขาเล่าต่อว่าในช่วงที่เขารักษาตัวที่บ้าน เขาถูกห้อมล้อมไปด้วย
เครือญาติจ านวนมาก และเพ่ือนวัยรุ่นก็พร้อมใจมานั่งหรือนอนเฝ้า ซึ่งขณะนั้นเพ่ือนๆ ของเขาก็มีการ
ดื่มสุราบ้างเล็กน้อย (ธเนตพล นามพะทาย, สัมภาษณ์: 2565) ซึ่งการรักษาแบบใหม่ส่วนใหญ่พวกเขา
ได้พบเพียงหมอและพยาบาล คนโส้ส่วนใหญ่บอกว่า บางครั้งพวกเขาไปเยี่ยมคนไข้กันจ านวนมาก ไป
แล้วก็ต้องเดินทางกลับไม่ได้นอนเฝ้าผลัดเปลี่ยนหมุนเวียนกันเหมือนก่อน การไปเยี่ยมญาติที่ป่วยนอน
โรงพยาบาลทั้งในตัวอ าเภอและจังหวัด แต่ละครั้งพวกเขาจะพากันไปด้วยรถกระบะเต็มรถ เยี่ยมคน
ป่วยเสร็จก็เดินทางกลับ ไม่ได้นอนเฝ้าเหมือนก่อน 
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ภาพประกอบที่ 50 หนุ่มวัยรุ่นขับรถมอเตอร์ไซค์พวงล้อคว่ ากลางถนน 
ที่มา: ภาพโดย ธเนตพล นามพะทาย ผู้ให้สัมภาษณ์ (2565) 

 

 ชาวโส้มีวิธีรักษาโรคในปัจจุบันทั้งแบบวิทยาการสมัยใหม่ และการรักษาแผนโบราณ      
พวกเขาเนิยมไปใช้บริการที่โรงพยาบาลส่งเสริมสุขภาพประจ าต าบล และสถานพยาบาลคลีนิกใน
หมู่บ้านโส้เพ่ือการรักษาโรคที่ไม่ร้ายแรงตลอดจนฉีดวัคซีนป้องกันโรคต่าง ๆ ส่วนการรักษาแผน
โบราณรักษาโดยใช้คาถาอาคมและใช้ยาสมุนไพร รวมทั้งการบวงสรวงเซ่นไหว้ผีบรรพบุรุษผีไร่ผีนา      
(ผีมูล) ให้มาช่วยขจัดปัดเป่าให้โรคร้ายหายไป ผู้ที่ท าหน้าที่รักษาจะเป็นผู้ที่มีความรู้ในด้านคาถาอาคม 
จะใช้การรักษาด้วยวิธีการใดขึ้นอยู่กับอาการของโรค หรืออาการของผู้ป่วย บางครั้งเมื่อรักษาแผน
ปัจจุบันไม่หายก็จะหันมารักษาแผนโบราณและทางไสยศาสตร์ พวกเขาสามารถเลือกวิธีการรักษาทั้ง
แบบเก่าและแบบใหม่ไปพร้อม ๆ กัน ซึ่งมีส่วนท าให้อัตลักษณ์ความเป็นโส้ของพวกเขาถูกปรับเปลี่ยน 
การเข้ามาของการรักษาแบบใหม่มิได้ถึงกับท าลายการรักษาแบบเดิม แต่พวกเขามีทางเลือก          
หรือใช้วิธีการรักษาแบบผสมผสานไปตามสถานการณ์เฉพาะหน้าที่ต้องเผชิญ 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

  138 

4.4 การเปลี่ยนแปลงฮีตคองของคนโส้ 
 
       ปัจจุบันภาวะสมัยใหม่และความเปลี่ยนแปลงเข้ามาในหมู่บ้านมากขึ้น การด าเนินชีวิต
สมัยใหม่ตามเงื่อนไขและความเปลี่ยนแปลง ระบบฮีตคองของคนโส้ไม่สามารถเอ้ืออ านวยต่อการ
ด าเนินชีวิตตามยุคสมัยเท่าที่ควร เพราะระบบดังกล่าวเต็มไปด้วยข้อห้ามต่าง ๆ จ านวนมาก               
อีกทั้งเยาวชนรุ่นลูกหลานเริ่มไม่ปฏิบัติตาม และไม่เห็นความส าคัญตามยุคสมัยนิยมของเด็กสมัยใหม่ 
(คนรุ่นใหม่) ชาวโส้ส่วนใหญ่ลดความเข้มข้นกฎข้อห้ามต่าง ๆ ของฮีตคอง เพ่ือความสะดวกในการ
ด ารงชีวิต การเข้ามาของพุทธศาสนามีส่วนต่อการปรับรับเอาความเชื่อใหม่ ๆ ดัดแปลงผสมผสาน
ความเชื่อเดิมเข้ากับความเชื่อใหม่ ๆ พุทธศาสนานั้นถือเป็นเสมือนตัวแทนอ านาจรัฐในฐานะที่เป็น
ศาสนาที่ได้รับการสนับสนุนจากรัฐ มีความเป็นสถาบันที่แน่นแฟ้น และมีลักษณะที่ยืดหยุ่นพอสมควร 
ซึ่งลักษณะดังกล่าวท าให้พุทธศาสนามีแนวโน้มที่จะหลอมรวมเอาความเชื่อของคนโส้  
 การผสมผสานฮีตคองทางความเชื่อถือเป็นการลดทอนความเข้มข้นของกฎ ระเบียบ       
และข้อห้ามต่าง ๆ ของสังคมคนโส้ที่ เคยยึดถือปฏิบัติมาตั้ งแต่บรรพบุรุษ  เจ้าอาวาสคนโส้                 
(วัดในหมู่บ้าน) กล่าวถึงการผสมผสานฮีตคอง ว่าเป็นเสมือนการลดความเข้มข้นของฮีตคอง เนื่องจาก
สมัยก่อนสังคมโส้เป็นสังคมเฉพาะ พวกเขามีความเชื่อเดียวกันอยู่กันตามกลุ่มตระกูล มีวิถีชี วิตท าไร่ 
ท านา ย้ายที่ท ากินไปตามป่าเขา แต่ต่อมาความเจริญและความเปลี่ยนแปลงเข้ามาในหมู่บ้านมากขึ้น 
การลดทอดความเข้มข้นของฮีตคองจึงเกิดขึ้นและถูกน ามาใช้ ถือเป็นปรากฎการณ์ภายหลังที่พวกเขา
ปรับตัวให้เข้ากับสังคมสมัยใหม่ เพ่ือปรับประสานเข้ากับวิถีชีวิตแบบใหม่และวัฒนธรรมท้องถิ่น      
แต่ยังคงรักษาความเป็นโส้ไว้บางส่วน เนื่องจากยังสงวนรักษาความเชื่อสูงสุดของตนเองไว้ โดยปรับ
ย้ายไปเป็นผีปู่ตาแทน พร้อมกับการนับถือพระพุทธศาสนา (พระอาจารย์ณัฐพล กุสลจิตโต , 
สัมภาษณ์: 2565) 
 การปรับตัวเพ่ือให้เข้ากับยุคสมัยของความเปลี่ยนแปลงนั้น ในสายตาของคนสูงวัยที่รับรู้
ความเปลี่ยนแปลงของหมู่บ้านมาแต่อดีตจะมองว่า เป็นการเสื่อมลงของฮีตคอง คุณตาคนหนึ่งเล่าถึง
การเสื่อมคลายของฮีตคอง ประเพณีและกฎเกณฑ์ต่าง ๆ ว่าส่วนหนึ่งเกิดจากการท าตาม ๆ กัน     
เมื่อเห็นคนหนึ่งคนใดในหมู่บ้านท าก่อนแล้วไม่เกิดอะไรขึ้น ผีไม่ลงโทษ ไม่มีใครเป็นอะไร ก็เกิดการ
ปฏิบัติตามกันในเรื่องนั้นและเริ่มขยายไปยังเรื่องอ่ืน ๆ เมื่อมีการท าตามกันมาก กฎหลายอย่างก็ถูก
ปรับเปลี่ยนลดหย่อนลง ปัจจุบันฮีตคองของคนโส้ในหมู่บ้านเริ่มเสื่อมถอยลงทุกวัน (ผาย นามพะทาย, 
สัมภาษณ์: 2565) หนุ่มสาววัยรุ่นหลายคนไม่ปฏิเสธว่าฮีตคองหรือจารีตเดิมของโส้นั้นดีงาม ท าให้พวก
เขาอยู่ในกรอบความสัมพันธ์ที่ดี มีความเอ้ือเฟ้ือต่อกัน เคารพซึ่งกันแลกันกัน แต่เมื่อยุคสมัยมัน
เปลี่ยน ฮีตคองก็จ าเป็นต้องเปลี่ยนไป และบางคนก็ยอมรับว่า จะให้กลับไปเป็นเหมือนเดิมคงไม่ได้ 
เพราะมันเปลี่ยนไปหมดแล้ว  
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 เมื่อยุคสมัยเปลี่ยนแปลงไป ฮีตคองเดิมถูกปรับให้ลดหย่อนมากข้ึน พิธีกรรมบางอย่างที่มีอยู่
ก็ถูกปรับปรนผสมผสานกับรูปแบบใหม่ด้วย เช่น ประเพณีเจี๊ยะดอง14 พบว่า ในปัจจุบันได้รับเอา
วัฒนธรรมและประเพณีของในท้องถิ่นอีสานมาดัดแปลงให้เหมาะสม และปรับเปลี่ยนการจัดงาน
แต่งงาน โดยมีการจัดงานแต่งงานที่โรงแรมในตัวจังหวัด หรือจัดงานในหมู่บ้าน ที่บ้านของเจ้าสาวหรือ
เจ้าบ่าว ตามที่คนเฒ่าคนแก่เห็นสมควร น าเต้นท์มาตั้งหน้าบ้านเพ่ือต้อนรับแขก ท าพิธีสู่ขวัญเจ้าบ่าว
และเจ้าสาวในตัวบ้าน บางงานมีการจัดซุ้มดอกไม้เพ่ือถ่ายรูปไว้อย่างสวยหรูตามสมัยนิยม ซึ่งพิธีตั้งแต่
ต้นจนจบลูกหลาน พี่น้องทั้งคนในและคนนอกสามารถเข้าร่วมได้ บางงานอาจมีการจ้างวงหมอล ามา
จัดแสดงในช่วงเย็นของงงานด้วย งานแต่งงานที่ถูกจัดขึ้นแบบใหม่นี้ก็จะมีลักษณะคล้ายกับประเพณี
การแต่งงานของคนไทยอีสาน  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

ภาพประกอบที่ 51 งานแต่งในหมู่บ้านโส้ (พิธีมงคลสมรส) 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 

 

                                                           

 14 ชื่อเรียกพิธีการแต่งงานของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ ในการจัดงานจะต้องมีการเลี้ยงผีบรรพบุรุษและ
บอกกล่าวให้ทราบว่าลูกหลานจะแต่งงาน การด ารงชีวิตของพวกเขายังคงผูกพันอยู่กับความเชื่อและ
ประเพณีด้ังเดิมอยู่มาก แม้ในปัจจุบันหมู่บ้านโส้เกิดการเปลี่ยนแปลงไปมาก แต่ในด้านการจัดงาน
แต่งงานพวกเขาจะประกอบพิธีกรรมอย่างครบถ้วนทุกขั้นตอนท่ีได้รับการสืบถอดบรรพบุรุษ ได้แก่        
การทาบทามโดยหมอสื่อ จัดหาหมอสื่อใช้เป็นตัวแทนเรียกค่าสินสอด จากนั้นเป็นการสู่ขอ ดูฤกษ์ยาม 
แล้วแต่ฝ่ายจัดเตรียมงาม ในวันงานมีการแห่ขันหมาก ปูท่ีนอน มีการมอบพาขวัญ น าคู่บ่าวสาวมาสู่พา
ขวัญ จากนั้นมอบค่าดอง หรือสินสอด มีการผูกแขนให้หมอสูตร จากนั้นหมอสูตรท าการสูตรขวัญบ่าว
สาว ผูกแขนบ่าวสาว สมมาญาติฝ่ายชาย และส่งตัวบ่าวสาว  
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 รวมถึง ประเพณี เจี๊ยะสลา15 ที่มีการเปลี่ยนแปลงไป โดยส่วนใหญ่เมื่อมีคนเสียชีวิต             
พวกเขาจะจัดงานศพที่บ้านตามประเพณีอีสาน ประมาณ 2-3 วัน (งานเฮือนดี) แล้วนิมนต์พระสงฆ์มา
สวดอภิธรรมทุกวัน แล้วน าไปเผาที่วัดตามรูปแบบพิธีกรรมทางพุทธศาสนา เจ้าอาวาสวัดโพนทราย 
เล่าว่า ปัจจุบันคนโส้นับถือพุทธศาสนาเวลาชาวบ้านจัดงานศพจะนิมนต์พระสงฆ์มาสวดอภิธรรมทุก
วันจนถึงวันเผา เมื่อถึงวันเผาจะนิมนต์พระสงฆ์มาสวดมนต์น าขบวน (เอาผีไปป่า) จนถึงป่าช้า 
สมัยก่อนพวกเขาจะใช้ล้อพ่วงลากจูง แต่ปัจจุบันใช้รถกระบะรับจ้างในหมู่บ้านหรือหมู่บ้านใกล้เคียง 
ขณะที่ศพเคลื่อนย้ายไปนั้นจะมีการโปรยข้าวตอก หรือข้าวคั่วตามหลัง เพ่ือเป็นการน าทางให้ผู้ตาย
หาทางกลับบ้านได้ (พระอาจารย์ณัฐพล กุสลจิตโต, สัมภาษณ์: 2565) ในบริบทความเปลี่ยนแปลงใน
ปัจจุบันเมื่อพระพุทธศาสนาเข้ามามีอิทธิพลต่อชาวโส้มากขึ้น ท าให้การท าพิธีงานศพมีการบวชหน้า
ศพทั้งเป็นสามเณรและภิกษุสงฆ์มีมากขึ้น ส าหรับผู้หญิงชาวโส้ที่ต้องการไว้ทุกข์ พวกเธอจะแต่งกาย
ด้วยผาขาวคล้ายแม่ชี สัปเหร่อ (ผู้ที่ท าหน้าที่เกี่ยวกับศพ หรือผู้น าทางพิธีกรรม) เล่าให้ผู้วิจัยฟังว่า 
เมื่อขบวนศพเคลื่อนถึงป่าช้าแล้ว พวกเขาจะหาฟืนในป่ามาท าเป็นกองฟอน (ท่ีเผ่าศพ) ไว้และตกแต่ง
ให้เป็นกองฟอนขนาดใหญ่พอที่จะวางโลงศพ ก่อนเผาศพก็จะนิมนต์พระสงฆ์มาสวดมาติกาบังสุกุล
แล้วเป็นผู้จุดไฟด้วย เมื่อเสร็จพิธีแล้วกลุ่มญาติพ่ีน้องและมิตรสหายก็จะแยกย้ายกลับบ้าน เพ่ือมา
ช่วยกันท าความสะอาดบ้านงานศพ เตรียมท าบุญเก็บกระดูกต่อไป (อ่อน พรมวงษ์ษา, สัมภาษณ์: 
2565)  
 

 

 

 

 
 

 
 
 

ภาพประกอบที่ 52 การจัดงานศพในหมู่บ้านโส้ (งานเฮือนดี) 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 

 

                                                           

 15 ชื่อเรียกพิธีจัดงานศพของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ 
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ภาพประกอบที่ 53 ลักษณะการบวชหน้าศพ (บวชหน้าไฟ) 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 

 

 จากการสังเกตของผู้วิจัย พบว่า งานศพของชาวโส้จะถูกจัดแบบสมัยใหม่คล้ายกับการจัด
งานศพของคนไทยอีสานทั่วไป มีพระมาสวด ถวายภัตตราหารพระ กลางคืนมีวงดื่มกิน วงพนันอยู่
ร่วมกับเจ้าภาพจนสว่าง ผู้ใหญ่บ้านที่เป็นคนโส้ เล่าให้ฟังว่า กรณีเล่นการพนันในงานศพ ทั้งไพ่ ไฮโล 
ต้องได้รับอนุโลมจากเจ้าหน้าต ารวจในพ้ืนที่ โดยเมื่อเจ้าภาพน าศพ ไปเผ่าเสร็จจะต้องหยุดเล่นการ
พนัน ซึ่งรูปแบบนี้พบเห็นได้ในหมู่บ้านโส้และหมู่บ้านคนไทยอีสานทั่วไป  
 
4.5 บทสรุป 
 
 กลุ่มชาติพันธุ์โส้ เข้ามาอยู่ภายใต้อ านาจรัฐ นโยบายและความเปลี่ยนแปลงต่าง ๆ             
ท าให้วิถีชีวิต สังคมและลักษณะทางวัฒนธรรม โส้ถูกหลอมหลวมเข้าไปสู่ความเป็นชาติไทย               
ผ่านเทคโนโลยีแห่งอ านาจต่าง ๆ ในลักษณะระบบการศึกษาและการเมืองการปกครองเพ่ือขับเคลื่อน
อุดมการณ์ของรัฐไทย ถือเป็นเครื่องมือหลอมรวมคนโส้ให้เข้ามาอยู่ภายใต้โครงสร้างของรัฐไทย 
โรงเรียนได้กลายเป็นเทคโนโลยีแห่งอ านาจที่น าเอาภาษาราชการ คือ ภาษาไทย เข้ามาปรับใช้ใน      
วิถีชีวิตประจ าวันของคนโส้ อิทธิพลของภาษาราชการและโรงเรียนท าให้พวกเขาซึมซับรับเอา
อุดมการณ์ของความเป็นไทยทั้งด้านสังคมและวัฒนธรรม ต่อมาในราว ๆ ปี พ.ศ. 2504 รัฐบาลได้
ประกาศแผนพัฒนาภาคอีสาน 5 ปี การพัฒนา นโยบายของรัฐและการขยายตัวทางเศรษฐกิจทุนนิยม
ได้เข้ามาในภาคอีสานอย่างต่อเนื่อง คนโส้ในฐานะกลุ่มชาติพันธุ์ภายใต้พลเมืองของประชากรอีสาน     
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ก็ได้รับการพัฒนา และปรับเปลี่ยนตามนโยบายของภาครัฐ คนโส้และคนท้องถิ่นในอีสานมีปฏิสัมพันธ์
กันมากขึ้น พวกเขาปรับรับผสมผสานวัฒนธรรมตนเองกับวัฒนธรรมกระแสหลักของท้องถิ่น 
โครงสร้างสังคมแบบเดิมได้ถูกผสมผสานเข้ากับทั้งอ านาจรัฐ และวิถีชีวิตแบบใหม่ที่ยืดหยุนตาม
เงื่อนไขการเปลี่ยนแปลงตามยุคสมัย พวกเขาต้องดิ้นรนปรับตัวต่อรองในการใช้ชีวิตประจ าวัน        
เพ่ือสร้างรายได้ให้สอดรับกับค่าใช้จ่ายที่มีมากขึ้น สังคมคนโส้ในปัจจุบันบทบาทของผู้ชายและผู้หญิง
เปลี่ยนแปลงไป ผู้หญิงที่ เคยถูกสงวนและเก็บรักษาด้วยจารีตฮีตคอง ปัจจุบันผู้หญิงที่เป็นคนโส้
สามารถออกนอกหมู่บ้านเพ่ือไปแต่งงาน เรียนหนังสือ ท างานต่างจังหวัดสร้างรายได้เลี้ยงครอบครัว 
นอกจากนี้ การเจริญเติมโตตามยุคสมัยท าให้สถานบันเทิงกลางคืน เช่น คาราโอเกะเกิดขึ้นใน          
หมู่บ้านโส้และหมู่บ้านใกล้เคียงเป็นจ านวนมาก  
 ในบริบทปัจจุบันคนโส้ที่อยู่ในท้องถิ่นอีสานต้องติดต่อสื่อสารกับคนกลุ่มอ่ืน ๆ ด้วยภาษา
อีสาน ส่วนภาษาโส้จะใช้สื่อสารเพ่ือสร้างความเข้าใจเฉพาะกลุ่มคนโส้เท่านั้น ภายใต้ความหลากหลาย
ที่คนโส้ต้องปฏิสัมพันธ์ส่งผลให้พวกเขาเริ่มหันมาพูดภาษาลาวอีสาน เพราะถือว่าเป็นภาษาท่ีใช้สื่อสาร
กันในท้องถิ่น พร้อมกันนั้นพวกเขาก็หันมาปรับรับ ผสมผสานความเป็นโส้เข้ากับวัฒนธรรมท้องถิ่นที่
อยู่ล้อมรอบ หันมานับถือศาสนาพุทธและประเพณีท้องถิ่นอีสานฮีตสิบสองคองสิบสี่ ซึ่งมีผลต่อ
พิธีกรรมทางความเชื่อของชาวโส้ เช่น พิธีกรรมซางกะมูจ หรือแซงกะมูล เป็นพิธีกรรมการจัดการศพ
ให้เป็นระเบียบแบบแผนก่อนที่จะน าไปฝังหรือเผาที่สะท้อนให้เห็นถึงความเชื่อในระบบภูตผีวิญญาณ
ของคนโส้ ปัจจุบันพิธีกรรมดังกล่าวพวกเขาจัดงานศพเหมือนคนอีสานทั่วไปในพ้ืนที่ ส าหรับพิธีกรรม
เหยา เป็นพิธีรักษาผู้ป่วย ถือเป็นความเชื่ออย่างหนึ่งในการรักษาคนป่วยหรือเรียกขวัญคล้าย ๆ กับพิธี
ของชาวไทยอีสานทั่วไป ปัจจุบันรูปแบบการรักษาและการดูแลสุขภาพของชาวโส้ในหมู่บ้าน
เปลี่ยนแปลงไปจากเดิม กล่าวคือ พวกเขามีทางเลือกมากขึ้น ปรับประยุกต์ผสมผสานในการจัดการ
สุขภาพได้หลากหลายมากขึ้น รวมถึงพิธีกรรมแซงซะนาม แต่เดิมนั้นเป็นพิธีกรรมอันศักดิ์สิทธิ์ที่จัดขึ้น
ภายในเฉพาะกลุ่มคนโส้เท่านั้น เพราะถือเป็นวันศักดิ์สิทธิ์สงวนไว้เฉพาะคนในเท่านั้น พวกเขาจะท า
พิธีดังกล่าวเป็นประจ าโดยไม่เปิดเผย ปัจจุบันชาวโส้ในหมู่บ้านยินดีต้อนรับให้คนนอกเข้าร่วมพิธีกรรม
ดังกล่าว จนท าให้สื่อและรายการทีวีต่าง ๆ เข้ามาเยี่ยมชมและน าเสนอรูปแบบการจัดพิธีกรรมแซงซะ
นาม ซึ่งสะท้อนให้เห็นว่ารูปแบบพิธีกรรมทางความเชื่อต่าง ๆ ของโส้ถูกลดทอนความศักดิ์สิทธิ์ด้วย
กระแสความเจริญต่าง ๆ พิธีกรรมบางอย่างที่มีอยู่ก็ถูกปรับปรนผสมผสานกับรูปแบบสมัยใหม่ เช่น 
พิธีการแต่งงาน พบว่า พวกเขามีการปรับเปลี่ยนการจัดงานแต่งงาน โดยมีการจัดงานแต่งงานที่
โรงแรมในตัวจังหวัด หรือจัดงานในหมู่บ้าน มีการจัดซุ้มดอกไม้เพ่ือถ่ายรูปอย่างสวยหรู รวมถึงการจ้า
งวงหมอล ามาจัดแสดงในช่วงเย็นของงาน ซึ่งมีลักษณะคล้ายประเพณีการแต่งงานของคนไทยอีสาน 
รวมถึงการจัดงานศพท่ีมีการเปลี่ยนแปลงไปมาก ที่ถูกจัดงานข้ึนคล้ายรูปแบบของคนไทยอีสาน  
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บทที่ 5 
พลวัตและการปรับตัวทางสังคมวัฒนธรรมของกลุม่ชาติพันธุ์โสใ้นบริบทสังคมอีสาน 

 
 ในบริบทสังคมอีสานคนโส้ต้องปรับตัวด้านต่าง ๆ แต่ในอีกด้านหนึ่งพวกเขาก็ยังคงรักษา
ความเชื่อ ประเพณี พิธีกรรมบางส่วนไว้ ถือเป็นสิ่งส าคัญที่ท าให้พวกเขายังคงธ ารงชาติพันธุ์โส้         
โดยอาศัยความเชื่อดั้งเดิมเรื่องเกี่ยวกับ “ผี” เป็นเครื่องยึดเหนี่ยวให้รวมตัวกันอย่างเหนียวแน่นจนถึง
ปัจจุบัน ท าให้เกิดพลวัตชาติพันธุ์โส้ที่มีทั้งความเป็นโส้และความเป็นไทยอีสาน การปรับตัวกับเงื่อนไข
ต่าง ๆ เหล่านี้มีผลท าให้พวกเขาได้ปรับอัตลักษณ์ของตนเองให้ยืดหยุ่นขึ้นอย่างพลวัต ท้ายที่สุด
รูปแบบชีวิตสมัยใหม่ของพวกเขาเกิดการปรับตัวผสมผสานและก่อรูปเป็นลักษณะวัฒนธรรมที่
หลากหลายเลื่อนไหลไปตามบริบทสังคมอีสาน 
 
5.1 พลวัตชาติพันธุ์โส้ในบริบทสังคมอีสาน 
  
 รัฐไทยได้ปฏิบัติการสร้างความเป็นไทยต่อภูมิภาคอีสานอย่างต่ อเนื่ องจนถึงการ
เปลี่ยนแปลงในปัจจุบัน เกิดเป็นพลวัตในความเป็นไทยในแต่ละช่วงเวลา และมิติต่าง ๆ เพ่ือมา
ครอบง าและกลืนกลายภูมิภาคอีสาน จนท าให้อีสานเป็นภาพแทนของความเป็นไทย ถึงที่สุดท าให้
กลุ่มชาติพันธุ์โส้มองมาที่อีสานด้วยภาพแทน หรือร่างทรงของความเป็นไทย จึงเกิดการปรับรับ
วัฒนธรรมอีสานเข้ามาผสมผสาน เพ่ือต่อรองกับอคติทางวัฒนธรรมที่เคยถูกกดทับ พร้อมกับการ
ยกระดับสถานะทางสังคมและวัฒนธรรมเข้ามาใกล้ชิด และสร้างพ้ืนที่แห่งการยอมรับในหมู่ของ      
คนอีสานในภูมิภาค/ ท้องถิ่นมากขึ้น แต่ในอีกด้านหนึ่งโส้ก็แสดงตัวตนที่เลื่อนไหลสัมพัทธ์กับความ
เป็นอีสาน และการเป็นพลเมืองไทยไปพร้อมกันด้วย เพราะเมื่อเป็นโส้แบบผสมกับอีสาน ก็เท่ากับเป็น
ไทยตามเงื่อนไขที่คนอีสานเป็นภาพแทนของความเป็นไทย ดังจะกล่าวถึงในประเด็นต่อไป 

5.1.1 พลวัตชาติพันธุ์โส้ในภาพแทนความเป็นไทยของคนอีสาน 
  การสร้างความเป็นไทยถูกก าหนดอย่างเป็นแบบแผนในสมัยรัชกาลที่  5 โดยมี
พระมหากษัตริย์ และพระพุทธศาสนา เป็นหัวใจส าคัญของความเป็นไทย กลายเป็นความคิดทางพุทธ
ศาสนาที่มีบทบาทในการปลูกฝังมโนทัศน์ “ชาติไทย” และ “ความเป็นไทย” เกิดการด าเนินนโยบาย
การพัฒนาอีสานในระยะแรกเริ่มขึ้น คือ การปฏิรูปการศึกษา ซึ่งในช่วงเวลาระหว่าง 2435 -2453 
การศึกษายังคงต้องอาศัยวัดเป็นสถานที่จัดการเรียนการสอน และอาศัยพระสงค์ท าหน้าที่ในการ
ถ่ายทอดสรรพวิชาความรู้ให้แก่บุตรหลานของราชฎร ประกอบกับความล้าหลังของการศึกษาในอีสาน 
จึงท าให้รัฐไทยเริ่มออกประกาศให้มีการจัดการศึกษา พ.ศ. 2441 และเริ่มด าเนินการจัดการเรียนการ
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สอนใน พ.ศ. 2442 โดยให้พระสงค์และครู เป็นผู้ท าหน้าที่ถ่ายทอดความรู้ ตั้งแต่ระดับมูลศึกษา 
ประถมศึกษา และมัธยมศึกษา (พิรุฬห์ สวัสดิ์รัมย์, 2530) ในช่วงเวลานั้น รัฐไทยได้ด าเนินนโยบายใน
การท าให้คนในท้องถิ่นต่าง ๆ มีความคิดความเชื่อทางศาสนาคล้ายคลึงกัน เพ่ือเอ้ือต่อความมั่งคงของ
ระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย์ และถือเป็นการวางรากฐานแนวคิดอันส าคัญเกี่ยวกับความเป็นไทย         
(สายชล สัตยานุรักษ์ , 2550) ดังนั้น พุทธศาสนาจึงกลายเป็นศาสนาแห่งชาติของไทยโดยมี
พระมหากษัตริย์เป็นผู้ทรงอุปถัมภ์พุทธศาสนา ในเวลาต่อมาเมื่อการปฏิรูปการปกครองส าเร็จลุล่วงจึง
มีการเปลี่ยนชื่อมณฑลต่าง ๆ เพ่ือท าให้ความเป็นคนต่างชาติต่างภาษาลบเลือนไป และรัฐไทยได้
ด าเนินนโยบายต่าง ๆ เพ่ือท าให้คนทุกกลุ่มชาติพันธุ์ถือว่าตนเป็นคนไทยด้วยกัน เพ่ือสร้างความส านึก
ในความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันภายใต้การปกครองของพระมหากษัตริย์ไทย พร้อมกับลดการแบ่งแยก
ความแตกต่าง และความขัดแย้งระหว่างชาติพันธุ์อ่ืน ๆ กับชาติพันธุ์ไทย และระหว่างท้องถิ่นต่าง ๆ 
กับส่วนกลาง เพ่ือความสะดวกในการปกครอง และส่งผลให้ผู้คนในภูมิภาคอีสานมีการติดต่อกับ
วัฒนธรรมและสังคมภาคกลางมากข้ึนกว่าเดิม 
  ภายหลังการเปลี่ยนแปลงการปกครองใน พ.ศ. 2475 ความเป็นชาติไทยยังถูกขับเคลื่อนไป
อย่างเข้มข้น เริ่มมีการใช้แนวคิดเรื่องชาตินิยมเพ่ือสร้างอุดมการณ์ร่วมให้เกิดในสังคมไทย อาทิ 
ปลูกฝังการรักชาติ ความจงรักภักดีต่อศาสนาและพระมหากษัตริย์ โดยมีเจตนาเพ่ือแสดงความเป็น
ไทยให้เห็นถึงศิลปวัฒนธรรมอันดีงามของไทยที่มีมาแต่อดีต และถือเป็นการแสดงให้เห็นว่าชาติไทย
ไม่ใช่ชาติใหม่หรือชาติป่าเถื่อน ดังปรากฏออกมาในรูปแบบศิลปกรรมและสถาปัตยกรรมตามแบบ
แผนประเพณีนิยม และสร้างสัญลักษณ์ต่าง ๆ เช่น ธงไตรรงค์ บทเพลงชาติไทย เป็นต้น (กฤษกนก 
ลิมวัฒนานนท์ชัย : 2557) ต่อมาในทศวรรษ 2490 ยุคที่ก้าวเข้าสู่สงครามเย็น  มีการเน้นย้ า
ความส าคัญของชาติ ศาสนา และพระมหากษัตริย์ เพ่ือต่อต้านอิทธิพลของคอมมิวนิสต์ สร้าง
อุดมการณ์ประชาชาติไทยที่อ านาจอธิปไตยเป็นของคนไทย เกิดภาษาไทยส าหรับคนไทยที่ใช้สื่อสาร
กัน เพ่ือครอบง าและปรับเปลี่ยนผู้คนให้เป็นไทยด้วยการจัดการศึกษา และเป็นกลไกลหลักในการ
หลอมรวมผู้คนที่ล้วนแล้วแต่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรมและชาติพันธุ์ที่อาศัยอยู่ภายใต้เส้นแบ่ง
พรมแดนความเป็นประเทศและอ านาจรัฐเดียวกันให้กลายเป็นไทย จึงเป็นการเปิดโอกาสให้คนชาติ
พันธุ์อ่ืนกลายเป็นไทย สามารถเปลี่ยนตัวเองให้มีคุณสมบัติของความเป็นไทย จนกระทั่งกลายเป็นไทย
ในความนิยมและความคิด เช่น มีความจงรักภักดีต่อพระมหากษัตริย์ เปลี่ยนมานับถือศาสนาพุทธ        
ใช้ภาษาไทยอย่างถูกต้องตามแบบแผน ปฏิบัติตามมารยาทไทย ประเด็นดังกล่าวเห็นได้อย่างชัดเจน
จากนโยบายทางการศึกษาตั้งแต่สมัยรัชกาลที่ 5 เป็นต้นมา  
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 การก าหนดแนวทางในการด าเนินนโยบายในครึ่งหลังของทศวรรษ 2490 เป็นยุคชาตินิยมที่
เน้นความเป็นไทยเชิงวัฒนธรรมโดยเฉพาะยุค จอมพล ป.พิบูลสงคราม  เริ่มมีการวางรูปแบบ
มาตรฐานทางวัฒนธรรมเพ่ือให้มีจุดมุ่งหมายปลายทางส าหรับการเปลี่ยนแปลงวัฒนธรรมของคนใน
ชาติให้ด าเนินไปสู่เป้าหมายที่ต้องการ โดยมีผู้ซักน าให้คนริเริ่มสิ่งใหม่เพ่ือเสริมสร้างสิ่งเก่าให้งอกงาม 
และเน้นวิธีการซักชวน หรือบังคับให้คนในชาติกระท าตามมาตรฐานที่วางไว้ มุ่งหล่อหลอมความเป็น
ไทย ผ่านวาทะกรรมความเป็นไทยที่มีความจงรักภักดีต่อสถาบันกษัตริย์ เน้นย้ าว่าคนไทยต้องรู้ที่ต่ าที่
สูง ไม่เบียดเบียนกัน รักษาการปกครองแบบไทย พูดภาษาไทย รู้วรรณคดีไทยและศิลปะไทย             
มีขนบธรรมเนียมประเพณีแบบไทย (สายชล  สัตยานุรักษ์, 2550: 42-43)  
 จากการประมวลข้อมูลข้างต้นอาจกล่าวได้ว่า ถือเป็นปฏิบัติการของรัฐไทยผ่านการก าหนด
นโยบาย และการกระท าที่ชัดเจนไปยังกลุ่มที่อยู่บริเวณชายขอบของรัฐไทยเพ่ือสร้างความเป็นปึกแผ่น
ของคนในชาติ และเป็นรากฐานของการพัฒนาชาติอย่างยั่งยืน  อาทิ โครงการเร่งพัฒนาชนบท        
พ.ศ. 2507 ซึ่งมีการด าเนินงานในภาคอีสาน โดยมีจุดประสงค์ให้เพ่ิมความจงรักภักดีกับรัฐไทย      
ด้านการศึกษา มีการบังคับใช้ภาษาไทยในโรงเรียน ที่มีผลกระทบต่อผู้พูดภาษาลาวในภาคอีสาน        
มีการเพ่ิมการเข้าเรียนในโรงเรียน ซึ่งเมื่อประกอบกับการบังคับห้ามสอนภาษาท้องถิ่นในโรงเรียน       
เพ่ือลดการใช้ภาษาท้องถิ่นและหันมาใช้ภาษาไทยแทน มีการกระตุ้นแนวคิดชาตินิยมซึ่งได้รับการ
ออกแบบมาเพ่ือกระตุ้นความรู้สึกชาตินิยม ตัวอย่างที่ชัดเจน คือ การน าเสนอพระมหากษัตริย์เป็น
ประมุขแห่งชาติ การเคารพธงชาติในโรงเรียน และการออกอากาศเพลงชาติไทย เป็นต้น 
  อย่างไรก็ตาม หากคนอีสานขยับตนเองไปปฏิสัมพันธ์กับศูนย์กลางของรัฐไทย ก็ไม่ได้
หมายความว่า คนอีสานเป็นคนไทยอย่างสมบูรณ์ ซึ่งคนอีสานอาจจะอ้างตนเองว่ามีความเป็นไทย แต่
เมื่อคนอีสานเดินทางไปยังกรุงเทพมหานคร พูดและสื่อสารภาษาอีสาน มักจะถูกมองว่าเป็นคนลาว 
หรือคนบ้านนอก ไม่มีความเป็นไทยโดยสมบูรณ์ ประเด็นดังกล่าว จากการสัมภาษณ์และพูดคุยกับ 
พ่อใหญ่ยูร และอ้ายโต้ง16 ถือเป็นตัวแทนของคนอีสานที่อยู่หมู่บ้านใกล้เคียงกับหมู่บ้านโส้ ทั้งสองท่าน 
ได้แสดงทัศนะและสะท้อนให้ผู้วิจัยฟังว่า พ่อกับอ้ายโต้ง เป็นเพ่ือนบ้านกัน มีอาชีพท าไร่ท านา และ
รับจ้างทั่วไป ช่วงฤดูท านา ก็จะท านา และช่วงหลังฤดูเก็บเก่ียว พวกเราก็จะเดินทางไปท างานรับเหมา
ก่อสร้าง ตกแต่งภายในในกรุงเทพมหานครและปริมณฑล ประมาณ 3 -4 เดือน แล้วก็กลับมาท านา 
ในช่วงระยะเวลาที่ท างานก็มักจะพบเจอและมีปฎิสัมพันธ์กับคนในกรุงเทพฯ พวกเขามักจะมองพวก
เราว่าเป็นคนบ้านนอกออกมาขายแรงงานในกรุงเทพฯ ขนาดพวกเราเป็นไทยแท้ ๆ มีบัตรประชาชน 

                                                           

 
16 คุณพ่อประยูร วงมะสอ และพี่สุรศักด์ิ ค้าขาย เป็นคนอีสาน อาศัยอยู่บ้านโคกสว่าง ซึ่งอยูติ่ด

กับหมู่บ้านโส้ ถือเป็นตัวแทนของคนอีสานท่ีแสดงทัศนะและข้อมูลความเป็นอีสานและความเป็นไทยจาก
ประสบการณ์ในการเดินทางไปท างานต่างจังหวัด 
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พวกเขายังมองว่าเราเป็นคนบ้านคอกนา ในมุมมองของพวกเรา ๆ คิดว่าคนกรุงเทพฯ น่าจะเหยียด 
มองเราเป็นอ่ืนแน่ ๆ แต่พวกเราก็ไม่ได้คิดอะไรมาก ไม่อยากสนใจ มาท างานและเก็บเงินไปเลี้ยงดู
ครอบครัวดีกว่า ในขณะที่สอบถามและพูดคุยกันไป ผู้วิจัยจึงโยนค าถามไปว่า ขณะท างานจะพูดคุย 
สื่อสารกันด้วยภาษาอะไร พ่อใหญ่ยูรกับอ้ายโต้ง ยิ้มและหัวเราะ พร้อมกับตอบผู้วิจัยมาว่า “บางครั้งก็
พูดภาษากลางเพ่ือสื่อสารกับเจ้านาย กลางบ้างอีสานบ้าง ตามสถานการณ์ แต่ส่วนใหญ่ก็มักจะพูด
ภาษาอีสานกันนั้นล่ะ” (ประยูร วงมะสอ และสุรศักดิ์ ค้าขาย, สัมภาษณ์: 2566)  
 เท่าที่กล่าวมานี้จะเห็นได้ว่า ความเป็นไทยมีลักษณะครอบง ากลืนกลายความเป็นอีสานใน
ภูมิภาคนี้ ผ่านการสถาปนาอ านาจทางวัฒนธรรม อุดมการณ์ และศาสนา ด้วยเทคโนโลยีแห่งอ านาจ  
(technologies of power) เช่น โรงเรียน สื่อ ระบบการปกครอง ถือเป็นปฏิบัติการการสร้างความ
เป็นไทยของรัฐไทยที่สะท้อนให้เห็นถึงความสัมพันธ์เชิงอ านาจในมิติวัฒนธรรมของรัฐไทย ต่ออีสาน
และกลุ่มชาติพันธ์โส้ จนเป็นเหตุให้กลุ่มชาติพันธุ์โส้ในฐานะชาติพันธุ์กลุ่มน้อยในภูมิภาคอีสาน          
ก็ตกอยู่ในกระบวนการกลืนกลายความเป็นชาติไทย และต้องปรับตัวเข้าหาวัฒนธรรมอีสานในฐานะ
ภาพแทนของความเป็นไทย ดังนั้น ความเป็นโส้ของพวกเขาจึงไม่ใช่ความเป็นโส้แบบบริสุทธิ์ แต่เป็น
โส้ที่เปลี่ยนแปลงไปอย่างพลวัตชาติพันธุ์ เพราะมิได้เปลี่ยนแปลงไปจนไม่เหลืออัตลักษณ์ของความ
เป็นโส้ แต่ยังคงเหลือความเป็นโส้ เช่น ชื่อเรียกทางชาติพันธุ์ที่บ่งบอกตนเองว่ายังเป็นกลุ่มชาติพันธุ์โส้                   
นั้นก็หมายความว่าพวกเขายังมีความเป็นโส้อยู่แต่ไม่ได้เป็นโส้แบบดั้งเดิม ถือเป็นการรักษาความเป็น
โส้แบบผสมผสาน หรือที่เรียกว่า “การธ ารงทางชาติพันธุ์” ท้ายที่สุดจนกลายเป็นพลวัตชาติพันธุ์โส้
ในบริบทสังคมอีสาน กล่าวคือ ความเป็นชาติพันธุ์ของคนโส้ไม่บริสุทธิ์ หรือไม่เหมือนเดิมแล้ว              
แต่สามารถด ารงอยู่ได้ด้วยการปรุงแต่ง หรือการประกอบสร้าง เพราะหากพิจารณาจากเนื้อในของ
ความเป็นโส้ อาจจะมองเห็นถึงความเป็นอีสานปะปนกับความเป็นไทยที่ซ้อนทับหรือแทรกอยู่ในความ
เป็นโส้ ปัจจุบันคนโส้ยังคงธ ารงชาติพันธุ์แบบผสม หรือแบบพลวัตชาติพันธุ์ ผ่านลักษณะทาง
วัฒนธรรมใหญ่ของอีสานเพ่ือมายืนยันว่าความเป็นโส้ของพวกเขายังคงอยู่ได้ โดยไม่ต้องปกปิด        
เพราะในอดีตเมื่อพวกเขาถูกเหยียดว่าเป็นข่า มีวัฒนธรรมที่ล้าหลัง มีความเป็นอ่ืน ไม่ใช่พวก         
พวกเขาจะไม่แสดงตัวตนว่าเป็นใครมาจากไหน คนโส้ก็แสดงตัวตนเสมือนคนอีสานทั่วไปในพ้ืนที่  เช่น 
การรับพุทธศาสนา ปรับเปลี่ยนวัฒนธรรมเดิมให้ผสมผสานฮีตคองประเพณีแบบอีสาน เพ่ือต่อรอง
สถานภาพทางสังคม สร้างการยอมรับและปฏิสัมพันธ์กับคนอีสาน และแสดงความเป็นไทยในฐานะ
พลเมือง สร้างและธ ารงอัตลักษณ์ของความเป็นโส้ไปพร้อมกับการปรับตัวทางวัฒนธรรมเพ่ือการ
ท่องเที่ยว น าทรัพยากรทางวัฒนธรรมมาประดิษฐ์แสดงตัวตนเชิงการท่องเที่ยว อาทิ การร าโส้ทั่งบั้ง  
พิธีกรรมเหยา พิธีกรรมแซงซะนาม เป็นต้น จนได้รับคัดเลือกเป็นหมู่บ้านท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม      
ในแง่นี้ถึงแม้ชาวโส้จะรับวัฒนธรรมอีสานและความเป็นไทย แต่พวกเขายังคงรักษา/ แสดงอัตลักษณ์
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ของความเป็นโส้ไว้พร้อมกัน แสดงให้เห็นถึงศักยภาพในการปรับตัวให้เข้ากับวัฒนธรรมกระแสหลักได้
อย่างกลมกลืน            
 

 5.1.2 การปฏิสัมพันธ์ทางชาติพันธุ์ และพลวัตชาติพันธุ์โส้ในบริบทสังคมอีสาน 
    ชาวโส้ในฐานะกลุ่มชาติพันธุ์ภายใต้พลเมืองประชากรอีสาน เป็นกลุ่มคนที่อยู่ชายขอบ
ของ “ชายขอบ” (ของคนอีสาน) พวกเขาถูกมองจากคนชั้นกลาง สื่อต่าง ๆ และกระทั่งคนในท้องถิ่น
อีสานว่าเป็นชนกลุ่มน้อยหรือคนชายขอบทั้งทางภูมิทัศน์ และทางสังคมวัฒนธรรม ซึ่งมักมีนัยกด
ทับทางสาถนะแบบล้าหลังหรือไม่เจริญ มีวัฒนธรรม ประเพณีและภาษาที่แตกต่าง ตามล าดับ
ความสัมพันธ์ของคนกลุ่มน้อย คนกลุ่มใหญ่ และคนภาคกลาง ตามการจัดจ าแนก เมื่อเข้ามาอยู่
ภายใต้อ านาจรัฐจึงได้รับผลกระทบเชิงอ านาจและนโยบาย เพ่ือกลืนกลายหรือหลอมรวมความเป็น
พลเมืองแล้ว พวกเขายังอยู่ท่ามกลางการโอบล้อมในบริบทสังคมอีสาน เป็นผลท าให้สังคมวัฒนธรรมที่
มีโครงสร้างใหญ่กว่าได้แทรกซึมและดูดซับวิถีชีวิต สังคมและวัฒนธรรมของชาวโส้อย่างต่อเนื่อง        
การหลอมรวมความเป็นชาติไทยท าให้เกิดล าดับความสัมพันธ์ระหว่างโส้ อีสาน และรัฐไทย ในล าดับ
ความสัมพันธ์ที่ว่านี้ ชาวโส้อยู่ในความสัมพันธ์ที่ถูกรับรู้ว่าเป็น “พวกข่า” ในพ้ืนที่คนไทยอีสาน          
ในอดีตที่ผ่านมาคนอีสานกับคนโส้มีปฏิสัมพันธ์ หรือการอยู่ร่วมกันในลักษณะที่คนอีสาน ค่อนข้าง
หวาดระแวงเกรงกลัวต่อคนโส้ เพราะมองว่าคนโส้เป็นกลุ่มคนที่มีความเป็นอ่ืน น่ากลัว ไม่ใช่พวก        
มีความแตกต่างทางวัฒนธรรม ความเชื่อ และไสยศาสตร์  มีวัฒนธรรมประเพณีภาษาไม่เหมือนกัน         
ลุงพจน์ วัย 53 ปี ถือเป็นตัวแทนคนอีสานอาศัยอยู่บ้านโคกสว่าง ซึ่งอยู่ติดกับหมู่บ้านโส้ ลุงบอกเล่า
ถึงเรื่องราวผ่านประสบการณ์ชีวิตว่า ลุงเติบโตมาในหมู่บ้านคนอีสานที่ล้อมรอบไปด้วยหมู่บ้านโส้ และ
มีความคุ้นเคยกับชาวโส้ในหมู่บ้านเป็นอย่างดี ในสมัยก่อนก็รับรู้ว่า คนพวกนี้เป็นคนโส้ ผิวด า พูดจา
ไม่เหมือนเรา มีการถือผี เล่นของต่าง ๆ พวกเราคนอีสานที่อยู่หมู่บ้านใกล้เคียงกับหมู่บ้านโส้              
มีความรู้สึกกลัวคนโส้ เพราะมองว่าคนโส้เล่นของ มีคาถาอาคม กรณีของลุงเองที่มีไร่นาใกล้เคียงกับไร่
นาของคนโส้ ลุงและครอบครัวมักจะไม่กล้าไปยุ่งเกี่ยว ไม่กล้าแม้กระทั้งเดินผ่าน เพราะกลัวคนโส้เล่น
ของ หรือใช้คาถาอาคม ซึ่งอาจท าให้ลุงและครอบครัวเจ็บไข้ได้ป่วยถึงขั้นเสียชีวิต (นายพจน์ สุรินาม, 
สัมภาษณ์: 2565) จากประเด็นดังกล่าวสอดคล้องกับประสบการณ์ที่ผ่านมาของผู้วิจัย เนื่องจากผู้วิจัย
เองถือเป็นคนอีสานที่เติบโตมาในพ้ืนที่ของหมู่บ้านโส้ ในอดีตที่ผ่านมาเท่าที่ผู้วิจัยจ าได้ พบว่า ในช่วง
วัยเด็กผู้วิจัยมักจะไม่ค่อยนิยมมีเพ่ือนเป็นคนโส้ เพราะหวาดระแวงและกลัวเรื่องคาถาอาคมทางไสย
ศาสตร์ พ่อแม่มักจะห้ามไม่ให้เล่นกับคนโส้ โดยอ้างว่าระวังเขาเล่นของ ในแง่นี้อาจกล่าวได้ว่า การที่
คนนอกไม่อยากปฏิสัมพันธ์กับโส้ อาจเพราะความเป็นอ่ืน แปลก แตกต่างทางวัฒนธรรม ความเชื่อ 
ไสยศาสตร์ของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ 
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 อย่างไรก็ตามลักษณะดังกล่าวเมื่อเปรียบเทียบสถานภาพระหว่างคนอีสานกับคนโส้ พบว่า           
คนอีสานจะอยู่ในสถานภาพที่เหนือกว่าคนโส้ โดยคนอีสานมองว่าในอดีตที่ผ่านมาคนโส้มีลักษณะ   
ล้ าหลั ง (สถานะทางสั งคมวัฒ นธรรมที่ ต่ ากว่ าคน อีสาน ) คน อีสานมั กจะเรียกคน โส้ ว่ า               
“พวกโส้ทั่งบั้ง” ซึ่งหมายความว่า คนโส้มีการละเล่นโส้ทั่งบั้งที่มีความล้าหลัง (เหมือนกับภาคกลาง
เรียกคนอีสานว่า “พวกบ้านนอก”) เมื่อย้อนกลับไปในยุคจารีตในทัศนะของคนโส้เองก็ มีความ
หวาดระแวงต่อคนอีสาน เพราะพวกเขามีความรู้สึกว่าไม่ใช่พวกเดียวกันโดยสมบูรณ์ และมองว่า      
คนอีสานดูถูกคนโส้ว่าเป็นพวกล้าหลัง ต้องระมัดระวังที่จะมีปฏิสัมพันธ์ด้วยและอาจผิดผี ในทัศนะ
ของคนอีสานเองก็มักจะมีรูปแบบการปฏิสัมพันธ์ที่เหยียดคนโส้เช่นกัน ซึ่งสอดคล้องกับค าบอกเล่า
ของ ลุงวันชัย วัย 50 กว่า ชาวโส้ผู้อาวุโส บอกเล่าถึงความทรงจ าในอดีตเท่าที่จ าได้ให้ผู้วิจัยฟังว่า 
สมัยก่อนพวกเราชาวโส้มีความหวาดระแวงคนอีสาน กลัวเขาดูถูกนินทา เลยไม่ค่อยคบค้าสมาคมด้วย 
แต่ปัจจุบันเท่าเทียมกันหมดแล้ว ถือว่าเป็นคนไทยเหมือนกัน เรียนก็เรียนโรงเรียนเดียวกัน             
ไปโรงพยาบาลก็ที่ เดียวกัน ไปอ าเภอ ไปจังหวัดก็ไปที่ เดียวกัน ถือว่าเท่าเทียมกันหมดแล้ว                
(วันชัย แดงธาตุ, สัมภาษณ์: 2565) 
 ในระยะต่อมารูปแบบการปฏิสัมพันธ์เริ่มมีการเปลี่ยนแปลงตามยุคสมัย ในบริบทนี้หมู่บ้าน
ของชาวโส้ก็ถูกพัฒนา ปรับเปลี่ยนตามนโยบายต่าง ๆ ของรัฐ ความเปลี่ยนแปลงต่าง ๆ เหล่านี้เข้ามา
ในหมู่บ้านมากขึ้น ชาวโส้และคนในท้องถิ่นมีปฏิสัมพันธ์กันมากกว่าเดิม ดังจะเห็นได้จากกรณีของ
ผู้คนในท้องถิ่นอีสานกับคนโส้ที่เป็นวัยหนุ่มสาวมีความชอบพอกัน เกิดปรากฏการณ์การแต่งงานข้าม
วัฒนธรรม คนอีสานไปแต่งงานกับคนโส้และได้ย้ายเข้าไปอาศัยในหมู่บ้านโส้ เมื่อมีลูกก็ส่งลูกหลานไป
เรียนในโรงเรียนที่มีทั้งคนอีสานและคนโส้ ท าให้ภาษาและวัฒนธรรมเริ่มเปลี่ยนแปลงไป เช่น       
หลานชายของผู้วิจัยเองก าลังอยู่ในวัยเด็กไปเรียนหนังสือในโรงเรียนของหมู่บ้านโส้ มีเพ่ือนที่เป็นคนโส้ 
ในขณะเล่นกีฬาหรือหยอกล้อกัน คนโส้มักจะพูดภาษาโส้บ้าง อีสานบ้าง สลับกันไปมาตาม
สถานการณ์และเงื่อนไขต่าง ๆ ที่ก าลังเผชิญ ดังตัวอย่างวิถีชีวิตของ ป้าบอ17 วัย 50 ปี เป็นคนอีสาน
อีกหมู่บ้านที่แต่งงานกับคนโส้ และได้ย้ายเข้าไปอาศัยกับสามีในหมู่บ้านโส้ เมื่อลูกเกิดมาจึงกลายเป็น
ลูกผสมพูดและสื่อสารได้ทั้งภาษาโส้และภาษาอีสาน ส่วนป้าบอ ที่อาศัยในหมู่บ้านโส้มานานก็สามารถ
พูดและสื่อสารภาษาโส้ได้พอสมควร แต่ในแง่ของการใช้ชีวิตประจ าวัน ป้าบอ มักจะพูดและสื่อสาร
ภาษาอีสานเป็นหลัก ส่งผลท าให้ลูก ๆ ของป้า พูดและสื่อสารได้ทั้งภาษาโส้และภาษาอีสาน ส่วนสามี

                                                           

 17 ป้าบอ เป็นพี่สาวของแม่ผู้วิจัย ถือเป็นตัวแทนของคนอีสานท่ีแต่งงานกับคนโส้ ชื่อ ลุงเส๊อก 
ระยะต่อมาเมื่อเข้าไปอยู่ในหมู่บ้านโส้ ชื่อของป้าบอเริ่มเพี้ยนเป็น ป้าบ๊อ และมีลูกด้วยกัน จ านวน 3 คน 
ซึ่งลูก ๆ ของป้าสามารถสื่อสารได้ท้ังภาษาโส้ และภาษาอีสาน โดยมีวิถีชีวิตท้ังความเป็นโส้และความเป็น
อีสาน หรือท่ีเรียกว่า “ลูกผสม” ท่ีเกิดจากการแต่งงานข้ามวัฒนธรรม   



 

 

  149 

ของป้าจะพูดและสื่อสารภาษาโส้เป็นหลัก โดยสามีของป้าสามารถพูดและสื่อสารภาษาอีสานได้เป็น
อย่างดี (ดวงเรือง ศรีวรสาร, สัมภาษณ์: 2565) จากปรากฏการณ์ดังกล่าวจะเห็นได้ว่าชาวโส้ใกล้ชิด
และปฏิสัมพันธ์กับคนอีสาน ซึ่งเป็นคนในท้องถิ่นมากขึ้น พร้อมกันนั้นก็มีความเป็นไทยภายใต้รัฐชาติ         
ปรับรับวัฒนธรรมท้องถิ่นเข้ามามากขึ้น โดยเฉพาะวัยหนุ่มสาวที่มีวิถีชีวิตแบบใหม่ตามแบบผู้คนใน
ท้องถิ่นอีสาน 
 อีกกรณีที่น่าสนใจ คือ นายกิ วัย 34 ปี เป็นเพ่ือนของผู้วิจัยสมัยเรียนมัธยมในโรงเรียนของ
หมู่บ้านโส้ เขาเป็นคนโส้โดยพ้ืนเพ แต่งงานกับหลานข้างบ้านคนอีสาน และย้ายเข้ามาอาศัยอยู่กับ
พ่อตาในหมู่บ้านของคนอีสาน ส่วนใหญ่เขามักจะพูดและสื่อสารด้วยภาษาอีสาน และน้อยมากที่เขา
จะพูดภาษาโส้ นายกิเล่าให้ผู้วิจัยฟังว่า เมื่อย้ายเข้ามาอาศัยอยู่กับพ่อตา แม่ยาย เขาก็ต้องพูดภาษา
อีสาน เพราะถือเป็นภาษาหลักของคนในหมู่บ้าน เขาไม่กล้าพูดภาษาโส้เพราะกลัวว่าคนส่วนใหญ่ใน
หมู่บ้านจะฟังเขาไม่รู้เรื่อง และอาจท าให้คนในหมู่บ้านมีปฏิสัมพันธ์ที่ไม่ดีต่อเขา ดังนั้น เขาจึงพูด
ภาษาอีสานเป็นหลัก และเมื่อลูกเกิดมาก็จะพูดเฉพาะภาษาอีสาน โดยไม่สามารถพูดและสื่อสารภาษา
โส้ได้เลย (นายสมพงษ์ นามพะทาย, สัมภาษณ์: 2565) ในแง่นี้ เมื่อคนโส้ถูกกดทับและรับรู้ถึงการกด
ทับหรือดูถูกจากคนอีสาน พวกเขาจึงไม่กล้าแสดงความเป็นโส้ ไม่พูดภาษาโส้ในพ้ืนที่สาธารณะ 
เพราะกลัวคนอ่ืนรู้ว่าเป็นข่า เป็นโส้ แต่เมื่อพวกเขาอยู่ในหมู่บ้านโส้ก็ยังคงสื่อสารกันด้วยภาษาโส้
ตามปกติ อันเป็นการแสดงลักษณะพลวัตชาติพันธุ์ตามเงื่อนไขและบริบท เป็นการปรับตัวธ ารงความ
เป็นโส้ภายใต้ความสัมพันธ์เชิงอ านาจ และการครอบง า  
  จากข้อมูลดังกล่าวข้างต้น จะเห็นได้ว่าคนโส้จะสามารถพูดและสื่อสารได้ทั้งภาษาโส้และ
ภาษาอีสาน ส่วนคนโส้ที่มีอายุมาก อาจพอฟังภาษาลาวอีสานได้ แต่พูดไม่ค่อยได้ มูลเหตุมาจาก
รูปแบบการใช้ชีวิตประจ าวันของคนโส้ที่เป็นวัยชรา มักจะอยู่ติดบ้านอาศัยอยู่กับลูกหลาน และมักจะ
สื่อสารกันด้วยภาษาโส้จนท าให้ เกิดความเคยชิน พูดและสื่อสารโดยใช้ภาษาโส้ เป็นหลัก                   
ในขณะเดียวกันคนอีสานที่อยู่หมู่บ้านใกล้เคียงไม่สามารถพูดภาษาโส้ได้ สามารถสื่อสารได้เฉพาะ
ทักษะการฟัง (คนอีสานสามารถฟังภาษาโส้ได้เฉพาะบางค าเท่านั้น) เมื่อเปรียบเทียบเรื่องของการ
เรียนรู้ภาษาข้ามวัฒนธรรม คนโส้จะรู้ภาษาอีสานได้ดีกว่าคนอีสานจะเรียนรู้ภาษาโส้ อย่างไรก็ตาม      
จะเห็นได้ว่า การที่คนโส้ปรับรับเอาภาษาและวัฒนธรรมตามแบบผู้คนในท้องถิ่นอีสาน นอกจากเป็น
อิทธิพลของการปฎิสัมพันธ์กับโครงสร้างอ านาจที่ใหญ่กว่าแล้ว ยังมีความสลับซับซ้อนของเงื่อนไข
อ านาจและการครอบง าต่าง ๆ ที่มาพร้อมกับนโยบายการปกครองและหลอมรวมผ่านเทคโนโลยีแห่ง
อ านาจ เช่น รูปแบบการปกครอง โรงเรียน ศาสนา และอีกส่วนหนึ่งมาจากอ านาจรัฐที่กดทับและ
เบียดขับเชิงพ้ืนที่ในความเป็นพ้ืนที่ชายขอบของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ เหล่านี้ล้วนมีส่วนส าคัญให้คนโส้ได้
ปรับตัวเข้าหาวิถีชีวิตแบบใหม่ ลดทอนหรือปรับย้ายความเชื่อบางอย่าง 
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 อย่างไรก็ตามในเรื่องนี้ คนโส้ที่อาศัยอยู่ในสังคมของคนอีสานสามารถรับรู้ได้ว่าถูกเหยียด 
หรือมองด้วยเป็นอ่ืน เช่น พวกล้าหลัง พูดไม่รู้เรื่อง ด้วยเหตุนี้จึงมีระยะห่าง เรียกว่า “พรมแดนทาง
ชาติพันธุ์” ซึ่งมีมาตั้งแต่อดีต ในด้านหนึ่งคนโส้เองก็มักจะสงวนท่าทีที่จะปฏิสัมพันธ์ด้วยเช่นกัน 
เพราะพวกเขามองว่ายังงัยก็ไม่ถูกนับเป็นพวกเดียวกัน ระยะต่อมาเกิดการเปลี่ยนแปลงด้วยปัจจัย
หลายอย่าง คนโส้สามารถปรับตัวต่อรองเพ่ือให้ถูกยอมรับผ่านการแต่งงาน การนับถือพุทธศาสนา 
การรับประเพณีวัฒนธรรมอีตสิบสองคองสิบสี่ตามแบบผู้คนในท้องถิ่นอีสาน และค้นหารูปแบบและ
วิธีการอยู่ร่วมกันในสังคมของคนอีสาน โดยค่อย ๆ ปรับเปลี่ยนตามยุคสมัย และเงื่อนไขต่าง ๆ เช่น 
เรียนรู้ทักษะการพูดและสื่อสารภาษาอีสานและภาษาไทย เพ่ือพยายามสลายพรมแดนทางชาติพันธุ์ 
 นอกจากนี้ข้อมูลทางประวัติศาสตร์พ้ืนที่ความแตกต่างและแบ่งแยกระหว่างกันทั้งคนโส้และ
คนท้องถิ่นอีสาน โดยที่คนโส้ถูกมองว่ามีสถานะด้อยกว่า ขณะที่คนอีสานนั้นดูเหมือนมีสถานะที่สูงกว่า 
ดังนั้น การปรับตัวซึมซับรับเอาวัฒนธรรมอีสานจึงมีนัยถึงการเลือนสถานะเข้ากับคนอีสาน ซึ่งถือเป็น
คนกลุ่มใหญ่ทางเศรษฐกิจ สังคมวัฒนธรรม ปรากฏการณ์ดังกล่าวแสดงให้เห็นถึงการแยกตัวออกจาก
กันในระดับหนึ่ง ซึ่งจะท าให้เห็นถึงโครงสร้างของความสัมพันธ์ของ คนอีสาน และคนโส้ที่อยู่ร่วมกัน 
ในขณะเดียวกันก็มีการแยกเขาแยกเรา ไม่ได้มีความสัมพันธ์เป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน เป็นปฏิสัมพันธ์
บนความแตกต่างทางชาติพันธุ์ โดยเฉพาะกลุ่มที่อพยพเข้ามาใหม่ที่ต้องมีเรื่องเล่า หรือประวัติศาสตร์
บาดแผลที่ถูกกดทับและถูกดูถูกในฐานะความเป็นอ่ืนและคนกลุ่มน้อยกว่า คนอีสานเองก็มี
ประวัติศาสตร์บาดแผลเช่นเดียวกันเมื่อต้องไปสัมพัทธ์กับสังคมวัฒนธรรมที่เหนือกว่า เช่น คนไทย   
เมื่อคนโส้ที่ต้องมาอยู่กับคนอีสาน คนโส้มักจะถูกล้อเลียน หรือถูกเหยียด เช่น พวกโส้เล่นของ ผิวด า 
กินหมา เป็นต้น อย่างไรก็ตามในบริบทปัจจุบัน พวกเขาเริ่มมีกา รปรับตัวจนกลายเป็นไทย              
หรือที่เรียกว่า “พลวัตชาติพันธุ์”  
 คนโส้ในบริบทสังคมอีสานปรับเปลี่ยนวิถีชีวิต สังคมและวัฒนธรรมไปตามขนบธรรมเนียม
ประเพณีแบบผู้คนในท้องถิ่นอีสาน เกิดความสัมพันธ์ไปมาหาสู่กันด้วยจารีต หรือประเพณีแบบใหม่     
ท าให้เห็นความสัมพันธ์แบบเครือข่ายขยายออกไปสลับซับซ้อนมากขึ้น และถูกน ามาใช้ต่อรองใน
รูปแบบต่าง ๆ เช่น การหยิบยืม แลกเปลี่ยนสิ่งของ หรือช่วยเหลือซึ่งกันและกันด้านต่าง ๆ              
ในชีวิตประจ าวัน ท าให้พวกเขาสามารถแสดงอัตลักษณ์ได้หลายแบบทั้ง คนโส้ คนอีสาน และคนไทย 
ในเครือข่ายความสัมพันธ์รักใคร่ในความเป็นโส้ด้วยกันมีความผูกพันกัน ผ่านรูปแบบจารีต ภาษาและ
วัฒนธรรมเดียวกัน การสืบเชื้อสายเครื อญาติ การแต่งงาน พ่ีน้องฮักแพง ที่สร้างขึ้นมาบน
ความสัมพันธ์ทางวัฒนธรรมอีสาน /ลาว ที่ชาวโส้รับเข้ามา ในบางครั้งอาจไม่ได้ไปมาหาสู่กันบ่อยครั้ง 
แต่พวกเขาก็จะโทรถามข่าวคราวการเป็นอยู่กัน และมักจะไปมาหาสู่กันตามโอกาสและเงื่อนไข เช่น 
ช่วงเทศกาลตามประเพณีในท้องถิ่นอีสาน จากเดิมที่เมื่อก่อนความสัมพันธ์ของผู้คนอาจเป็นเรื่องของ
ฮีตคองโส้แบบจารีต (การผิดผี) แต่ปัจจุบันพวกเขาปรับตัวเข้ากับวิถีปฏิบัติแบบผู้คนในท้องถิ่นอีสาน 



 

 

  151 

มีการเข้าร่วมงานบุญระหว่างกันและสร้างเครือข่ายความสัมพันธ์ได้มากขึ้น ฉวยใช้วัฒนธรรมอีสานใน
การสร้างความเป็นพวก ผูกความสัมพันธ์ 
 อย่างไรก็ตาม แม้พวกเขาจะอยู่คนละหมู่บ้านแต่ก็มีความผูกพันกันผ่านรูปแบบจารีต ภาษา
และวัฒนธรรมเดียวกัน เมื่อพบเจอกันพวกเขามักจะแสดงออกถึงความเป็นโส้ด้วยภาษาพูดสื่อสาร
และทักทายซึ่งกันและกัน ลุงนอง วัยห้าสิบเป็นคนโส้หมู่บ้านพะทาย เล่ าว่า เมื่อต้นปีลุงไม่สบายจึง
เดินทางไปหาหมอในจังหวัดนครพนม ได้พบเจอกับ ลุงทองแดง คนโส้ที่อยู่หมู่บ้านโพนจาน ซึ่งไม่เคย
รู้จักกันมาก่อน แต่เมื่อรู้ว่าเป็นโส้ด้วยกัน ก็พบปะพูดคุยกันด้วยภาษาโส้ และบางครั้งก็สลับมาใช้
ภาษาอีสาน (ท านอง ทายะน้อย, สัมภาษณ์: 2565) ลักษณะดังกล่าวถือเป็นความสัมพันธ์รักใคร่ใน
ความเป็นโส้ในบริบทสังคมอีสาน มีการแลกเบอร์มือถือ เพ่ือใช้ในการติดต่อสื่อสารกัน ในช่วงเวลา
ต่อมาผู้วิจัยได้มีโอกาสพบปะพูดคุยกับคุณลุงและคุณป้าบ้านโพธิไพศาล จึงสอบถามข้อมูลเพ่ิมเติมว่า 
คุณลุงป้า อยู่บ้านโพธิไพศาล มีญาติ พ่ีน้องที่เป็นคนโส้ในหมู่บ้านอ่ืน ๆ และมีโอกาสไปมาหาสู่กัน
หรือไม่ คุณลุงคุณป้าก็เล่าให้ฟังว่า โดยดั้งเดิมนั้นพวกเราชาวโส้ คือญาติพ่ีน้องกันหมด แต่เมื่อเกิดการ
แตกบ้านสร้างเมือง ตกมาถึงรุ่นลูกหลาน พวกเราก็เริ่มห่างกัน จะมีโอกาสพบเจอกันก็ต่อเมื่อ               
มีการจัดงานประเพณีต่าง ๆ ในตัวอ าเภอ หรือตัวจังหวัด เพราะคนโส้แต่ละหมู่บ้านจะเดินทางไป
ร่วมงานและจัดแสดงจ าลองอัตลักษณ์ของความเป็นโส้ ให้ผู้คนในท้องถิ่นอีสานได้ เยี่ยมชม                 
ถือเป็นช่วงเวลาที่พวกเราชาวโส้จะได้พบปะพูดคุยและแลกเปลี่ยนเบอร์มือถือซึ่ งกันและกัน          
(เพ็ญจันทร์ เสนเพ็ง, สัมภาษณ์: 2565) 
 อีกกรณีที่น่าสนใจ คือ น้าเจี๊ยบ วัยสี่สิบ เป็นคนโส้ที่ชอบท าบุญ และเข้าร่วมการท าโรงทาน
ตามงานบุญในหมู่บ้านต่าง ๆ ที่อยู่ล้อมรอบ น้าเล่าว่า จากการที่น้าไปท าโรงทานบ่อย ๆ ตามงานบุญ 
ท าให้น้ามีเพ่ือนมีคนรู้จักเป็นจ านวนมาก เพ่ือน ๆ ของน้าก็มักจะส่งข่าวคราวเรื่องการท าโรงทานตาม
งานบุญของหมู่บ้านต่าง ๆ ซึ่งน้าก็มักจะไม่ค่อยปฏิเสธ โดยพ้ืนฐานน้าถือเป็นคนที่มีอัธยาศัยดีสามารถ
เข้ากับผู้คนได้เป็นอย่างดี เป็นที่สังเกตว่าถึงแม้น้าเจี๊ยบจะเป็นคนโส้ที่มีจารีตฮีตคองของความเป็นโส้ 
แต่น้าก็สามารถเข้าร่วมท าบุญ ท าโรงทานกับผู้คนในท้องถิ่นอีสาน น้าเล่าให้ฟังต่อว่า บางครั้งน้าก็จะ
เชิญชวนเพ่ือน ๆ ที่อยู่อีกหมู่บ้านมาร่วมงานบุญ งานประเพณี และพิธีกรรมต่าง ๆ ของคนโส้         
โดยไม่เข้มงวดเรื่องของฮีตคอง คนนอกสามารถเข้าร่วมงานได้ เพ่ือสร้างความสัมพันธ์อันดีกับผู้คนใน
ท้องถิ่นอีสาน น้าให้ข้อมูลเพ่ิมเติมว่า ในช่วงเวลาที่น้าขัดสนเรื่องเงินทอง น้าก็มักจะหยิบยืมกับเพ่ือน 
ๆ เพ่ือน ามาใช้ในชีวิตประจ าวัน ในบางครั้งหากเพ่ือน ๆ พ่ีน้องฮักแพง หาปลาได้จ านวนมากก็มักจะ
น ามาฝากซึ่งกันและกันอยู่เสมอ ขณะไปร่วมท าบุญในบางครั้ง ก็อาจมีการเลี้ยงเบียร์ซึ่งกันและกันตาม
โอกาส (ราตรี ริยะบุตร, สัมภาษณ์: 2565) 
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ภาพประกอบที่ 54 งานบุญ และการสร้างโรงทานในบริบทท้องถิ่นอีสาน 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 

 

 กรณีของลุงขาววัยสี่สิบกว่า ๆ ถือเป็นตัวแทนคนโส้ที่สร้างความสัมพันธ์กับผู้คนในท้องถิ่น
อีสานผ่านการแต่งงาน จนเกิดการสร้างเครือข่ายความสัมพันธ์ขยายออกไป ลุงนึกถึงเรื่องราวในอดีตที่
ผ่านมาและเล่าให้ผู้วิจัยฟังว่า สมัยเป็นหนุ่มได้แต่งงานกับคนอีสานในอีกหมู่บ้านและอยู่กินกันฉันท์
สามีภรรยามากว่ายี่สิบปี เมื่อหมู่บ้านของเมียมีการจัดประเพณีเลี้ยงปู่ตาประจ าปี งานบุญบ้าน ลุงก็จะ
เดินทางไปร่วมงานเสมอโดยไม่ติดเรื่องจารีต ฮีตคอง ลุงเล่าต่อว่า หมู่บ้านของเมียลุงเวลาเขาจัดงาน
บุญแต่ละครั้งจะจัดอย่างยิ่งใหญ่มีการกินดื่มกันอย่างเต็มที่ จ้างวงหมอล าซิ่งมาจัดแสดง ลุงก็จะไปร่วม
ดื่มกับญาติ ๆ ของเมีย บางครั้งถึงกับไปร่วมดื่มและฟ้อนร าหน้าฮ้านหมอล า (ค าตัน จานเจริญ , 
สัมภาษณ์: 2565) จากการสังเกตของผู้วิจัยพบว่า การจัดงานประเพณีต่าง ๆ คนโส้ก็มักจะร่วมงานกับ
ผู้คนในท้องถิ่นอีสานโดยไม่ติดเรื่องจารีตฮีตคอง โดยเฉพาะในกลุ่มวัยรุ่น พวกเขามักจะไปมาหาสู่กัน
สร้างความสัมพันธ์ในรูปแบบพ่ีน้องฮักแพง หรือเพ่ือนฝูง เพราะพวกเขาถือว่าเป็นคนอีสานหรือคน
ไทยด้วยกัน  
 ป้าแดง อดีตนายกองค์การบริหารส่วนต าบลพะทาย เป็นคนโส้โดยพ้ืนเพ ป้าเล่าให้ฟังว่า
เมื่อตัดสินใจเล่นการเมืองระดับท้องถิ่น ซึ่งผู้คนภายในต าบลมีหลากหลายกลุ่ม ป้าเป็นคนโส้ต้อง
ปรับตัวเข้าหาผู้คนในทุกหมู่บ้านเพ่ือหาเสียงในการเลือกตั้งนายก อบต. ป้าบอกว่าทุกคนทุกหมู่บ้าน
คือญาติพ่ีน้องฮักแพงของป้า ต่อมาป้าได้รับเลือกให้เป็นนายก อบต. หญิงคนแรก ในการท างานของ
ป้าในฐานะผู้น าท้องถิ่น การจัดงานบุญ ประเพณี พิธีกรรมต่าง ๆ มักจะผสมผสานระหว่างวัฒนธรรม
ความเป็นโส้กับวัฒนธรรมท้องถิ่น เพ่ือให้ผู้คนในท้องถิ่นสามารถปรับตัวทางสังคมวัฒนธรรมให้อยู่
ร่วมกันในบริบทท้องถิ่นอีสาน ตัวอย่างการจัดงานกีฬาต้านยาเสพติดประจ าต าบลในแต่ละปี ผู้น าและ
ผู้บริหารส่วนท้องถิ่น จัดงานนี้ขึ้นเพ่ือให้กลุ่มเยาวชนวัยรุ่นแต่ละหมู่บ้านเข้าร่วมการแข่งขันกีฬา     
สร้างความสัมพันธ์อันดีร่วมกัน เยาวชนก็จะแข่งขันกีฬากัน ส่วนผู้ใหญ่แต่ละหมู่บ้านทั้งคนโส้ คนลาว 
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คนอีสาน ไม่ได้แข่งกีฬา แต่พวกเขาเหล่านี้ก็จะเดินทางมาเชียร์และชื่นชมนักกีฬาของหมู่บ้านตนเอง 
พร้อมกันนั้นก็มักจะมีการดื่มเหล้าเบียร์กัน พบปะพูดคุยกัน โดยใช้ทั้งภาษาโส้ ภาษาอีสาน หยอกล้อ
สลับกันไปมา (ริญญาภัทร์ โชตน์ภัควรรธนะ, สัมภาษณ์: 2565) 
 ปรากฏการณ์ดังกล่าวท าให้เห็นความสัมพันธ์ของคนโส้กับผู้คนในท้องถิ่นอีสาน พวกเขา
สามารถปรับตัวผสมผสานอยู่ร่วมกันกับผู้คนในท้องถิ่นอีสาน โดยไม่ติดเรื่องจารีต ฮีตคอง เหมือนก่อน 
จากการสังเกต พบว่า หมู่บ้านไหนมีบุญหรือประเพณีส าคัญ ๆ ของหมู่บ้านก็มักจะมีการจ้างวงหมอล า
มาจัดแสดงอย่างยิ่งใหญ่ คนโส้ในหมู่บ้านก็มักจะไปร่วม เพ่ือไปดื่มกิน และเต้นร าหน้าฮ้านหมอล า 
รวมถึงงานแต่ง งานบวช หากเจ้าภาพจ้างวงหมอล ามาแสดง ผู้คนในท้องถิ่นอีสาน ไม่ว่าจะเป็นคนลาว 
คนญ้อ คนโส้ และอ่ืน ๆ ก็จะไปร่วมงานกัน เพราะพวกเขาถือว่าตนเองเป็นคนอีสาน หรือคนไทย
ด้วยกัน ต่างก็มีการปรับตัวทางสังคมวัฒนธรรมให้สามารถอยู่ร่วมกันได้ในบริบทสังคมอีสาน            
โดยลดความเข้มข้นของจารีต ฮีตคอง ของความเป็นโส้ที่เคยยึดถือปฏิบัติมาตั้งแต่บรรพบุรุษ ท าให้
พวกเขาใช้ชีวิตประจ าวันได้อย่างเลื่อนไหล ตามแบบของผู้คนในท้องถิ่นอีสาน ไปมาหาสู่กันได้อย่าง
สะดวกสบายเกิดการพึ่งพาอาศัยช่วยเหลือกัน 
 
5.2 การปรับตัวกับความเจริญ เทคโนโลยีและความเปลี่ยนแปลงต่าง ๆ 
      
 การเข้ามาของความเจริญ เทคโนลียีและความเปลี่ยนแปลงต่าง ๆ ท าให้การติดต่อสื่อสาร
ของชาวโส้กว้างขวางมากขึ้น และสิ่งนี้ท าให้อัตลักษณ์เฉพาะทางสังคมของคนโส้ถูกลดทอนลง พวก
เขาถูก เชื่ อมต่อกับ โลกภายนอกและวิถี แบบใหม่มากขึ้น  กลา ยเป็ นสภาวะไร้พรมแดน 
(Deterritorialization) ผู้คนสามารถเดินทางเคลื่อนย้ายไปยังสถานที่ต่าง ๆ ลูกหลานชาวโส้ออก
เดินทางไปยังสถานที่ต่าง ๆ ทั้งในและต่างประเทศ ปรากฏการณ์เช่นนี้เริ่มมีให้เห็นมากขึ้น และ          
มีอิทธิพลต่อการด ารงชีวิตของพวกเขา (วุฒิพงษ์ นามพะทาย, สัมภาษณ์: 2565)  
 น้าวุธ เล่าว่า ปัจจุบันภายหลังสื่อและเทคโนโลยีรูปแบบต่าง ๆ เข้ามาในหมู่บ้านโส้              
ทั้ง Facebook และ Line ท าให้คนในหมู่บ้านเริ่มติดต่อสื่อสารภายในหมู่บ้านและต่างหมู่บ้านมากขึ้น 
คนในหมู่บ้านได้ตั้งกลุ่ม Facebook ของหมู่บ้านขึ้นในชื่อกลุ่มว่า “คนรักบ้านพะทาย จ.นพครนพม” 
เพ่ือใช้เผยแพร่ข้อมูลข่าวสารขอพ่ีน้องชาวโส้บ้านพะทายทั้งคนโส้ในหมู่บ้านและคนโส้ที่ไปท างาน
ต่างจังหวัดก็ เข้าร่วมกลุ่มเพ่ือรับทราบข้อมูลข่าวสารและแสดงความคิดเห็นในเรื่องต่าง ๆ                
ในกลุ่มดังกล่าวมีคนโส้เข้าร่วมติดตามในกลุ่ม จ านวน 1,080 คน (ศราวุธ กุลวงศ์, สัมภาษณ์: 2565) 
ผู้วิจัยได้ติดตามและสังเกตการณ์กลุ่ม Facebook ดังกล่าว พบว่า พี่น้องชาวโส้มีการติดต่อสื่อสารกัน
ทุกวันทั้งการแจ้งข่าวอุบัติเหตุของลูกหลาน การแจ้งปัญหาที่เกิดขึ้นในหมู่บ้านไม่ว่าจะเป็นไฟฟ้า 
ประปา ที่เกิดการติดขัด เพ่ือให้ผู้เกี่ยวข้องแก้ไขปัญหาโดยเร็ว การเชิดชูเกียรติลูกหลานชาวโส้ที่เข้า
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ร่วมกันแข่งขันต่าง ๆ แล้วได้รับชัยชนะ  รวมถึงการเชิญชวนเข้าร่วมท าบุญตักบาตรในวัดส าคัญทาง
พุทธศาสนา นอกจากนี้ พ่ีน้องชาวโส้ยังใช้กลุ่มดังกล่าวในการประชาสัมพันธ์การป้องกันการแพร่
ระบาดของเชื้อโรค COVID 19 รวมถึงการรณรงค์การซีดวัคซีนป้องกันเชื้อโควิด COVID 19 
 

 
ภาพประกอบที่ 55 หน้าเพจคนรักบ้านพะทาย 

ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย จากเพจ http://www.pathai.com (2565) 
 

 สื่อและรายการทีวีต่าง ๆ เข้ามาถ่ายท าสารคดี เช่น รายการเรื่องเล่า “ชาวไทโส้”          
สารคดี ชน ชาติ พันธุ์ ตอนที่ 8 ไทโส้วิถี รายการทั่วถิ่นแดนไทย : สืบสานวิถีคนไทโส้ที่บ้านโพนจาน 
รายการลุยสยาม ตอน สัมผัส วิถีวัฒนธรรมชาวไทโส้ รายการสืบสานวัฒนธรรมท้ องถิ่นไทย: ไทโส้ 
และสารคดีร่วมใจไทโส้บ้านพะทาย เป็นต้น เพ่ือน าเสนอวิถีชีวิต สังคมวัฒนธรรมของชาวโส้            
ท าให้พวกเขาต้องปฏิสัมพันธ์กับเทคโนโลยีใหม่ ๆ เข้ามาเกี่ยวข้องมากมาย ชาวโส้เองก็เล่าว่า ปัจจุบัน
เทคโนโลยีได้มีพัฒนาการไปมาก และในการใช้ชีวิตประจ าวันของพวกเราทุกวันนี้ มีความสัมพันธ์กับ
เทคโนโลยี ไม่ว่าจะเป็นด้านการสื่อสาร การใช้โทรศัพท์มือหรืออินเตอร์เน็ต สังคมเครือข่าย (Social 
Network) การใช้เทคโนโลยีด้านการศึกษา (นิวัฒน์ ไชยสุระ, สัมภาษณ์: 2565) จากการสนทนาและ
สังเกต พบว่า คนโส้ในหมู่บ้านทุกหลังคาเรือนมีโทรศัพท์มือถือและอินเตอร์เน็ตใช้กันถ้วนหน้า      
ส าหรับการติดต่อสื่อสารกับเพ่ือนและญาติพ่ีน้องที่อยู่ต่างจังหวัด เดิมนั้นพวกเขาจะโทรติดต่อสื่อสาร

http://www.pathai.com/
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กันผ่านเครือข่ายมือถือ (โทรผ่านเบอร์มือถือ) แต่ปัจจุบันพบว่า ส่วนใหญ่จะโทรหรือติดต่อสื่อสารผ่าน 
Facebook หรือ Line เนื่องจากไม่มีค่าใช้จ่ายและสามารถโทรได้ตลอดถ้ามีสัญญาณอินเตอร์เน็ต    
ยิ่งช่วงการแพร่ระบาดของเชื้อโรค COVID 19 นักเรียน นิสิตนักศึกษาที่เป็นคนโส้ต้องศึกษาหาความรู้
ผ่านการเรียนออนไลน์ น้องมิ้น สาวสวยที่เป็นลูกหลานชาวโส้ เธอก าลังศึกษาต่อระดับปริญญาตรี        
ที่มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี เธอเล่าว่า เธอพ่ึงเข้าเรียนระดับอุดมศึกษาปีที่ 1 เป็นช่วงที่เชื้อโรค  
COVID 19 ก าลั งแพร่ระบาด ทางมหาวิทยาลัยจึงประกาศให้จัดการเรียน แบบออนไลน์               
เธอจึงตัดสินใจกลับมาเรียนออนไลน์ที่บ้าน เพ่ือประหยัดค่าใช้จ่ายช่วยพ่อแม พอเธอกลับมาบ้านเธอก็
ขอให้ พ่อติดตั้ งสัญญาณอินเตอร์เน็ตและซื้อ Ipad ยี่ห้อดังเพ่ือสนับสนุนการเรียนออนไลน์                
(จิราภรณ์ ติธรรม, สัมภาษณ์: 2565) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

ภาพประกอบที่ 56 รายการ ตะลุยชุมชน TPTV ไทโส้ โพธิไพศาล 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย จาก https://www.youtube.com/watch?v=TjiVmXOfNFc&t=65s (2565) 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ภาพประกอบที่ 57 สื่อและรายการทีวีถ่ายท าสารคดีท่ัวถิ่นแดนไทย: สืบสานวิถีคนไทโส้ 

ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย https://www.youtube.com/watch?v=rmCvGD6EO7g (2565) 

https://www.youtube.com/watch?v=TjiVmXOfNFc&t=65s
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ภาพประกอบที่ 58 สารคดี ชน ชาติ พันธุ์ ตอนที่ 5 ไทโส้วิถี 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย จาก https://www.youtube.com/watch?v=e6-BUGWowJg&t=188s 

(2565) 
 

 การเข้ามาของกระแสใหม่ ๆ เหล่านี้ ส่งผลต่อความคิด ความเชื่อ และแรงปรารถนาในการ
ใช้ชีวิตประจ าวันของคนโส้ในหมู่บ้าน ทั้งที่เป็นวัยรุ่นและคนเฒ่าคนแก่ในทุกเพศทุกวัย พวกเขาถูก
เชื่อมต่อวิถีชีวิตสมัยใหม่และรับเอาความเจริญต่าง ๆ พยายามซึมซับและปฏิสัมพันธ์กับวัฒนธรรม
ท้องถิ่นอีสาน ปรับรับเอาสิ่งใหม่ ๆ เข้ามาผสมผสานกับตัวตนความเป็นโส้ สะท้อนให้เห็นถึงการ
เปลี่ยนแปลงของคนโส้ที่ต้องเผชิญกับเงื่อนไขต่าง ๆ อย่างหลากหลาย ที่บ่งบอกว่ารูปแบบและเนื้อหา
ทางวิถีชีวิต สังคมวัฒนธรรมโส้ได้ปรับเปลี่ยน ท้ายที่สุดน าไปสู่การดันแปลงหรือผสมผสานเข้ากับ
ท้องถิ่น รัฐ โลกาภิวัตน์และความเจริญด้านต่าง ๆ ในสังคม 
 
5.3 การปรับตัวทางวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ในบริบทสังคมอีสาน 
 
 ในบริบทสังคมอีสานคนโส้ซึมซับรับเอาวัฒนธรรมไทยอีสาน ท าให้พวกเขาต้องปรับตัวด้าน
ต่าง ๆ เช่น การอนุรักษ์ ฟ้ืนฟูภาษาเพ่ือแสดงตัวตนความเป็นโส้ ประเพณีวัฒนธรรมโส้กับการปรับตัว
ผสมผสานรูปแบบสมัยใหม่ การปรับตัวทางวัฒนธรรมเพ่ือการท่องเที่ยว การถือผีพร้อมกับการหันมา
นับถือพุทธศาสนา และการปรับเปลี่ยนผีปู่ตาเป็นผีสูงสุด การปรับตัวกับเงื่อนไขต่าง ๆ เหล่านี้มีผลท า
ให้พวกเขาได้ปรับอัตลักษณ์ของตนเองให้ยืดหยุ่นขึ้นอย่างพลวัต ท้ายที่สุดรูปแบบชีวิตสมัยใหม่ของ
พวกเขาเกิดการปรับตัวผสมผสานและก่อรูปเป็นลักษณะวัฒนธรรมที่หลากหลายเลื่อนไหลไปตาม
บริบทสังคมอีสาน  

https://www.youtube.com/watch?v=e6-BUGWowJg&t=188s
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5.3.1 การอนุรักษ์ ฟื้นฟูภาษากับการแสดงความเป็นโส้ 
    การอนุรักษ์ ฟ้ืนฟูภาษาโส้ นั้น ครอบครัวมีส่วนส าคัญอย่างยิ่งในการปลูกฝังค่านิยมใน
การใช้ภาษาโส้ เพราะจากการเลี้ยงดูต้องอบรมสั่งสอนลูกหลานให้ใช้ภาษาโส้จนสามารถน าไปใช้ใน
ชีวิตประจ าวันและมีการสืบทอดไปยังรุ่นต่อ ๆ ไป รวมถึงการศึกษาเล่าเรียนในโรงเรียนของหมู่บ้านโส้
ก็ได้มีการใช้ภาษาโส้ในการสื่อสาร ไม่ว่าจะเป็นครู นักเรียน ซึ่งส่งผลท าให้เกิดการถ่ายทอดภาษาโส้   
อีกช่องทางหนึ่ง ปัจจุบันครูในโรงเรียนที่เป็นคนโส้ พาชาวโส้ในหมู่บ้านร่วมกันฟ้ืนฟูและอนุรักษ์      
ภาษาโส้ท าให้เกิดการฟื้นฟูภาษาโส้ มีการจัดการเรียนการสอนภาษาโส้ เยาวชนคนโส้หลายคนเล่าให้
ฟังว่า การแสดงโส้ ร าโส้ทั่ งบั้ ง และบทเพลงโส้ ก่อร่างสร้างขึ้นมาได้นั้นเพราะครูในโรงเรียน 
นอกจากนี้ คนเฒ่าคนแก่ยังสะท้อนให้ฟังว่า การอนุรักษ์ภาษาโส้ต้องบอกให้ลูกหลานพูดกันทุกวัน      
ไม่ว่าจะอยู่สถานที่ไหนไม่ให้ลืม ให้พูดกัน (คะนึง ศรีวรสาร, สัมภาษณ์: 2565) ซึ่งครูโรงเรียนที่
สนับสนุนการฟ้ืนฟูและอนุรักษ์ภาษาโส้ ก็ให้ข้อคิดว่า คนภายนอกจะไม่สนใจภาษาโส้ และไม่รู้คุณค่า
ของภาษา พวกเขาไม่รู้ว่าจะต้องใช้เวลากี่ปี หรือคนกี่คนกว่าจะสร้างภาษาขึ้นมาได้ ซึ่งไม่สามารถหา    
ที่ไหนได้ คนโส้ควรอนุรักษ์ไว้ ให้ครอบครัวของเราทุก ๆ บ้าน บอกลูก บอกหลาน อย่าทิ้งภาษาโส้เรา 
ภาษาโส้เราจะอยู่ต่อไปได้นั้นขึ้นอยู่กับลูกหลานชาวโส้ ส่วนครูในฐานะที่เป็นคนโส้โดยพ้ืนเพจะ
พยายามรักษาให้ควบคู่กับคนโส้ ไปนาน ๆ เวลาเราไปที่อ่ืน เราอาจไม่พูดภาษาโส้ แต่ภาษาโส้จะไม่
หายไปไหน เพราะเวลาเราอยู่ในหมู่บ้านเราก็พูดภาษาโส้กันในชีวิตประจ าวัน แต่เวลาเราเดินทางไป
นอกพ้ืนที่ หรือติดต่อราชการ เราก็จะพูดภาษากลาง หรือภาษาถ่ิน ภาษาโส้จะยังคงแสดงความเป็นโส้ 
และบอกเล่าความเป็นกลุ่มเฉพาะทางวัฒนธรรมที่น่าค้นหา (ดาราภรณ์ พิทักษณ์, สัมภาษณ์: 2565)  
 น้องบีเป็นเด็กนักเรียน ม.5 เล่าว่า ทุก ๆ รายวิชา ในห้องเรียนขณะครูสอนจะใช้ภาษาไทย
ในการสื่อสารในชั้นเรียน นอกเวลาเรียนเด็กนักเรียนก็จะหยอกล้อกันทั้งในห้องเรียนและนอก
ห้องเรียน ส่วนใหญ่น้อง ๆ จะใช้ภาษาโส้บ้าง ภาษาถิ่นบ้าง สลับกันไปมาในการสื่อสารกัน ถึงแม้ใน
โรงเรียนเด็กจะมาจากหลากหลายกลุ่มชาติพันธุ์  ในขณะสอนครูก็จะใช้ภาษาไทย (ภาษาราชการ)       
ในการสื่อสาร ถือว่าไม่เป็นปัญหาในเรื่องการจัดการเรียนการสอนในโรงเรียนของหมู่บ้านโส้ ส่วน
ภาษาถิ่นของตนเองเด็กก็จะใช้สื่อสารกันนอกห้องเรียนที่ไม่เป็นทางการ นอกจากนี้ ทางโรงเรียนได้
ส่งเสริมและสนับสนุนการจัดกิจกรรมตามโครงการพ่ีสอนน้องที่มีลักษณะให้รุ่นพ่ี ม.3 หรือ ม.2 สอน
รุ่นน้องในระดับประถมศึกษา เพราะโรงเรียนมียโยบายให้นักเรียนทุกคนร าโส้ทั้งบั้งเป็นร้อย
เปอร์เซ็นต์ (ชไมพร เลิศสระน้อย, สัมภาษณ์: 2565) ท าให้พวกเขามีการปรับตัวผ่านการฟ้ืนฟู อนุรักษ์
ภาษาโส้ไปพร้อมกับการแสดงอัตลักษณ์ของความเป็นโส้ต่อไป 
 ภาษาและความเป็นโส้ได้น ามาผนวกรวมอย่างแนบแน่นกับอัตลักษณ์ของความเป็นโส้ 
เพ่ือให้เกิดความรู้สึกว่าเป็นกลุ่มเดียวกัน ถือเป็นตัวกลางที่เชื่อมโยงความสัมพันธ์ สร้างความสามัคคี
ให้กับชาวโส้ในหมู่บ้าน และได้แสดงออกถึงความเป็นตัวตนที่แท้จริงและความเป็นพวกพ้องเดียวกัน  
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สื่อมวลชนถือเป็นหน่วยงานที่ส าคัญช่วยสนับสนุนเผยแพร่เอกลักษณ์ทางด้านการสื่อสารด้วยภาษาโส้
ให้เป็นที่รู้จักและแพร่หลายกับบุคคลต่างถิ่น และยังสร้างจิตส านึกของการใช้ภาษาโส้ผ่านสื่อ
วิทยุกระจายเสียงท้องถิ่น สื่อและรายการทีวี หอกระจายข่าวชุมชน รายการสารคดีต่าง ๆ          
และสื่อบุคคลโดยใช้ภาษาโส้ในงานบุญประเพณี พิธีกรรมต่าง ๆ เพ่ือกระตุ้นให้เกิดจิตส านึกในการใช้
ภาษาโส้ของตนเอง   
 อาจารย์ไกรสร ฮาดคะดี ตัวแทนกลุ่มอนุรักษ์ภาษาและวัฒนธรรมโส้ ให้ข้อมูลเพ่ิมเติมว่า 
ปัจจุบันเริ่มมีการพัฒนาตัวเขียนภาษาโส้ให้ถูกต้องตามหลักภาษาศาสตร์ ให้เป็นที่ยอมรับของคนใน
ชุมชน เพ่ือสร้างจิตส านึกในการฟ้ืนฟู อนุรักษ์ภาษาและวัฒนธรรมโส้ รวมถึงการน าภาษาเขียนไป
บันทึกภูมิปัญญาและเรื่องเล่าต่าง ๆ ของชาวโส้ที่เกี่ยวข้องกับวิถีชีวิต สังคมวัฒนธรรม นอกจากนี้ยัง
ได้รับทุนสนับสนุนจาก สกว. และสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล         
มาสนับสนุนการจัดท าระบบตัวเขียนภาษาโส้ โดยเริ่มจากการส ารวจความต้องการ ส ารวจทัศคติของ
พ่ีน้องชาวโส้ที่มีต่อภาษาของตนเอง ขณะนี้ก็เริ่มจัดท าระบบตัวเขียนให้เป็นรูปเป็นร่างและเผยแพร่
ต่อไป แต่กระนั้นก็ยังไม่เป็นที่ยอมรับมีประเด็นที่ต้องปรับปรุงและหารือกับนักภาษาศาสตร์ ซึ่งอยู่ใน
ขั้นตอนของการทดลองใช้ตัวเขียนภาษาโส้ที่ออกมาในรูปแบบนิทาน เรื่องเล่า บทเพลง และ            
ภูมิปัญญาชื่อสมุนไพร เพ่ือให้ผู้ เชี่ยวชาญด้านภาษาศาสตร์ตรวจสอบความถูกต้องตามหลัก
ภาษาศาสตร์ เพ่ือน ามาปรับปรุงแก้ไขให้เป็นที่ยอมรับ (ไกรสร ฮาดคะดี, สัมภาษณ์: 2565) 
 ภายในหมู่บ้านหรือในกลุ่มคนโส้ พวกเขาจะใช้ภาษาโส้สื่อสารในชีวิตประจ าวัน แต่กระนั้น
พวกเขาก็ยังสลับมาสื่อสารกันด้วยภาษาท้องถิ่นอีสาน หรือภาษาไทย (ภาษาทางการ) กับกลุ่มคนนอก
ที่เข้ามาในหมู่บ้าน รวมทั้งในพ้ืนที่สาธารณะ ชาวโส้จะสื่อสารได้ทั้งภาษาท้องถิ่นอีสานและภาษาไทย
กับเจ้าหน้าที่รัฐหรือคนท้องถิ่น แม้ในบริบทหมู่บ้านของพวกเขาเองก็พบการสื่อสารทั้งสองภาษา
สลับกันไปมา ดังกรณีของ ลุงทูล วัยราว ๆ 47 ปี เป็นคนโส้โดยพ้ืนเพ เล่าถึงเรื่องราวประสบการณ์ที่
ผ่านมาให้ผู้วิจัยฟังว่า เมื่อประมาณช่วงกลางปี 2566 ลุงกับภรรยา เดินทางไปอ าเภอเพ่ือท าบัตร
ประจ าตัวประชาชน ลุงจะใช้ภาษาลาวอีสานในการพูดคุยกับเจ้าหน้าที่ ในช่วงเวลานั้นเอง พบว่ามีคน
มาติดต่อราชการและมาแซงคิวลุง ท าให้ลุงไม่ค่อยพอใจแล้วหันหน้ามาทางภรรยาพร้อมกับพูดคุยและ
ต่อว่าคนที่มาแซงคิวลุงด้วยภาษาโส้ พร้อมกับท าสีน่าท่าทางไม่พอใจ ในขณะนั้นพอถึงคิวของลุงท า
บัตรประชาชน ลุงได้พูดคุยกับเจ้าหน้าที่ด้วยภาษาลาวอีสานในการติดต่อประสานงานเรื่องการกรอก
ข้อมูลในการท าบัตรประชาชน ลุงทูลยิ้มและหัวเราะ เล่าต่อว่า ตอนนั้นลุงด่าคนที่มาแซงคิวลุงให้
ภรรยาฟังด้วยภาษาโส้ ลุงด่าได้ต็มที่ เพราะคิดว่าพวกเขาคงฟังภาษาโส้ของพวกเราไม่รู้ เรื่อง        
เวลาต่อว่าคนอ่ืนลุงก็มักจะใช้ภาษาโส้ (สมชาย ไชยนาน, สัมภาษณ์: 2566) ในช่วงเวลานั้นเองขณะที่
ผู้วิจัยสนทนากับลุงทูล เพ่ือนบ้านหลังข้าง ๆ เดินผ่านมาพร้อมกับเข้ามาร่วมสนทนาด้วย ลุงเลย
แนะน าให้รู้จัก เขาคือ น้าบัวศรี อายุ 39 ปี เป็นเจ้าหน้าที่ อสม.ประจ าหมู่บ้านโส้ น้าบัวศรีสอบถาม
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พ้ืนเพและพูดคุยกับผู้วิจัยอยู่พักใหญ่ แล้วค่อยเล่าถึงการใช้ภาษาโส้ในชีวิตประจ าวัน ทั้งการพูดคุยกัน
ในหมู่บ้าน การติดต่อกับเจ้าหน้าที่ โดยน้าบัวศรีพูดขึ้นว่า โดยทั่วไปถ้าน้าอยู่บ้านก็มักจะใช้ภาษาโส้
เป็นส่วนใหญ่ แต่ในช่วงเวลาไปติดต่อเจ้าหน้าที่ ส่วนราชการในเทศบาล อ าเภอ หรือคนนอกที่เข้ามา
ในหมู่บ้านโส้ น้าจะใช้ภาษาไทย หรืออาจจะมีภาษาลาวอีสานบ้างเป็นช่วง ๆ น้าบอกว่าขึ้นอยู่ว่า
ขณะนั้นเราพูดคุยสนทนากับใคร น้าบัวศรีกับลุงทูลพูดเป็นเสียงเดียวกับว่าการใช้ภาษาของคนโส้
มักจะขึ้นอยู่กับสถานการณ์และเงื่อนไขที่ก าลังเผชิญ (บัวศรี จันทร์หอม , สัมภาษณ์: 2566) เป็นที่น่า
สังเกตว่า เมื่อพวกเขาก าลังสื่อสารกันด้วยภาษาโส้มักจะเป็นเรื่องเฉพาะที่ต้องการรู้กันภายในกลุ่ม  
การใช้ภาษาโส้มีส่วนในการสร้างพ้ืนที่เฉพาะภายในกลุ่มที่แสดงความเป็นกลุ่มเดียวกัน ในพ้ืนที่
สาธารณะเมื่อเกิดความขัดแย้งภาษาโส้จะถูกหยิบเลือกขึ้นมาแสดง ในแง่นี้ ภาษาจึงก่อให้เกิดพ้ืนที่
การสื่อสารระหว่างกลุ่มขึ้นมา ท าให้ชาวโส้เลือกใช้ภาษาสลับกันไปมาอย่างเลื่อนไหลทั้งความเป็นโส้
และความเป็นท้องถิ่นอีสาน ด้วยเหตุนี้ ภาษาโส้ได้ถูกใช้แสดงอัตลักษณ์ชาติพันธุ์สื่อสารระหว่างกลุ่ม 
และการปฏิสัมพันธ์กับผู้คนในท้องถิ่นอีสานหรือเจ้าหน้าที่รัฐพวกเขาเลือกสื่อสารด้วยภาษาท้องถิ่น
อีสานหรือภาษาไทย แต่เมื่อพบเครือญาติก็จะเปลี่ยนการสนทนาด้วยภาษาโส้เพ่ือต้องการแสดงความ
เป็นโส้ ท าให้การใช้ภาษาโส้ในการสื่อสารจึงมีความหลากหลายและยืดหยุ่น 

5.3.2 รูปแบบประเพณีวัฒนธรรมโส้กับการปรับตัวทางวัฒนธรรม 
  ประชากรส่วนมากในบริบทท้องถิ่นอีสานก็คือ ผู้คนที่อพยพมาจากลาวเป็นระยะด้วย
เงื่อนไขต่าง ๆ เช่น หนีภัยสงครามการเมือง ถูกกวาดต้อนมาในฐานะเชลยศึก อพยพเคลื่อนย้ายหา
แหล่งท ามาหากิน เป็นผลท าให้ประชากรส่วนใหญ่ในท้องถิ่นอีสานมีสังคมวัฒนธรรมที่คล้ายคลึง
กันวัฒนรรมของคนลาวที่แตกต่างไปจากคนภาคกลาง อย่างไรก็ตาม เป็นที่รับรู้ร่วมกันว่า คนอีสาน
เป็นกลุ่มคนที่มีประเพณีวัฒนธรรมร่วมกันที่เรียกว่า “ฮีตสิบสองคองสิบสี่”เป็นขนบธรรมเนียม
ประเพณีของชาวอีสานที่ปฏิบัติสืบต่อกันมาจนถึงปัจจุบัน ซึ่งเป็นวัฒนธรรมแสดงถึงความเป็นชาติ
เก่าแก่และเจริญรุ่งเรืองมานานที่เกี่ยวเนื่องกับหลักพุทธศาสนา ความเชื่อและการด ารงชีวิตทาง
เกษตรกรรมที่ยึดถือปฏิบัติกันมาแต่โบราณ มีแนวปฏิบัติแตกต่างกันไปในแต่ละเดือนเพ่ือให้เกิดสิริ
มงคลในการด าเนินชีวิต  
 คุณตาเขียน มัคนายกในหมู่บ้านโส้วัยเจ็ดสิบห้าปีบอกเล่าให้ลูกหลานฟังพร้อมด้วยการ
สนทนากับผู้วิจัยถึงวิถีชีวิตความเป็นอยู่ของชาวบ้าน (ชาวอีสานทั่วไป) พวกเราใช้ชีวิตอยู่กับ
เกษตรกรรมท าไร่ท านาตามสภาพแวดล้อมทางธรรมชาติที่แห้งแล้วกันดารนั้น ในความเชื่อต่อการใช้
ชีวิตให้มีความสุขและเจริญรุ่งเรืองให้เกิดขึ้นกับครอบครัวและญาติพ่ีน้องก็ต้องมีการประกอบพิธีกรรม 
มีการเซ่นบูชาสิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่เรามองไม่เห็น รวมถึงการร่วมท าบุญประเพณีตามหลักทางพุทธศาสนา   
ทุก ๆ เดือน โดยในรอบปีนั้นมีการจัดท าบุญพ้ืนบ้าน ประเพณีพ้ืนเมืองเป็นประจ าทุกปี ซึ่งถือได้ว่า
เป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่สืบต่อกันมาจนถึงปัจจุบัน (เขียน กุลวงศ์, สัมภาษณ์: 2565)  
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 ประเพณีในการท าบุญสิบสองเดือนในรอบปีของผู้คนในท้องถิ่นอีสานเกี่ยวเนื่องกับหลักทาง
พุทธศาสนา ความเชื่อและการด ารงชีวิตทางเกษตร ที่ผู้คนในท้องถิ่นอีสานยึดถือปฏิบัติกันมาแต่
โบราณ มีแนวปฏิบัติแตกต่างกันไปในแต่ละเดือนเพ่ือให้เกิดสิริมงคลในการด าเนินชีวิต เรียกอย่าง
ท้องถิ่นว่างานบุญ ผู้คนในท้องถิ่นอีสานให้ความส าคัญกับประเพณี 12 เดือน เป็นอย่างมาก และ
ยึดถือปฏิบัติอย่างสม่ าเสมอ ค าว่า “ฮีตสิบสอง” มาจากค าว่า “ฮีต” อันหมายถึงจารีต การปฏิบัติที่
สืบต่อกันมาจนกลายเป็นประเพณี “สิบสอง” ประเพณีท่ีปฏิบัติตามเดือนจันทรคติท้ังสิบเดือน ดังนี้ 
  เดือนอ้าย: บุญเข้ากรรม คือบุญที่ท าขึ้นในเดือนอ้าย (เดือนเจียง) เป็นเดือนแรกของปี 
ผู้คนในท้องถิ่นอีสานจะต้องประกอบพิธีบุญกันจนเป็นประเพณี อาจจะตรงกับวันข้างขึ้นหรือข้างแรม
ก็ได้ พิธีบุญนี้จะเกี่ยวกับพระโดยตรง ซึ่งความจริงน่าจะเป็นเรื่องของพระสงฆ์โดยเฉพาะ แต่ชาวอีสาน
เชื่อกันว่าเมื่อท าบุญกับพระที่ท าพิธีนี้จะท าให้ได้อานิสงส์มาก จึงคิดวันท าบุญข้าวกรรมข้ึน 
  เดือนยี่: บุญคูณลาน ท าเมื่อเก็บเกี่ยวข้าวในนาเสร็จแล้ว ในพิธีนี้จะมีการท าบุญตัก
บาตร เลี้ยงพระ ประพรมน้ าพระพุทธมนต์แก่ชาวบ้าน ลานข้าว ที่นาและตอข้าว บริเวณใกล้ลานข้าว
ถือว่าเป็นสิริมงคล ท าให้ข้าวในท้องนาอุดมสมบูรณ์ เจ้าของนาจะอยู่เป็นสุข ฝนตกตามฤดูกาล        
ข้าวกล้าจะงอกงามและได้ผลดีในปีถัดไป เมื่อเสร็จพิธีท าบุญคูณลานข้าวแล้ว ชาวบ้านจึงจะขนข้าวใส่
ยุ้งและเชิญขวัญข้าว คือ พระแม่โพสพไปยังยุ้งข้าวและท าพิธีสู่ขวัญกับสู่เล้าข้าว (ยุ้งข้าว) เพ่ือเป็น      
สิริมงคลต่อไป ในพิธีนี้จะเห็นภาพของวิถีสุขภาพตั้ งแต่การลงแขกเกี่ยวข้าว อาหารการกิน                
ซึ่งชาวอีสานจะหาอาหารจากท้องไร่ท้องนา หาปลาได้ก็ท าป่น หาผักตามท้องนา เช่นผักบุ้งแดง         
ผักกระถิน มะเขือ ผักกระโดน ซึ่งผักและอาหารเหล่านี้ล้วนแต่ปลอดสารพิษ หาหน่อไม้มาได้ก็ท าแกง
หน่อไม้ หาขี้เหล็กได้ก็ท าแกงขี้เหล็ก ผู้คนในท้องถิ่นอีสานสมัยก่อนจึงมีค ากล่าวที่ว่า “ กินข้าวเป็น
หลัก กินผักเป็นพ้ืน” “กินผักกินปลาเป็นยารักษาโรค” 
  เดือนสาม: บุญข้าวจี่ เป็นการท าบุญในช่วงเทศกาลวันมาฆบูชา ผู้คนในท้องถิ่นอีสาน      
จะมาร่วมกันท าบุญตักบาตรในตอนเช้า แต่ละครอบครัวจะเตรียมข้าวจี่ของตนเองไปเพ่ือถวายพระ 
วิธีการท าข้าวจี่ จะน าข้าวเหนี่ยวนึ่งมาปั้นเป็นก้อนกลมบ้างหรือก้อนรีบ้าง น าเกลือมาโรยให้ทั่วแล้วน า
เป็นย่างไฟ ซึ่งชาวอีสานเรียกว่า “จี่” เมื่อจี่ข้าวแห้งนิดหน่อยแล้วจึงน าข้าวจี่มาทาไข่ (ไข่ต้องตีให้ขึ้น
ฟอง) น าไปจี่ต่อจนกระทั่งไข่สุกหอมจึงน าไปท าบุญตักบาตรตอนเช้า ตอนค่ าจะมีการเวียนเทียนรอบ
พระอุโบสถ 
  เดือนสี่: บุญผะเหวด หรือเรียกว่าบุญมหาชาติ การท าบุญผะเหวด เป็นการท าบุญและ
ฟังเทศน์เรื่องพระเวสสันดรชาดก หรือเทศน์มหาชาติ ซึ่งมีจ านวน 13 กัณฑ์ ทั้งนี้เพ่ือเป็นการร าลึกถึง          
พระเวสสันดร ก่อนที่จะมาเสวยชาติและตรัสรู้เป็นพระพุทธเจ้า เป็นงานบุญใหญ่ของชาวอีสาน        
มีความเชื่อว่าหากได้ฝังเทศน์มหาชาติทั้ง 13 กัณฑ์จบภายในวันเดียว อานิสสงส์จะดลบันดาลให้ไป
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เกิดในศาสนาของพระศรีอาริยเมตไตรย ซึ่งเป็นยุคแห่งความสุข ความสมบูรณ์ตามพุทธคติที่มีมาแต่
ครั้งพุทธกาล 
  เดือนห้า: บุญสรงน้ า หรือบุญสงกรานต์ เป็นการท าบุญวันขึ้นปีใหม่ของไทยแต่โบราณ 
นิยมท าในเดือนห้าเริ่มตั้งแต่วันที่  13 เมษายนถึงวันที่  15 เมษายน เป็นเดือนที่ เริ่มต้นปีใหม่          
การท าบุญสงกรานต์จะมีตั้งแต่เตรียม วันเนาว์หรือวันสงกรานต์ น าทรายไปวัดก่อเจดีย์ทราย เอาพระ
ลงเพ่ือท าพิธีสรงน้ าพระพุทธรูป สรงน้ าพระสงฆ์ ผู้ใหญ่ ผู้เฒ่าผู้แก่ นอกจากนี้ ชาวอีสานจะถือปฏิบัติ
ท าบุญสังฑทานให้ญาติพ่ีน้องผู้ล่วงลับไปแล้ว ลูกหลานช่วยกันไปท าความสะอาดธาตุ  (ที่เก็บกระดูก
ของพ่อแม่ปูย่าตายาย) ล้างท าความสะอาด ดายหญ้าจัดตกแต่งให้สวยงาม ลูกหลานที่ท างานไกลบ้าน
ก็จะกลับบ้านไปหาพ่อแม ่
  เดือนหก: ประเพณีบุญบั้งไฟและบุญวันวิสาขบูชา เป็นการขอฝนพร้อมกับการบวชนาค 
ซึ่งการท าบุญเดือนหกถือเป็นส าคัญก่อนการท านา ชาวอีสานจะท าบุญนี้ก่อนลงมือท านา เพราะมี
ความเชื่อว่าเป็นการขอฝนจากพญาแถน เพ่ือให้ฝนตกต้องตามฤดูกาล ข้าวกล้าในท้องนาอุดมสมบูรณ์ 
มีการแห่บั้งไฟ และจุดบั้งไฟ เพราะเชื่อว่า เป็นการส่งสัญญาณขึ้นไปบอกพญาแถน ให้ส่งน้ าฝนลงมา 
ส่วนการท าบุญวันวิสาขบูชานั้นจะมีการท าบุญเลี้ยงพระ ฟังเทศก์ ช่วงเย็นมีการเวียนเทียน 
  เดือนเจ็ด: ในเดือนนี้จะท าประเพณีบุญซ าฮะ หรือบุญบูชาบรรพบุรุษมีการเซ่นสรวง
หลักเมือง หลักบ้าน ผีตาแฮก ผีเมือง เป็นการท าบุญเพ่ือระลึกถึงผู้มีพระคุณ 
  เดือนแปด: ท าบุญเข้าพรรษา มีการท าบุญตักบาตร ถวายภัตตาหารแด่พระภิกษุสงฆ์
สามเณร ฟังธรรมเทศนา ผู้คนในท้องถิ่นอีสานจะหล่อเทียนใหญ่ถวายเป็นพุทธบูชาและเก็บไว้ตลอด
พรรษา โดยปกติก าหนดเอาวันแรมหนึ่งค่ าเดือนแปดเป็นวันเริ่มต้น เรียกว่าบุญเดือนแปด  
  เดือนเก้า: ประเพณีบุญข้าวประดับดิน เป็นการท าบุญเพ่ืออุทิศส่วนกุศลแก่ญาติผู้
ล่วงลับ บูชาผีบรรพบุรุษและผีไร้ญาติ โดยชาวบ้านจะท าการจัดหาอาหาร ประกอบด้วย ข้าว          
ของหวาน หมากพลู บุหรี่และห่อด้วยใบตองกล้วยร้อยเป็นพวง เตรียมไว้ถวายพระ แล้วน าไปวางหรือ
แขวนไว้ตามต้นไม้ นิยมท ากันในวันแรม 14 ค่ า เดือนเก้า หรือเรียกว่าบุญเดือนเก้า 
  เดือนสิบ: ประเพณีบุญข้าวสาก ในวันขึ้น 15 ค่ าเดือน 10 ชาวบ้านจะจัดท าข้าวปลา
อาหารและเครื่องไทยทานต่าง ๆ อุทิศให้ผู้ล่วงลับไปแล้ว  
  เดือนสิบเอ็ด: ประเพณีท าบุญออกพรรษา ในวันขึ้น 15 ค่ า เดือน 11 เป็นวันส าคัญทาง
พระพุทธศาสนาของไทย ชาวบ้านจะท าบุญตักบาตร ฟังธรรมเทศนาน าข้าวสารอาหารแห้งไปท าบุญที่
วัด ถวายอาหารปรุงสุกและเครื่องดื่มแด่พระสงฆ์ และท าบุญถวายสังฆทานในวันออกพรรษา 
  เดือนสิบสอง: เป็นเดือนส่งท้ายปีเก่าซึ่งจะมีการท าบุญกองกฐินโดยเริ่มต้นตั้งแต่วันแรม 
1 ค่ า เดือน 11 ถึงกลางเดือน 12 ผู้มีจิตศรัทธาปรารถนาจะถวายกฐินก็จะเชิญญาติพ่ีน้องมาร่วม
ท าบุญ 
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 จากค าบอกเล่าของคนเฒ่าคนแก่ในหมู่บ้านโส้ บอกว่า ประเพณีทั้ง 12 เดือน ชาวอีสานถือ
ว่าเป็นหน้าที่ของทุกคนร่วมมือกันอย่างจริงจังตั้งแต่เดือนอ้ายถึงเดือนสิบสอง ใครที่ไม่ไปร่วมงานบุญก็
มักจะถูกสังคมตั้งข้อรังเกียจ และไม่คบค้าสมาคมด้วย การร่วมประชุมท าบุญเป็นประจ าท าให้ชาว
อีสานมีความสนิทสนมรักใคร่และสามัคคีกัน ทั้งภายในหมู่บ้านของตนและหมู่บ้านใกล้เคียง          
(วิชัย สุรินาม, สัมภาษณ์: 2565) จากข้อมูลดังกล่าวชาวโส้ต้องปรับตัว รับวัฒนธรรมเอามาแสดงออก
เพ่ือสร้างการยอมรับ หรือยกสถานภาพทางสังคมและลดการดูถูกดูหมิ่น จนสามารถอยู่ร่วมกันกับ
ผู้คนในท้องถิ่นอีสานได้อย่างกลมกลืน    
 ปัจจุบันชาวโส้ในแต่ละหมู่บ้านปรับรับวัฒนธรรมไทยอีสาน ถือฮีตสิบคองสิบสี่ พวกเขาจัด
และเข้าร่วมบุญตามประเพณีท้องถิ่นอีสานต่าง ๆ คนโส้ในแต่ละหมู่บ้านมีสภาพภูมิทัศน์และประเพณี
วัฒนธรรมอยู่ที่อยู่ล้อมรอบด้วยหมู่บ้านของคนไทยอีสาน เป็นวัฒนธรรมที่มีโครงสร้างทางสังคมที่ใหญ่
กว่า คนโส้ในฐานะคนกลุ่มน้อยได้มีปฏิสัมพันธ์ด้วยในบริบทท้องถิ่นอีสาน คนโส้ปรับรับเอาสังคม
วัฒนธรรมคนไทยอีสานที่ก าลังแทรกซึมเข้ามาอย่างต่อเนื่อง ประกอบกับจารีตแบบเดิมนั้นไม่
เอ้ืออ านวยกับการด าเนินชีวิตสมัยใหม่ 
 ผู้อาวุโสที่ชาวบ้านนับถือท่านหนึ่ง คุณตาทอน เล่าให้ฟังว่า ชนเผ่าโส้ยังคงมีวัฒนธรรม
ประเพณีที่ เป็นส่วนหนึ่งของวิถีชีวิต ได้แก่ ประเพณีบุญกองข้าว พิธีเลี้ยงผีปู่ตา  ผูกข้อต่อแขน           
บุญประจ าปี บุญเข้าพรรษา บุญข้าวประดับดิน บุญกฐิน ประเพณีลอยกระทง แต่ชาวโส้จะให้
ความส าคัญน้อยกว่าการประกอบพิธีกรรมแซงซะนาม ซึ่งชาวโส้ไม่เคยละเลยการเข้าร่วมและเป็น
กิจกรรมที่เต็มใจแม้จะมีการเสียค่าใช้จ่าย เมื่อเปรียบเทียบกับประเพณีอ่ืน ๆ คุณตาบอกว่า “แซงซะ
นามนี่ส าคัญกับทุกคน เพราะใครไม่ท าก็ไม่ได้ไง ไม่งั้นปีนั้นจะไม่อยู่ดีมีแฮง งานอ่ืนมันยังไม่มาร่วมได้ 
แต่แซงซะนามนี่ไม่ได้เลย เสียเงินเท่าไรก็บอกว่าโอ้ยสะบาย” (ทอน แสนมอบ, สัมภาษณ์: 2565) 
 จากการลงพ้ืนที่ของผู้วิจัย ได้มีโอกาสสนทนาธรรม ฟังธรรมจากพระคุณเจ้าในหมู่บ้านโส้ 
รวมถึงการพบปะพูดคุยกับญาติโยมที่มาร่วมท าบุญตักบาตรที่วัดในช่วงเวลาต่าง ๆ พบว่า ในช่วง    
เดือนอ้ายเป็นประเพณีเข้าปริวาสกรรม เดือนยี่เป็นประเพณีบุญคูณข้าว (บุญกองข้าว) พวกเขาจะ
ท าบุญโดยน าข้าวเปลือกจากยุ้งฉางของตนเองมารวมกันที่วัดตามศรัทธา เดือนสามจะมีบุญข้าวจี่      
พวกเขาจะร่วมกันไปท าบุญที่วัด เดือนสี่จะจัดบุญผะเหวดหรือบุญมหาชาติ พวกเขาจะนิยมน า
ลูกหลานมาอุปสมบทในช่วงเดือนนี้ เดือนห้าจะมีประเพณีสงกรานต์ จะไปสรงน้ าพระที่วัดและมีการ
เล่นสาดน้ ากัน บางปีจัดให้มีการประกวดก่อเจดีย์ทรายในช่วงนี้ด้วย เดือนหกเป็นเดือนของประเพณี
บั้งไฟ แต่พวกเขาไม่ได้จัดมาหลายปีแล้ว เนื่องจากเกิดอุบัติเหตุจากการจุดบั้งไฟ รวมถึงข้อกฎหมายที่
เกี่ยวข้องไม่เอ้ืออ านวย พวกเขาจึงไม่มีการจัดประเพณีนี้อีกเลย แต่ในช่วงนี้พวกเขาจะเน้นการท าบุญ
ที่วัดมากกว่า เดือนเจ็ดนิยมท าบุญตักบาตรทั่วไป เดือนแปดบุญเข้าพรรษา ก็จะท าบุญตักบาตรตาม
ศรัทธาของแต่ละคน เดือนเก้าจัดประเพณีบุญข้าวประดับดิน ในช่วงนี้พวกเขาจะร่วมท าบุญกันที่วัด 
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เดือนสิบบุญข้าวสาก ถือเป็นประเพณีที่ส าคัญโดยพวกเขาจะไปท าบุญที่วัดเพ่ืออุทิศส่วนกุศลให้กับ
บรรพบุรุษที่ล่วงลับไปแล้ว และเพ่ืออุทิศส่วนกศุลให้กับสัตว์นรกหรือเปรต เดือนสิบเอ็ดจะเป็นบุญ
ออกพรรษา นิยมไปท าบุญที่วัดตามศรัทธาเดือนสิบสองจะมีบุญกฐินร่วมกันท าบุญที่วัด นอกจากนี้จะ
มีบุญผ้าป่าสามัคคีที่ลูกหลานชาวโส้ไปท างานต่างถิ่นน ามาถวายให้กับวัด และบริจาคให้ กับทาง
โรงเรียน รวมถึงการสังสรรค์ดื่มสุรา บางปีจะมีลูกหลานที่ไปท างานต่างจังหวัดท าผ้าป่ามาถวายวัด
และโรงเรียนในหมู่บ้านโส้ ตกเย็นในยามค่ าคืนมีการจ้างวงหมอล าซิ่งมาแสดงให้สนุกสนานกัน        
(พระครูโอภาสวุฒิกิจ, สัมภาษณ์: 2565) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบที่ 59 บรรยากาศบุญข้าวสากในหมู่บ้านโส้ 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 

 

 จากการส ารวจและสอบถามข้อมูลเพ่ิมเติมจากผู้คนในหมู่บ้านโส้  มีประเด็นที่น่าสนใจ คือ 
ประเพณีต่าง ๆ ที่สืบทอดปฏิบัติกันมา ท าให้พวกเขามีการพบปะทั้งเด็ก และผู้ใหญ่ได้ร่วมกันท า
กิจกรรมตามวัฒนธรรมประเพณี ส่งผลท าให้เกิดความสัมพันธ์ของผู้คนในหมู่บ้านโส้มีความใกล้ชิดกัน
มากขึ้น และเด็ก เยาวชนยุคใหม่ ได้ซึมซับเอาประเพณีต่าง ๆ เหล่านี้ยึดถือปฏิบัติ ซึ่งบางประเพณีก็
ยังไม่แน่ใจว่ายุคต่อไปชาวโส้รุ่นหลังจะยังคงถือปฏิบัติหรือไม่ ถ้าหากมีนวัตกรรมใหม่ ๆ หรือมีแนวคิด
แปลกใหม่เกิดขึ้นกับคนรุ่นหลังในหมู่บ้านโส้ 
 ในงานบุญประจ าเดือนเหล่านี้ คนโส้จะจัดประเพณีวัฒนธรรมร่วมกันคล้ายกับคนในท้องถิ่น
อีสาน แต่งานบุญที่ดูจะยิ่งใหญ่และจะถูกจัดในช่วงเดือนสิบสอง คือ บุญกฐินสามัคคี เมื่อวันที่ 29 
ตุลาคม 2565 มีการจัดตั้ งโรงทานที่วัดในหมู่บ้านโส้  เป็นการเตรียมงานบุญกฐินในวันแรก             
ช่วงเช้าวันรุ่งขึ้น วันที่ 30 ตุลาคม 2565 เริ่มแห่บุญกฐินโดยมีรถแห่เครื่องเสียงจ านวนหลายคันเพ่ือ
สร้างความสนุกสนานให้ผู้คนที่มาร่วมงานมุ่งหน้าไปสู่วัดในหมู่บ้านโส้ ในยามค่ าคืนพวกเขาจัดให้มีร า
วงย้อนยุคดนตรีสด เริ่มตั้งแต่เวลา 16.00 น. – 24.00 น.  
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ภาพประกอบที่ 60 ขบวนแห่กฐินรอบโบสถ์ของคนโส้ในหมู่บ้าน 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบที่ 61 ร าวงย้อนยุคดนตรีสดในยามค่ าคืน (บุญกฐินในหมู่บ้านโส้) 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 

 

 จากการสังเกต งานบุญกฐินที่พบในหมู่บ้านโส้อาจยังคงเหลือความหมายตามศาสนาอยู่บ้าง      
แต่ก็เกิดความเปลี่ยนแปลงไปมากโดยเฉพาะเรื่องการแต่งกาย การกินดื่มสังสรรค์ เหล่านี้ถูก
ปรับเปลี่ยนไปกับยุคสมัย การฟังเทศน์ฟังธรรมส่วนใหญ่เป็นบทบาทของผู้เฒ่าผู้แก่บนศาลาวัด        
ตกกลางคืนสถานที่วัดกลายเป็นร้านและลานขายเครื่องดื่มสุรา ร าวง หมอล าซิ่ง และเวทีแสดงแสงสี
เสียงเสพความสนุกสนาน วัดที่เป็นพ้ืนที่ศักดิ์สิทธิ์ปัจจบุันได้กลายเป็นสถานบันเทิงไปด้วย ในบริบทนี้ 
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คนโส้ได้ปรับตัวหรือถูกดึงเข้ามาปรับผสานให้เข้ากับท้องถิ่นอีสานอย่างยืดหยุ่น คนอีสานที่อยู่หมู่บ้าน
ใกล้เคียงเดินทางเข้ามาร่วมงานบุญ เป็นผลให้ให้คนโส้และคนอีสานกระซับความสัมพันธ์กันมากข้ึน 
 งานที่จัดใหญ่อีกงานหนึ่งที่ท าให้ญาติพ่ีน้องได้มีโอกาสอยู่ร่วมกันพร้อมน่าพร้อมตา คือ 
เทศกาลปีใหม่ และเทศกาลสงกรานต์ ก็จะมีการละเล่น กินดื่มและจัดแสดงหมอล าซิ่ง ในช่วงเวลานี้
คนโส้ก็จะเดินสายกินดื่ม พบปะสังสรรค์เพ่ือนฝูง ญาติพ่ีน้อง ร่วมกันฟ้อนร าหน้าฮ้านวงหมอล าซิ่ง 
นอกเหนือจากงานบุญประเพณีตามฮีตคองในรอบปีดังที่กล่าวมาแล้ว งานพิธีตามโอกาสทั้งงานมงคล
และอวมงคล ชาวโส้ก็ปรับรับไปตามสังคมวัฒนธรรมของผู้คนในท้องถิ่นอีสาน เช่น งานแต่งงาน        
ซึ่งเรียกว่า “งานกินดอง” พวกเขาจะจัดคล้ายกันกับวัฒนธรรมอีสาน หรือรูปแบบสมัยใหม่ ที่เริ่มต้น
ด้วยการสู่ขอ และจัดงานฉลองเสพงันด้วยความบันเทิงตามรูปแบบสมัยใหม่ของผู้คนในท้องถิ่นอีสาน 
ทั้งนี้ขนาดของการจัดงานขึ้นอยู่กับฐานะและความพร้อม พวกเขาปรับเปลี่ยนวิถีชีวิต ความเชื่อ 
ประเพณีและวัฒนธรรมไปตามขนบธรรมเนียมประเพณีแบบท้องถิ่นอีสาน บางครั้งติดต่อไปมาหาสู่กัน
ด้วยจารีตหรือประเพณีแบบใหม่ 

5.3.3 การปรับตัวทางวัฒนธรรมเพื่อการท่องเที่ยว 
  ประเทศไทยมีการจัดตั้ งองค์กรเกี่ยวกับการท่องเที่ ยวมาตั้ งแต่ปี  พ .ศ . 2501                  
ซึ่งนอกจากแหล่งท่องเที่ยวทางธรรมชาติแล้ว วัฒนธรรมของชาวบ้านก็ได้รับการค้นหาและสนับสนุน
ผนวกร่วมเชิงการท่องเที่ยว โดยเฉพาะวัฒนธรรม ประเพณี พิธีกรรม (ยุกติ มกดาวิจิตร , 2548: 107) 
เหล่านี้ถูกหยิบยกขึ้นมาเพ่ือน าเสนอ และขายในรูปแบบการท่องเที่ยงเชิงวัฒนธรรม ต่อมาเมื่อปี 
2530 รัฐบาลประกาศให้เป็นปีท่องเที่ยว ท าให้วัฒนธรรมกลายเป็นสินค้ามีมูลค่าทางเศรษฐกิจ         
และน ารายได้เข้าสู่ประเทศเป็นจ านวนมาก การส่งเสริมการท่องเที่ยวที่ได้รับการสนับสนุนจากรัฐและ
หน่วยงานอ่ืน ๆ อย่างเฟ่ืองฟู ชาวโส้ในหมู่บ้านถูกผนวกร่วมไปกับกระบวนการดังกล่าว ยิ่งอยู่ใกล้กับ
พ้ืนที่แหล่งท่องเที่ยวเชิงธรรมชาติที่สวยงามยิ่งจะเป็นตัวเร่งต่อการเปลี่ยนแปลงเชิงการท่องเที่ยวที่มี
ผลกระทบต่อชาวโส้ อีกทั้งการท่องเที่ยวยังเป็นตัวยึดผลประโยชน์ของนักท่องเที่ยวและนายทุนต่าง
ถิ่นเป็นส าคัญ ส่งผลกระทบต่อวิถีชีวิตของชาวโส้ในหมู่บ้าน ซึ่งได้กลายเป็นผู้ถูกท่องเที่ยว โดยเฉพาะ
พ้ืนที่ท่องเที่ยวยอดนิยม ในช่วงระยะหลังตั้งแต่ทศวรรษที่ 2530 เป็นต้นมา การท่องเที่ยวเริ่ม
ปรับเปลี่ยนจุดขายจาก “ธรรมชาติ” อันสวยงามเป็น “วัฒนธรรม” โดยเฉพาะวัฒนธรรมที่แปลกตา 
ตกเป็นเป้าหมายของการส่งเสริมการท่องเที่ยว ถูกพัฒนาให้เป็นจุดขายของอุตสาหกรรมการท่องเที่ยว 
  ท่ามกลางกระแสการเติมโต และการสนับสนุนการท่องเที่ยว การสร้างวัฒนธรรมเชิงการ
ท่องเที่ยว หรือการท าวัฒนธรรมให้เป็นสินค้า ท าให้เกิดการปฏิสัมพันธ์ของคนนอกและคนใน มีส่วน
ส าคัญในการเลือกสรรรูปแบบวัฒนธรรม น าเอาประเพณี พิธีกรรม หรือความเชื่อบางอย่างมาน าเสนอ 
และตีความใหม่เพ่ือแสดงออกถึงตัวตนความเป็นโส้  ในลักษณะท้องถิ่นนิยมที่สร้างความน่าค้นหาที่
เก่าแก่ และดั้งเดิมให้ปรากฏออกออกมาในเชิงการท่องเที่ยว สื่อและรายการทีวีในรูปแบบต่าง ๆ มา
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ถ่ายท าสารคดีเกี่ยวกับชาวโส้อยู่บ่อยครั้ง ท าให้ภาพตัวแทนของชาวโส้ เผยแพร่ออกมาในหลากหลาย
แง่มุม มีส่วนแสดงและปรับเปลี่ยนตัวตนของความเป็นโส้ รายการทีวีช่องหนึ่ง “ทั่วถิ่นแดนไทย:          
สืบสานวิถีคนโส้” (ไทยพีบีเอส, 2561) ถ่ายทอดเรื่องราวของชาวโส้ สาระโดยสังเขปของรายการมีว่า 
พ่ีน้องชาวโส้มีเอกลักษณ์และวิถีชีวิตเฉพาะตัว เนื้อหารายการพยายามน าเสนอกิจกรรมต่าง ๆ           
ในวิถีชีวิตประจ าวันของชาวโส้ พวกเขาบอกเล่าตัวเองถึงการอนุรักษ์ขนบธรรมเนียมประเพณี และ
วัฒนธรรมไว้อย่างเหนียวแน่น มีความโดดเด่นในการใช้ชีวิตประจ าวันที่ไม่เหมือนใคร นอกจากนี้
รายการยังถ่ายท าพิธีกรรมต่าง ๆ ที่จัดขึ้นตามช่วงเวลา ซึ่งชาวโส้แสดงออกถึงการเคารพต่อบรรพบุรุษ 
ความกตัญญูต่อผู้มีพระคุณและเป็นการเคารพธรรมชาติ ด้วยการคารวะต่อผืนไร่ ผืนนา เพ่ือให้ข้าว
ปลาอุดมสมบูรณ์ รวมถึงการนับถือผีบรรพบุรุษที่ยังคงเป็นความเชื่อที่สานต่อกันมาอย่างดีงาม ถือเป็น
เรื่องราววิถีชีวิตที่น าไปสู่ความสงบสุข เป็นภาพสะท้อนอันดีของการอยู่ร่วมกันของชาวโส้ พวกเขาได้
เข้ามามีส่วนร่วมคัดเลือกวัฒนธรรม ความเชื่อและพิธีกรรมที่แสดงออกถึงอัตลักษณ์ของความเป็นโส้
ในท้องถิ่นที่น่าสนใจ เพ่ือขายได้ในเชิงการท่องเที่ยว ผนวกร่วมไปกับนโยบายรัฐในพ้ืนที่ที่ต้องการ
ส่งเสริมและจัดการการท่องเที่ยวอย่างเข้มข้น 
 วัฒนธรรมโส้ในเชิงการท่องเที่ยวเป็นการประดิษฐ์สร้างขึ้นใหม่จากคนภายนอก และภายใน
การครอบง าของทุนนิยมและอ าอาจรัฐเข้ามาร่วมปะทะปฏิสัมพันธ์และช่วงชิงความหมาย คนโส้เข้าไป
มีส่วนร่วมตีความหมาย ช่วงชิงความหมายต่อรองในการเลือกวัฒนธรรม เช่น การร าโส้ทั่งบั้ง พิธีกรรม  
และการแต่งกาย ซึ่งผู้อาวุโสคนหนึ่งเล่าว่า ชุดแต่งกายคนโส้ในสมัยก่อนไม่ได้แต่งกายแบบนี้ ใส่เสื้อผ้า
แบบคนธรรมดา ชายนุ่งผ้าเตี่ยว ถอดเสื้อ ปัจจุบันชายและหญิงแต่งกายเหมือคนอีสานทั่วไป เพียงแต่
น าผ้าขาวม้าลวดลายของคนโส้มามัดไว้ที่เอวแบบเรียบง่าย (ธนากร แสนป้อง, สัมภาษณ์: 2565) 
 ศูนย์วัฒนธรรมเผ่าไทโส้18 เป็นแหล่งท่องเที่ยวขึ้นชื่อ ตั้งขึ้นเมื่อ ปี พ.ศ. 2524 เพ่ือเป็น
สถานที่เก็บรวบรวมเครื่องมือเครื่องใช้ตลอดจนเครื่องประดับต่าง ๆ ของเจ้าเมืองกุสุมาลย์ รวมถึงของ
บรรพชนคนโส้ ทั้งท่ีเกี่ยวกับพิธีทางศาสนา ภูตผีที่ชาวโส้นับถือ ประเพณี วัฒนธรรมและการด ารงชีวิต
ของคนโส้ในอดีต ให้เป็นแหล่งศึกษาค้นคว้า สื่อและรายการทีวีต่าง ๆ เข้ามาถ่ายท าสารคดีชนเผ่าหรือ
กลุ่มชาติพันธุ์ที่น่าสัมผัสน่าค้นหา ท าให้กลายเป็นจุดท่องเที่ยวที่ชาวไทยและชาวต่างชาติให้ความ

                                                           

 18 เป็นพิพิ ธภัณ ฑ์อยู่ ในพื้ น ท่ีของส านักงานเทศบาลต าบลกุสุมาลย์  อ าเภอกุสุมาลย์             
จังหวัดสกลนคร ลักษณะเป็นอาคารชั้นเดียว ด้านหน้ามีรูปปั้นพระอรัญอาสา เจ้าเมืองกุสุมาลย์คนแรก 
และรูปปั้นวิถีชีวิตของชาวโส้ในอิริยบถต่าง ๆ ด้านในเก็บรวบรวมเครื่องใช้โบราณท่ีตกทอดจากรุ่นสู่รุ่น 
เช่น กระเบ้ืองโบราณ เงินพดด้วง เครื่องมือท่ีใช้ในการท าการเกษตร อุปกรณ์ล่าสัตว์ และเครื่องแต่งกาย 
ศูนย์วัฒนธรรมไทโส้ เปิดให้เข้าชม และเรียนรู้ วันจันทร์ - วันเสาร์ เวลา 08.30 น. – 16.30 น.            
โดยไม่เสียค่าใช้จ่าย 
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สนใจแวะเวียนเข้ามาสัมผัสวิถีชีวิตความเป็นอยู่อย่างเรียบง่าย ท าให้พวกเขาเป็นที่รู้จักมากขึ้น และ
ถูกเชิญให้ไปแสดงยังสถานที่ต่าง ๆ ลุงคนโส้คนหนึ่งเล่าถึงประสบการณ์ให้ผู้วิจัยฟังว่า ลุงได้มีโอกาส
เดินทางไปแสดงประเพณีวัฒนธรรมชนเผ่าโส้ในงานเทศกาลต่าง ๆ ที่ส่วนราชการจัดขึ้น และทางผู้จัด
งานได้เล็งเห็นถึงความส าคัญของวัฒนธรรมประเพณีของพ่ีน้องชาวโส้ ซึ่งเป็นหมู่บ้านวัฒนธรรมชนเผ่า
ไทโส้ เช่น งานเทศกาลไหลเรือไฟแทบทุกปี (แต่ในช่วง 2-3 ปี ที่ผ่านมาไม่ได้ไปแสดงเนื่องจากปัญญา
เรื่องของโรคภัย โควิด 19) โดยภายในงานจะจัดแสดงจ าลองพิธีกรรมเหยา พิธีกรรมลงสนาม และร า
โส้ทั่งบั้ง เพ่ือเผยแพร่ศิลปะวัฒนธรรม ประเพณี พิธีกรรมในเชิงการท่องเที่ ยว (เอกสิทธิ์ ริยะบุตร, 
สัมภาษณ์: 2565) 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 

ภาพประกอบที่ 62 ศูนย์วัฒนธรรมไทโส้ 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 
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ภาพประกอบที่ 63 ศูนย์เรียนรู้การท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมชนเผ่าไทโส้บ้านโพนจาน 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

ภาพประกอบที่ 64 แหล่งท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมบ้านโพธิไพศาล 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 
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 คนโส้ในหมู่บ้านยังคงรักษาภาษา วัฒนธรรม ประเพณีและพิธีกรรมดั้งเดิม ที่ปรากฎเด่นชัด
ทั้งเรื่องการแต่งกาย และวิถีชีวิตประจ าวัน อันเป็นจุดขายทางการท่องเที่ยว ในปัจจุบันหมู่บ้านโส้ถูก
กล่าวถึงอย่างกว้างขวางในพ้ืนที่ออนไลน์และสื่อต่าง ๆ ท าให้ผู้คนภายนอกเดินทางเข้ามาเยือน
หมู่บ้านแห่งนี้มากขึ้น ท าให้พวกเขาต้องประกอบสร้าง และธ ารงอัตลักษณ์ความเป็นโส้ไปพร้อมกับ
การปรับตัวทางวัฒนธรรมเพ่ือการท่องเที่ยว ลุงไกรสร เล่าว่า หมู่บ้านโส้มีศูนย์วัฒนธรรมที่ต้อนรับ
นักท่องเที่ยวที่สามารถเรียนรู้ประวัติศาสตร์ความเป็นมา ค่านิยม ประเพณีวัฒนธรรมต่าง ๆ ของคนโส้ 
นอกจากนั้นสามารถเข้าไปหมู่บ้านโส้เพ่ือเข้าไปสัมผัสวิถีชีวิต เช่น การทอผ้าที่ย้อมครามตามแบบโส้  
(ไกรสร ฮาดคะดี, สัมภาษณ์: 2565)       
 ในบริบทการท่องเที่ยว พวกเขามีการประกอบสร้างอัตลักษณ์ความเป็นโส้ เพ่ือตอบสนอง
ต่อความสนใจของนักท่องเที่ยว มีประเพณี พิธีกรรมที่ส าคัญ ๆ ดึงดูดผู้คนในท้องถิ่นอีสานและ
นักท่องเที่ยว คือ งานร่วมใจไทโส้ หรืองานเทศกาลโส้ร าลึก จะจัดขึ้นในช่วงเดือนกุมภาพันธ์ของทุกปี 
แต่ส าหรับในปี 2565 พวกเขาได้ก าหนดให้มีการจัดงานในวันเสาร์ ที่ 5 กุมภาพันธ์ 2565 ตรงกับวัน
ขึ้น 4 ค่ า เดือน 3 เพ่ืออนุรักษ์และสืบสานขนบธรรมเนียมประเพณีความเชื่อเกี่ยวกับผี และเผยแพร่
ประเพณีวัฒนธรรมของคนโส้ให้เป็นที่แพร่หลายยิ่งขึ้น รวมถึงการสร้างความสัมพันธ์อันดีระหว่าง
หน่วยงานราชการ เอกชนและผู้คนในท้องถิ่นให้มีความสามัคคี โดยก าหนดให้มีการจัดงาน 1 วัน       
ผู้อ านวยการโรงเรียนบ้านพะทาย ที่เป็นคนโส้โดยพ้ืนเพ บอกเล่าให้ผู้วิจัยฟังว่า ปีนี้จัดงานแบบง่าย ๆ 
ท าบุญเลี้ยงพระเพ่ืออุทิศส่วนกุศลให้กับบรรพบุรุษของพ่ีน้องชาวโส้ หลังจากนั้นก็จะมีบายศรีสู่ขวัญ
ให้กับผู้เฒ่าผู้แก่ ให้กับหัวหน้าส่วนราชการต่าง ๆ และมีการแสดงของลูก ๆ นักเรียน ผู้ปกครอง 
ผู้สูงอายุ ที่ส าคัญของงาน คือ การจัดแสดงจ าลองพิธีกรรมเหยา การร าโส้ทั่งบั้ง การจ าลองวิถีชีวิต 
การหาอยู่หากินของพวกเราพ่ีน้องชาวโส้ (คารมณ์ เพียรภายลุน, สัมภาษณ์: 2565) 
 การจัดงานเทศกาลโส้ร าลึก หรือร่วมใจไทโส้ จะจัดขึ้นในวันออกใหม่ 3 ค่ า เดือน 3         
พร้อมกับการรวมตัวกันของพ่ีน้องชาวโส้ ถือเป็นสัญลักษณ์ของการเริ่มต้นปีใหม่ของชาวโส้                
และยังเป็นช่วงเวลาที่ลูกหลานที่ไปท างานต่างถิ่น มีโอกาสได้กลับมาบ้านเพ่ือมาร่วมงานและเยี่ยมพ่อ
แม่ญาติพ่ีน้อง ในงานดังกล่าวจะมีการจัดแสดงวิถีชีวิต สังคมและวัฒนธรรมที่เป็นเอกลักษณ์ของชาว
โส้มีการจัดแสดงหมอล าซิ่ง ในรูปแบบสมัยใหม่ พวกเขาน าเสนอตัวตนของความเป็นโส้ผ่านงาน
ดังกล่าว เพ่ือดึงดูดนักท่องเที่ยวเข้าร่วมและเยี่ยมชมงาน ซึ่งงานดังกล่าวยังได้รับการสนับสนุนจาก
หน่วยงานราชการ ทั้งงบประมาณและสถานที่ ลุงพงษ์ ส.อบต. วัย 55 ปี เล่าว่า ใน 1 ปี ของคนโส้          
จะมีงานบุญใหญ่รวมของคนโส้ เดือนสาม สามค่ า เป็นเทศกาลของทุกปี จะจัดการแสดงจ าลอง         
วิถีชีวิตและพิธีกรรมหลายอย่างถูกส่งต่อและสืบทอดมาตั้งแต่บรรพบุรุษสู่ลูกหลานในปัจจุบัน          
(ธีระพงษ์ อินธิราช, สัมภาษณ์:  2565) 
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ภาพประกอบที่ 65 การแสดงจ าลองวิถีชีวิต สังคมและวัฒนธรรมโส้ในงานร่วมใจไทโส้ 

ที่มา: ภาพโดย ธีระพงษ์ อินธิราช ผู้ให้สัมภาษณ์ (2565) 
 

 ภายในงานดังกล่าว ชาวโส้พยายามน าเสนอตัวตนความเป็นโส้ว่า วิถีชีวิตของชาวโส้นั้นเป็น
กลุ่มชนที่มีความเชื่อในสิ่งศักดิ์สิทธิ์เหนือธรรมชาติ เชื่อในเรื่องผี พวกเขายังคงมีการรักษาขนมธรรม
เนียมประเพณีจากบรรพบุรุษอย่างเหนียวแน่น เช่น พิธีกรรมเกี่ยวกับการเกิด การแต่งงาน การรักษา
คนป่วย และพิธีกรรมเกี่ยวกับการตาย และพิธีกรรมเก่ียวกับการละเล่น ได้แก่ การละเล่นร าลายกลอง 
การเล่นโส้ทั่งบั้ง ซึ่งพวกเขาจะน าดนตรีเข้าไปบรรเลงเป็นส่วนประกอบของพิธีกรรม และในช่วงพิธี
เปิดงานนั้นมีนายอ าเภอเป็นประธานในพิธีเปิดงาน พวกเขาเริ่มต้นการเปิดงานด้วยการจ าลองพิธีเหยา             
รวมไปถึงการแสดงร าโส้ทั้งบั้งประยุกต์ ส าหรับการละเล่นโส้ทั่งบั้งนั้น ได้ก่อก าเนิดมาจากพิธีเหยา        
คนป่วยในพิธีแซงซะนาม และพิธีเจี๊ยะสลา ได้น ามาประยุกต์รวมกัน ส าหรับสาเหตุที่น ามาประยุกต์
เข้าด้วยกัน ก็เนื่องมากจากเพ่ือให้รูปขบวนในการจัดงานมีความสวยงาม แต่เดิมนั้นพิธีกรรมต่า ง ๆ 
กล่าวมาจะกระท าแบบเล่น ๆ ไม่ได้ เพราะเป็นพิธีกรรมที่เกี่ยวกับผีบรรพบุรุษ ซึ่งชาวโส้จะถือว่าเป็น
พิธีที่ศักดิ์สิทธิ์ แต่ปัจจุบันเพ่ือการท่องเที่ยวพวกเขาได้มีการจัดแสดงในรูปแบบของการจ าลองให้ผู้
ที่มาเยี่ยมชมได้รับดูกัน  
 ในช่วงเวลาที่งานประเพณีก าลังด าเนินไป นายกองค์การบริหารส่วนต าบลขึ้นจับไมค์กล่าว
ขอบคุณผู้หลักผู้ใหญ่ และแขกที่มาร่วมงาน นักการเมืองระดับท้องถิ่นรวมถึงนักการเมืองระดับชาติ 
(สส.) ทยอยกันขึ้นเวทีเพ่ือพูดคุยกับชาวบ้านในหมู่บ้านโส้ พบปะพ่ีน้องชาวโส้ บางคนพูดถึงผลงานที่
ตัวเองได้ท าไปในช่วงเวลาที่ผ่านมา และหาเสียงสนับสนุนตนเองและพรรคไปในตัว การพบปะพ่ีน้อง
พูดโน้มน้าวหาฐานเสียงให้กับตนเองอย่างเห็นได้ชัด บางก็แจ้งข่าวเตือนภัยห้ามมิให้ทะเลาะวิวาทกัน
ในงานอยากให้สนุกสนานร่วมกัน อย่างไรก็ตาม บริเวณจัดงานโดยปกติเป็นพ้ืนสาธารณะที่ผู้คนเข้า
มาร่วมงานและใช้ประโยชน์พบปะจัดกิจกรรมทางวัฒนธรรมประเพณี เห็นได้อย่างชัดเจนว่าปัจจุบัน
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ได้กลายเป็นพ้ืนที่แสวงหาฐานเสียงทางการเมือง เพราะงานบุญประเพณีที่คนมากันเป็นจ านวนมาก 
นักการเมืองมองว่าเป็นเวทีอย่างดีที่จะฉวยโอกาสพบปะชาวบ้านและสร้างความนิยมให้กับตนเองและ
พรรคพวก รวมไปถึงงานพิธีอย่างอ่ืนในวิถีชีวิตของคนโส้ในหมู่บ้าน ที่ถูกจัดขึ้นเป็นระยะ ๆ             
ตามช่วงเวลา เช่น งานแต่งงาน งานบวช หรือแม้แต่งานศพ ก็จะพบการปรากฏตัวของนักการเมือง
เหล่านี้อยู่เสมอ 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

ภาพประกอบที่ 66 นายกองค์การบริหารส่วนต าบล กล่าวเปิดงานและขอบคุณผู้มาร่วมงาน 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ภาพประกอบที่ 67 ประธานในพิธีกล่าวเปิดงานประเพณี 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 
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 ในช่วงเวลาดังกล่าวผู้วิจัยได้มีโอกาสเข้าร่วมงาน และสังเกตบรรยากาศของงาน พบว่า 
บริบทแวดล้อมในการจัดงานจะผสมผสานรูปแบบเหมือนประเพณีของผู้คนในท้องถิ่นอีสาน           
พวกเขาจะเปิดเพลงหมอล าตลอดทั้งงาน เพ่ือสร้างความสนุกสนาน เช่น บทเพลงปลาข่อใหญ่ที่มีต้น
ก าหนดมาจากอีกฝากฝั่งของแม่น้ าโขง (สปป.ลาว) มีการบายศรีสู่ขวัญให้กับผู้สูงอายุ รวมถึงการ
บายศรีสู่ขวัญให้กับข้าราชการ หัวหน้าส่วนราชการที่ท าคุณประโยชน์ให้พ้ืนที่และถือเป็นการสร้าง
ความสัมพันธ์ อันดีระหว่างคนโส้กับข้าราชการในพ้ืนที่ นอกจากนี้ภายในงานยังมีผู้คนที่มาจากหลาย
หมู่บ้านหลายพ้ืนที่ หลากหลายกลุ่มชาติพันธุ์ เข้าร่วมงานและเยี่ยมชม พวกเขาเปิดรับและยินดี
ต้อนรับผู้คนในท้องถิ่นเข้าร่วมงาน โดยมีนัยส าคัญเพ่ือการสังสรรค์ทางชาติพันธุ์ 
 ในภาพรวมของการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมชนเผ่าโส้ พบว่า เมื่อมีคนนอกเข้ามาเยี่ยมเยือน         
พวกเขาจะวางโปรแกรมต้อนรับโดยเริ่มจากในช่วงเช้า พวกเขาจะมาท าบุญตักบาตรและนั่งสมาธิก่อน
จะเริ่มท ากิจวัตรประจ าวัน และจะใช้ภาษาถ่ินต้อนรับผู้มาเยือน พร้อมกับการแต่งกายที่บ่งบอกถึงการ
อนุรักษ์ รักษามรกดของชนเผ่า เรื่องของอาหารการกิน พวกเขาจะน าอาหารตามฤดูกาลมาให้ผู้คนที่
เข้ามาเยี่ยมเยือนกิน เช่น แกงหน่อไม้  (ไนอะเจี๊ยะ อะบ๊อง) หมกปลาซิว (ไนอะเจี๊ยะ อะเบน)              
ต าหัวตระใคร้ (ไนอะเจี๊ยะ เมี่ยงตะแล๊ะบ๊อง) เป็นต้น มาหมู่บ้านโส้เพ่ือสัมผัสวิถีชีวิตพ้ืนบ้าน             
ชิมอาหารพื้นถิ่น ชมสินค้าหัตถกรรมพื้นบ้านและวัฒนธรรมอันล้ าค่า 
 ลุงมั่น เป็นปราชญ์ชาวบ้านที่คนโส้ให้ความเคารพนับถือ บอกเล่าถึงการแสดงร าโส้ทั่งบั้งให้
แขกที่เข้ามาเยี่ยมเยือนชนเผ่าโส้ ว่า เมื่อมีคนนอกติดต่อมาเพ่ือขอเข้าเยี่ยมชมหมู่บ้านโส้ของเรา      
พวกเราจะร่วมด้วยช่วยกันต้อนรับด้วยโปรแกรมต่าง ๆ ที่จัดเตรียมไว้ ในส่วนของการแสดงร าโส้ทั่งบั้ง
จะมอบหมายให้เด็กนักเรียนฟ้อนร าโส้ทั่งบั้งให้แขกผู้มาเยือนรับชม และยังเป็นการปลูกฝังให้เด็ก
เยาวชน นักเรียนในหมู่บ้านโส้ ได้ เล็งเห็นถึงความส าคัญในการอนุรักษ์การฟ้อนร า โส้ทั่ งบั้ ง                 
ซึ่งทางโรงเรียนเองก็มีนโยบายให้นักเรียนทุกคนต้องฟ้อนร าโส้ทั่งบั้งเป็นทุกคน แต่เมื่อครั้นถึงเวลา
ประกอบพิธีกรรมที่ส าคัญประจ าปี การฟ้อนร าโส้ทั่งบั้งจะเป็นหน้าที่ของผู้ใหญ่เพราะถือว่าเป็น
พิธีกรรมอันศักดิ์สิทธิ์ (มั่น แสนมอม, สัมภาษณ์: 2565) จากการสังเกตของผู้วิจัย พบว่า เมื่อมีคนนอก
เข้ามาเยือน โดยจะติดต่อมาในช่องทางไหนก็ตาม คนโส้ในหมู่บ้านจะไปแจ้งเจ้าอาวาสวัดโพนทราย 
และจะมีการนัดประชุมเพ่ือหาหรือ จัดเตรียมต้อนรับในฐานะแขกผู้มาเยือน พวกเขามีอัธยาศัยเป็น
มิตรยินดีต้อนรับเสมอ 
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ภาพประกอบที่ 68 พิธีบายศรีสู่ขวัญแขกที่มาเยี่ยมเยือน 
ที่มา:  ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 

 

 การแสดงโส้ทั่งบั้งถึงแม้จะก าเนิดมาจากพิธีกรรมงานศพที่เรียกกันว่า “ซางกะมูจ”ถือเป็น
พิธีกรรมอันศักดิ์สิทธิ์ เมื่อพวกเขาต้องปรับตัวโดยน าเอาวัฒนธรรมมาสร้างเป็นจุดขายเชิงการ
ท่องเที่ยว การฟ้อนโส้ทั่งบั้งตามแบบโบราณได้รับการจ าลองแบบให้เป็นการฟ้อนร า โดยประยุกต์ท่า
ฟ้อนร า เครื่องแต่งกาย ให้ดูสวยงามตามยุคสมัยใหม่เพ่ือรับแขกหรือนักท่องเที่ยวที่มาเยี่ยมเยือนถือ
เป็นศิลปะการแสดงพ้ืนบ้านของชนเผ่าโส้ มีการฟ้อนร าประกอบบทเพลงอันคลื้นเครง เพ่ืออันเชิญดวง
วิญญาณผีมาสิงสถิตให้แก่นางเทียนที่เป็นผู้ฟ้อนร า ตัวแทนผู้ร่วมแสดงเล่าว่า ส าหรับการแสดงชุดนี้ 
จะมีความเป็นสิริมงคลแก่แขกไปไทยมารวมถึงชาวโส้เอง (แสงจันทร์ ข้ามประเทศ, สัมภาษณ์: 2565) 
นอกจากนี้ กลุ่มแม่บ้านที่เป็นคนโส้ พยายามน าเสนอผลิตภัณฑ์ชุมชน เช่น ผ้ามัดหมี่ ผ้าย้อมคราม    
ซึ่งเป็นผลิตภัณฑ์ที่ขึ้นชื่อของพวกเขา ถือเป็นเอกลักษณ์ของชาวโส้และต้องมีสีแดง โดยป้าบอกว่าจะ
ขาดสีแดงไม่ได้เลย และจะมีผ้าย้อมคราม ชาวโส้จะท าใช้เองโดยไม่ได้ขาย แต่ถ้าใครอยากซื้อต้องแจ้ง
ล่วงหน้าจะได้จัดเตรียมไว้ทัน และอีกอย่างไม่ได้ฝากใครขายด้วย (แสงจันทร์ ข้ามประเทศ, สัมภาษณ์: 
2565) จากการสังเกตและศึกษาข้อมูลเพ่ิมของผู้วิจัย พบว่า ผลิตภัณฑ์ที่มีชื่อเสียง คือ ผ้ามัดหมี่         
ผ้าย้อมคราม เป็นต้น  
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ภาพประกอบที่ 69 การฟ้อนโส้ทั่งบั้งต้อนรับแขกผู้มาเยือน 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 

 

 การปรับตัวทางวัฒนธรรมเพ่ือการท่องเที่ยวท าให้วัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ปรากฏ
ตัวตนในเวทีการท่องเที่ยว นอกจากนี้ความหมายของวัฒนธรรมได้ถูกแปรเปลี่ยนและไม่เกี่ยวข้องกับ
วิถีชีวิตตามความเป็นจริงของพวกเขา เหลือเพียงพ้ืนที่เพ่ือแสดงออกเชิงการท่องเที่ยวให้น่าค้นหา      
จึงสะท้อนให้เห็นความแตกต่างระหว่างวัฒนธรรมดั่งเดิมกับวัฒนธรรมที่จัดแสดงเพ่ือส่งเสริมการ
ท่องเที่ยว ยิ่งในช่วงระยะหลัง ๆ (ตั้งแต่ทศวรรษที่  2530 เป็นต้นมา) กระแสการท่องเที่ยว                
เริ่มปรับเปลี่ยนจุดขายจากธรรมชาติอันสวยงามเป็นวัฒนธรรมที่น่าค้นหา โดยเฉพาะวัฒนธรรม         
ที่แปลกตา ตื่นใจ น่าค้นหา กลุ่มชาติพันธุ์โส้จึงถูกตกเป็นเป้าของการส่งเสริมการท่องเที่ยวที่ถูกพัฒนา
ให้เป็นจุดขายของอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวมากขึ้น 
 กระแสนิยมการท่องเที่ยวเพ่ิมขึ้นอย่างต่อเนื่อง ส่งผลให้หน่วยงานภายนอกเข้ามาให้การ
สนับสนุนการจัดงานประเพณีของชาวโส้ในหมู่บ้านมากขึ้น โดยทางจังหวัดมาขอให้พวกเขาจัดแสดง
จ าลองประเพณี พิธีกรรม ต่าง ๆ เช่น การร าโส้ทั่งบั้ง พิธีเหยา เป็นต้น เพ่ือแสดงจ าลองให้แขกบ้าน
แขกเมืองผู้มาเที่ยวงานไหลเรือไฟของจังหวัดนครพนม เป็นต้น 
 งานไหลเรือไฟจังหวัดนครพนมในช่วงออกพรรษา จัดอย่างยิ่ งใหญ่ เจ็ดวันเจ็ดคืน          
และก าหนดให้วันที่ 10 ตุลาคม 2565 จัดให้มีการประกวดเรือไฟสวยงามของแต่ละอ าเภอ ทางจังหวัด
นครพนมได้ขอความร่วมมือให้กลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ในจังหวัดร่วมจัดแสดงอัตลักษณ์ของชนเผ่าตนเอง
เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวของจังหวัด ชาวโส้เองก็ได้จัดแสดงจ าลองประเพณี พิธีกรรมในงานเทศกาล
นี้ด้วย ลุงสมพาร เป็นผู้ที่น าพากลุ่มพ่ีนองชาวโส้ในพ้ืนที่ศึกษาเข้าร่วมงาน บอกเล่าอย่างภาคภูมิใจว่า 
ในช่วงเทศกาลงานไหลเรือไฟนั้นทางเจ้าหน้าได้จัดเตรียมพ้ืนที่ให้พวกเราชาวโส้แสดงจ าลองพิธีกรรม
เหยา ร าโส้ทั่งบั้ง และน าชุดแต่งกาย เสื้อผ้า ผ้ามัดหมี่ ผ้าย้อมคราม มาจัดแสดงและจ าหน่ายให้กับ
นักท่องเที่ยวที่มาเที่ยวงานไหลเรือไฟ (สมพาร ทายะน้อย, สัมภาษณ์: 2565) 
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ภาพประกอบที่ 70 การเตรียมงานไหลเรือไฟของกลุ่มพ่ีน้องชาวโส้ ประจ าปี 2565 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 

 

 ผู้ วิจั ย ได้มี โอกาสเดินทางเข้ าร่วมงานเทศกาลไหลเรือ ไฟ  ประจ าปี  พ .ศ . 2565                
เฝ้าสังเกตการณ์แบบมีส่วนร่วมเพ่ือเยี่ยมชมการแสดงของชาวโส้ พบว่า พวกเขาแต่งกายด้วยชุดเผ่าโส้
กันอย่างพร้อมเพียง และจัดแสดงจ าลองประเพณี พิธีกรรมต่าง ๆ ที่เป็นอัตลักษณ์ตลอดทั้งเจ็ดวันเจ็ด
คืนของการจัดงานเทศกาลไหลเรือไฟ แต่ที่น่าสังเกต คือ บทเพลง และท่าฟ้อนร าต่าง ๆ ของพวกเขา
มีการประยุกต์การแสดงเข้ากับยุคสมัยใหม่ บทเพลงส่วนใหญ่ที่ใช้ประกอบพิธีกรรมนั้น เป็นบทเพลง
หมอล าซิ่งของชาวอีสานทั่วไป ส่วนท่าฟ้อนร าท่าต่าง ๆ พวกเขาพยายามฟ้อนร าให้ เข้ากับบทเพลง
หมอล าซิ่ง ส่วนที่ไปที่มาของการประยุกต์ ผู้วิจัย มองว่า คนโส้น่าจะพยายามจัดแสดงให้สนุกสนาน          
คลึ้นเครง จึงมีการประยุกต์ให้เข้ากับบริบทยุคสมัยใหม่ท่ีมีการเปลี่ยนแปลง  
 การจัดแสดงจ าลองประเพณี พิธีกรรม ตามงานและเทศกาลที่ส่วนราชการจัดขึ้น อาจเป็น
การละเมิดความเชื่อเดิมที่ยึดถือกันมา เป็นการลดคุณค่าวัฒนธรรมนั้น ลักษณะเช่นนี้เป็นสิ่งที่หมู่บ้าน
โส้ผู้ถูกท่องเที่ยวต้องเผชิญเสมอ อย่างไรก็ตาม ก่อนการจัดแสดงทุกครั้งพวกเขาต้องบอกล่าวผีก่อน 
(ขออนุญาตผีตามความเชื่อ) เพราะการจัดแสดงเช่นนี้ เป็นการลดความส าคัญทางวัฒนธรรม 
ความหมายของพิธีกรรม อาจท าให้ผีไม่พอใจ ในแง่นี้ท าให้เห็นว่า พวกเขายังให้ความส าคัญกับการ
รักษาวัฒนธรรมและอัตลักษณ์ความเป็นโส้ เป็นพ้ืนฐานส าคัญที่ท าให้พวกเขาสามารถปรับตัวในบริบท
การท่องเที่ยว 
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5.3.4 คนโส้กับการผสมผสานปรับรับพุทธศาสนา 
  พุทธศาสนาถือเป็นศาสนาทางการที่รัฐใช้ในการปรับเปลี่ยนและผนวกรวมชนเผ่าต่าง ๆ        
ในท้องถิ่นอีสาน โดยพระสายธรรมยุตที่ก่อตั้งขึ้นสมัยรัชกาลที่ 4 ถูกส่งมาประจ าการที่หัวเมืองอุบล 
ถือเป็นก าลังส าคัญของการจัดการศึกษาแบบใหม่ สอนภาษาไทยควบคู่กับภาษาบาลี อบรม เผยแพร่
พุทธศาสนาควบคู่ไปกับหน้าที่พลเมืองไทยที่ดี พร้อมกับการสร้างส านักสงฆ์หรือวัดขึ้นในพ้ืนที่ต่าง ๆ 
เพ่ือดึงความเชื่อท้องถิ่น (ความเชื่อผี) เข้ามาผสมผสานกับการนับถือพุทธศาสนา กลุ่มชาวโส้ บอกเล่า
เป็นท านองเดียวกันว่า พุทธศาสนาเข้ามาในหมู่บ้านในช่วงแรก ๆ นั้น เริ่มจากมีพระธุดงค์เข้าก่อน 
ท้ายที่สุดความเชื่อผีก็ผสมผสานเข้าไปสู่กระบวนการปรับรับพุทธศาสนา 
 แม้ชาวโส้จะมีความเชื่อในเรื่องผีต่าง ๆ แต่ทุกคนจะนับถือพุทธศาสนา วัดเป็นสถาบันทาง
ศาสนาที่ส าคัญในหมู่บ้านเป็นศูนย์กลางในการท าบุญและประกอบพิธีกรรมทางศาสนา ในแต่ละปีชาว
โส้จะน าบุตรหลานไปเข้าร่วมการอุปสมบทในเทศกาลท าบุญตามประเพณีเพ่ือเป็นการทดแทนบุญคุณ
บิดามาดาตามความเชื่อที่มีมาตั้งแต่บรรพบุรุษของผู้ที่นับถือพุทธศาสนา ส าหรับชาวโส้แล้ววัดยังเป็น
สถานที่พบปะพูดคุยแลกเปลี่ยนข้อมูลข่าวสารระหว่างกันในหมู่บ้าน ในทุกวันพระสงฆ์จะออก
บิณฑบาตในตอนเช้าชาวบ้านบางส่วนก็จะน าอาหารเช้ามาถวายที่วัด ในตอนกลางวันก็จะมีชาวบ้าน
น าอาหารมาเลี้ยงเพลแต่จะไม่มากเท่าตอนเช้า และในวันพระใหญ่และวัดส าคัญทางศาสนา อาทิ       
วันเข้าพรรษา วันออกพรรษา วันวิสาขบูชา ชาวบ้านทุกเพศทุกวัยจะมาร่วมกันท าบุญตักบาตรและฟัง
เทศน์ ดังนั้นคนในหมู่บ้านนอกจากจะเป็นเครือญาติกันแล้วได้ไปมาหาสู่กันตลอดมา และยังต้องมาท า
กิจกรรมทางศาสนาร่วมกันอีกด้วย วัดจึงเป็นสิ่งที่เชื่อมโยงและรักษาความสัมพันธ์ระหว่างชาวบ้านอีก
ประการหนึ่ง 
 ในช่วงเช้าที่หมู่บ้านโส้ ขณะที่ผู้วิจัยก าลังท าบุญตักบาตรร่วมกับชาวโส้ในหมู่บ้าน ผู้วิจัย
สังเกตเห็นพระสงฆ์ประมาณ 7-8 รูป ออกบิณฑบาตในตอนเช้าทุกวัน คนโส้ในหมู่บ้านร่วมกันท าบุญ
ตักบาตรตามความเชื่อทางพุทธศาสนา และพวกเขายังร่วมกันท ากิจกรรม คือ นั่งสมาธิ ฟังเทศก์      
ฟังธรรม และสวดมนต์ หลังจากเข้าวัดท าบุญเสร็จ ผู้วิจัยได้มีโอกาสสนทนาหาข้อมูลเพ่ิมเติม พบว่า
ปัจจุบันวัดในหมู่บ้านโส้ ถือเป็นจุดศูนย์รวมของชุมชน กิจกรรมทุกอย่างมักจะจัดขึ้นที่วัด  การนับถือ
พุทธศาสนาถือได้ว่าเป็นปรากฏการณ์ที่เกิดขึ้นช่วงหลัง ๆ ที่คนโส้พยายามปรับตัวให้เข้ากับสังคม
สมัยใหม่ เมื่อประกอบพิธีกรรมบางอย่างมักจะมีพิธีทางพุทธศาสนาเข้ามาผสมผสานด้วย ตัวอย่างชีวิต
ของคนที่ ลดทอนความเชื่ อผี และผสมผสานการนับถือพุทธศาสนา หนึ่ งนั้ นคือชีวิตของ                     
ลุงตัน ที่เล็งเห็นความเจริญก้าวหน้าและวิถีชีวิตสมัยใหม่ของครอบครัว จึงปรับตัวใช้วิถีชีวิตเฉกเช่น
ผู้คนในท้องถิ่นอีสาน นับถือพุทธศาสนา ตื่นเช้าท าบุญตักบาตร แต่ลุงก็ยังมีความเชื่อผีและประกอบ
พิธีกรรมทางความเชื่อตามลักษณะทางวัฒนธรรมของชาวโส้ (ตัน นามพะทาย, สัมภาษณ์: 2565) 
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 ผู้วิจัยได้มีโอกาสสนทนาธรรมกับเจ้าอาวาสวัดโพนทราย ในประเด็นเรื่อง “พุทธกับผีอยู่
ร่วมกันได้อย่างไร” ในแง่นี้ท่านให้ข้อคิดคติทางธรรมไว้อย่างน่าสนใจ ว่า พุทธศาสนาท าให้เราได้เกิด
ปัญญาว่าสิ่งไหนเราท าแล้วปฏิบัติแล้ว เราไม่เกิดทุกข์และไม่เบียดเบียนผู้อ่ืน ท าให้เกิดพุทธศาสนา     
ในใจ คือ เรารู้บุญรู้ปาบ และรู้แนวทางปฏิบัติที่จะดับทุกข์ ดังนั้น เราชาวโส้ก็จะเกิดปัญญาในความ
เชื่อโดยมิได้แบ่งแยกสิ่งใดสิ่งหนึ่ง คนโส้จะมีความศรัทธาว่าสิ่งไหนเป็นการสร้างขวัญก าลังใจให้
ลูกหลานได้รู้จักกตัญญูรู้คุณ เขาก็จะไม่ท าลายวัฒนธรรมสิ่งที่ดีงามความเชื่อในทางผีหรือไสยศาสตร์  
ก็ดี ซึ่งทางผีคือการระลึกถึงคุณบิดามารดา ครูบาอาจารย์หรือบรรพบุรุษของชาวโส้เอง ส่วนทาง     
พุทธศาสนาคนโส้เริ่มศรัทธาและหาแนวทางปฏิบัติ เพราะว่าพุทธศาสนาสอนให้เราได้เกิดปัญญา        
สอนให้เราได้มีแสงสว่างเกิดขึ้น คือ เชื่อตามกฎธรรมชาติ เชื่อกฎแห่งกรรม จะไม่เชื่อด้วยความหลง    
งมงาย แต่เชื่อด้วยปัญญาจริง ๆ เช่น ถ้าเราท าดีนั้น สิ่งที่ดี ๆ ก็จะตามมา แต่ถ้าเราท าชั่ว สิ่งที่ชั่วร้ายก็
จะตามมา ท าให้คนโส้เลือกแนวทางที่จะมีความสงบสุขกับตนเอง สันติสุขกับตนเอง ก็คือ พุทธศาสนา 
นั้นเอง ในอีกแง่มุมหนึ่งในเรื่องของความเชื่อเรื่องผี เราก็ไม่ได้ทิ้ง ยังคงเชื่อและศัรทธา เพราะว่าเราได้
กตัญญูรู้คุณของครูบาอาจารย์ ของบรรพบุรุษที่ล่วงลับไปแล้ว (พระอาจารย์ณัฐพล กุสลจิตฺโต , 
สัมภาษณ์: 2565)  
 คนโส้จะเชื่อเรื่องผี (กระมูจ) แต่กรณีการท าบุญฮีตสิบสองคองสิบสี่ ก็จะด าเนินตามปกติ 
แต่ทว่าพวกเขาจะท าประเพณี พิธีกรรมใด ๆ พวกเขาจะเชื่อผีก่อน ต้องเช่นไหว้ผี ต้องบอกกล่าวผี
ก่อน ดังนั้น พุทธกับผีจะอยู่ด้วยกัน ไม่เบียดเบียนกัน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบที่ 71 การท าบุญและประกอบพิธีทางพุทธศาสนา 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2563) 
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  การลดทอนความเชื่อผี และผสมผสานหันมานับถือพุทธศาสนา แต่พวกเขายังเคารพ
และถือผี ซึ่งควบคู่กันไปกับการนับถือพุทธศาสนา ปรากฏการณ์เช่นนี้ท าให้ความเป็นโส้มีความเลื่อน
ไหลตัดไขว้ เมื่อถึงเวลาประกอบพิธีกรรมใหญ่ประจ าปีที่เกี่ยวโยงกับความเชื่อผี เช่น งานร่วมใจไทโส้ 
หรือเทศกาลโส้ร าลึก จะมีการจัดรูปแบบและกระบวนการต่าง ๆ ตามแบบสมัยใหม่ พร้อมกันกับการ
ประกอบพิธีกรรมทางพุทธศาสนา พวกเขามักจะท าออกมาในรูปแบบผสมผสานกัน ซึ่งมีนัยถึงการ
ปรับตัวให้ยืดหยุ่นขึ้น ทั้งการถือผี พร้อมกับการนับถือพุทธศาสนาตามแบบท้องถิ่นอีสาน กฎเกณฑ์ข้อ
ห้ามที่ก ากับพฤติกรรมและความสัมพันธ์แบบต่าง ๆ ที่เคยมีเริ่มลดน้อยลง โดยหันมายึดถือรูปแบบ
การด าเนินชีวิตแบบใหม่อันมีแนวโน้มเลียนแบบวัฒนธรรมการด าเนินชีวิตแบบสังคมอีสานที่มีสังคม
และวัฒนธรรมที่ใหญ่กว่าไม่ต้องยึดถือกฎเกณฑ์ที่มากจนเกินไป ความเป็นไทยอีสานส าหรับผู้คนใน
ท้องถิ่นถือเป็นการแสดงออกถึงความทันสมัย และคล่องตัวมากขึ้น ซึ่งเหมาะสมกับยุคสมัยของความ
เปลี่ยนแปลงที่พวกเขาก าลังเผชิญ พวกเขาต้องปรับตัว และผ่อนคลายกฎเกณฑ์ ข้อห้ามบางอย่าง 
เพ่ือปรับตัวเข้าหาผู้คนในท้องถิ่นอีสาน 

5.3.5 ผีปู่ตา: การปรับเปลี่ยนต าแหน่งผีสูงสุด 
      ชาวโส้นับถือผีปู่ตาเป็นบรรพบุรุษหนึ่งของพวกเขา เรียกอาณาบริเวณแห่งที่นั้นว่า          
“ดอนปู่ตา” โดยผีปู่ตาจะมีหน้าที่เป็นผู้อ านวยความสะดวกในการจัดกิจกรรมส าคัญๆ ของหมู่บ้าน 
โดยจะต้องท าการอัญเชิญ ผีปู่ตามาร่วมพิธี หรือบอกกล่าวให้ได้รับทราบเสียก่อนเสมอ พวกเขาเชื่อว่า
เป็นผีบรรพบุรุษของชาวโส้ที่มีความศักดิ์สิทธิ์และสามารถคุ้มครองช่วยเหลือคนในหมู่บ้าน พวกเขาจึง
พากันสร้างศาลให้ เรียกว่า “ดอนหอ” ไม่ว่าใครจะท าอะไรจะต้องลงไปบอกกล่าวให้ผีปู่ตาทราบ
เสียก่อน เรียกว่า “บ๋า” (การบนบาน) เมื่อเสร็จก็จะต้องลงไปบอกผีปู่ตาอีกครั้งหนึ่ง เรียกว่า “เลี้ยง”          
คุณพ่อทอน เล่าให้ฟังว่าปู่ตา ก็คือ ผี เลี้ยงปู่ตาเพ่ือให้ดูแลลูกหลานให้อยู่ดีกินดี อยู่ดีมีแฮง และขอพร
จากท่าน จะจัดขึ้นในช่วงเดือนสามออกใหม่สามค่ า (คุณพ่อทอน กุลวงศ์, สัมภาษณ์: 2565)     
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ภาพประกอบที่ 72 ศาลปู่ตาในหมู่บ้านโส้ 

ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 
 

 การเลี้ยงปู่ตาของชาวโส้จะจัดขึ้นในเดือนสามออกใหม่สามค่ า ซึ่งเป็นวันดีฤกษ์มงคลของ
ชาวอีสานทั่วไป หลายๆ หมู่บ้านที่ล้อมรอบจะก าหนดวันนี้ให้เป็นพิธีมงคลต่าง ๆ เช่น การแต่งงาน         
เลี้ยงปู่ตา การผูกข้อต่อแขนต่าง ๆ แต่ชาวโส้จะก าหนดให้เป็นวันท าพิธีเลี้ยงปู่ตาที่ค่อยปกปักรักษาให้
ลูกหลานอยู่เย็นเป็นสุข ให้ไปท างานประสบความส าเร็จและหายจากโรคภัยต่าง ๆ การเลี้ยงปู่ตา          
มีวัตถุดิบส าคัญในการประกอบพิธี คือ กล่องข้าว เหล่าไหไก่ตัว (เหล้าก็ต้องเป็นเหล้าขาว) เมื่อน าข้าว
ของไปเลี้ยงปู่ตาแล้วไม่สามารถน าของที่เหลือกินที่เลี้ยงปู่ตากลับมาบ้านจะต้องกินให้หมดโดยพวกเขา
เชื่อว่าไม่ควรน าเอาสิ่งที่ไม่ดีเข้ามาในบ้าน ซึ่งอาจส่งผลให้ครอบครัวไม่อยู่เย็นเป็นสุข บางครอบครัวถึง
ขั้นเสียชีวิต 
  การเลี้ยงปู่ตามีวัตถุประสงค์ อยู่ 3 ประการ ดังนี้ 
         1) เป็นการเลี้ยงผีปู่ตาประจ าปี เพ่ือขอพรท่านและผูกข้อต่อแขน 
         2) มาบนบานท่านให้หายจากโรคภัยต่าง ๆ ทั้งการไปท างานในสถานที่ต่าง ๆ ก็ให้
อยู่รอดปลอดภัยและประสบแต่ความส าเร็จ 
         3) ลูกหลานที่ประสบการณ์ส าเร็จแล้วมาร่วมพิธีเพื่อแก้บน 
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ภาพประกอบที่ 73 พ่อจ้ า (ผู้น าทางพิธีกรรม) ก าลังประกอบพิธีลี้ยงปู่ตาประจ าปี 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 

 

 นอกจากนี้ยังถือเป็นวันรวมญาติ และสาเหตุที่เลี้ยงปู่ตาเพราะเป็นประเพณีทุกปี ถือเป็นสิ่ง
ศักดิ์สิทธิ์คู่บ้านคู่เมืองแต่โบราณมาของชาวโส้ ซึ่งจะท าการเลี้ยงปีละ 1 ครั้ง โดยมีพ่อจ้ า ผู้น าทาง
พิธีกรรม พ่อจ้ า (ผู้น าทางพิธีกรรม) เล่าให้ฟังว่า ตามประเพณีวัฒนธรรมของชาวโส้จะเป็นแบบนี้
จะต้องเลี้ยงปู่ตาทุกปี แล้วก็พาลูกหลานกินข้าวกินปลา ผูกข้อต่อแขนให้หมด (พ่อจ้ า คือ ตัวแทน
พ่อบ้านพ่อเมืองเป็นผู้ติดต่อระหว่างโลกมนุษย์กับปู่ตาของชาวโส้) โดยฝ่ายพิธีการจะบอกกล่าวเป็น
ภาษาโส้ ต่อมาก็จะท าการผูกแขนให้ลูกหลานที่มาร่วมพิธีแล้วก็ร่วมกันกินข้าว หรือที่เรียกว่า การรับ
พาถอยจากปู่ตา (เป็นการกินข้าวซุมกัน กินข้าวสามัคคี) (ผาย นามพะทาย, สัมภาษณ์: 2565) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบที่ 74 การกินข้าวร่วมกันในพิธีกรรมเลี้ยงผีปู่ตา (รับภาถอยปู่ตา) 
ที่มา: ภาพโดยผู้วิจัย (2565) 
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 จะเห็นได้ว่าความเชื่อเรื่อง “ผี” เป็นสิ่งที่มีอ านาจช่วยคุ้มครองให้ประสบความสุขความ
เจริญปราศจากภัยอันตรายต่าง ๆ จึงท าให้ความเชื่อดังกล่าวเป็นสิ่งที่ช่วยควบคุมสังคมให้อยู่อย่างสงบ
สุขพอสมควร นอกจากนี้ความเชื่อดังกล่าวยังเป็นที่พ่ึงทางใจได้อีก จะเห็นได้จากการที่ชาวบ้านมาบน
บานอยู่เสมอ  การปรับรับความเชื่อท้องถิ่นก็ได้เข้ามาท าหน้าที่แทนความเชื่อผีของคนโส้ด้วย
ความหมายอีกแบบ คือ ผีปู่ตา ตามแบบวัฒนธรรมท้องถิ่นอีสาน ถือเป็นกระบวนการปรับตัวก่อร่าง
สร้างอัตลักษณ์ความเป็นโส้ในยุคสมัยใหม่ขึ้น อัตลักษณ์ความเป็นโส้จึงเกิดการผสมผสาน ปรับเปลี่ยน       
เป็นพลวัตชาติพันธุ์ในบริบทสังคมอีสาน ต าแหน่งผีสูงสุดได้ถูกปรับเปลี่ยนเป็นผีปูตาตามแบบ
วัฒนธรรมท้องถิ่นอีสาน 
 
5.4 บทสรุป 
  
 กลุ่มชาติพันธุ์โส้ท่ามกลางการโอบล้อมในบริบทสังคมอีสานเป็นผลท าให้สังคมวัฒนธรรมที่มี
โครงสร้างใหญ่กว่าได้แทรกซึมและดูดซับวิถีชีวิต สังคมและวัฒนธรรมของพวกเขา และถูกกดทับและ
รับรู้ถึงการกดทับหรือดูถูกจากคนอีสาน พวกเขาจึงไม่กล้าแสดงความเป็นโส้ ไม่พูดภาษาโส้ในพ้ืนที่
สาธารณะ เพราะกลัวคนอ่ืนรู้ว่าเป็นข่า เป็นโส้ แต่เมื่อพวกเขาอยู่ในหมู่บ้านโส้ก็ยังคงสื่อสารกันด้วย
ภาษาโส้ตามปกติ อันเป็นการแสดงลักษณะพลวัตชาติพันธุ์ตามเงื่อนไขและบริบท เป็นการปรับตัว
ธ ารงความเป็นโส้ภายใต้ความสัมพันธ์เชิงอ านาจ และการครอบง า เพ่ือปรับตัวเข้าหาวัฒนธรรมอีสาน
ในฐานะภาพแทนของความเป็นไทย และการเข้ามาของความเจริญ เทคโนโลยีและความเปลี่ยนแปลง
ต่าง ๆ ท าให้การติดต่อสื่อสารของคนโส้ในหมู่บ้านกว้างขวางมากขึ้น ถูกเชื่อมต่อกับโลกภายนอกและ
วิถีชีวิตแบบใหม่ พวกเขาซึมซับและปฏิสัมพันธ์กับวัฒนธรรมท้องถิ่นเข้ามาผสมผสานกับตัวตนความ
เป็นโส้ ท้ายที่สุดน าไปสู่การดัดแปลงหรือผสมผสานเข้ากับท้องถิ่น รัฐ โลกาภิวัฒน์และความเจริญ     
ต่าง ๆ ในบริบทสังคมอีสาน ในบริบทสังคมอีสานชาวโส้ได้ปรับเปลี่ยนวิถีชีวิต สังคมและวัฒนธรรม 
ไปตามขนบธรรมเนียมประเพณีแบบผู้คนในท้องถิ่นอีสาน เกิดความสัมพันธ์ไปมาหาสู่กันด้วยจารีต
หรือประเพณีแบบใหม่ พวกเขาสามารถแสดงอัตลักษณ์ได้หลายแบบทั้งคนโส้และคนอีสาน  จน
สามารถปรับตัวสร้างความสัมพันธ์กับผู้คนในท้องถิ่นอีสานได้อย่างกลมกลืน โดยลดความเข้มข้นของ
จารีต ฮีตคองของความเป็นโส้ ท าให้ใช้ชีวิตประจ าวันได้อย่างเลื่อนไหลตามแบบของผู้คนในท้องถิ่น
อีสาน โดยไม่ติดขัดเรื่องจารีตฮีตคองเหมือนก่อน หมู่บ้านไหนมีงานบุญประเพณีก็มักจะจ้างวงหมอล า
มาจัดแสดงอย่างยิ่งใหญ่ คนโส้ในหมู่บ้านก็มักจะไปร่วมเพ่ือสังสรรค์ดื่มกินและเต้นร าหน้าฮ้านหมอล า 
ปรากฏการณ์เช่นนี้ท าให้เห็นความสัมพันธ์ของคนโส้กับผู้คนในท้องถิ่นอีสาน ต่างก็ปรับตัวทางสังคม
วัฒนธรรมให้สามารถอยู่ร่วมกันได้ในบริบทสังคมอีสาน  
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 ด้านภาษามีการปรับตัวผ่านการฟ้ืนฟูและอนุรักษ์ภาษาโส้ไปพร้อมกับการแสดงอัตลักษณ์
ของความเป็นโส้ เลือกใช้ภาษาสลับกันไปมาอย่างเลื่อนไหลทั้งความเป็นโส้และความเป็นท้องถิ่นอีสาน 
ภาษาโส้จะถูกใช้แสดงอัตลักษณ์ชาติพันธุ์สื่อสารภายในกลุ่ม และสื่อสารด้วยภาษาท้องถิ่นอีสานกับ
คนนอก การสื่อการจึงมีความหลากหลายและยืดหยุ่น ตามเงื่อนไขและสถานการณ์ที่ก าลังเผชิญ      
แต่ภาษาโส้จะยังคงแสดงความเป็นโส้และบอกเล่าความเป็นกลุ่มเฉพาะทางวัฒนธรรมที่น่าค้นหา      
คนโส้ในฐานะคนกลุ่มน้อยในบริบทสังคมอีสาน ปรับรับเอาสังคมวัฒนธรรมตามแบบผู้คนในท้องถิ่น
อีสาน และปฏิบัติตามฮีตสิบสองคองสิบสี่ตามประเพณีท้องถิ่นอีสานที่เกี่ยวเนื่องกับหลักทางพุทธ
ศาสนา ความเชื่อและการด ารงชีวิตทางการเกษตร เช่น ประเพณีบุญกองข้าว พิธีเลี้ยงผีปู่ตาผูกข้อต่อ
แขน บุญประจ าปี บุญเข้าพรรษา บุญข้าวประดับดิน บุญกฐิน ประเพณีลอยกระทง เป็นต้น ในงาน
บุญตามปฏิทินรอบปี พวกเขาจะจัดประเพณีวัฒนธรรมร่วมกันคล้ายกับคนในท้องถิ่นอีสาน แต่งาน
บุญที่ดูยิ่งใหญ่ จะถูกจัดข้ึนในช่วงเดือนสิบสอง คือ บุญกฐินสามัคคี และงานที่จัดใหญ่อีกงานหนึ่งที่ท า
ให้พ่อแม่ญาติพ่ีน้องได้มีโอกาสอยู่ร่วมกัน คือ เทศกาลปีใหม่และสงกรานต์ มีการพบปะสังสรรค์      
ดื่มกิน และร่วมกันฟ้อนร าหน้าฮ้านหมอล าซิ่ง พวกเขาไม่เคยละเลยที่จะเข้าร่วมงานพิธีตามโอกาสทั้ง
งานมงคลและอวมงคล พวกเขาปรับเปลี่ยนวิถีชีวิต ความเชื่อ ประเพณีและวัฒนธรรมไปตาม
ขนบธรรมเนียมประเพณีแบบท้องถิ่นอีสานด้วยจารีตและประเพณีแบบใหม่ 
 ในบริบทการท่องเที่ยว พบว่า มีการธ ารงอัตลักษณ์ความเป็นโส้ไปพร้อมกับการปรับตัวทาง
วัฒนธรรมเพ่ือการท่องเที่ยว มีประเพณี พิธีกรรมที่ส าคัญ ๆ เช่น งานร่วมใจไทโส้ หรืองานเทศกาลโส้
ร าลึก ท าให้วัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ปรากฏตัวตนในเวทีการท่องเที่ยว ส่งผลให้หน่วยงาน
ภายนอกเข้ามาให้การสนับสนุนการจัดงานประเพณีของชาวโส้ในหมู่บ้าน จนได้รับคัดเลือกให้เป็น
หมู่บ้านท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม จัดแสดงจ าลองการร าโส้ทั่งบั้ง พิธีเหยา และน าเครื่องแต่งกาย เสื้อผ้า 
ผ้ามัดหมี่ ผ้าย้อมคราม มาจัดแสดงและจ าหน่ายให้กับนักท่องเที่ยวในงานเทศกาลไหลเรือไฟของ
จังหวัดนครพนม อย่างไรก็ตาม ก่อนการจัดแสดงทุกครั้งต้องบอกกล่าวผีก่อน (ขออนุญาตผีตามความ
เชื่อ) เพราะการจัดแสดงเช่นนี้ถือเป็นการลดคุณค่าทางวัฒนธรรม ผีอาจไม่พอใจ ในแง่นี้ท าให้เห็นว่า 
พวกเขายังให้ความส าคัญกับการรักษาวัฒนธรรมและอัตลักษณ์ความเป็นโส้ ถือเป็นพ้ืนที่ฐานที่ส าคัญ
ที่ท าให้พวกเขาสามารถปรับตัวในบริบทการท่องเที่ยว  
 ในหมู่บ้านโส้ วัดเป็นสถาบันทางศาสนาที่ส าคัญในการท าบุญและประกอบพิธีกรรมทาง
ศาสนา แต่พวกเขายังคงเคารพและถือผีควบคู่ไปกับการนับถือพุทธศาสนา ซึ่งมีนัยถึงการปรับตัวให้
ยืดหยุ่นขึ้น กฎเกณฑ์ ข้อห้ามท่ีก ากับพฤติกรรมและความสัมพันธ์ต่าง ๆ ที่เคยมีเริ่มลดน้อยลง โดยหัน
มายึดถือรูปแบบการด าเนินชีวิตแบบใหม่อันมีแนวโน้มเลียนแบบการด าเนินชีวิตแบบสังคมอีสาน 
เหมาะสมกับยุคสมัยของความเปลี่ยนแปลงที่ก าลังเผชิญ พวกเขาต้องปรับตัวและผ่อนคลายกฎเกณฑ์ 
ข้อห้ามบางอย่าง เพ่ือปรับตัวเข้าหาผู้คนในท้องถิ่นอีสาน ถือเป็นกระบวนการปรับตัวก่อร่างสร้าง     



 

 

  183 

อัตลักษณ์ความเป็นโส้ในยุคสมัยใหม่ขึ้น อัตลักษณ์ความเป็นโส้จึงเกิดการผสมผสานปรับเปลี่ยนเป็น
พลวัตและการปรับตัวของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ในบริบทสังคมอีสาน การปรับตัวกับเงื่อนไขต่าง ๆ เหล่านี้      
มีผลท าให้พวกเขาปรับอัตลักษณ์ของตนเองให้ยืดหยุ่นขึ้น ท้ายที่สุดรูปแบบวิถีชีวิตสมัยใหม่ของกลุ่ม
ชาติพันธุ์โส้เกิดการปรับตัวผสมผสานและก่อรูปเป็นลักษณะวัฒนธรรมที่หลากหลายเลื่อนไหลไปตาม
บริบทสังคมอีสาน ซึมซับรับเอาวัฒนธรรไทยอีสาน แต่ในอีกด้านหนึ่งพวกเขาก็ยังคงรักษาความเชื่อ 
ประเพณี พิธีกรรมบางส่วนไว้  โดยอาศัยความเชื่อดั้งเดิมเรื่องเกี่ยวกับ “ผี” เป็นเครื่องยึดเหนี่ยวให้
รวมตัวกันอย่างเหนียวแน่นจนถึงปัจจุบัน 
  



 

 

  184 

บทที่ 6 
สรุปผล อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 

 
 การวิจัยเรื่องพลวัตและการปรับตัวทางสังคมวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ในบริบทสังคม
อีสาน เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) ที่เน้นกระบวนการรวบรวมข้อมูลภาคสนาม 
(Fieldwork Research) โดยมีความมุ่งหมายของการวิจัย คือ 1) เพ่ือศึกษาวิถีชีวิตและลักษณะทาง
สังคมวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ และ 2) เพ่ือศึกษาพลวัตและการปรับตัวทางสังคมวัฒนธรรม
ของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ในบริบทสังคมอีสาน ภายใต้กระบวนการวิเคราะห์ตามแนวคิดทฤษฎีการปรับตัว
ทางวัฒนธรรม (Culture Adaptation) และแนวคิดพลวัตชาติพันธุ์ (Ethnic dynamics) มาเป็น
กรอบคิดหลักในการวิจัย 
 ข้อมูลหลักในการศึกษาประกอบด้วย การเก็บรวบรวมข้อมูลจากเอกสาร (document 
research) โดยรวบรวมข้อมูลจากเอกสารที่เกี่ยวข้องกับ ต านาน เอกสารประวัติศาสตร์ บันทึกการ
เดินทางทั้งชาวไทยและชาวต่างชาติ ประวัติความเป็นมาของชาวโส้ในประเทศไทย ได้แก่ นิทาน      
สารคดี บทความ เรื่องเล่า วิทยานิพนธ์ จากสถาบันต่าง ๆ งานวิจัย หนังสือ กฎระเบียบต่าง ๆ        
ของทางราชการ รวมถึงเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง และการศึกษาภาคสนาม (field Research) 
เป็นการลงพ้ืนที่ท าการศึกษาและเก็บข้อมูลจากกลุ่มชาติพันธุ์โส้ในพ้ืนที่ศึกษา โดยวิธีการสังเกต 
ส ารวจ สัมภาษณ์ผู้ให้ข้อมูล (Key Informants) ทั้งท่ีเป็นทางการและไม่เป็นทางการ  
 
6.1 สรุปผล 
 
 1) วิถีชีวิตและลักษณะทางสังคมวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธ์โส้ 
  กลุ่มชาติพันธุ์โส้ พูดภาษาตระกูลออสโตรเอเชียติก (Autro-Asiatic) สาขามอญ-เขมร      
หรือกะตูอิก (Katuic) ถิ่นฐานเดิมกระจายอยู่หลายพ้ืนที่ในฝั่งซ้ายของแม่น้ าโขง ก่อนที่จะอพยพข้าม
มาฝั่งขวาของแม่น้ าโขง ตั้งถิ่นฐานในภาคตะวันออกเฉียงเหนือของไทยหลายระรอก ตั้งแต่ในสมัย
รัชกาลที่ 2 เป็นต้นมา สาเหตุของการเคลื่อนย้ายสัมพันธ์กับเงื่อนไขหลายมิติ อาทิ รูปแบบวิถีชีวิตการ
เคลื่อนย้ายถิ่นฐานเพ่ือแสวงหาที่อยู่อาศัยและที่ท ากิน ตลอดถึงภัยทางการเมืองที่ถูกกวาดต้อนเข้ามา
สั่งสมให้เป็นประชากร พลเมือง และไพร่ทาส ในดินแดนฝั่งขวาของแม่น้ าโขงของรัฐสยาม การ
เคลื่อนย้ายเข้ามาภาคอีสานของประเทศไทยเท่าที่มีปรากฏหลักฐานผ่านประวัติศาสตร์ ความทรงจ า
ท้องถิ่นและเอกสารต่าง ๆ ของไทยนั้น ระบุว่ามีถึง 4 กลุ่มด้วยกัน คือ กลุ่มเมืองรามราช กลุ่มเมือง
กุสุมาลย์มณฑล กลุ่มเมืองมุกดาหาร และกลุ่มเมืองภาคตะวันออก 
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 เมื่อว่าด้วยโครงสร้างวัฒนธรรมแบบดั้งเดิม พบว่า ภาษาโส้มีเฉพาะภาษาพูด ไม่มีภาษา
เขียน คนโส้มีรูปร่างค่อนข้างเตี้ย ผอม ใบหน้าเป็นรูปไข่ แบน จมูกเล็กไม่โด่ง ปลายจมูกแบนริมผีปาก
มีสีน้ าเงินเข้ม ผู้ชายใส่เสื้อสีด า นุ่งผ้าด าสอดเตี่ยวสูง ตัดผมทรงกระบอก นิยมสักลายจากเหนือเข่าขึ้น
ไปจนถึงคอ คนที่เรียนวิชาอาคมทางไสยศาสตร์มักจะคล้องลูกปะค าที่ท าด้วยแก้วหรือลูกมะกล่ า     
ส่วนผู้หญิงจะนุ่งผ้าซิ่นในชีวิตประจ าวัน หากแต่งตัวเพ่ือร่วมงานในพิธีส าคัญ ๆ จะใส่ก าไลข้อมือ      
ข้อเท้า สร้อยเงิน คล้องคอ ต่างหูเงินและมีผ้าสไบพาดบ่า ชาวโส้จะเลือกท่ีอยู่อาศัยในที่ราบหรือที่เนิน 
มีป่าไม้และแหล่งน้ าธรรมชาติเพ่ือการใช้สอย นิยมสร้างบนเสาไม้สูงจากพ้ืนประมาณ 5 -6 ฟุต      
หลังคาทรงหน้าจั่วจากไม่ที่แข็งแรงและทนทาน โครงสร้างภายในบ้านประกอบด้วยระเบียงขนาดใหญ่
ที่ยาวขนานไปกับตัวบ้านที่ยื่นออกมาเพ่ือให้ร่มเงาและไว้ใช้สอย แต่ละด้านของบ้านจะมีหน้าต่างเพ่ือ
เปิดรับลม อีกส่วนหนึ่งแบ่งออกเป็นส าหรับวิญญาณพรรพบุรุษ ห้องนอนของพ่อแม่และห้องของ
สมาชิกคนอ่ืน ๆ ในครอบครัว ส่วนที่เหลือจะไว้เก็บข้าวของเครื่องใช้ต่าง ๆ จะไม่มีห้องน้ าในตัวบ้าน
แต่มักจะสร้างแยกไว้ต่างหาก  
 สมัยก่อนผีถือเป็นศาสนาของคนโส้ ระบบความเชื่อเรื่องดังกล่าวมีผลต่อการจัดองค์กรทาง
พ้ืนที่และสังคมวัฒนธรรมของพวกเขา เช่น “ผีมูล” เป็นเสมือนวิญญาณของเครือญาติที่ตายไปแล้ว
กลับมาเป็นผีบรรพบุรุษ มาช่วยคุ้มครองดูแลลูกหลานในเรือนตระกูล พิธีกรรมต่าง ๆ จะต้องท าการ
บูชาผีบรรพบุรุษ ทุกอย่างที่เกิดขึ้นในเรือนตระกูลอยู่ภายใต้การสอดส่องดูแลของผีมูล จะต้องรายงาน
เกี่ยวกับกิจกรรมทุกอย่างในเรือนตระกูลอย่างต่อเนื่อง ถ้าไม่ใช่นั้น จะส่งผลให้เกิดความเจ็บไข้และ
โชคร้าย และ “ผีน้ า” เป็นผีอยู่ตามไร่ นา ป่า เขา ที่ควบคุมที่ดินและพ้ืนที่ป่า ท าหน้าที่สอดส่องดูแล
พ้ืนที่โดยรอบหมู่บ้านโส้ การกระท าสิ่งต่าง ๆ ในเขตพ้ืนที่นั้นจะต้องรายงานให้ทราบ ทุกพิธีกรรม
จะต้องเชื้อเชิญให้ผีน้ ามารับเครื่องเซ่นไหว้ ผีที่คนโส้นับถือจึงมีบทบาทส าคัญแบ่งการจัดการดูแล
ตระกูลและชุมชน 
 ความเชื่อเรื่องผีถือเป็นปัจจัยส าคัญที่มีอิทธิพลในการด ารงชีวิตประจ าวัน คนโส้เชื่อว่าการ
นับถือผีและวิญญาณต่าง ๆ มีอ านาจให้คุณและให้โทษแก่มนุษย์ได้ จึงต้องเซ่นไหว้บวงสรวงบูชา     
เพ่ือเป็นการแสดงความเคารพและกตัญญู โดยจะมีพิธีกรรมเลี้ยงผีเพ่ือบวงสรวงวิญญาณบรรพบุรุษ 
เรียกว่า “พิธีกรรมโส้ทั่งบั้ง” และพิธีเหยา เป็นพิธีกรรมหนึ่งที่สะท้อนให้เห็นถึงรูปแบบการรักษา
สุขภาพ โดยมีนัยส าคัญเพ่ือให้ผีช่วยเหลือแก้ไขปัญหาความเดือดร้อน หรือการเจ็บไข้ได้ป่วย             
เป็นพิธีกรรมที่สร้างขวัญก าลังใจกับผู้ป่วยเป็นหลัก ซึ่งในทุก ๆ ปี จะจัดพิธีกรรมแซงซะนาม หรื อ        
ลงสนาม เพ่ือแสดงความกตัญญูต่อแม่แก้ว หรือหมอเหยา (ผู้เป็นสื่อกลางติดต่อกับผีในพิธีเหยา)        
ที่ช่วยเหลือให้หายเจ็บป่วยที่เกิดจากผีเป็นผู้กระท า และพิธีกรรมซางกะมูจ หรือแซงกะมูล เพ่ือเชิญ
วิญญาณผีบรรพบุรุษปู่ ย่า ตา ยาย พ่อแม่พ่ีน้องที่ตายไปแล้วมาไว้ ณ “แจเฮือน” (มุมห้องในบ้านโส้) 
ให้เป็นผีเรือนเพ่ือท าหน้าในตรวจสอบความถูกต้องตามฮีตคองของผู้อยู่อาศัยในเรือนหลังนั้น ๆ       
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และในแต่ละปีจะท าพิธีกรรมอะเอียงดง เป็นการท าความสะอาดบ้านเรือนให้ปลอดโปร่งที่สะท้อนให้
เห็นถึงความกตัญญูต่อผู้มีพระคุณต่อบรรพบุรุษ คนโส้มีความผูกพันกับความเชื่อเรื่องผี จึงท าให้เกิด    
ฮีตคองหรือกฏเกณฑ์ในการควบคุมก ากับพฤติกรรมและความสัมพันธ์ของผู้คนในหมู่บ้านโส้            
ทั้งฮีตคองเก่ียวกับวิถีชีวิตการเกิด การแต่งงานและการตาย 
 สังคมโส้ในอดีตมีพ้ืนฐานมาจากกลุ่มครอบครัวและเครือญาติ จะอยู่กันเฉพาะกลุ่มคนโส้มี
ภาษาสื่อสารกันเอง มีความเชื่อเรื่อง “ผี” (กระมูจ) ท าหน้าที่ เป็นกรอบก ากับพฤติกรรมและ
ความสัมพันธ์ของคนในกลุ่ม เกิดเป็นหน่วยองค์กรทางสังคมตั้งแต่ระดับครอบครัวจนถึงหมู่บ้านและ
กลุ่มชาติพันธุ์ ระบบครอบครัวของชาวโส้เริ่มต้นด้วยครอบครัวเดี่ ยว (Nuclear Family) จนถึง
ครอบครัวขยาย (Extended Family) พ่ึงพาอาศัยช่วยเหลือซึ่งกันและกัน ลักษณะครอบครัวของชาว
โส้จะนับถือฝ่ายชายเป็นใหญ่ ทั้งเครือญาติทางสายโลหิตและเครือญาติทางการแต่งงาน ภายใน
หมู่บ้านโส้มีหัวหน้าหมู่บ้านท าหน้าที่เป็นคนกลางถือเป็นผู้น าทางการเมืองในโครงสร้างทางสังคมของ
คนโส้ การเป็นหัวหน้าหมู่บ้าน (Chieftainship) เป็นสิ่งที่สืบทอดกันมาและส่งต่อมายังลูกชาย (sons) 
ที่มีคุณสมบัติเหมาะสม ชาวโส้จะให้ความส าคัญกับครอบครัวในกลุ่มตระกูลของหัวหน้าหมู่บ้าน และ
จะไม่ยอมรับเอาคนอ่ืนที่ไม่ใช่ชาวโส้มาปกครอง ทั้งการปกครองระดับหมู่บ้านและการปกครองระดับ
ครอบครัว   
 วิถีชีวิตของชาวโส้ในพ้ืนที่ศึกษา พบว่า มีลักษณะเรียบง่าย สร้างบ้านเรือนที่อยู่อาศัยตาม
รูปแบบสมัยใหม่ คล้าย ๆ บ้านเรือนของผู้คนในท้องถิ่นอีสาน มีทั้งแบบดั้งเดิม แบบประยุกต์และแบบ
สมัยใหม่ (สไตล์โมเดิร์น) ผสมผสานรูปแบบและวัสดุสมัยใหม่เข้าไปด้วย ด้านการแต่งกาย พบว่า 
ปรับเปลี่ยนลักษณะการแต่งกายตามยุคสมัย เดิมนั้นพวกเขาใช้ผ้าแบบเรียบง่ายและนิยมผ้าฝ้ายย้อม
ครามสีเข้มจนเกือบด า มีการประดิษฐ์คิดค้นลวดลายอย่างประณีต เมื่อมีงานเทศกาล งานพิธีกรรม
ส าคัญ ๆ ของหมู่บ้าน พวกเขาจะแต่งกายด้วยชุดพ้ืนเมืองของชนเผ่า มีวิถีชีวิตความเป็นอย่างพอเพียง 
พ่ึงพาอาศัยซึ่งกันและกัน ด าเนินชีวิตโดยพ่ึงพาธรรมชาติ และวิถีหาอยู่หากินตามนิเวศท้องถิ่น โดยมี
ป่าชุมชนเป็นแหล่งอาหารที่อุดมสมบูรณ์ ซึ่งรูปแบบอาหารและวิถีการกินเหมือนกับผู้คนในท้องถิ่น
อีสาน แต่พวกเขายังคงเอกลักษณ์ด้านอาหาร อาทิ มีการแบ่งเป็นอาหารปกติในชีวิตประจ าวัน และ
อาหารในอกาสพิเศษ ส่วนใหญ่ประกอบอาชีพเกษตรกรรม โดยเฉพาะการท านาปี ปลูกผักตามฤดูกาล 
ไว้ส าหรับบริโภคในครัวเรือน เลี้ยงวัว ควาย ไว้จ าหน่าย เลี้ยงหมู่ เป็ด ไก่ ไว้บริโภคและจ าหน่ายเป็น
รายได้เสริมในครัวเรือน รวมถึงการทอผ้าย้อมครามเพ่ือใช้สอยในชีวิตประจ าวันและจ าหน่าย 
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 2) การเปลี่ยนแปลงและการปรับตัวในมิติการเมืองและเศรษฐกิจ 
  กลุ่มชาติพันธุ์โส้เข้ามาอยู่ภายใต้อ านาจรัฐ นโยบายและความเปลี่ยนแปลงต่าง ๆ             
ท าให้วิถีชีวิต สังคมและลักษณะทางวัฒนธรรมโส้ถูกหลอมหลวมเข้าไปสู่ความเป็นชาติไทย               
ผ่านระบบการศึกษาและการเมืองการปกครองเพ่ือขับเคลื่อนอุดมการณ์ของรัฐไทย ถือเป็นเครื่องมือ
หลอมรวมคนโส้ให้เข้ามาอยู่ภายใต้โครงสร้างของรัฐไทย โรงเรียนได้กลายเป็นเทคโนโลยีแห่งอ านาจที่
น าเอาภาษาราชการ คือ ภาษาไทย เข้ามาปรับใช้ในวิถีชีวิตประจ าวันของคนโส้ อิทธิพลของภาษา
ราชการและโรงเรียนท าให้พวกเขาซึมซับรับเอาอุดมการณ์ของความเป็นไทยทั้งด้านสังคมและ
วัฒนธรรม ต่อมาในราว ๆ ปี พ.ศ. 2504 รัฐบาลได้ประกาศแผนพัฒนาภาคอีสาน 5 ปี การพัฒนา 
นโยบายของรัฐและการขยายตัวทางเศรษฐกิจทุนนิยมได้เข้ามาในภาคอีสานอย่างต่อเนื่อง คนโส้ใน
ฐานะกลุ่มชาติพันธุ์ภายใต้พลเมืองของประชากรอีสาน ก็ได้รับการพัฒนา และปรับเปลี่ยนตาม
นโยบายของภาครัฐ คนโส้และคนท้องถิ่นในอีสานมีปฏิสัมพันธ์กันมากขึ้น พวกเขาปรับรับผสมผสาน
วัฒนธรรมตนเองกับวัฒนธรรมกระแสหลักของท้องถิ่น โครงสร้างสังคมแบบเดิมได้ถูกผสมผสานเข้า
กับทั้งอ านาจรัฐ และวิถีชีวิตแบบใหม่ที่ยืดหยุนตามเงื่อนไขการเปลี่ยนแปลงตามยุคสมัย พวกเขาต้อง
ดิ้นรนปรับตัวต่อรองในการใช้ชีวิตประจ าวัน เพ่ือสร้างรายได้ให้สอดรับกับค่าใช้จ่ายที่มีมากขึ้น      
สังคมคนโส้ในปัจจุบันบทบาทของผู้ชายและผู้หญิงเปลี่ยนแปลงไป ผู้หญิงที่เคยถูกสงวนและเก็บรักษา
ด้วยจารีตฮีตคอง ปัจจุบันผู้หญิงที่เป็นคนโส้สามารถออกนอกหมู่บ้านเพ่ือไปแต่งงาน เรียนหนังสือ 
ท างานต่างจังหวัดสร้างรายได้เลี้ยงครอบครัว นอกจากนี้ การเจริญเติมโตตามยุคสมัยท าให้สถาน
บันเทิงกลางคืน เช่น คาราโอเกะเกิดข้ึนใน หมู่บ้านโส้และหมู่บ้านใกล้เคียงเป็นจ านวนมาก  
 ในบริบทปัจจุบันคนโส้ที่อยู่ในท้องถิ่นอีสานต้องติดต่อสื่อสารกับคนกลุ่มอ่ืน ๆ ด้วยภาษา
อีสาน หรือภาษาไทย (ภาษาราชการ) ส่วนการภาษาโส้จะใช้สื่อสารเพ่ือสร้างความเข้าใจเฉพาะกลุ่ ม
คนโส้เท่านั้น ภายใต้ความหลากหลายที่คนโส้ต้องปฏิสัมพันธ์ส่งผลให้พวกเขาเริ่มหันมาพูดภาษาลาว
อีสาน เพราะถือว่าเป็นภาษาที่ใช้สื่อสารกันในท้องถิ่น พร้อมกันนั้นพวกเขาก็หันมาปรับรับ ผสมผสาน
ความเป็นโส้เข้ากับวัฒนธรรมท้องถิ่นที่อยู่ล้อมรอบ หันมานับถือศาสนาพุทธและประเพณีท้องถิ่น
อีสานฮีตสิบสองคองสิบสี่ ซึ่งมีผลต่อพิธีกรรมทางความเชื่อของชาวโส้ เช่น พิธีกรรมซางกะมูจ 
ปัจจุบันพิธีกรรมดังกล่าวพวกเขาจัดงานศพเหมือนคนอีสานทั่วไปในพ้ืนที่ ส าหรับพิธีกรรมเหยา 
ปัจจุบันรูปแบบการรักษาและการดูแลสุขภาพของชาวโส้ในหมู่บ้านเปลี่ยนแปลงไปจากเดิม กล่าวคือ 
พวกเขามีทางเลือกมากขึ้น ปรับประยุกต์ผสมผสานในการจัดการสุขภาพได้หลากหลายมากขึ้น 
รวมถึงพิธีกรรมแซงซะนาม แต่เดิมนั้นเป็นพิธีกรรมอันศักดิ์สิทธิ์ที่จัดขึ้นภายในเฉพาะกลุ่มคนโส้เท่านั้น     
เพราะถือเป็นวันศักดิ์สิทธิ์สงวนไว้เฉพาะคนในเท่านั้น ปัจจุบันชาวโส้ในหมู่บ้านยินดีต้อนรับให้คนนอก
เข้าร่วมพิธีกรรมดังกล่าว สะท้อนให้เห็นว่ารูปแบบพิธีกรรมทางความเชื่อต่าง ๆ ของโส้ถูกลดทอน
ความศักดิ์สิทธิ์ด้วยกระแสความเจริญต่าง ๆ พิธีกรรมบางอย่างที่มีอยู่ก็ถูกปรับปรนผสมผสานกับ
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รูปแบบสมัยใหม่ เช่น พิธีการแต่งงาน พบว่า พวกเขามีการปรับเปลี่ยนการจัดงานแต่งงาน โดยมีการ
จัดงานแต่งงานที่โรงแรมในตัวจังหวัด หรือจัดงานในหมู่บ้าน มีการจัดซุ้มดอกไม้เพ่ือถ่ายรูปอย่างสวย
หรู รวมถึงการจ้างวงหมอล ามาจัดแสดงในช่วงเย็นของงาน ซึ่งมีลักษณะคล้ายประเพณีการแต่งงาน
ของคนไทยอีสาน รวมถึงการจัดงานศพที่มีการเปลี่ยนแปลงไปมาก ที่ถูกจัดงานขึ้นคล้ายรูปแบบของ
คนไทยอีสาน มีพระสงฆ์มาสวดมนต์ ภายในงานมีทั้งการดื่มสุรา เล่นการพนัน สามารถพบเห็นได้ใน
หมู่บ้านโส้และหมู่บ้านใกล้เคียงบริบทสังคมอีสาน 
 3) พลวัตและการปรับตัวทางสังคมวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ในบริบทสังคมอีสาน 
  ผลการศึกษา พบว่า กลุ่มชาติพันธุ์โส้ท่ามกลางการโอบล้อมในบริบทสังคมอีสานเป็นผล
ท าให้สังคมวัฒนธรรมที่มีโครงสร้างใหญ่กว่าได้แทรกซึมและดูดซับวิถีชีวิต สังคมและวัฒนธรรม และ
ถูกกดทับและรับรู้ถึงการกดทับหรือดูถูกจากคนอีสาน พวกเขาจึงไม่กล้าแสดงความเป็นโส้ ไม่พูด
ภาษาโส้ในพ้ืนที่สาธารณะ เพราะกลัวคนอ่ืนรู้ว่าเป็นข่า เป็นโส้ แต่เมื่อพวกเขาอยู่ในหมู่บ้านโส้ก็ยังคง
สื่อสารกันด้วยภาษาโส้ตามปกติ อันเป็นการแสดงลักษณะพลวัตชาติพันธุ์ตามเงื่อนไขและบริบท เป็น
การปรับตัวธ ารงความเป็นโส้ภายใต้ความสัมพันธ์เชิงอ านาจ และการครอบง า เพ่ือปรับตัวเข้าหา
วัฒนธรรมอีสานในฐานะภาพแทนของความเป็นไทย และการเข้ามาของความเจริญ เทคโนโลยีและ
ความเปลี่ยนแปลงต่าง ๆ ท าให้การติดต่อสื่อสารของคนโส้ในหมู่บ้านกว้างขวางมากขึ้น  ถูกเชื่อมต่อ
กับโลกภายนอกและวิถีชีวิตแบบใหม่ สิ่งเหล่านี้มีอิทธิพลต่อการด ารงชีวิตของพวกเขา ทั้งรถยนต์ 
โทรศัพท์มือถือมียี่ห้อ เครื่องประดับ หรือบ้าน เรือนหลังใหญ่ โตมีความจ าเป็นต่อการด ารง
ชีวิตประจ าวันอย่างมาก สื่อและเทคโนโลยีรูปแบบต่าง ๆ เข้ามาในหมู่บ้านโส้ ทั้ง Facebook และ 
Line มีการตั้งกลุ่ม Facebook ของหมู่บ้านขึ้นเพ่ือเผยแพร่ข้อมูลข่าวสาร รวมถึงสื่อและรายการทีวี
ต่าง ๆ เข้ามาถ่ายท าสารคดี ท าให้ ชาวโส้ต้องมีปฏิสัมพันธ์กับเทคโนโลยีใหม่ ๆ เช่น การใช้
โทรศัพท์มือถือและอินเตอร์เน็ต สังคมเครือข่าย (Social Network) พวกเขาถูกเชื่อมต่อกับวิถีชีวิต
สมัยใหม่และรับเอาความเจริญต่าง ๆ ซึมซับและปฏิสัมพันธ์กับวัฒนธรรมท้องถิ่นเข้ามาผสมผสานกับ
ตัวตนความเป็นโส้ ในด้านหนึ่งท าให้เห็นการเปลี่ยนแปลงของคนโส้ที่ต้องเผชิญกับเงื่อนไขต่าง ๆ 
อย่างหลากหลาย ที่บ่งบอกว่ารูปแบบและเนื้อหาทางวิถีชีวิต สังคมวัฒนธรรมโส้ได้ ปรับเปลี่ยน 
ท้ายที่สุดน าไปสู่การดัดแปลงหรือผสมผสานเข้ากับท้องถิ่น รัฐ โลกาภิวัฒน์และความเจริญต่าง ๆ       
ในบริบทสังคมอีสาน 
 ในบริบทสังคมอีสานชาวโส้ ได้ปรับ เปลี่ ยนวิถีชี วิต  สั งคมและวัฒนธรรมไปตาม
ขนบธรรมเนียมประเพณีแบบผู้คนในท้องถิ่นอีสาน เกิดความสัมพันธ์ไปมาหาสู่กันด้วยจารีตหรือ
ประเพณีแบบใหม่ พวกเขาสามารถแสดงอัตลักษณ์ได้หลายแบบทั้งคนโส้และคนอีสาน จนสามารถ
ปรับตัวสร้างความสัมพันธ์กับผู้คนในท้องถิ่นอีสานได้อย่างกลมกลืน โดยลดความเข้มข้นของจารีต     
ฮีตคองของความเป็นโส้ ท าให้ใช้ชีวิตประจ าวันได้อย่างเลื่อนไหลตามแบบของผู้คนในท้องถิ่นอีสาน 
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โดยไม่ติดขับเรื่องจารีต ฮีตคอง เหมือนก่อน หมู่บ้านไหนมีงานบุญประเพณีก็มักจะจ้างวงหมอล ามา
จัดแสดงอย่างยิ่งใหญ่ คนโส้ในหมู่บ้านก็มักจะไปร่วมเพ่ือสังสรรค์ดื่มกินและเต้นร าหน้าฮ้านหมอล า 
ปรากฏการณ์เช่นนี้ท าให้เห็นความสัมพันธ์ของคนโส้กับผู้คนในท้องถิ่นอีสาน ต่างก็ปรับตัวทางสังคม
วัฒนธรรมให้สามารถอยู่ร่วมกันได้ในบริสังคมอีสาน  
 ด้านภาษามีการปรับตัวผ่านการฟ้ืนฟูและอนุรักษ์ภาษาโส้ไปพร้อมกับการแสดงอัตลักษณ์
ของความเป็นโส้ เลือกใช้ภาษาสลับกันไปมาอย่างเลื่อนไหลทั้งความเป็นโส้และความเป็นท้องถิ่นอีสาน 
ภาษาโส้จะถูกใช้แสดงอัตลักษณ์ชาติพันธุ์สื่อสารภายในกลุ่ม และสื่อสารด้วยภาษาท้องถิ่นอีสานกับ
คนนอก การสื่อการจึงมีความหลากหลายและยืดหยุ่น คนโส้ในฐานะคนกลุ่มน้อยในบริบทสังคมอีสาน 
ปรับรับเอาสังคมวัฒนธรรมตามแบบผู้คนในท้องถิ่นอีสาน และปฏิบัติตามฮีตสิบสองคองสิบสี่ตาม
ประเพณีท้องถิ่นอีสานที่เก่ียวเนื่องกับหลักทางพุทธศาสนา ความเชื่อและการด ารงชีวิตทางการเกษตร 
เช่น ประเพณีบุญกองข้าว พิธีเลี้ยงผีปู่ตาผูกข้อต่อแขน บุญประจ าปี บุญเข้าพรรษา บุญข้าวประดับ
ดิน บุญกฐิน ประเพณีลอยกระทง เป็นต้น ในงานบุญตามปฏิทินรอบปี พวกเขาจะจัดประเพณี
วัฒนธรรมร่วมกันคล้ายกับคนในท้องถิ่นอีสาน แต่งานบุญที่ดูยิ่งใหญ่ จะถูกจัดขึ้นในช่วงเดือนสิบสอง 
คือ บุญกฐินสามัคคี และงานที่จัดใหญ่อีกงานหนึ่งที่ท าให้พ่อแม่ญาติพ่ีน้องได้มีโอกาสอยู่ร่วมกัน คือ 
เทศกาลปีใหม่และสงกรานต์ มีการพบปะสังสรรค์ ดื่มกิน และร่วมกันฟ้อนร าหน้าฮ้านหมอล าซิ่ง     
พวกเขาไม่เคยละเลยที่จะเข้าร่วมงานพิธีตามโอกาสทั้งงานมงคลและอวมงคล พวกเขาปรับเปลี่ยนวิถี
ชีวิต ความเชื่อ ประเพณีและวัฒนธรรมไปตามขนบธรรมเนียมประเพณีแบบท้องถิ่นอีสานด้วยจารีต
และประเพณีแบบใหม ่
 ในบริบทการท่องเที่ยว พบว่า มีการธ ารงอัตลักษณ์ความเป็นโส้ไปพร้อมกับการปรับตัวทาง
วัฒนธรรมเพ่ือการท่องเที่ยว มีประเพณี พิธีกรรมที่ส าคัญ ๆ เช่น งานร่วมใจไทโส้ หรืองานเทศกาลโส้
ร าลึก ท าให้วัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ปรากฏตัวตนในเวทีการท่องเที่ยว ส่งผลให้หน่วยงาน
ภายนอกเข้ามาให้การสนับสนุนการจัดงานประเพณีของชาวโส้ในหมู่บ้าน จนได้รับคัดเลือกให้เป็น
หมู่บ้านท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม จัดแสดงจ าลองการร าโส้ทั่งบั้ง พิธีเหยา และน าเครื่องแต่งกาย เสื้อผ้า 
ผ้ามัดหมี่ ผ้าย้อมคราม มาจัดแสดงและจ าหน่ายให้กับนักท่องเที่ยวในงานเทศกาลไหลเรือไฟของ
จังหวัดนครพนม อย่างไรก็ตาม ก่อนการจัดแสดงทุกครั้งต้องบอกกล่าวผีก่อน (ขออนุญาตผีตามความ
เชื่อ) เพราะการจัดแสดงเช่นนี้ถือเป็นการลดคุณค่าทางวัฒนธรรม ผีอาจไม่พอใจ ในแง่นี้ท าให้เห็นว่า 
พวกเขายังให้ความส าคัญกับการรักษาวัฒนธรรมและอัตลักษณ์ความเป็นโส้ ถือเป็นพ้ืนที่ฐานที่ส าคัญ
ที่ท าให้พวกเขาสามารถปรับตัวในบริบทการท่องเที่ยว  
 ในหมู่บ้านโส้ วัดเป็นสถาบันทางศาสนาที่ส าคัญในการท าบุญและประกอบพิธีกรรมทาง
ศาสนา แต่พวกเขายังคงเคารพและถือผีควบคู่ไปกับการนับถือพุทธศาสนา ซึ่งมีนัยถึงการปรับตัวให้
ยืดหยุ่นขึ้น กฎเกณฑ์ ข้อห้ามท่ีก ากับพฤติกรรมและความสัมพันธ์ต่าง ๆ ที่เคยมีเริ่มลดน้อยลง โดยหัน
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มายึดถือรูปแบบการด าเนินชีวิตแบบใหม่อันมีแนวโน้มเลียนแบบการด าเนินชีวิตแบบสังคมอีสาน 
เหมาะสมกับยุคสมัยของความเปลี่ยนแปลงที่ก าลังเผชิญ พวกเขาต้องปรับตัวและผ่อนคลายกฎเกณฑ์ 
ข้อห้ามบางอย่าง เพ่ือปรับตัวเข้าหาผู้คนในท้องถิ่นอีสาน การปรับรับความเชื่อท้องถิ่นก็ได้เข้ามา
แทนที่ความเชื่อผีของคนโส้ด้วยความหมายอีกแบบ คือ “ผีปู่ตา” ตามแบบวัฒนธรรมท้องถิ่นอีสาน 
ถือเป็นกระบวนการปรับตัวก่อร่างสร้างอัตลักษณ์ความเป็นโส้ในยุคสมัยใหม่ขึ้น อัตลักษณ์ความเป็นโส้
จึงเกิดการผสมผสานปรับเปลี่ยนเป็นพลวัตและการปรับตัวของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ในบริบทสังคมอีสาน  
 การปรับตัวกับเงื่อนไขต่าง ๆ เหล่านี้มีผลท าให้พวกเขาปรับอัตลักษณ์ของตนเองให้ยืดหยุ่น
ขึ้นอย่างพลวัต ท้ายที่สุดรูปแบบวิถีชีวิตสมัยใหม่ของกลุ่มชาติพันธุ์โส้เกิดการปรับตัวผสมผสานและก่อ
รูปเป็นลักษณะวัฒนธรรมที่หลากหลายเลื่อนไหลไปตามบริบทสังคมอีสาน ซึมซับรับเอาวัฒนธรรไทย
อีสาน  แต่ในอีกด้านหนึ่งพวกเขาก็ยังคงรักษาความเชื่อ ประเพณี พิธีกรรมบางส่วนไว้ โดยอาศัยความ
เชื่อดั้งเดิมเรื่องเกี่ยวกับ “ผี” เป็นเครื่องยึดเหนี่ยวให้รวมตัวกันอย่างเหนียวแน่นจนถึงปัจจุบัน           
ท าให้เกิดพลวัตชาติพันธุ์ที่มีท้ังความเป็นโส้และความเป็นไทยอีสาน 
 
6.2 อภิปรายผล 
 
 ผลจากการศึกษา เรื่อง “พลวัตและการปรับตัวทางสังคมวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ใน
บริบทสังคมอีสาน” ในครั้งนี้ ผู้วิจัยได้วิเคราะห์ตามกรอบแนวคิด (Paradigm) หลักในงานวิจัยและ
อภิปรายผลการวิจัยตามล าดับของวัตถุประสงค์ พร้อมกับการวิพากษ์แนวคิดทฤษฎีและงานวิจัยที่
เกี่ยวข้อง รวมถึงองค์ความรู้ใหม่ที่ค้นพบ โดยมีข้อสรุปที่เป็นประเด็นส าคัญที่สมควรน ามาอภิปรายผล 
ดังนี้ 
  1) วิถีชีวิตและลักษณะทางสังคมวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้  
   กลุ่มชาติพันธุ์โส้พูดภาษามอญ-เขมร ในกลุ่มมองโกลอยด์ ตระกูลออสโตรเอเชียติก 
(Autro-Asiatic) สาขากะตูอิก (Katuic) ถิ่นฐานเดิมกระจายอยู่หลายเมืองใน สปป.ลาว อพยพ
เคลื่อนย้ายมาตั้งถิ่นฐานในภาคตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศไทย ในสังคมจารีตแบบของโส้มี
ความเชื่อเรื่อง “ผี” ถือเป็นศาสนาของคนโส้ท าหน้าที่เป็นกรอบก ากับพฤติกรรมและความสัมพันธ์
ของคนในกลุ่ม ในเรื่องนี้สอดคล้องกับงานวิจัยของ ธวัชชัย ไพใหล (2562) ที่ศึกษาเกี่ยวกับกลุ่มชาติ
พันธุ์โส้ในแอ่งสกลนคร พบว่า ถิ่นฐานเดิมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ก่อนอพยพเข้ามาตั้งหลักแหล่งในแอ่ง
สกลนคร มีถิ่นฐานเดิมกระจายอยู่หลายเมืองของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลา (สปป.ลาว)    
มีวัฒนธรรมที่โด่ดเด่นมีอัตลักษณ์เฉพาะกลุ่มที่ปฏิบัติสืบทอดต่อกันมาจนกลายเป็นส่วนหนึ่งของการ
ด าเนินชีวิต และให้ความส าคัญเกี่ยวกับธรรมชาติ สิ่งเหนือธรรมชาติ มีความเชื่อเกี่ยวกับวิญญาณ 
ภูตผีปีศาจ ไสยศาสตร์ เวทมนต์คาถา และมีความศรัทธาในการท าบุญควบคู่กับการนับถือผี            
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รวมถึงข้อมูลสนับสนุนของ อภิชาต ภัทรธรรม (2558) ที่อธิบายว่า ชาวโส้มีศิลปวัฒนธรรม ความเชื่อ
และพิธีกรรมที่ส าคัญ เช่น พิธีกรรมโส้ทั่งบั้ง เป็นพิธีไหว้ผีบรรพบุรุษประจ าปี พิธีชางกระมูจ             
เป็นพิธีกรรมที่เกี่ยวข้องกับศพ และพิธีเหยา เป็นพิธีกรรมในการรักษาความเจ็บป่วยหรือเรียกขวัญ 
คล้าย ๆ กับพิธีของชาวอีสานทั่วไป เพ่ือเป็นก าลังใจให้ผู้ป่วยหรือการเรียกขวัญ 
 ชาวโส้เป็นกลุ่มชนที่พูดภาษาตระกูลมอญ-เขมร มีภาษาพูดแต่ไม่มีภาษาเขียน ถือเป็นปัจจัย
หนึ่งที่บ่งบอกถึงวัฒนธรรมที่อ่อนแอกว่าผู้คนในท้องถิ่นอีสาน เดิมเป็นกลุ่มชนหนึ่งที่มีความเป็นอิสระ 
เมื่อรัฐไทยได้รับผลกระทบจากกระแสการล่าเมืองขึ้น จึงสร้างรัฐชาติไทยและรวมกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ 
ให้มีความเป็นไทยอย่างต่อเนื่อง เช่น เรียนรู้และเข้าใจเพ่ือสื่อสารภาษาไทย จัดรูปแบบการปกครอง
ท้องถิ่นแบบรัฐไทย ชาวโส้ต้องเผชิญกับปรากฎการณ์เช่นนี้ทุกรูปแบบ ปัจจุบันนี้ ชาวโส้สามารถใช้
ภาษาไทยได้ดีเหมือนกับชาติพันธุ์อ่ืน ๆ ในท้องถิ่นอีสาน โดยเฉพาะการปรับระบบความคิดไปสู่การ
สร้างพ้ืนที่ทางสังคมวัฒนธรรม เพ่ือใช้เป็นพลังขับเคลื่อนรักษาลักษณะความเป็นตัวตนในพ้ืนที่
ท่ามกลางการเปลี่ยนแปลงในบริบทสังคมอีสาน  
 ประเด็นต่อมาเมื่อมีการจัดระเบียบการปกครองท าให้กลุ่มชาติพันธุ์โส้แต่ละหมู่บ้านถูกเส้น
แบ่งเขตแดนตามการแบ่งเขตการปกครองของอ านาจรัฐไทยสมัยใหม่ กระจายตัวกันอยู่ตามต าแหน่ง
แห่งที่ในพื้นที่บ้านโพนจาน บ้านพะทายและบ้านโพธิไพศาล ในบริบทปัจจุบันด ารงชีวิตประจ าวันแบบ
เรียบง่าย สร้างบ้านเรือนที่อยู่ศัยตามรูปแบบสมัยใหม่ คล้าย ๆ บ้านเรือนของผู้คนในท้องถิ่นอีสาน     
มีทั้งแบบดั้งเดิม แบบประยุกต์และแบบสมัยใหม่ (สไตล์โมเดิร์น) ผสมผสานรูปแบบและวัสดุสมัยใหม่ 
ปรับเปลี่ยนลักษณะการแต่งกายตามยุคสมัย แต่เมื่อมีงานเทศกาล งานพิธีกรรมส าคัญ ๆ ของหมู่บ้าน 
มักจะแต่งกายด้วยชุดพ้ืนเมืองของชนเผ่า และมีวิถีหาอยู่หากินตามนิเวศท้องถิ่น โดยมีป่าชุมชนเป็น
แหล่งอาหารที่อุดมสมบูรณ์ มีรูปแบบอาหารและวิถีการกินเหมือนกับผู้คนในท้องถิ่นอีสาน แต่ยังคง
เอกลักษณ์ด้านอาหาร เช่น มีการแบ่งเป็นอาหารปกติในชีวิตประจ าวันและอาหารในโอกาสพิเศษ 
ส่วนใหญ่ประกอบอาชีพเกษตรกรรม โดยเฉพาะท านาปี 
  2) พลวัตและการปรับตัวทางสังคมวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ในบริบทสังคมอีสาน 
   กลุ่มชาติพันธุ์โส้หยิบเลือก ตีความหมายและประดิษฐ์สร้างอัตลักษณ์ชาติพันธุ์โส้
สมัยใหม่ที่แสดงให้เห็นถึงพลวัตและการปรับตัวตามขนบธรรมเนียมแบบผู้คนในท้องถิ่นอีสาน ชาวโส้
สามารถแสดงอัตลักษณ์ได้หลายแบบทั้งคนโส้และคนอีสาน ปรับตัวสร้างความสัมพันธ์กับผู้คนใน
ท้องถิ่นอีสานได้อย่างกลมกลืน โดยลดความเข้มข้นของจารีตฮีตคองของความเป็นโส้ เลือกใช้
ชีวิตประจ าวันได้อย่างเลื่อนไหลตามแบบของผู้คนในท้องถิ่นอีสาน ในประเด็นนี้ สอดคล้องกับมุมมอง
ของนักวิชาการหลายท่าน เช่น ศราวุธ แฝงสีด า (2542: 29) มองว่า การปรับตัวทางวัฒนธรรมเกิด
จากการรับวัฒนธรรมอ่ืนหรือการครอบง าทางวัฒนธรรม (acculturation) แล้วเกิดการแพร่กระจาย
ทางวัฒนธรรมเป็นผลท าให้เกิดการผสมผสานทางวัฒนธรรม โดยผ่านการติดต่อสัมพันธ์กับวัฒนธรรม
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ของคนอีกกลุ่ม จนกลมกลืนกับกลุ่มคนวัฒนธรรมอ่ืนที่เข้มแข็งกว่า และ อมรา พงศาพิชญ์ (2538 : 
168-169) อธิบายว่า การปรับตัวทางวัฒนธรรม คือการที่สมาชิกของกลุ่มชาติพันธุ์หนึ่งรับเอา
วัฒนธรรมของอีกกลุ่มหนึ่ง มีการยอมรับทางสถานภาพว่า มีฐานะเช่นเดียวกับสมาชิกคนอ่ืน ๆ และ
ปฏิบัติเหมือนสมาชิกคนอ่ืน ๆ ในสังคม รวมถึง สุพิศวง ธรรมพันทา (2543) กล่าวถึงการปรับตัวทาง
วัฒนธรรมไว้ว่า เป็นการเปลี่ยนแลปงเกี่ยวกับความรู้ ความเชื่อและลักษณะการสแดงออกของวิถีชีวิต
ทั่วไปในสังคม และผลจากการค้นพบทางวิทยาศาสตร์ท าให้เกิดเทคโนโลยีใหม่ที่น าการเปลี่ยนแปลง
วิถีชีวิตใหม่มาให้ผู้คน และผู้คนติตต่อแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมอย่างกว้างขวาง 
 กลุ่มชาติพันธุ์โส้เลือกที่จะรักษาหรือประดิษฐ์สร้างมิติวัฒนธรรมอย่างอ่ืนของความเป็น 
“โส้” เช่น การฟ้ืนฟูและอนุรักษ์ภาษาโส้ไปพร้อมกับการแสดงอัตลักษณ์ความเป็นโส้ เลือกใช้ภาษา
สลับกันไปมาอย่างเลื่อนไหลทั้งภาษาโส้และภาษาลาวอีสาน มีการประดิษฐ์สร้างและธ ารงอัตลักษณ์
ความเป็นโส้ไปพร้อมกับการปรับตัวทางวัฒนธรรมเพ่ือการท่องเที่ยว จัดแสดงจ าลองการร าโส้ทั่งบั้ง 
พิธีเหยา ในงานประเพณี พิธีกรรมที่ส าคัญ ๆ ของหมู่บ้านโส้ จนได้รับคัดเลือกให้เป็นหมู่บ้าน
ท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม ทั้ งนี้ เพ่ือรักษาความมีตัวตนทางวัฒนธรรมให้ยังด ารงอยู่ สืบต่อไป 
ปรากฎการณ์ในปัจจุบันมีแต่ครู อาจารย์ เป็นแกนน าในการอนุรักษ์ ฟ้ืนฟูภาษาและวัฒนธรรมโส้ 
ดังนั้น ภาครัฐโดยหน่วยงานท้องถิ่นควรเข้าไปสนับสนุนงบประมาณการจัดกิจกรรมส่งเสริมการเรียนรู้
วัฒนธรรมโส้ และจัดตั้งศูนย์วัฒนธรรมโส้เพ่ือความมั่นคงทางวัฒนธรรม พลิกฟ้ืนวัฒนธรรมให้มีความ
ทรงจ าร่วม และจิตส านึกร่วม ที่มีความม่ันคงเป็นอัตลักษณ์และพัฒนาอย่างยั่งยืน 
 ในประเด็นนี้เมื่อใช้แนวคิดพลวัตชาติพันธุ์เป็นกรอบในการมองและวิเคราะห์จะเห็นว่า     
ชาวโส้ในฐานะกลุ่มชาติพันธุ์ได้ถูกครอบง าเชิงอ านาจในการหลอมรวมปรับเปลี่ยนผ่านเทคโนลียีแห่ง
อ านาจต่าง ๆ เช่น โรงเรียน ศาสนา การเมือง นโยบายของรัฐ พร้อมไปกับ “ความเป็นโส้” ก าลังถูก
ปรับความหมายละลายไปในความเป็นไทยอีสาน ท่ามกลางการเปลี่ยนแปลงอันเป็นกระบวนการ
พลวัตชาติพันธุ์ตามที่ได้ตั้งสมมุติฐานไว้ ซึ่งสอดคล้องกับทัศนะของ เกียรติศักดิ์ บังเพลิง (2558: 14) 
ที่อธิบายว่า การเปลี่ยนแปลงตัวตนทางชาติพันธุ์ที่เกิดขึ้นในบริบทของความสัมพันธ์เชิงอ านาจและ
การเลื่อนฐานะทางชนชั้น มีการผสมผสานภาษาและวัฒนธรรมกับกลุ่มชาติพันธุ์อ่ืนที่อยู่รายลอบและ
ใหญ่กว่า ท าให้กลุ่มชาติพันธุ์สร้างหรือกลืนกลายตัวตนขึ้นเพ่ือปรับเปลี่ยนจัดวางต าแหน่ งแห่งที่ทาง
สังคมในพ้ืนที่แห่งอ านาจ และเป็นการตอบโต้การถูกดูถูกทางชาติพันธุ์ การท าความเข้าใจตัวตนทาง
ชาติพันธุ์ไม่อาจพิจารณาได้แต่เพียงหน่วยหรือขอบเขตเชิงวัตถุวิสัยทางวัฒนธรรม เช่น ภาษา 
โครงสร้างเศรษฐกิจและสังคมอย่างตรงไปตรงมา หากแต่ควรพิจารณาบริบทความสัมพันธ์ชาติพันธุ์ที่
พลวัตไปตามพ้ืนที่ อ านาจ และสถานการณ์ เช่นเดียวกับแนวคิดของ Malesevic (2011) ที่ได้เสนอว่า 
เนื้อหาทางวัฒนธรรมเป็นสิ่งที่พลวัตและเปลี่ยนแปลงได้ และยังเป็นปรากฎการณ์สากล (universal 
phenomenon) มิใช่สิ่งเฉพาะเจาะจงหรือถูกก าหนดเชิงอัตลักษณ์อย่างตายตัว 
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 ในงานศึกษายังค้นพบว่า ชาวโส้หยิบเลือกใช้กลยุทธ์ทางวัฒนธรรมหลากหลายแบบเพ่ือ
รับมือกับวัฒนธรรมกระแสหลักในท้องถิ่นอีสานที่แพร่เข้ามา กลยุทธ์ที่ส าคัญคือ การถือผีควบคู่ไปกับ
การนับถือพุทธศาสนา อย่างที่นักมานุษยวิทยาโธมัส เคิร์ช ที่ท างานวิจัยอยู่ในภาคอีสาน (นครพนม) 
ได้แสดงความเห็นว่า กระบวนการกลืนกลายศาสนาและความเชื่อโดยมีพุทธศาสนาเป็นแกนกลาง 
(Buddaization) ที่เชื่อมโยงกันระหว่างกลุ่มชาติพันธุ์ในท้องถิ่นต่าง ๆ ของสังคมไทยอย่างมีพลังและ
เข้มข้น (Kirch, 1977: 265) โดยหันมายึดถือรูปแบบการด าเนินชีวิตแบบใหม่อันมีแนวโน้มเลียนแบบ
ผู้คนในท้องถิ่นอีสาน ซึ่งนัยถึงการปรับตัวให้ยืดหยุ่นขึ้น การปรับรับความเชื่อท้องถิ่นก็ได้เข้ามาแทนที่
ความเชื่อผีของคนโส้ด้วยความหมายอีกแบบ คือ การปรับเปลี่ยนต าแหน่งผีสูงสุดเป็นผีปู่ตาตามแบบ
วัฒนธรรมท้องถิ่นอีสาน ถือเป็นกระบวนการปรับตัวก่อร่างสร้างอัตลักษณ์ความเป็นโส้ในยุคสมัยใหม่
ขึ้น และปฏิบัติตามประเพณีฮีตสิบสองคองสิบสี่ เช่น บุญประจ าปี พิธีเลี้ยงผีปู่ตาผูกข้อต่อแขน       
บุญเข้าพรรษา บุญข้าวประดับดิน บุญกฐิน มีการพบปะสังสรรค์ ดื่มกิน ตามขนบธรรมเนียมด้วยจารีต
และประเพณีแบบใหม่ การปรับตัวกับเงื่อนไขต่าง ๆ เหล่านี้มีผลท าให้ต้องปรับอัตลักษณ์ของตนเองให้
ยืดหยุ่นขึ้นอย่างพลวัต ท้ายที่สุดรูปแบบวิถีชีวิตสมัยใหม่ของกลุ่มชาติพันธุ์โส้เกิดการปรับตัว
ผสมผสานและก่อรูปเป็นลักษณะวัฒนธรรมที่หลากหลายเลื่อนไหลไปตามบริบทสังคมอีสาน          
ท าให้เกิดพลวัตชาติพันธุ์ที่มีทั้งความเป็นโส้และความเป็นไทยอีสานได้อย่างกลมกลืน ขณะเดียวกัน
สามารถรักษาความเชื่อ ประเพณีและพิธีกรรมบางส่วนไว้ โดยอาศัยความเชื่อดั้งเดิมเกี่ยวกับ “ผี” 
เป็นเครื่องยึดเหนี่ยวให้รวมตัวกันอย่างเหนียวแน่นจนถึงปัจจุบัน 
   
6.3 ข้อเสนอแนะ 
 
 6.3.1 ข้อเสนอแนะเชิงนโยบายและการพัฒนา 
   1) ข้อเสนอแนะจากคนโส้ในหมู่บ้าน ควรมีการจัดตั้งศูนย์ส่งเสริมวัฒนธรรมไทโส้
ประจ าหมู่บ้าน เพราะปัจจุบันการส่งเสริมวัฒนธรรมโส้มีแต่โรงเรียนซึ่งด าเนินการเพียงล าพัง             
ในปัจจุบันมีแต่ครู อาจารย์ เป็นแกนน าในการอนุรักษ์ ฟื้นฟูภาษาและวัฒนธรรมโส้ ชาวโส้ในหมู่บ้าน
จึงต้องการให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นสนับสนุนงบประมาณในการพัฒนาหลักสูตร และต้องการให้
ส่งเสริมอาชีพพร้อมกับส่งเสริมการจัดงานประเพณี พิธีกรรมให้มากกว่านี้ 
   2) ข้อเสนอแนะจากผู้วิจัย รัฐโดยหน่วยงานท้องถิ่นควรเข้าไปสนับสนุนงบประมาณ
การจัดกิจกรรมส่งเสริมการเรียนรู้วัฒนธรรมโส้ให้เพียงพอต่อการจัดการศึกษา และจัดตั้งศูนย์
วัฒนธรรมโส้เพ่ือความมั่นคงทางวัฒนธรรม เพื่อให้กลุ่มชาติพันธุ์โส้จัดกิจกรรมส่งเสริมวัฒนธรรมและ
ประชาสัมพันธ์ให้มากข้ึน เพ่ือให้ชาวโส้มองเห็นความส าคัญในคุณค่าทางวัฒนธรรมโส้ ที่บรรพบุรุษสั่ง
สมรักษามาจนถึงปัจจุบันให้มากยิ่งขึ้น 
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 6.3.2 ข้อเสนอแนะในการวิจัย 
   ประสบการณ์ในการวิจัยภาคสนามเรื่องพลวัตและการปรับตัวทางสังคมวัฒนธรรม
ของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ในบริบทสังคมอีสาน ท าให้ผู้วิจัยมองเห็นประเด็นอ่ืน ๆ ที่น่าสนใจ และสมควร
น าเสนอเป็นหัวข้อวิจัย ดังนี้ 
   1) ควรศึ กษ าแนวทาง ในการอนุ รักษ์  ฟ้ื น ฟู  และพัฒ นาเอกลั กษณ์ และ
ขนบธรรมเนียมประเพณีของกลุ่มชาติพันธุ์โส้ เช่น การรื้อฟ้ืนน าเอาเอกลักษณ์มาประยุกต์ใช้ การ
ส่งเสริมเผยแพร่กิจกรรมทางเอกลักษณ์  การน าขนบธรรมเนียมประเพณีที่สูญหายไป กลับมา
ประยุกต์ใช้โดยการรื้อฟ้ืน ปรับปรุงและน าไปสู้การปฏิบัติ เป็นต้น 
   3) ควรศึกษาการพัฒนาการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์โส้อย่างยั่งยืน 
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รายนามผู้ให้สัมภาษณ์ 
 
ไกรสร ฮาดคะดี (ปราชญ์ชาวบ้าน) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,  

ที่บ้านโพธิไพศาล หมู่ 3 ต าบลโพธิไพศาล อ าเภอกุสุมาลย์ จังหวัดสกลนคร  
เมื่อวันที่ 22 พฤษภาคม 2564. 

เขียน กุลวงศ์ (มัคนายก/ ปราชญ์ชาวบ้าน) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์ 
 ที่บ้านพะทาย หมู่ 6 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม. 
คึม กุจนา (ปราชญ์ชาวบ้าน) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, ที่บ้านโพนจาน  

หมู่ 2 ต าบลโพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์ จังหวัดนครพนม เมื่อวันที่ 19 มิถุนายน 2564. 
คารมณ์ เพียรภายลุน (ครู/ อาจารย์) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,  

ที่บ้านพะทาย หมู่ 6 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม  
เมื่อวันที่ 5 กุมภาพันธ์ 2565. 

ค าตัน จานเจริญ (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, 
 ที่บ้านโพนจาน หมู่2 ต าบลโพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์ จังหวัดนครพนม 
 เมื่อวันที่ 22 พฤษภาคม 2565. 
ค าตา ราชมณี (ปราชญ์ชาวบ้าน) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,  

ที่บ้านโพนจาน หมู่ 2 ต าบลโพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์ จังหวัดนครพนม  
เมื่อวันที่ 22 พฤษภาคม 2564. 

ค าสี ชนะพจน์ (ชาวบ้านทั่วไป/ลูกแก้ว) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,  
ที่บ้านโพนจาน หมู่ 2 ต าบลโพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์ จังหวัดนครพนม  
เมื่อวันที่ 22 พฤษภาคม 2564. 

จันทร์ดา โพติยะ (ชาวบ้านทั่วไป/ลูกแก้ว) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,  
ที่บ้านโพนจาน หมู่ 2 ต าบลโพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์ จังหวัดนครพนม  
เมื่อวันที่ 22 พฤษภาคม 2564. 

เจริญ พิมพ์โยธา (สมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนต าบลพะทาย หมู่ 5) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์,  
 นายเทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, ที่บ้านพะทาย หมู่ 5 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน  

จังหวัดนครนพม เมื่อวันที่ 20 มีนาคม 2565. 
จีระศักดิ์ มะละ (อดีต ส.อบต.) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, ที่บ้านพะทาย  

หมู่ 4 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม เมื่อวันที่ 27 กุมภาพันธ์ 2565. 
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จิราภรณ์ ติธรรม (ชาวบ้านทั่วไป/นักศึกษา) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,  
 ที่บ้านโพธิไพศาล หมู่ 3 ต าบลโพธิไพศาล อ าเภอกุสุมาลย์ จังหวัดสกลนคร 
 เมื่อวันที่ 20 มีนาคม 2565. 
ใจ แก้วใส (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, ที่บ้านโพธิไพศาล  
 หมู่ 3 ต าบลโพธิไพศาล อ าเภอกุสุมาลย์ จังหวัดสกลนคร เมื่อวันที่ 20 มีนาคม 2565. 
ชไมพร เลิศสระน้อย (ชาวบ้านทั่วไป/ นักเรียน) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,   

ที่บ้านโพนจาน หมู่ 2 ต าบลโพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์ จังหวัดนครพนม  
เมื่อวันที่ 22 พฤษภาคม 2565. 

ไชยณรงค์ มะละ (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, ที่บ้านพะทาย  
หมู่ 6 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม เมื่อวันที่ 2 มกราคม 2565. 

ชินวัตร เวินเมาหา (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, 
 ที่บ้านพะทาย หมู่ 5 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม 
 เมื่อวันที่ 20 มีนาคม 2565. 
ดารุณี พรมแพทย์ (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, 
 ที่บ้านพะทาย หมู่ 6 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม 
 เมื่อวันที่ 19 มีนาคม 2565. 
ดาราภรณ์ พิทักษ์ (ครูอาจารย์) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,  
 ที่โรงเรียนบ้านโพนจาน บ้านโพนจาน หมู่ 2 ต าบลโพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์  

จังหวัดนครพนม เมื่อวันที่ 27 กุมภาพันธ์ 6565. 
ตัน นามพะทาย (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, 
 ที่บ้านพะทาย หมู่ 4 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม 
 เมื่อวันที่ 27 กุมภาพันธ์ 2565. 
เตียน สุดา (ปราชญ์ชาวบ้าน) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,  

ที่บ้านโพธิไพศาล หมู่ 3 ต าบลโพธิไพศาล อ าเภอกุสุมาลย์ จังหวัดสกลนคร  
เมื่อวันที่ 19 มิถุนายน 2564. 

ทนงศักดิ์ พลอาสา (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,  
ที่บ้านโพธิไพศาล หมู่ 3 ต าบลโพธิไพศาล อ าเภอกุสุมาลย์ จังหวัดสกลนคร  
เมื่อวันที่ 2 มกราคม 2565. 

ท านอง ทายะน้อย (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, 
 ที่บ้านพะทาย หมู่ 6 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม 
 เมื่อวันที่ 2 มกราคม 2565. 
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ทองหล่อ ไชยสุระ (ผู้ใหญ่บ้าน) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, ที่บ้านพะทาย 
หมู่ 6 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม เมื่อวันที่ 27 กุมภาพันธ์ 2565. 

ทอน กุลวงศ์ (ปราชญ์ชาวบ้าน/ประธานสภาองค์การบริหารส่วนต าบล) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์,  
เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, ที่บ้านพะทาย หมู่ 6 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน  
จังหวัดนครพนม เมื่อวันที่ 2 มกราคม 2565.  

ธนากร แสนป้อง (สมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนต าบลพะทาย หมู่ 4) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์,  
เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, ที่บ้านพะทาย หมู่ 4 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน  
จังหวัดนครพนม เมื่อวันที่ 20 มีนาคม 2565. 

ธเนตพล นามพะทาย (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,  
ที่บ้านพะทาย หมู่ 3 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม  
เมื่อวันที่ 2 มกราคม 2565. 

ธีระพงษ์ อินธิราช (สมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนต าบลพะทาย หมู่ 3) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์,  
เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, ที่บ้านพะทาย หมู่ 3 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน  
จังหวัดนครพนม เมื่อวันที่ 20 มีนาคม 2565. 

นันทิดา ไชยสุระ (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,  
ที่บ้านพะทาย หมู่ 3 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม  
เมื่อวันที่ 2 มกราคม 2565. 

นิวัฒน์ ไชยสุระ (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,  
 ที่บ้านพะทาย หมู่ 4 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม 
 เมื่อวันที่ 20 มีนาคม 2565. 
นิตยา ริญานันท์ (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, 
 ที่บ้านพะทาย หมู่ 6 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม  

เมื่อวันที่ 27 กุมภาพันธ์ 2565. 
บุญมี แพงสละ (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, นายเทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,  
 ที่บ้านพะทาย หมู่ 3 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม 
 เมื่อวันที่ 20 มีนาคม 2565. 
บุญเรือง กาววัน (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, 
 ที่บ้านพะทาย หมู่ 6 ต าบลพทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม 
 เมื่อวันที่ 22 มีนาคม 2565. 
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บุญฮัก ข้ามประเทศ (ชาวบ้านทั่วไป/ลูกแก้ว) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,  
ที่บ้านโพนจาน หมู่ 2 ต าบลโพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์ จังหวัดนครพนม  
เมื่อวันที่ 22 พฤษภาคม 2564. 

บัวศรี จันทร์หอม (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, 
 ที่บ้านพไพธิไพศาล หมู่ 9 ต าบลโพธิไพศาล อ าเภอกุสุมาลย์ จังหวัดสกลนคร  
 เมื่อวันที่ 10 เมษายน 2566. 
ปกรณ์ธรรม ศรีวรสาร (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,  

ที่บ้านพะทาย หมู่ 4 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม  
เมื่อวันที่ 19 มีนาคม 2565. 

ประดิษฐ์ แสงพายุ (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,  
 ที่บ้านพะทาย หมู่ 3 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม  
 เมื่อวันที่ 19 มีนาคม 2565. 
ประยูร วงมะสอ เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, ที่บ้านโคกสว่าง หมู่ 9  
 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม เมื่อวันที่ 9 เมษายน 2566 
ปราณี แพงสละ (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, ที่บ้านพะทาย 

หมู่ 4 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครนพม เมื่อวันที่ 19 มีนาคม 2565. 
ปัณใจ กองลีมา (ปราชญ์ชาวบ้าน/หมอเหยา) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, 
 ที่บ้านโพธิไพศาล หมู่ 9 ต าบลโพธิไพศาล อ าเภอกุสุมาลย์ จังหวัดสกลนคร  

เมื่อวันที่ 20 มิถุนายน 2564. 
เปลี่ยน มูลตรงคะ (ปราชญ์ชาวบ้าน/แม่แก้ว) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,  

ที่บ้านโพนจาน หมู่ 2 ต าบลโพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์ จังหวัดนครพนม  
เมื่อวันที่ 5 กันยายน 2563. 

เปอ มะละ (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, ที่บ้านพะทาย  
หมู่ 5 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม เมื่อวันที่ 19 มีนาคม 2565. 

ผาย นามพะทาย (ผู้น าทางพิธีกรรม/พ่อจ้ า) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,  
ที่บ้านพะทาย หมู่ 4 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม  
เมื่อวันที่ 22 พฤษภาคม 2564. 

พระครูโอภาสวุฒิกิจ (เจ้าอาวาสวัดบ้านพะทาย) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย 
 เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, ที่บ้านพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม 
 เมื่อวันที่ 10 ตุลาคม 2565. 
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พระอาจารย์ณัฐพล กุสลจิตโต (เจ้าอาวาสวัดโพนทราย) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย  
เป็นผู้สัมภาษณ์, ที่บ้านโพนจาน หมู่ 2 ต าบลโพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์ จังหวัดนครพนม  
เมื่อวันที่ 6 กันยายน 2563.  

พีระศักดิ์ มะละ (ชาวบ้านทั่วไป/อดีต ส.อบต.) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, 
 ที่บ้านพะทาย หมู่ 3 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม 
 เมื่อวันที่ 27 กุมภาพันธ์ 2565. 
เพ็ญจันทร์ เสนเพ็ง (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, 
 ที่บ้านโพธิไพศาล หมู่ 9 ต าบลโพธิไพศาล อ าเภอกุสุมาลย์ จังหวัดสกลนคร 
 เมื่อวันที่ 2 มกราคม 2565. 
พจน์ สุรินาม (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, 
 ที่บ้านพะทาย หมู่ 3 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม 
 เมื่อวันที่ 27 กุมภาพันธ์ 2565. 
พล ราชมณี (ปราชญ์ชาวบ้าน) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, ที่บ้านโพนจาน 
 หมู่ 2 ต าบลโพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์ จังหวัดนครพนม เมื่อวันที่ 22 พฤษภาคม 2565. 
ภักดี สิบทิพลา (ปราชญ์ชาวบ้าน) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,  

ที่บ้านโพนจาน หมู่ 2 ต าบลโพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์ จังหวัดนครพนม  
เมื่อวันที่ 22 พฤษภาคม 2564. 

มลิวัลย์ กุจนา (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, ที่บ้านโพนจาน  
หมู่ 2 ต าบลโพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์ จังหวัดนครพนม เมื่อวันที่ 19 มิถุนายน 2564. 

มั่น แสนมอม (ปราชญ์ชาวบ้าน) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, ที่บ้านโพนจาน 
  หมู่ 2 ต าบลโพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์ จังหวัดนครพนม เมื่อวันที่ 27 ธันวาคม 2563. 
มิตร ชิตบุตร (ปราชญ์ชาวบ้าน) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,  

ที่บ้านโพธิไพศาล หมู่ 9 ต าบลโพธิไพศาล อ าเภอกุสุมาลย์ จังหวัดสกลนคร  
เมื่อวันที่ 20 มิถุนายน 2564. 

ม๊อง ทุมแต้ม (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, ที่บ้านพะทาย 
 หมู่ 4 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม เมื่อวันที่ 27 กุมภาพันธ์ 2565 
ราตรี ริยะบุตร (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, ที่บ้านพะทาย 

หมู่ 4 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครนพม เมื่อวันที่ 6 กุมภาพันธ์ 2565. 
ริญญาภัทร์ โชตน์ภัควรรธนะ (ชาวบ้านทั่วไป/ อดีตนายกองค์การบริหารส่วนต าบลพะทาย)  

เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, ที่บ้านพะทาย หมู่ 4 ต าบลพะทาย 
อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครนพม เมื่อวันที่ 6 กุมภาพันธ์ 2565. 
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รุ่งเรือง ราชมณี (ครูอาจารย์/ปราชญ์ชาวบ้าน) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,  
ที่บ้านโพนจาน หมู่ 2 ต าบลโพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์ จังหวัดนครพนม  
เมื่อวันที่ 6 กุมภาพันธ์ 2565. 

ลัดดาภรณ์ ไชยสุระ (ครูอาจารย์) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, ที่บ้านพะทาย 
 หมู่ 4 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม เมื่อวันที่ 27 กุมภาพันธ์ 2565. 
วิชัย สุรินาม (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, ที่บ้านพะทาย 
 หมู่ 4 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม เมื่อวันที่ 9 ตุลาคม 2565. 
วิภาวดี โพติยะ. (2565). (ชาวบ้านทั่วไป). เป็นผู้ให้สัมภาษณ์,  เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, 
 ที่บ้านโพนจาน หมู่ 2 ต าบลโพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์ จังหวัดนครพนม  

เมื่อวันที่ 27 กุมภาพันธ์ 2565. 
วุฒิชัย แต้มกลาง (ปราชญ์ชาวบ้าน) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,  

ที่บ้านโพธิไพศาล หมู่ 3 ต าบลโพธิไพศาล อ าเภอกุสุมาลย์ จังหวัดสกลนคร  
เมื่อวันที่ 4 กันยายน 2563. 

ศราวุธ กุลวงศ์ (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, ที่บ้านพะทาย  
หมู่ 5 ต าบลพะทาย อ าเภอทุ่เทน จังหวัดนครนพม เมื่องวันที่ 20 มีนาคม 2565. 

สนั่น ใยปางแก้ว (ผู้น าพิธีกรรม/ประธานกลุ่มสืบสานวิถีพิธีกรรมวัฒนธรรมโส้) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์,  
เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, ที่บ้านโพธิไพศาล หมู่ 9 ต าบลโพธิไพศาล อ าเภอกุสุมาลย์ 
จังหวัดสกลนคร เมื่อวันที่ 20 มิถุนายน 2564. 

สะไว มะละ (ปราชญ์ชาวบ้าน และสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนต าบลพะทาย หมู่ 6)  
เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, ที่บ้านพะทาย หมู่ 6 ต าบลพะทาย 
อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม เมื่อวันที่ 22 พฤษภาคม 2564. 

สันทาน ริยะบุตร (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,  
ที่บ้านพะทาย หมู่ 4 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม 
เมื่อวันที่ 27 กุมภาพันธ์ 2565. 

สารพี มะละ (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์ 
 ที่บ้านพะทาย หมู่ 3 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม 
 เมื่อวันที่ 20 มีนาคม 2565. 
สารี ข้ามประเทศ (ชาวบ้านทั่วไป และอดีตผู้ใหญ่บ้าน) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย  

เป็นผู้สัมภาษณ์, ที่บ้านโพนจาน หมู่ 2 ต าบลโพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์  
จังหวัดนครพนม เมื่อวันที่ 5 กุมภาพันธ์ 2565. 
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สาคร บุญเทียม (ชาวบ้านทั่วไป/อดีต ส.อบต.) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, 
 ที่บ้านพะทาย หมู่ 3 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม 
 เมื่อวันที่ 27 กุมภาพันธ์ 2565. 
แสงจันทร์ ข้าวประเทศ (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,  

ที่บ้านโพนจาน หมู่ 2 ต าบลโพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์ จังหวัดนครพนม  
เมื่อวันที่ 5 กุมภาพันธ์ 2565. 

สึ ข้ามของมา เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, ที่บ้านโพนจาน 
  หมู่ 2 ต าบลโพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์ จังหวัดนครพนม เมื่อวันที่ 20 มีนาคม 2565. 
สุรศักดิ์ ค้าขาย เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, ที่บ้านโคกสว่าง หมู่ 9  
 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม เมื่อวันที่ 9 เมษายน 2566 
สมชาย ไชยนาน (ชาวบ้านทั่วไป) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, 
 ที่บ้านพไพธิไพศาล หมู่ 9 ต าบลโพธิไพศาล อ าเภอกุสุมาลย์ จังหวัดสกลนคร  
 เมื่อวันที่ 10 เมษายน 2566. 
สมบูรณ์ พูลวงศ์ (ปราชญ์ชาวบ้าน) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,  

ที่บ้านพะทาย หมู่ 3 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม  
เมื่อวันที่ 19 กันยายน 2563. 

สมพาร ทายะน้อย (ชาวบ้านทั่วไป/ อดีต ส.อบต.) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย  
เป็นผู้สัมภาษณ์ ที่งานไหลเรือไฟ อ าเภอเมือง จังหวัดนครพนม เมื่อวันที่ 10 ตุลาคม 2565 

สมศักดิ์ ชิตบุตร (ปราชญ์ชาวบ้าน) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,  
ที่บ้านโพธิไพศาล หมู่ 3 ต าบลโพธิไพศาล อ าเภอกุสุมาลย์ จังหวัดสกลนคร  
เมื่อวันที่ 4 กันยายน 2563. 

สอ กุจนา (ปราชญ์ชาวบ้าน) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์, ที่บ้านโพนจาน 
  หมู่ 2 ต าบลโพนจาน อ าเภอโพนสวรรค์ จังหวัดนครพนม เมื่อวันที่ 27 ธันวาคม 2563. 
เอกสิทธิ์ ริยะบุตร (ชาวบ้านทั่วไป)เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,  
 ที่บ้านพะทาย หมู่ 5 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม  
 เมื่อวันที่ 19 มีนาคม 2565. 
อ่อน พรมวงษ์ษา (สัปเหร่อ/ผู้น าทางพิธีกรรม) เป็นผู้ให้สัมภาษณ์, เทพรักษ์ สุริฝ่าย เป็นผู้สัมภาษณ์,  

ที่บ้านพะทาย หมู่ 6 ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม  
เมื่อวันที่ 19 มีนาคม 2565. 
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ชื่อ นายเทพรักษ์ สุริฝ่าย 
วันเกิด วันที่ 9 เดือนพฤษภาคม พ.ศ. 2532 
สถานที่เกิด อ าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม 
สถานที่อยู่ปัจจุบัน บ้านเลขท่ี 66/1 หมู่ที ่9 บ้านโคกสว่าง ต าบลพะทาย อ าเภอท่าอุเทน 

จังหวัดนครพนม 48120 ประเทศไทย 
ต าแหน่งหน้าที่การงาน นักวิชาการศึกษา 
สถานที่ท างานปัจจุบัน คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหาสารคาม   

ต าบลขามเรียง อ าเภอกันทรวิชัย จังหวัดมหาสารคาม 44150 
ประวัติการศึกษา พ.ศ. 2551  มัธยมศึกษาตอนปลาย โรงเรียนพะทายพิทยาคม  

        จังหวัดนครพนม  
พ.ศ. 2554         ปริญญารัฐศาสตรบัณฑิต (รบ.) สาขาวิชาบริหารรัฐกิจ  
        และกิจการสาธารณะ วิทยาลัยการเมืองการปกครอง  
        มหาวิทยาลัยมหาสารคาม  
พ.ศ. 2560         ปริญญารัฐประศาสนศาสตรมหาบัณฑิต (รป.ม.)   
        สาขาวิชาการปกครองท้องถิ่น วิทยาลัยการปกครอง  
        ท้องถิ่น มหาวิทยาลัยขอนแก่น  
พ.ศ. 2567        ปริญญาปรัชญาดุษฎีบัณฑิต (ปร.ด.)   
        สาขาวิชาศาสนาและภูมิปัญญาเพ่ือการพัฒนา   
        คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์   
        มหาวิทยาลัยมหาสารคาม   
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